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ORDER 


‘he Vice-Chancellor is pleased to order that the 
f the ‘‘First Telugu Professer of Nagarjuna Uni- 
Achar ya Thoomati Donappa Gold Medal” be awarded 
lethi Anantha Rama Sastri, Lectuier in Yelugu, 
. Colleze, Repalle for his thesis entitled 
ESCRIPTIVE ANALYSIS OF SRINADHA’S 


GUAGE”. 
{ by order } 


(Sd.) T. DONAPPA 
Registrar 1/C. 
True copy 


2, భీమనాయెక శివనామ7ీయంబుం 
జింతింవ నేర్చిన BN B 
a & ares WOKS GB మోపహానమవూా రిం 
జూడంగ నేర్చిన చూపు చూపు 
దత్స్మిణాంబుధి తటస్టాయి పావనకీర్సి 
జే నింప నేర్చిన చెవులు చెవులు 
"తారక wss~y విద్యాదాత యకావల 
విరులు వూన్పం౫గ నేర్పు కరము కరము 
ధవళకరేఖరునకం [ PBB £9023 
58c దిరుగంగ "నేర్చిన MOS MS అడుగు 
C08) FoR KF ag 8 వార జలధి 
మభ్య ము నం జేలియాడెడు మనసు మనసు * 


ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప, ఎం. వ., వీహెచ్‌. డి, 


ఆం ధశాఖాధ్యతులు 
నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయము, 
నాగార్జున నగర్‌. 


ఆశీస్సు 


పరిశోధన మనగా “వసుకు” దగ్గర కూచుని _గంథవీఠికలూ, 
Fono SHY KO OS) 055) 25 towed) అక్క_డిది కొంతా, 
ont), AS Y soe చేర్చి, అంతనా వెంతనా కువఠని అతుకుల 
బొంతను కూర్చడంకాదు. ఇదొక తపస్సు. ఇదొక దీక్ష. మరీమరీ 
చెప్పాలం కు యిదొక మహాయజ్హ ౦. దీనికి వలసీన అధికారం అందరికీ 
వుండదు; అవసరమైన సంచా రాలు ఎక్క-డపడి లే అక్క_డ దొరకవు. 
0008, ov Én (బహ్మ పద్య కాదు. అన్ని అమరి తే అభ్యానం 
కూ సువిద్వ- 


సుసంస్కృాతేమయిన శిక్షణా, బహు గంథ నేవనమూ, నిశిత 
పరిశీలనాదృష్టి, సాెపేశ్లు సంబంధి తా స్తాాల కరిచయమూ, వస్తు 
సంయోజనా దక్ష తా నిరంతర సాధనా, స త్యావివ॥_రణ SSSR, 
తవ జేదో, పూర్వ తనులబేదో వింగడించి వివరించే ఆర్హ వమూ 
DAF Sx aH తప్పనిసరిగా ఉండవలసిన లక్షణాలు. భావావివు_రణ 
పటివ్యమయిన fa (పభుత్వం స “HHS. 


[S88 సిద్దాంత వ్యాసరచయిత డా. నేతి అవంతరావము 
Ty తన తలసెట్టిన కృషికి అనునయిన అన్నిహంగులూ అమరిన 
WAT? కుడు. నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం mon తన సిద్దాంత 
వ్యాసరచనకు సువర్ణ పద కాన్ని బవాళాకృతిగా Toas విశిష్టత 


k- 


శ్యాస్ర్రీది. విశివ్య, (పకృతరచన. శ్రీనాథ భాషాపరిశీలనం. సాహీతీ 
_పస్థానంలో జ్ర తయ్మాత సాగించడంకం కు Pma పస్థానంలో 
సారధ్యం వహించడం పరిశోధకులకు చాల బరువయిన పని అని 
ఉభయ | పస్థానాల తీరులు BOIS వివ్వత్సరిశోభకుల ఉవాచ, 


శ్రీనాథుడు అటు నన్నయాది |పాచీనకవులకూ, యిటు 
WIA _ప్రబంధకవులకూ నడుము సాహితీ సార్భ్ణభామక శ్రీ, నందిన 
_(బాహ్న్మీమయమూా ర్తి. కథన (పధానమయిన పురాణ రచనా 
_షృకియక్యూూ SS a _పధానమయిన _(పబంధనిర్మాణ ఫకి,_కకూ 
మహాసేతువువంటిది శ్రీనాథుని | పౌఢ సాహితీనృష్టి- సంస్కృతే 
_పాకృతశకెెరనేనీ ముఖ్య భి పా పరిజ్ఞా నపాటవమూూ, పూర్వక విముఖ్న 
ఛారతీనందర్భ సాభాగ్య గౌరవమూ, Toh Brose Se 
సభౌగా రాంతరాకలిత సంర స్న్పానగతి | పనిద హేలావిలాసము 
డీ పాంతర కు యు. a శ్రీ వరుడయిన 
అవచితి ప్పయ్యసెట్టితోడి చాల్యసభిత్వ్యమూ శ్రీనాథుని Dă 
rR భవానికి నేపథ్యాన్ని సవదరించిన అంశాలు, 


తెలుగునేల నాలుగు చవెరగులనేగాక తమిళ.కన్నడనాడుల 
వంటి ఇరుగుపొరుగు నీమలలోను పలుతడనలు తిరిగి మూలమూలల 
లోని గడసరి పలుకు బళ్ళ గుర్తించి న్వీయభణితికి DOS AK was 
HOSHoO “DVDS Coa Avs FOr Ws? Od ఘంటాఫోవంగా 
[SB Bods మహోద్ధతు డాయన, బ్‌ార Sores BESS Wow 
సంస్కృత సమాసఘటితంగా _పయోగించడంలోనూ, IHT $A, 
Samon, SKT, హురుముంజి, పంజార్క కోప్పలి, జోంగు, వల్లి, 
SDL, సమ్మాన్‌ వంటి Bez oss BQ ross భాపాపదాలను 
వాడుక చేయడంలోనూ అతనికత జే సాటి. 


ĉ 


బక నిర్దిష్ట కాలానికి నీమితముయిన ఛాపూ ప్రయోగ ఫక్కి_ని 
శామ్రయరీతిలో నిరూపించే పద్దతికి వర్ణనాత్మక భాసా విజ్ఞా నమని 
శాన కారుల పరిభావ,సాహిత్వ్యపం ,ంగా నేకాక , Dra DK Ao PATO 
శ్రీనాథుడొక యుగకర్త, శ్రీనాథ భాపా పరిశీలనమనగా ఇంచుమించు 
శ్రీనాధయిగంనాటి భాపాలక్షణాలన్నీ m. PÅ చేసిన ఈ 
పర్య్యాప్త పరిశీలసంలో ఇమిడిపోయిసట్లుణా భావించవచ్చు. 
PI SAS So Soe’ తన పరిశోధ నను నిర్దుషుం గా నిర్వహించి “పెద్దల 
మెప్పులందినందుకు tor: FEI Sh ₹ తప్పదు, 


( So ) తూమాటి దొణప్ప 





ఆచార్య చల్తా రాధాకృష్ణళర్మ, ఎం. వ, పీహెచ్‌, డిం 
ఆం ధ శాఖాధ్య తులు 
మధ్యుర్తె కామరాజ్‌ విశ్వవిద్యాలయం, 


మధుర, 
అభినందన 


ఇతర విషయాలతో పాటు, (పౌఢకవిత్వమూ బవాుభాపా 
వై దుష్యమూ పురాణాగమాది పరిజ్ఞాన మూ స్ఫురణకు రాక తప్పవు, 
శ్రీనాథుడనగానే. పద్గసాహిత్యమునూ పదసాహిత్యమునూ ఆదర 
పూర్వకంగా వర్శించసలిగిన అమృత హృదయుడు ఆ కవిసార్వభౌముడు 
Wess Doe os ఆ విద్యాధి కారికి గల అధికారం అనిర్వచనీయ 
మనడం సత్య్వసన్ని హితం. ఆయన ఎంత గరీయః। పతిభుడో ఆయన 
విహరించిన  భాపా పపంచం కూడా అంత విస్తృత మయింది. 
తత్సమ తద్భవాలతోపాటు తెలుగు తోబుట్టుఫామల మాటలు, 
అన్య 'చేశ్యాలు, WWE, Ss కలనుడులు నానుడులు మొదలే నవి 
ఆయన కావ్యాలలో చుబ్బనచూరలు. ఆ సాహిత్య నిర్మాత కావ్య 
భావకు ఆధునిక భాపూా శా న్ర్రరీతిలో సంతేరించబడిన వర్ల నాత్మక 
విశేవణమే యీ పరిశోధన (గంథం. 


సాధారణంగా నాహాత్యజిజ్ఞాసువులు కవితా రసాస్వాదన 
చేసినంత గా ఛాపాపరిశీలనకు వూనుకోరు, నిజానికి కవితా వాతురి 
భావనూధురి ఎంత ముఖ్య మైనవో, వాటిని విశదపరిచేందుకు 
తోడ్ప్చడుతున్న భాషకూడా అంత ముఖ్య మయింది. ఈ దృష్టితో 
చూసినప్పుడు ఫాహాపరికీలన తప్పనిసరి అనకతప్పదు. అంగీకరించకనూ 
తప్పదు. అయిలే ఆకోవకుచెందిన (గంథాలు అంతగా వెలువడ Sx. 
శ్రీనాథపవ్యపయోగ నై వుణిని సశాస్త్రీయంగా పరికిలించి 


æ) g- 
అవగాహన చేసుకోడానికి బహూుథఛథా ఉపకరిస్తు న్న యో గంథం 
ఆ కొరతను చాలావరకు తీరుస్తున్నదనవచ్చు. 

అలా 


_పథానంగా శ్రీనాథుని భాపూపరిశీలనకు సంబంధించిన 
(గంథమే అయినా ఇందులో నన్నయాదికవుల భాపావిశేపూలు 
కూడా పరిశీలించడం జరిగింది. అంతేకాదు, శ్రీ నాథుని కావ్యాలలో 
(పయు_క్షమెని oso br gos వ్యుత్పత్తి వివరింగబడడం ఈ రచన 
లోని మరొక వఏశేవం. అందువల్ల తెలుగుభాషా చార్మితిక్‌ వ్యాకరణ 
రచనకూూ సమ్మగాంథఛ నిఘంటు నిర్మాణానికీ B Kožo doB a 
ఉపకరిస్తుంది. శ్రీనాథుడు (ప్రయోగించిన వె కృతములు, సమాసములు 
ముదలె నవి చోటుచేసుకున్న అనుబంధాల కూడా తప్పక 
పరికీలించదగినవి. 


ఈ వివయాడిశాన్ని అలవోకగా _ పరిశీలించినా,  మ్మితులు 
డాక్టర్‌ చేతి అనంత రావు శతాయ్ర్రా చేసిన  పరికోధనలోని వె శిష్ట్యం 
తెలియక పోదు. ఇ్రగె ఒకి (పశ స్తమైన రచస కౌనుకినే, నాగార్జున విశ్వ 
విగ్వాలయం వారిచే 1౪81 వ సంవత్పరంలో అత్యుత్తమ పరికోధన 
ogon ఎం పీక్‌ చయ్యబడడ మే "కొక ఆ చార్జి తూమాటి దొణప్ప 
స్వైర పదక మును కూడా నసంపాదించగలిగింది. ఇందుకు రచయితను 
అభినంది స్తున్నానా. Hoi Boer డాక్టర్‌ Ssa Tao E ఇంకా 
ఇటునంటి ఉద్ద్భింశాలు ంచించి తెలుగుభావకు వుష్టి కలిగిస్తారని 
ఆశించవచ్చు. 


నుధుర క త్త 
ail (నం) చల్లా రాధాకృష్ణ కర్మ. 


ఆ చార్య బి. యన్‌. రెడ, Os a) ఎం. DES s, 2, Zeid , as 


BUT OrH 9 Gyo 
శీ Bos OFS విశ్వవిద్యాలయం, 
తిరుపతి. 


WN Wy OD WD 


తెలుగు సాహితిషచర్ని తకు సంబంధించి వెలువడ్డ (గంథాలు 
మనకు ఎన్నోోవుసా్మాయి. BOL SAW Ds సమ్మ గచర్ని తేను 
(నానే (పయత్నం కూడా కొంతసాగింది. తెలుగు భాపాచర్మితన. 
తెలిసే గంధాలు లేవనిచెప్పలేంకాని ముచ్చటగా వూూూడున్నట్లు 
చెప్పనచ్చు. తెల గు భాపాపరిణామ చర్మి తను_ రెండు వేం సంవత్సెరాణల 
చరి తేను = సమ్మ గంగా _పదర్శించే _సౌమా గక (గంధం SI Bo 
ఇంతవరకూ లేదు, అయితే DM TOL భాషాచర్మితికు సామ్మగిని 
BT, అనేక పరిశోధక వ్యాసాలు, కొన్ని గాం (గంథాలు 
తెలుగులోను, ఇంగ్నీషులోను ఇటీవల వెలువడివుండటం _- ఇంకా 
వెలువడుతూ వుండడం _ ముదావవామెస వివయం, 


Boy Wass, SM [S Gre SoS ఆధారాలు రెండు : 
1. తేలుగు శొననాలు. 2 తెలుగు (గంథాలు. భాపూచర్మి తకు 
కావ్యభావకన్న శాసన భావ బలీయమైన ఆధారం. కాని | SYS Bos 
తెలుగు శాసనాలు సుమారు మూదువేలు మ్యాాతమే వుంటాయి. 
లభించిన శాసనాల్లో 93 SOS మ్నాతమే. తెలుగు కావ్య 
(పబంధాది Xop చాలవరకు పరిష్క_ారణా పూర్వకంగా 
ము దితమెవున్నాయి. వాటిలో సన్న శు, OBA SE, తిక్కన, 
శ్రీనాథ ది కవుల Kp Go J SBF వాహిత్న అకాడెమా 
పదనూచికలను _ వితంథనవాదులు కొందరు విమర్శించి వద్దన్నా త 


Aad 


(పచురించింది. ఆ పదసూచికలు ఆయాకవుల Pra సరూప 
(పదర్శనో తృాహకులకు, పరిశోధకులకు కరదివీకలు కాగలవసి, 
భాహాచర్మిత రచయితలకు సోపాన్మ పాయముూలుగా ఉప యాగ 
పడగలవని అకాడెమో ఆశించింది. ఆ పదసూచికల ఆభారంగా 
కొన్ని a వ్యాసాలు కూడా నెలువడినాయి. అకాగెౌమోా 
1966__7|లో (పచురించిన శ్రీనాథ పద్య ప మూగకోశ సంవుటాలను 
ఆధారంగా (హించి బ్రప్పటికి మూడు న్‌ా వ్యాసాలు 
మూడువిశ్వవి ద్యాలయాల్లో వేర్వేరుగా పుట్టినాయి అవి : 
(1) A Descriptive Grammar of Siimadha’s Language, 19877, 
Sri Venkateswara University, (2) శ్రీ నాథుని భాష _ వర్ణనాత్మక 
విశేషణం, 1978, నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం. (3) శ్రీనాథ 
కృతులలోని Tad Bas re, 1981, ఢిల్లీ విశ్వవద్యాలయం. పె 
మూడింటిలో మొదటిది బంగీ ములో (వాయబడింది అమ్ము దితంగా 
వుంది. మూడనది తెలుగులో వుంది WA అద సం పదాయ 
are gi Seco దృష్టితో _వాసిన a Sar. wo అసమ EAS పరిశీలన. 
అమ్ము దితంకూడా. ఇక రెండవ noe వాన్ధసం SLAP PDMS - 
పర్ణ నాత్మ విశేషణం. 1977లో పూర కాపంపబడ్డ Cha ఆ 
సిద్దాంత వ్యాసమే ఈ శీ నాథ War Khoa? Dos” మాచేతుల్లో 
వున్న (గంథం, ఇదొక (ప్రామాణిక (గంధం, ఈ బంధ రచనకు? 
[XoF |పచురణకు అన్నివిధాలా అభిసందసియు లె స Par 
పరిశోధకులు డా! నేతి ౨నంతి రామళా (స్రీ) గారు. ఈ (గంధాన్ని 
చదివిన తర్వాత _ మిగిలిన రెడు సిద్ధా త వ్యాసాలు సా 3 
పశ్వలుగా వు-డిపోయినా మునిగిపోయెది వది లేవసి. ఆశెంోంటేన 
కూడా (Rear కాబట్టి _ sey) ws. god ay 
Ha Xo% _పాశస్త్యాస్ని మరొక విధం ౧౩ చెప్పడం అనవసరం, 
స్వయంకృషితో ఆధునిక War శాస్తాొల్న అధ్యయనం Bs 
చాని ఆయును పట్టుల్ని పట్టకొని మెలకువల్ని తెలుసుకొన్న 


౧.9 


పరికో ధకులు Tra" By గారు. Barwon తెలుగు భావను - 
తన్ని ర్మాణ స్యరాపంలోని అన్ని పొరల్ని ఆధునిక TTE) 
పరిక రాలతో, పరిభావతో, నిర్దుష్టంగా విశ్లేషించి ఈ (గ్రంథంలో 

8 po <4 458. 9 
BF (Mp) KH ద వి పూ 

(గ్రుయంగా _పదర్శించిన విధానాన్ని భా శా మవ్రుజ్ఞాలు Ba. 
అనక తప్పదు శ్రీనాధ SS SBrK Sra, ఆధారంగా 
_గహించినా, TDF AROS శ్రీనాథ కృతులన్నింటిసీ dyon 
చదివి సూశ్ష్మీషీకతో పరిశీలించినారని ఈ్యగంధంలోని _పతి (ప్రకరణం 
చెప్పక చెబుతుంది. 


ఆంధ సాహిత్య చర్మితలో శ్రీనాథుడొక యుగకర్త. తేలుగు 
ఛాపూచరి, తలో కూడా శ్రీనాథుని స్థానం వశిష్ట మెంది. -జీశిపద 
(శ యోగంలోను, తత్పమపద (పదర్శ స లోను శ, నాథ మపాకపిది 
తనదైన ఒక (శ ల్యేకత కొంతకద్దు. ఆ _పల్మేకతను కూడా 
డా॥ రామళాస్త్రీగారు వందులో పోదాహారణం గా సం దరాళ్ళేచితేంగా 
గుర్తించి తెల్పడం | పశంసార్శ మైన వివయం. శ నాథుని భామను 
గురించి ఈ ae ధంలో చెప్పక DAD DSS అంశం SA బేవని నాకు 
తోస్తుంది. శ్రీనాధ Ward SQ జిజాసువులకే శాక, తెలుగు 
భాపాచర్నిత కారులకు కూడా ఇదొక _పమాణ (గంథం. | PI BSS 
తెలుగు కవుల కృతుల్ని Passon పరిశీలించే పరిశోధకులకు 
ఈ (గంధ రచనా విధానం DE LISAT వుండ వగింది, ఇట్టి 
(పమాణ్యగంథాన్న్ని రచించి _పచురిస్తున్న wri! రామళా(స్ఫగారిని 
DAA, వాఇా అభినందిస్తున్నాను. 


తిరుపతి 
28 nano B 


(šo) జియస్‌. శెడ్డి 


ఆచార్య చేకూరి రామారావు, ఎం వు, విపాచ్‌, డి, 
భాపూశా స్త్ర శాఖాధ్యతులు, 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం, 


ఫైదా కాగు. 
స ° లి క © 
భామాగతి తర్కం ఫ “శాబ్రియం కృషి. 


OO Arch, SEOs సాధనాలన్నీట్లోనూ భావ. మహితే మైనది. 
అందుక్కారణం ఆతి పటిష్టమైన యం తాం (System) ఛావకు 
ఉండటమే. ఈ యం త "6౫౦లో కొన్న అంతరువులు, ఆ అంతడువుల్లో 
పఠిసబ్బర నిర్దిష్ట సింబంధముస్ను ఆంగశికొలు (Units) ఉంచు. ఇదం తె 
కంటికి గనివించేది కాదు, అంతమా తంచేత ఊహాకందని (బవ్మా 
Ses జు go88, పరిశీలన పాటవ ‘SO gansi 
DA ON moon e Á Eo Ta, అది పనిచే నే 
Bros oS? Bk, AIR Tow, కొ. తకొంత మ్మ కిమంగా 
(గహి-చగలుగు BW. అట్లా (పో 'చటాసిః తరతరాలుగా Da» 
“దేశాల్లో భిన్నసంస్కృృతుల నాకు (పయత్నిస్తున్నారు, వారందరి 
కృషి ఫలితంగా ఏర్పడిన విజ్ఞానాన్నే Warm Ho అసి 
వీలుస్తున్నా౧. 


ఈ Frame tao, Soy బవ్నాకోణాలనుం చి వరిశీలిం చవచ్చు. 
ఈ యం తెంగం సమాజావస రాలకు ఎట్లా BS Br AD sy Sf 
ఈయం తం గాస్ని Rod ae వయసుతో పాటు,నిర్మిం చుకుంటాడు? 
ఇది ఒక భాషను .వ్యవవారించే వాళ్ళందరికీ ఒకే రకంగా ఉంటు- డాగీ 
ఉంశు ఎట్లాంటి భేదాలు ot P భిన్న భాబూ వ్వవహ_ర్హల 
యం్మ శం గాలు ఖీన్మ మైనా, సొమ్యూూ లెట్లాంటివి + ఈయం| అంగం 
awd ఎట్లాంటి మార్పుల్ని పొందుథుంది P ఈ | HFagvs 


oy 


సమాధానాలిచ్చే (పయత్నంతోనే భఛాషూధ్యయనభేదాలు మొద 
లయినై. అవే భాపాశాన్రుంలో భిన్న శాఖలుగా (పవర్తిల్లినె. 


భాపూయం తాంగన్ని ఒక సయంసం పూర్ణ యం తంగా 
కూడ దర్శించవచ్చు. ఈ యం తం మామూలు SITS SS 
యం(తంలాంటిది కాదు, సజీవయం[తం. ఈ యం తాన్ని వేదించే 
శ కులు కాలంలో ఉన్నై, ఈ శవనయం తాలు నిరంతరం జరుగు 
తుంశై. ఈ Boo, Teno నిరోధించేశ క్తి భాపూయం్మ తానికి "లేదు. 
ఈ ఛేదన (షృకియలో కొన్ని ఆంశిశాలు ముక్క_లు కావచ్చు. 
మరికొన్ని జారిపోవచ్చు అట్లా జరగటాన్ని ఎట్లాగో అనుమతి సే 
కొన్నాళ్ళకి ఈ యంతిెమే నామరూపాలు లేకుండా పోవచ్చు. ఈ 
పరిస్థితులను తట్టుకోటానికి ఉన్న ఆంశికాల్లోనుంచే కొత్తవాటిని 
తయారుచేసుకొని వాటినన్నిటిని పకస్పరాపేక్షక DGS TIT 
సర్దుకొని భాపూయం_తాంగం తన్ను తాను 5శ్నించుకొంటుంది సృష్టి, 
నాశాలు నిర్మాణ చ్చేదనిలు ఓ రంతరం జరుగుతూనే ఉంచు, 
యం_తాంగచ్చేవన a Sx _పతిక్షణం a3 Xora B. వ 
నిర్దిష్ట కాలంలో చూసినా భాపాంశి కాలు (Linguistic units) xov రా 
DKY DOS ల్లో | SS OK Drake Ro, STON విర్మాణాన్ని 
పరిరశ్ని స్తూ నే ఉంచు. ద యం తాంగ స ర్మాణం (Structure) 
ఎప్పటికపుడు కొన్ని స్మూతాలమోన ఆధారపడి ఉంటుంది. 
సూ శాలు మారుతుంశు. "కొన్ని పాతసూ తాలు మాయమయి 
కొత్త సూ తాల వర్పడుతుం+ు. 83 పరస్పర సంబంధాల్లోనూ 
మార్పులు వస్తుంశై. అంతేకాని అసలు స్తూ _తాలు లేనిస్థితి ఉంథదు. 
Prado, Bronx abe - ఈ సూ తాలే ఆధారాలు, 


భామను, సజీవంగా నిలిపేడి Prato, Bronx నిర్వహణలో 
$ అర అప దల ఈ అద BD = a 
కనిపించే ఈ వీరుద్ద (పవృత్తుల పరస్పర సృష్టీనా శాలమధ్య, నిర్మాణ, 


OA 


ఛేవనలమధ్య సంఖభర్ష కో. దీన్న భాపూగతితర్క..౦ (Linguistic 
dialectics) అంటున్నాను ఇది అర్థం చేసుకుంకునే భాపను సరిగ్గా 
అర్ధం చేసుకోగలుగు తాం. 


పరిశీలన సౌలభ్యంకోసం ఒక కాలను Wisin, ఒక వ్యక్తి 
భావనను, నీర్టకరించి పరిమితమైన భాషాయం తాంగాన్ని వర్ణిస్తాం. 
Ane వర్ష నాత్మిక వ్యాక రణం అనేపేరు Se ఈ వ్యకి i 
మాలిక భావకూ రాయొచ్చు. ఒకనాటి భాషకూ* రాయొచ్చు. 
ఇట్లా భిన్న కాలాల Jaa పాం OG భాహాంతర్హతి యమం తాంగాన్ని 
వరి పే ఆ WarnBads)_o అరం అవుతుంది. B Wark Ser 0 
తెలుస్తుంది. Warr cio, Brox వశ్వరూప సందర్శ నాసి! | పాతిపదిక 
వర్పడుతుంది. 


ఈ పద్ధతిలో తలుగు భామను అర్థంచేసుకోటానికి పయ త్నాలు 
వాలా ఇటీవల Gi రంభమయినై * బూదరాజు రాధాకృష్ణ, 
ఎ. కందప్ప చెట్టి, కె. 3B. రంగనాభా చార్యులు, వంటివారు 
దొరుకుతున్న శాసనాలను Fre (కమానునారంగా విశేషించి OR ca 
(పదర్శని చేశారు. mS SY, కావ్యభానను కూడా ఇట్లా 
విశేపించటానికి మరికొందరు పరిశోధకులు (పారంభించారు. 
3. IHN PFS. £8 TS) Vy HOY Diao, O KH ox SFOVS OH) 
నన్నెచోడుని భావను విశేషించి చూపారు ఆ వగసలో శ్రీనాధుడి 
కృతులలో భావను బవుపర్మి శబుచేసి విశేషించి భాపాపరిశోధక 
బృందంలో FICS స్థానాన్ని కల్సి చుకున్నాడు నేతి అనంత రామ 
శాస్త్రీ. శీ. నాథుడికి పూర్షపుకవులలో చాలామంది భావ ఇంకా 
అస్పష్టంగానే Godson ది. కవ తయ PDI SE wr Fn 
E. నిర్వచనో త్తరరామాయణం్కి 15 పర్యాల భారతం, నృసింహ, 
హరివ.శపురాణాలు ఇంకా పరికోధకుల కోనం వెతుక్కు_ంటూ నే 
Da పడితాగాధ్యి చరిత, బసవపురాణాలవం౭ంటి P DES e 


Ok. 


'అనవగాబోలు గాచే ఉండిపోయినై + ఆపని ఇతరపనిమంతులకు వదిలి 
SH BT] Go శ్రీనాథ భాపాసముదపు లోతులు దర్శించి వచ్చాడు. 
ఆ కథాకథనమే ఈ (గంథం. 


అనంత రామ శా(శ్ర్రి శ్రీనాథుడిభాపను మామూాలుభావలో 
చెప్పితే అ చీల్చి చెండా డాడు. వ ఒక్క. అంశమూ వదలలేదు. 
ఇట్టా టిపని చెయ్యాల; Nr HAS YTS సంగతి అట్లాఉంచి ఎంతే 
దిబ్బ పుష్టి కావాలి ఎంత ఓపికకావాలి? ఎంత టఓర్పుకావఐంలి? 
ఇ్రివమ్నీ ఉ డబ శాస్త్ర ఈపనికి పూనుకున్నాడు. భాపాచరితే 
నిర్మాణానికి అత్యం తావశ్వక మైన Me H VIP పనికొచ్చే పద్ధతిలో 
రచించాడు. అసలు నిదాంత గంథ సారాన్ని నింవోవలోక నంలో 
158 “పాయింట్లు గా (కోడీకరించాడు.. పరమ్మ పయో జసకరమైన 
నాలుగనుబం థాల్న్మి కూ ర్చాడు. (అయిదోది ఉపయుక్త గంధసూచి, 
ఇది వు స్తకింలో ఉండాల్సిన భాగమే దాని స్థానంలో “లోకో కులు, 
నుడికారము అన్న ఆకో అధ్యాయాన్ని (వే 345 _ 364) Ow పో 
అ భ్యాయంగా చేర్చి ఉండవచ్చు.) బఒకో్కో-సారి అనుబంఛాలు అసలు 
పున్తకంకన్నా ఎక్కువ (ప్రయోజనకరంగా ఉంకై. జార్జి లీకాఫ్‌ 
(George Lakoff) aE go Te శ్ర మంలో అప కమాల (Iriegularity 
in Syntax) గురించి సిద్ధాగత్మ గంథం రాస్తూ ఆరు అవుబంధాల్న్నీ 
చేరాడు. అనలు (గంథాన్నమించి అపి భాషా పరికోధకుల్లో 
బహుళ పఇారాన్ని పొందివై. BY Vow goer? “| Boe, 
నామపిశీవణాలు ఒకే రకంగా _సవర్తిసాయిి అనిచేసిన అతని 
సిద్రాంతంమిాద భాపాపరిశోధకుల్లో ఎన్నో తష్ట్రనభర్ణనలు BOAT. 
LEAR OSB THT Ayres మొదటి అనుబాధ లో శ్రీ శాథుడి 
వె కృుతపదాలూ వాటిమూలాలు చరా వీ ౨ బొడు. సంస్కృత 
( పాక్ఫ్టుతపడాలు తెలుగులోకి ఎట్లా ఎన్ని. వ కాలానికి (వ వేశించి 
నయ్యా తెలుసుకోటానికి ఈపట్టిక ఎంతో ఉపయోగం, 


3] a2 

"రెండో అనుబంధం ఇంకా ఏలువె నది. శ్రీనాథుడు వాడిగ తెలుగు 
నమూాసాొల్ని రెండంశాలు మొదలుకొని ఆరంశాలవరకూ ఉన్న వాటిని 
Boo Fo పట్టికగా కూర్వాడు. అంశాల నంఖ్య పెరుగుతున్నకొద్దీ 
సమాసాలసంఖ్ష తరగటం మనం గమనించవచ్చు. నిజానికి ఏటిలో 
ఇంకా కొన్ని Burov సూచించవచ్చు. ఉదాహగణకు అలుషమా 
సాబను వేరుచే పే సమాసాలనుగురించి ఇంకా లోతుగా పరిశీలించ 
వచ్చు. అలుకృమూాసాలు 'చీరుకు సమాసాలేకాని వాటిలో “వక 
పదత్యంి కనిపించదు. అందువల్ల వాటిని వేరుచయ్యాలి. veri నే 
మూడంశాల సమాససంఖ్య ఇంకా తగ్గుతుంది. అట్లాగే సమాసాఃంన్యు 
సమానాధికరణ, వ్యధిక రణ ఛేడాలుగా విడడీ సే వాటివి గురించి 
కొన్ని వివయాలు చెప్పుకోవచ్చు. అయితే అన్నీ అనంత రామశా స్లే) 
చేసిపెట్టాలనుకోవటం దురాశ. అర వైగుంజిళ్లు తీశావు ఇంకో ఆరు 
తియ్య రాదా ? అసనటంలాంటిది. ఇప్పటికి ఇతను DTA 
ఉపయోగించుకొని ఇంకా ఎన్నో WB 9 1). Sore GB అనుబంధంలో 
తెలుగు సంస్కృత శ్తి స్తాశ్లిన్ల GREG Hor పట్టక ఇచ్చాడు. -ఈ పట్టిక 
HOPS _ ఛాతువు లేర్పడే తీరు గమనించటానికి ఉన్న ధాతువ్రుల 
వ్యాకరణాన్ని, అర్థ భేదాల్ని (గహించటాకికి ఉపయోగిస్తుంది. 
నాలుగో అనుబ* ధంలో వ్యాక రణ పరిభాపూపదాలు వాటి ఆంగ 
నమాలు ఉన్న. 


అనలు వు_స్తకంలో వర్ణనలూ, Kobeom, నామాలూ, 
(కీయలూ, వాక్యాల గురించిన విశేపొలు వివరిం చాడు. కొన్ని 
సంస్కృత శాలను ఆనాడు ఎట్లా ఉచ్చరించేవారో తెలుసుకోటానికి 
తలుగుపద్యాల్లో యతినియవుం వాలా ఉపయోా TA. జ్ఞాన అన 
BIAS ఈ నాడు S74 SO? అవి ఇబాలామంది ఈచ్చరిస్తున్నారు. 
శ్రీనాథుడి కాలానికి కూడా ఇట్లాంటి ఉచ్చారణ ఉండేదని 

Byr అనువె ళ్‌ ట్‌ 
ఎ ని నువైన (ప్రయోగం జ్ఞానేం దియ జ్ఞానకళలౌరు 


AT 


సారు గా” (కాళీ 1.189) అనేది చూపించి తిక్క_..నలోనూ ఇట్లాంటి 
(పయోగాలు ఉన్నయ్యన్నాడు. అట్లాగే “స్నానం” అనేమాట 
ఇప్పటివారి భాషలో “స్తానం? అనే ఉచ్బారణతోఉంది. ఈ రకమైన 
ఉచ్చారణ లేక పోతే “స్నానముచేసి థాతపరి ఛాసము గట్టి? అనేచోట 
యతి సరిపోదు. ఈ వివయంకూడా ఈపుగాకం(పే.16'లో చెప్పాడు. 


శబ్బరూప వై నిధ్వం అచ్చులు హల్లుల మార్పులవల్ల వర్పడిన 
రూప్టనె విధ్యాన్న్ని పట్టిక కూ రాడు. 58D gow పరిశీలి స్తే KETE 
కోసం కవులు కల్పించుకున్న వాటిని భావలో సవాజంగా మాారిస 
వాటిని 'వేరుచెయ్యొచ్చు. రూపవై విధ్య్యాన్ని పరిశీలి స్తే ఎన్నో రకాల 
మార్పులు శ్రీనాథుడి భామలో ఎట్లా (పవ ర్తిల్లిందీ తెలుసుకోవచ్చు 
స్వరసమిాకరణంవల్ల HAYS HHH, IHV% అని 
నామాల్లోనూ, “Ben reo, DW SOs Wr, నలగుునలుగు” 
అని (క్రియల్లోనూ మార్పు వచ్చింది, ఛాతువుల్లో జరిగిన ఈ మార్పు 
వల్ల చేటిభావలో అన్నీ ఉన్న ధ్యాలుగామారి అప్పటికే భాషా 
యం తంలో _పవర్తిస్తున్న నరస విరాకరణ సూ తానికి వివయాలు 
అయినై . రెండు మూడక్ష రాలమాటల్లో పూర్వ పరిసరంలో fg? So. 
బలంవల్ల పదాంతీఅ”వర్ష రోఎఎవర్షం గామారినరూ పాలు నేటి భావలో 
చాలాఉనై్నె. ఉదా॥ గాడిదూగాడిడ్క తడికిాాతడికేి. Saa 
స్వర తాలప్య్‌కరణం అనొచ్చు. ఇట్లాంటి మార్పు శ్రీనాథుడి కాలానికే 
ఉన్నట్లు “ఒరిమూాఒరిమె, IXS IR, అనే (స యోగాలనల్ద్వ 
తెలుస్తుంది. అట్లా! మూడత్ష రాల మాటల్లో చివరి వ్య: జనం 
TRDE, నడెమి నాదంకూడా శ్వాసంగా మారిన చూపాలు నేటి 
భావలో చాలాఉన్న. “అదుకుూఅతుకు బదుకు బతుకు.” ఈ 
రకమైన మార్పు శ్రీనాథుడి కాలానికే ఉన్నట్టు © wes అనే 
(పయోగంవల్న తెలుసుంది. నేటి తెలంగాణా భావలో కనిపించే 
పదమధ్య “నలడరటిల మోది Sg so శ్రీనాథుడి భావలోనూ' 


oF 


కీనిపిస్తుంది. అంతేకాక ఇది ఆకాలానికి రెండుపదాలమధ్య wor 

సంధిస్మూ తేంగాకూడా వి స్హరించినట్టు “వడ్నూరు, చెవుడ్చడుు 
> ? ర్‌ కు 

చన్క._ట్టు, ఎదుర్క- ట్ల ఆనవాల్పట్టు వంటి (పయో Toso, 

తెలుసుకోవచ్చు. 


నానురూపవిజ్ఞానంలో శ్రీనాథుడు (ప్రయోగించిన అరబ్బీ, 
పా, వు రాఠీ భాపషూప దాలన్న్నీ వ్యుత్పత్తులత , అన్థాలతోనవో 
_పదర్శిం చాడు శాస్ర. PILH ఆనాటికి ఎన్ని అన్య 
BI seo BOE Bors తెలియటమే కాక శ్వొస్త్రీ చేర్చిన టిప్పణివల్ల 
ఆనాటి RORY విశేపూలుకూడా అెలును నున్న. 


“పట్టి అనే విభక్తి (పత్యెయం చేటిభావలోలాగా శ్రీనాథుడి 
శాలంలోకూడ అన్నంత్మ కియమిావ వచ్చినపుడు agge sto 
అవుతుందని “నీబోటి వుణ్యవతులు గలుగబట్లి [కాశి 4.98] “సు 
నసుములు సం, వీతిం వరునంబట్టి” [కాశీ ర్‌, బగ 3] వంటి pa an 


సెలునుండి (శః ౮0౮) 
oom 


“దు వర్తాంతమైన రెండ క్ష రాలధాతువుల్లో చివరవచ్చే i 
ఈ నాటి భావలో *యు గా మారింది. GDH Tih > Baio, 
తూచు ౫ తూయి, దాచు” దాయు, దోచు * దోయు, ఈ రకమైన 
మార్పు శ్రి నాథుడికాలాసిశే ఉన్నట్టు, అది కావ్య భాషకు ఎకి, కై నెట్టు? 
ZoD > Bord. రాచు ా a వంటి (పయోగాలనల్ల, 
తెలుస్తున్నది. ఈనాటిభాపలో ఇట్లా మారినధాతువుల _పయోగం 
నాగరికంగా ఒప్పుకోరు. 


ఇట్లా శ్రీనాథుడిభాపును తరచి తరచి ఎంతో (శమకోర్చి 
ఎన్నో QD Save నేకఠరిం చాడు శాస్ర. CSND So _పపంచాగ్నికి 
సమిధనొక్కటి. ఆహాూతిచ్చానుో” అన్నట్టుగా తానుమైతం 


౧౮ 


సౌరుగా” (కాళీ 1.189) OBS BorBoH తిక్కనలోనూ ఇట్లాంటి 
_(పయోగాలు ఉన్నయ్యన్నాడు. R “స్నానం? అనేమాట 
ఇప్పటివారిభామలో “*సానం) అనే ఉచ్చారణతోఉంది. ఈ రకమైన 
ఉచ్చారణ లేక పోతే “స్నానముచేసి థాతపరి ధాసము గట్టోఅ నేచోట 
యతి సరిపోదు. ఈ విషయంకూడా ఈపుస్వకం(పే.16 లో చెప్పాడు. 


శబ్బరూప వై వీధ్యం అచ్చుల, హల్లుల మార్పులవల్ల ఏర్పడిన 
రూపవై విధ్యాన్ని పట్టిక కూర్చాడు. DED gor పరినీలి సే గణాల 
కోసం కవులు కల్పించుకున్న వాటిని ఛావలో సవాజంగా మారి 
వాటిని వేరుచెయ్యచ్చు. రూపై వివ్యాన్ని పరిశీలిస్తే ఎన్నో రకా 
మార్పులు శ్రీనాథుడి భావలో ఎట్లా (SS 8H05 తెలుసుకోవచ్చు 
సారస విదాక రణంవల్లి SSH KH, *“పసవుుససుపుై అని 
నామాల్లోనూూ, “ఉరలుూణఉరులు, తొరగుూలొోొరుగు, నలగుూూనలుగు? 
అని (కియల్లోోనూ మార్పు వచ్చింది. ధఛాతువుల్లో జరిగిన ఈ మార్చు 
వల్ల నేటిభాపలో అన్నీ ఉన్మధ్యాలుగామారి అప్పటికే Par 
యం. తంలో LSS 8 Sy SQOS Dow See సూ SDS DS core 
అయినై . రెండు మూడకత్ష రాలమాటల్లో పూర్వ పరిసరంలో “ఇ వర్ణ 
బలంవల్ల పదాంత్రివర్ల్శ ఎివర్శ ంగామారినరూపాలు నేటి భావలో 
TBa ఉదా! TSS TB, SaY>sas. S03 
స్వర తాలవ్యికరణం అనొచ్చు. ఇట్లాంటి మార్పు శ్రీనాథుడి కాలానికే 
ఉన్నట్లు “ఒరిమూబరిమె, BX>8R, అనే (నయోగాలనల్ల 
తెలుస్తుంది. అట్లాగే మూడశ్ష రాల మాటల్లో చివరి SQu ws 
ఇ్వాసమైలే, నడిమి నాదంకూడా శాషసంగా మారిన రూపాలు నేటి 
భావలో చాలాఉన్నై. “అదుకుణఅముకు, _బదుకుూ బతుకు.” ఈ 
రకమైన మార్చు శ్రీనాథుడి కాలానికే ఉన్నట్టు “బతుకు అనే 
(పయోగం వల్ల తేలుసుంది. నేటి తెలంగాణా భావలో కసనివించే 
పదమధ్య్వ “సలడరటిల మోది అజ్లోపం శ్రీనాథుడి భావలోనూ' 


OF 


కనిపిస్తుంది. అంతేకాక ఇది ఆకాలానికి రెండుపదాలమధ్య  జరిో 

న < 66 

సంధిసూ( తం గాకూడా వి_స్తరించినట్టు, ఐడ్నూరు, చెనవుడ్సడు, 
3 ? s క 

చన్క-ట్టు, ఎదుర్క-ట్టు ఆస వాల్పట్లు వంటి (చయో గాలవల్ల 

తెలుసుకోవచ్చు. 


నామరూపవిజ్లా నంలో శ్రీనాథుడు |(పయోగించిన అరబ్బీ, 
స్నా మారీ భాపూపదాలన్నీ వ్వుత్పతుఎతో, అర్థాలతో సవో 
అష శాన గ 3 p Z F r 
Slao ommo M భాపావిషయుగా ఆనాటికి ఎన్ని అన్య 
BE soo Wa Borg GO sok Fay Baya టిప్పణివల్ల 
ఆనాటి సఎస్కుల్చతీ విశేపూలుకూడా తెలుస్తున్న, 


“పట్టి అనే విభక్తి (పత్యయం నేటిభావలోలాగా శ్రీనాథుడి 
శాక అన్నంత కియవమిావ వచ్చినపుడు ragga ro 
అవుతుందని “నీబోటి వుణ్యవతంలు గలుగబట్లి [కాకి 2.98] “ను 
నసుసులు సం, పీతి దరునంబట్టి? | (కాశీ 52r 3] వంటి ects 
తెలుస్తుంది (౫.1౮0) 


మి నర్హాంతిమెన రెండక్ష రాలధాతువుల్లో చివరవచ్చే అ 
ఈ నాటి భావలో యు”? గా మారింది. amel కాచు” కాయు, 
తూచు ా తూయు, దాచు > జచాయు, దోచు * దోయు, ఈ రకమైన 
మార్చు శ్రీ, నాథుడికాలాసకే ఉన్నట్టు, అద కావ్య భావు ఎక్కి_ నట్టు? 
మాచ > మోయు. నాచు > రాయు” వంతి (పయో ?గాలవల్ల 
తెలుస్తున్నది. ఈనొటిభావలో ఇట్లా మారినధాతువుల (ప్రయోగం 
నాగరికంగా ఒప్పుకోరు. 


ఇట్లా శ్రీనాథుడిభాపను తరచి తరచి ఎంతో (శమకోర్చి 
ఎన్నో విశేపూలు సేకరించాడు తాత “నేనుమై తం _పపంచాగ్నికి 
సమిధనొక్కటి ఆహాూాలతిజబ్బాను.? అన్నట్లుగా తానుసై తం 


-90 


Pass BH అవసరమైన vop orða తనసపంతుగా కూర్తి 

“పెట్టాడు ఇంతేవిలువై న కృవీ-ేనీ Ware పరిళోధకులకందించిన 
- 3 అధ 

అనంత రామశా(స్త్రేని అభినందిస్తున్నాను. 


నిజానికి ఈ పుస్తకానికి వ వీఠరికా అక్క 6 &. (నాగార్జున 
విశ్వవిద్యాలయం వారు SARS? xO G Exo BoB 7 Fo 
SC OSS SD బవారాకరించారు. నన్ను 'పీఠిక రాయమన్నప్వుడు 
S ST? HVA’ DW. ఆం్మ థాయూోనివర్శిటీలో M. & తెలుగు FOR 
చదువుకున్నాం గనోక సన్ను మన్నన చేసే ఉదేశంతో mar 
O 
“రాయమన్తాా డనుకుంటున్న్నాను. ఇంకో విశేవంకూడా ఉంది. మా 
కాసువాళ్ళలో భాపూపరికోధనలో తలదూర్శింది మేమిద్దరమే. 
నాకు లేని Serdo, పర్మిశమచే నేశ క్తి మా శాస్త్రికి ఉన్నై గనుక 
తానుచేనే కృషికి ఇది. [(పారంభంగానే పరిగణించి తన పరిశోధన 
మహో బస్తానాన్ని సాగిం-చవబసీందిగా కోరుతున్నాను 
~ @ 


హపాదరాకాదు, 
1082 py wad 29 


(సం) వేరా. 


ఆచార్య Soha సుబహ్మాణ్యం, ఎం. Da, SBS. Ay 
Barr F(a) శాఖాధ్యక్షులు, 
అన్నామలై విశ్వవిద్యాలయం, 
అన్నామలై నగర్‌ , 


ఒరవడి 


wl నేతి అనంతెరామళొ(స్త్రీ గారి “ థీ, నాథ ఛాపా పరిశీలన 
తెలుగు భాపాచర్మితకు సమంగా SHowaras తోడ్పడే (గంథా 
లలో ఒకటి. ఇదిశేవలం భాపావర్ల సకిమాాతమే పరిమితం-కాక 
ఇందులో శ్రీనాథుడు వాడిన ఆద_త్తపడాలచరి త, ఆయన కవి త్వాసికి 
అలఆ కార (పాయం గా srw లోకో కులు, సుడీకారం మొదలె న 
వివయాలు తుణ్ణంగా పరిశీలించబడ్డాయి. శ్రీనాథుని (వయోాగరీతిసి 
నన్నయ నన్నె -చోడాది తత్పూర్యకవుల | ప యో గరీతితో పోలుస్తూ 
సాగిన వర్ణన (పాచీన వెయాకరణుల BeA, ఆధునిక భాషా 
ENTS ప్‌ై ప అనునంధించుక్రొన్నది. “ఇరువై” వంటి వ్యాన 
SBS రూపాలు (SA i0) త్రినాథుడి Syn ఆ మోవముుద 
పొందడం BT SSSA WS Soe పూర్వులకు Dag or GH SHA 
చెప్పడానికీ ASO a 


కనిసార్వభౌముడి కి రాటభావనసు కర్గ్హసుయంగా వర్ణించిన ఈ 
(గంథం బతరక వుల | గంథాలకు న్యాక రణాలు (నానే వరిళో ధకులకు 
ఒరవడి కాగలదని సమ్ముతున్నాాను. 


(సం) (ప. $). సుుబహ్మణ్యం. 


అన్నామలై నగర్‌, 
లి_2.62. 


Dr. K Mahadeva Sastry, M A., D Litt, 
Retired Professor of Telugu. 

Sri Krishnadevaraya University, 
ANANTAPUR. 


OPINION 


I have gone through your book on ‘Srinadha’s 
language and find that it is exceedingly well done both 
in the analysis of the subject matter and presentation. 
It gives us a total picture of the literary language of the 
15th c., the central period in the growth of Telugu and 
one in which the classical literary tradition of the Kavi- 
traya was given a fixity by Srinadha. The meterial will 
be useful for preparing a comprehensive Historical and 
comparative grammar of the Telugu language 


I congratulate you on the neat production of this 
work which is a valuable addition to the grammatical 
literature in Telugu. 


on (Sd) K. Mahadeva Sastry. 


Dr. N. Siva Rama Murthy, M.A.. (Tel &ling) Ph.D., 
Deputy Director, 

International Institute of Telugu, 

HYDERABAD 


COMMENDATION 


J have gone through the thesis entitled ʻA descri- 
ptive analysis of Srinadha’s language (Srinadha Bhasha 
Pariseelana). lam very much impressed by the work done 
by Sri Anantha Rama Sastry. The grammatical analysis 
and the presentation in general are good. As we are aware 
that Srinadha wrote a number of kavyas unlike many 
other ancient poets The quantum of data much more 
larger when compared to poets like Nannaya and 
Nannechoda etc. In addition we find a variety of styles in 
Srinadha’s works. Sri Sastry has analysed the intricacies 


of Srinadha’s language and presented them in a neat 
manner. 


The following findings oi Sri Sastry are of 
interest to the scholars and students in Linguistics 


l. The less frequency of torms containing gemina- 
ted S 


2. The non-availability of cluster, with the conson- 
ants TA, SA, NA, LA, RA. 


3. The usage of praasa and yati between R-RU, 


and R -- RI respectively. 


4. The usage of saardhabındu and nirbindu words 
in praasa. 


5> The usage of EENI as drltapiakritika as well a5 


kala. 


0. 


18. 
19, 


DS 


Phe Sanskritic PA>VA. 


The usage of Sandhi with words ending in A of 
Sanskrit equivalents. 


The usage of certain spoken forms. 

The rarity of {>A in prakrit equivalents. 

The Sandhi change B>V due to Kannada 
influence. 

The abundant usage of loan words. 


The usage of double plurals like miiralu, vaara- 
lu, and peerantaandruru, pekkandruru and illaa- 
ndruru. 


The usage of plural form to indicate honour. 
The rare usage torm like vaandru. 

The usage of vaadu, viiddu, eviauu, adı etc. in 
honorific sense also. 


The frequent of usage of positions like KUURC! 
and also the usage of KORAKU, KINDA, 
DAAKA, PAYI, MiiDA etc. 


The ‘fusage of KANNA and KANTE as free 
variants. 


The usage of vairi samaasas. 


The usage of some of the verbs as reflexives even 
without the auxilary verb KONU 


Some of the points mentioned above indicate the 


poet’s description. The description of the nouns and 
verbs is quite goou. 


Hyderabad, 
18-2-82. | 


I congratulate Sri Sastry for commendable work. 


(Sd) N. Sivarama Murthy. 


Cos CTD స 


అవతరణథిర 


ఆం(ధవిశ్వవి ద్యాలయంలో చి. ఏ (SSH) 1961లో 
పూ_ర్తయినత ర్వాత, అక్క_జే పరిశోధక విద్వార్థిగా చేరి పరికోధన 
చెయ్యాలనే తలంపు నాకుకలిగింది. అప్పట్లో ఆం ధళశాఖాధ్యత్షులుగా 
నున్న వారు నన్ను నిరుత్స్వాహాపరచిన కారణంగా మచిలీపట్నం 
హిందూకళాశాల తెలుగు శాఖలో ఉద్యోగిగా చేరాను. అప్పట్నించి 
నాకు పరిశోధన చెయ్యాలనే కోరికఉంది. కానీ అవకాశాలు 
లభించ బేదు. 


1966లో ఆంధ, (శ్రీ, వేంక శేశ్వర విశ్వవిద్న్వాలయాలవారు 
కళాశాలల్లో SOD అభ్యాపకులు అధ్యాపక వద గా Bea 
పరిశోధన చేసుకోవటానికి అవకాశాన్ని కల్పించారు. mw అవకాశా 
న్నెనా వినియోగించుకుందావమునే ఆలోచన కలిగింది ఇంతలో 
విజయవాడ (పభుత్వ క శా ఛొాలనుండి 1966లో అనంతచురానికి నాకు 
బదిలీ అయింది. అనంతపురం _ప్రభుత్వకళా శాలలో పని చేస్తున్న ప్పుడు, 
ఆచార్య జి. యన్‌. డ్డి గారితో పరిచయం కలిగింది. ఆపరిచయాన్ని 
వురస్క-రించుకొని నాకు పరిశోధనపై ఉన్నఆనకిని చెప్పి వారి 
పర్యవేక్షణలో పరిశోధన చెయ్యటానికి నాకు అవకాశం ఇప్పించా 
ల్సిందిగాఅడిగాను.అడిగినవెంటచే వారు అంగీకరించారు. రాయలనీమ 
వాడుక భావలోని (కియాపదాల నిర్మాణం] అనే వివయాన్ని నా 
పరిశోధనాంశంగా (గహించాను. దీనికి సంబంధించిన సాధనసాము AD 
సేకరిస్తున్న సమయంలో (1968 _(పభుత్యంవారు సన్నూ విజయవాడ 
కళాశాలకు DBO FH. యూనివర్శిటీ! పాంతంమారటం, రాయలనీను 
(పాంతం దూరమవటంతో నాపరికోభనకు అంతరాయం కలిగింది. 
కొంత నిరుత్సాహమే కలిగినప్పటికే సత్కార్యాన్ని ఆరంభించి 
మధ్యలో విడిచిపెట్టటం సమంజనం TAA g dzd asho 
స్ఫురణకు వచ్చింది, 


ok. 


తిరిగి 1972జూ లె లో ఆం| ధవిశ(విచాషాలయంలో ఆంధ 
ఇాఖాధ్యత్షులు, గురువర్వు-లె న తూమాటి దొణప్ప గారితో పరిశోధన 
విషయం (పసావన చేయటం జరిగింది సాహిత్వ విషయంపపెగాక 
కావ్య భాపూవివయంపె SOR SS చెయ్యూలనే నాఅభిరుచిని వారికి 
సూచిం చాను. అప్పటికే నన్నయ AAR 'వోడుల) భావు po త 
(గంథాలు వెలువడ్డాయి. కమ్మితయం తరాషత భాషోవివ యంలోనూ.. 
Eas వై విధన్గంలోనూ, | గంథ _పాచురంలోనూ, స్వతంత 
పవ పళయూాగంలోనూ, తన నేర్పు A HT IA Sods 
ఆ౧_ధవాజ్మయాన్ని ఆపోశనపట్టిన వాడు S నాథుడొక్క_ డే 
ననేభావంతో, శ్రీనాథుని భావపె పరిశోధన చయాషలనే నా 
ఆభి పాయాన్ని శౌప్పినప్వడు నా కుతూహలాన్ని గురించి నా 
అభం నలు అవ్యాజాను రాగంతో ఆదరించి నాపరిశోభనకు Soy 
చేక్ష్షకులుగా ఉండటానికి vomi BD ఆ౧* రార్పణ చే శారు 
ఆచార్య తూవూాటి దొణప్ప గారు. 


విజయవాడ | SHH కళాశాలలో ఆం ధోపన్యాసక వృత్తిలో 
ఉంటూ 1972 జూలెలో Sol ధవిశ్వవి ద్యాలయ కళాశాలలో 
2a Coens se MES శ్రి నాథునిభామ S5 TPG 8 DI Seann a నే 
అంశం పె పరిశోధన _సారంభిః వాను, విమయాంస్న సేకరించే AL & తం 
కొన్ని "విశ్వవిద్యా యాల్క GOS | Kopre “యాల్లోని (గాథా లను 
పరిశీలించటం జరిగింది. WORT కొంతమం ఆచార్యులను, మతు 
లను స్వయం గా కలుసుకొని -ఈవపషయంపపె Boy acd western Bx 
కోవటంకూడా జరిగింది. సాహిత్య అకాడమిానారు “శ్రృనాథ 
పద్మ పయోగ కోశం? మొదటి రెడు సంపుటాలను నాకోసమే 
మ్యుదించారా అన్నట్టు Oso వెలువరించారు. ఈగంథం నొ 
పరిశోధన పూర్తయ్యే నరకు ఏంతో ఉపయోూగి చిందచే చెప్పాలి, 
దాన్ని ఆధారంగా తీసుకొని శ్రీనాథుడు వాడిన (పతిపదాన్ని ఒక్టొ క్ష 


౨ 


TOD రాసుకొని, వాటిని అశారాది (క్రమంలో “పెట్టుకొని, 
నామాలు, 0 DBL ASST? OO, సంఖా్యావాచ కాలు విశేవణాలు, | Scan, 
అవ్యయాల గా వింగడించ కొని పరిశీలించాను. అప్పుడు శ్రీనాథుని 
భావలో సాధారణ నియమాలకుతోడు DEX నిజుమాలుకూడా 
ఉన్నట్లు స్సురించాయి. aT EBD ఒకచోట చేర్చి సూతని ర్మాణం చేసు 
కొని రాసుకోవటం జరిగింది. సెలవుల్లో నా_లేరుకు వెళ్ళి దొణప్ప 
గారితో = పె వపయాల్ని చర్చించి సలవోలను తీసుకోవటం జరుగు 
తుండేది. ఈవిధంగా వన. గడిచింది. ఇంతలో అనుకోకుండానే 
1976లో ఆ చార్య TERNAS నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయానికి 
గావటంతో నూ “Ces So వను? కూడా ఆం్యధవిశ్యవి ద్యాలయం నుండి 
నాగార్జున విశ్వవిద్యా? యానికి మార్చుకోవలస్‌ీ వచ్చింది. దొవాప్ప 
గారి రాకతో నాపరిశోధ న కార్య కమం వేగాన్ని పుంజుకొని కొంత 
సులభ మెంది కాని స తుది మెరుగులు దిద్దుతున్న 
సమయంలో 1977 ఆగష్టులో పభుత్వం వారు. నన్ను విజయవాడ 
నుండీ మాచ్చకు బదిలీచేశారు ఆగనమయంలో ఆ_ప్తమ్మి తులు 
స్ఫూ ర్రిశ్రీ, గారు కొండంత అండా పిలిచి సహకరించారు. అంతేగాక 
ఇతోధిక _పెంణ (వో త్చాహాలనిచ్చి;, నేనురాసిఎ (వతి పకిరణాన్న్ని 
అత్యంత öy g సంతో పరిశీలించి ఎప్పటికప్పుడు తుల లేస సూచనలు 
చేస్తూ నాపరికోధస కార్య PMT చేయిీతనిచ్చారు. ఆచార్య 
దొణప్ప గారు. కొంతకాలం సెజవ్రు కెట్ట గుంటూరులో శువుచేయించి 
ఎట్టకేలకు 1977 ఉసెంబరులో ఈపరిశోధన నిబంధనాన్ని నాగార్జున 
పేశ్వువిద్యాలయానికి వీపా-ద్‌ డి పట్టమొ సిమి త్తం సమర్పించటం 
జరిగింది, 1978s NOY IO నాగార్జున వశ్వవిద్యా లయం వారి 
“డాక్టరేట్‌? పట్టంతో హాటు 1981వ TERTE ఇదె అత్యు త్త తే 
త స గ్రంథమని DIDEDD “ఆ చార్య తూమాటి దొణప ప్ప” 
స్వర్షాపద కాన్ని బహనాశరిరాచదాము 


తర 


అప్పటినుంచీ దీన్ని వెలుగులోకి ఫస్రీసుకురావాంనే తపన 
కలిగింది అడిగిసవెంటనే sog SBI విద్యాసాంప్కృృతికళాఖ 
వారు రూ $00:)/_ ఆర్థిక సహాయం చెయ్యటంతోనూ, (కభుత్వం 
కోటాేప ఇవ్వటానికి అనుమతించడంతోనూ పుస్తకాన్ని 
ము దించటాసికి AS యించుకున్నాను. అప్పుడు ఈ సిద్దాంత గంథంలో 
కొన్ని చేర్చి, కొన్ని చోట్ల సవరించి మ్నువణకు సిద్దం చెయ్యటం 
జరిగింది. ము oDe అనేక DE HH పయాసలకు లోనై నప్పటికీ 
“ శ్రీనాథ భాపాపరిశీలని అనేపేరుతో ఈ్యగంధం వెలువడుతున్నది. 
ఈ అనుశీలనము సహృదయపాఠనుల మన్ననలకు పా తఎివుతుందని 
నమస్సుమాంజలి 8 
పరిశోధన _ పారంభించినప్పటినుంచి _గంధమ్ము దణ పూ. Ss 
వరకు తోడ్పడ్డ ఆచార్యులు, పెద్దలు, మి తేలు, సంస్థలగూర్చి 
ముచ్శడిం-చటం అత్న్వవసరం. 
ద Ò 


నా పరికోధసకి అవకాశాన్ని కల్పించి, బోత్సహించి, 
పర్వ వేశ్షీంచి, ఆరంభంనుంచి అంతంవరకు అ నేకామూల్య నలవోల 
నిచ్చి, ఆదరించి ఈసిద్ధాంత గంథానికి “ఆశీస్సు? అభివ్న క్రీ కరించిన 
పూజ్యులు ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప గారికి నాకృతేజ్ఞ ఈ 
నమో వాకాలు. 

వ సంచేహం వచ్చినా తీర్చేవారు మార్ల సరేశకులు, 
ఈపరిశోధన కతువులో ఆధ్వర్యవం వహించినవార్కు తమ పనులు 
వాలా ఉండికూడా స్వయంగా పుస్తకానికి పూవులు Dr DS వారు 
సదాభార నిధియైనోస్ఫూ రితి గారికి నాహృత్చూర్వక | పణామాలు 

తిరుపతిలో ఉన్నన్నినోజులూ యూనివర్శిటీ A655 ©) 

ములో ళు యహమిువ్‌ *0౦ంచి ` 
ధూములో నాక్ష ఆశ DB ODS పౌబన్యమూర్తులు ఆచార్య 


తీ? 


జి. యన్‌. రెడ్డిగారు. m Fos తోడునీడై వచ్చి ఆశయం 
కల్పించి ఆదరించిన (శేయోభిలాషి. డా॥ జి. వి. యన్‌. ఆర్‌ 
కృష్ణ మూ రిగారు, DS AOS Ned Sevoer® Kor నలిచ్చి, వము దగానికి 
ముందు ఈగంథాన్ని పరిశీలించి OF, BY, చక్కనిసవరణలు 
సూచించి. అభిమానించిన 6B AOD, | తులు ఆచార్య ఇేకూరి 
రామారావుగారు, అనంతపురం వెళ్ళినప్పుగు అండగాసనిల్ని పద 
పట్టికలు ఎలా తయారు-చెయా్యలో సూ 'చనలిచ్చిన సహృదయులు 
క్రీ శే చా! కె. నాగభావణరావుగారు, RON AS వ్యాకరణ 
విషయంలో నాకుగలిగిస సంబేహాల్ని విడమర్చి చెప్పిన గురుతుల్యులు 
BASS _గోపాలకృన్ణమూూ ర్తిగారు. ముదిత గంథాన్ని నికిత 
దృష్టితో చదివి ముదారాత్షసాలను సూచించిన కవిమ్మితులు జి, సి, 
బసవ రాజుగారు (ప్రభృతులు _ ఏరు చేసిన సహాయం గృతజ్ఞ తలతో 
శీరనిది. 


పరిశోధన వివయాన్ని సేకరించే సందర్భంలో ఆంధ, 
EEGEN: ఉస్మానియా, ca NS BS రాయ పశ? విద్యాలయాల 
(గంథాలయాలు, పా దాబాదులోని ఖల. పరిపద్ద )0థా 
బయం, మ_డాసులోసి _పౌచ్చలిభిత ey వేటపాలెం 
లోని _సారస్యతని కేతన, RABOS ఆర్యా య 
సం (పభుత్వ (ప్రాంతీయ (గంథాలయం పరక ఉప 


రింఇవొయి, an nopo wA Fete) తోడ్చాటు మరి వరానిది, 


ఈపరికోధన చెయ్యటానికి ఆదరపూర్యకంగా అవకాశం 
కల్లించిన ఉన్న తవి ద్వా ళాఎాధికారికి, పరిశోధ రార్థం OSSD Bos 
గంథాలు కొనటానికి, 8 er (గం థాలయాలను దర్శి*చటా నికి 
ఆర్థికంగా రూ 800/._ ఇచ్చిన యుజిసి కి, ఇది. ఉత్తమమైన 
పరీశోధన్నగ గంథంగా నిక్ష యించి, దీనికి ఆ బార్య తూమాటి దొణప్ప 
woes ere ప ఇచ్చి దీన్నిపచురణకు OAS 
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రించిన నాగార్జున ఏశ్వవిద్వ్యాలయానికీ, ఈ|ంథాన్ని అచ్చా_క్తించ 
టానికి అభ్యర్థించినంత నే ఆర్థికసహోయం రూ 5000/__ మంజూరు వేసిన 
ఆంధ పబేశ్‌ Dry Tok VY శాఖకు ఇంకనూ ఆర్థిక సహాయ 
మందించన _పౌజ్టాలు, సాహితీ రవజులు, వదాన్యు.లై న వె. చి Sg 
గారికి, యం. వ. ఆర్‌, ముత్యాలుగారికి, D. 3. BB 788, పోలి శెట్టి 
నీతా రామాంజచేయులుగారికి, ఆర్‌. వి. యన్‌ సుబ్బారాన్రుగారికి 


నా ధన్యవాదాలు 


అడిగినంత నే అ వ్యాజాను రాగంతో ఈ నాగంథాన్ని పరి 
శీలించి “*ఆభినందని అందించిన సాహిళ్య వాచస్పతంలు ఆ చార్య 
చల్లా రాభాకృష్ణశర్మ గారికి, “చునసా వాచా?” అఫఖినంది చిన బహూ 
ముఖ పతి భా భాస్వంతులు ఆచార్య జి, యన్‌ . రెడ్డి గార, aya 
గతితర్క_ం + ST (Ryd VHS? ద్యారా అభిపాయం అందించిన 
అత్మీయమ్మి తుడు, Wak FT? BaF jor వలుకు ఆ చార్ము BITS 
రామారావుకు “ఒరవడి LAs PsA Hy కోవిదులు 
ఆచార్య ER e సృ బవ్మాణ్యం గారి, “భి పాయంి ఇచ్చిన 
War ళా(స్రునిప్టాతుు ఆచార్య కొ గాడ మహాదేవ శా(ద్ర్రు గారికి, 
“పశంసి తెల్పిన H Xo% న్యాయనిర్లేతలలో ఒకర న 
(వియమి_తులు డా! యన్‌. శేనరాయమమూూా ర్రి గారికి నొసమస్స్పు 
మనస్సులు 

జా దార్యంతో వెచ్చని ఆఎ నాభీమానాలు ' మూవి సున్న 
మూ క ఖా ఆాలాధ్యతులు) సహృదయ లు, సుహృవయు లె న 
బి. ధర్మారావు గారికి, _(గంఢథమ్ము దణ వివయంలో ఎప్పటికప్పుడు 
తొందరచేస్తూ _(వోత్సహించిశ హితే మ, Do, Bow ఏ. MBS D-H 
గారికి నా అభీవాదాలు. 


"“ముఖపకాన్ని తన అందమైన అక్షరమాలికతో అలంకరించిన 
S Ho శీలాష్మీ రాజు గారికి, సకకొ-త్త *శుపు” నుపయోగించి అచ్చు 


Bo 


తిప్పులు విజృంభించకుండా అత్నంత (శద్దవహించి -ఈ సంవుటాన్నిి 
సర్వా? సుందర గా 28 y దిద్దిన వారు వెల్‌ కమ్‌ "పెన్‌ ఆధినేతలు 
కై OW DSS మూ రీ గారికి వారి నుబ్బందికి, పరిశోధన, ముుదణ 
సువవయాల్లో అస్నివిధాల సఫహాకిదించిన నా ఎ వాధర్శ చారిణి శీ/,వాతి 
యన్‌. నావ్నితికి నా BER GEO VI Bw, 


ఇంతెమంది నవాకరిచి సాహోయ్యం చేస్తే ఈ వు_స్తకం 
తయారయింది. ఇందులో Dar 33 చేను చేసిన ప'నేతక్క్కుువ అందరినీ 
ఆనందా. ళువులతో గు రుచేసుకుంటూ వీరందరికీ aws Doe 


కృతజత "చెపంకుంటున్నా ను. 
ore “er OP BVO a 


నేతి ఆనంతరామకాస్త్రిం 


SSS, 
మపహోశివరా తి, 1983. | 
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(i (పవేశిక 

1, వర్ణ oo 
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6. అనుబంధము 
సంకేతపద వివరణము 587 


(). (అ = § § (introduction) 


0.1 ఆంధ వాజ్మ యమున కవిత యము వారి తరువాత కొంచె మించ. 
మించుగా సమానమైన స్థానము నాకమించి యాంధుల మన్నసలకు పాతుడు 
కాజాలినవాదు కవిసార్వభౌమ బిరుదాంకితుడై న శ్రీనాథుడు. (బాహ్మీద త్త వర 
_పసాదుడు, ఈశ్వరార్భనకళాశీలుడు, అభ్యర్హిత _బహ్మాండాది మహాపురాణచయ 
SSO GS నిర్జారిత _దిహ్మజ్ఞాన కళానిధి, సకల విద్యా సనాధుడైన శ్రీనాథుడు 
పుంభావ సంస్వతి. ఆం ధ గీర్వాణ భాషలు ఆతని కనుసన్నల మెలగినవి. సంస్కృత 
వాజ్మయ భాండాగారమునుకొల్ల గొట్టి ఆం ధవాజ్క యమునకు పుష్టిని, తుషిని 
చేకూర్చినాడు ఈతడు (కీ.శ 1861 _ 1450 సంవత్సరముల మధ్యకాలము వాడు 
ఆసవయమున కొండవీడు, రాజమహేందవరమును పరిపాలించిన రెడ్డిరాజుల 
యాస్తానమున సీతడుండెను. 


0.2 So _ Sach సాహిత్య మైన మార్హ కవితా మార్గము ననుసరించిన 
స్వతంత రవి కవి తయ యు వారి తరువాత నాం ధమున భాషా సొస్టవమొసగ 
రచించిన కవి గ్రీనాథుడే. అన్యదేశ్య ప్రయోగము, వై కృతపద నిర్మాణము, 
కాఠరకములలోని వెచితి, క్రియల సొంపు, నూతనపదముల సృష్టి మొదలగు 
నన్నింటిని యుద్దండతతో నడ పెను. కొన్ని శబ్రములకు SB Sve So రానే సృజించుకొని 
యున్నాడు. అట్టి పదములకర్థములు నిఘంటువులలో కూడ దొరకవు ఇతడు శాస్త్ర 
పారంగతుడగుటచే కాశీఖండాదుల యందు పాతంజల Brie sy మం(తవిషయము 
లను పెక్కి ంటిని పొందు పఅచియున్నాడు. ఆ విషయములు శాస్త్ర పరిచయమున్న 
వారలకు దప్ప తక్కిన వారలకర్ణము కావు ఈతని గూర్చి SMSO దుగ్గన తన 
THES reyes _గంథమున 
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Wag NINE సమభ్యాస బలము 
నక్షపాద కణావ పక్షీ లోదీరిత 
న్యాయకళా శాధలాతిశయము 
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_ుతి వురాణాగమ “308 op సీదాంతే 
క బళన వ్వుత్స త్రి RT Don 


Brees ముఖ్య విరచిళాపూరగ కావ్ను 
భావరస సుభా చర్యగా (పౌాఢతయును 
గందలింపంగం WIE Hos చె వ 

ధ్‌ _పముఖ వివిధ (పబంధములొ ఒర్సి ý 


అని పేర్కొనుటచే శ్రీనాథుడు గడించిన విజ్ఞానవి సృృతి యెంతో బో ధపడును. 
శ్రీనాథుడు సాంభ్యాది సిద్ధాంతములను, BS BAK wom, sonar 
యోగములను, న్యాయ వె శేషికాది దర్శనములను కూలంకషముగ నెఅీగి నవాడు 


౧ $ శ్రీనాథుని గూర్చియు, తత్క్యుత కావ్యములను Ard oo 
నమూల్యములె న _గంథములు, వ్యాసములు రచిం.'న వా౭నేకుబున్నారు ఇన్ని 
రచనలున్నను శ్రీనాథునికి సంబంధించిన. BÁ IA urb OTA 
w సములును, సందేహాస్పదం లునై యున్నవి 

మనకుపలబ్దిములై న శ్రీనాథ విరచిత (గంధములీ కింద. పేర్కొన 
బడుచున్నవి. 

ఓ. శృంగార నైషధము గకి. శ 1395] 2. హరంిలాసము f ÈS. 14005 
శి. భీమ ఖండము [క్రీశ 1430] 4. కాశీఖండము [కీ.శ 1433] 
5. శివర్శాతి మాహాత్మ్యము[ కీ.శ. 1445] 6. ; కీడాధిరామము 
7. పలనాటివీర చరిత [meso ad యుద్దము] శీ. చాటువులు 
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వీనియందు చివరి మూడింటి కర్రృత్వము DITAN SuL! అయినను 
(క్రీడాభిరామ, పలనాటివీర చరితములు రెందును. శ్రీనాధ క్కృలములని పాజులెన 
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పెక్కుమంది. పెద్దల విశ్వాసము. uo ð ÂF సాహిత్య అకాడమీ వారిచే 
(ప్రచురించబడిన శ్రీనాథ పద (ప్రయోగ కోశము. సంపుటము 1-2 [1966-1971] 
లకు సంపాదకులై న ఆచార్య ఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనంగారు పై _గంథముల 
నన్నింటిని శ్రీనాథ కృత ములుగా నంగీకరించరి ఇట్టి సుపసిద్ది నిమర్శకౌభిపాయము 
ననుసరించియు, లోకములో బహుజన పచారము ననుసరించయు, ఈ Goth 
(గంథములను శ్రీనాథ క ర్చికములుగనే సంభావింఒతిని. వీవితోవాటు శ్ర్రీనాథునివిగ 
_పథ్యాతిగాంచిన చాటువులను, కొన్ని శాసనపద్మ్యుమిలను కూడ పరి గ్రహింభితిప 


0.4. ఈ మధ్యకాలవు న హ్‌ ప ఫాససకొాల 
మందలి భాషను, సొహిత్యమునందలి భాషను, ఏ్తేషించు SAMS పరిశోధన 
లధికముగ జరుగుచున్నవి. 1087వ సంవత్సరమున క్రీ.శే వా॥ చిలుకూరి నారాయణరావు 
గారు పాజ్బన్నయ, నన్నయ కాలములనాటి భాషనుగూర్చి పరిశోధనబేసి 
ఆం| ధభాషూ చరి తమను (గంథమును రూపొం౦దించిరి. ras Sy OD, నన్నయ 
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(5 నన్నయ, నన్నెచ్‌ S* the SOS COLD సాహిత్యమున శ్రీనాథుడు 
భాషను Ng Sv, GRIN _పయోగించుటతో SSD కావున pA So Sees 
లగుచున్ని THI గంథములను, mower, (గహింపి అధునిక భాషా 
శాస్తాానుగాణముగా వర్షనాత్మక శ్లేషణమును గాగించితీని ఇది _పధాసనుగ 
DD WIZ” OM Neo Fe నును ఆక. డక డ పూర్వయిగములక సంబంధిం-న భాషా 
స్వరూప ౫ తులనాల్మిక  పయోజనము ను'దేశించి OF య తముగ (Seb sca 
బడినది ఇందు ముఖ్యము” నన్నయ _ నన్నెచోడ -_ తిక్కనల కాలము 
(పవ ర్రితమయిన ఛభాషసు గు ర్రించుట జరిగినది చీని వలన తెలుగు భాష, చారి తికముగ 
నెట్లు పరిణళ చెండిసదో కొంత వటుకై నను తెలిసికొని md 85 వ్యాకరణమును 
వాయుటకు దోహాదకొరికాగలదు. (పతిశతాబ్దియి నందలి భాషరిను లక్షణము 
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నేర్పతిచినగాని ఆంధ భాషా చరి తయును సంపూర్తముగ వివరించుటకు _ వీలుకాదు 
ఇది కేవలము భాషా శా సి పరికోధనాంశనను ఆవెగొున సందర్భములలో 
a Bene. 
సం పదాయ వె యాకరణుల మారగనను NES OC ud జరిగినది 
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06. మొతముపె నీ సిదాంత Sod Co Bea “.భాగములుగాను, 
end! Rr Q 
ఆనుబంధ విముగము ఆయు నిభాగములు గాను సిర్య్వహింపబడీనది. 


మొదటి విభాగము వర్ణ విజ్ఞానము. ఇందు శ్రీనాథుని భాషయందలి వర్ద 
వ్యవస్తను, వర్ణముల వ్యా ప్రి వివరములును, శబ్బరూపవై నిధ్యమున ఆచ్చు,ల BU 8 
యందలి రూపాంతరతను, అచ్చుల గుణ ఎ ననుసరిందిన రూపాంతరతను, హల్లు ౬ 
యందలి రూపాంతరతను, సోదాహారణముగ నిరూపించుట జరిగినది. 


రెండవ విభాగమున సంధులలో వచ్చు మార్పులు ముఖ్యముగా నాల్ను 
విధములుగా వివరింపబడినవి. ఉదంత, ఆదంత ఇదంతములలో జరుగు సంధి 
మార్పులనేకాక ఆగమాదేశ _పత్యయములు చేరికచే కలుగు మార్చుఐను, ఆమేడిత 
సంధిని గూర్మి , సమాసములలోని పూగ్వరూపనప ను పరిరక్షించు విషయమును గూర్చి 
యిందు చర్చింపబడినది. 
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అ అ D 
వివరింపబడినది, 


శ్రీనాథుడు _పయోగించిన కొన్ని ముఖ్యమైన లోకో క్రులను, నుడికారము 
లను ఆఅవ విభాగమున వివరించుట జరిగినది 


తదుపరి ఈ సిద్దాంత SoS 08 సూచించిన విభాగముల ముఖ్యమైన 
సారాంశము సింహావతోకమున [150] సం గహింపబడినది 


శ్రీనాథుని రవనలలోని వై కృతపదమల _ వానిపూతృకలతో కూడిన 
దపట్టక మొదటి ఆనుబంథముతోను, రెండు _ మూడు నాలుగైదు ఆఅంశముల 
మాసముల నిభజన రెండవ ఆనుబంధములోను, ఆచ్చిక సామాన్య, o8 %, 
Š; తత్సను సంక్లీ షృధా తు వులు వోని ఆర్థిఎపరణము మూడవ ఆనుబంధము 
లోను, _గంథమున్న పయోగించిన పారిభాషికపదమల మూలములు నాలుగవ 
ఆనుబంధములోను. ఈఃపరిశోధనకుపకగ౦..న uo ధాంగ్లభాషా గంథమాల వివరము 
ఐదవ ఆనుబింధములోను, ఈక A Savy వాడిన గంథసంకేత, సంజ్ఞావివరణ 
పట్టికలు సంకేత పదవివరణనును ఆఅవ అనుబంధములోను సమగముగా నిరూపింప 
బడినది. 


AK 


O 


0.7. నా పరిమిత=న శక్తితో ఆపరిమిత పాండిత్యముగల కవిసార్వ 
భౌముని భాషను పరిశీలించుటకు పూనుకొంటిని. సాహసమేకాని సహృదయులకు 
ఆపెంకొండ ఈచిన్ని ఆదమందు కొంచె నను కనిపించినచో నాపయత్నము 

Q a చ. 
సార్ధకమగును. 


శ్రీనాథభాషపావరిశీలన 


1. వర్ణ విజ్ఞానము 


IPHONOLOG Y) 


& © 


(శ్రీనాథుని కావ్యభాష ననుసరించి వర్ణనిర్మాణ రీతులను రెండు విభాగములుగ 


| దేశ్య తద్భవ పద ఘటకములయిన వర్ణములు 
Za తత్సమ పద ఘటకములయిన వర్ణములు 


1.1 మొదటి విభాగము నందలి వానిని శ్రీనాథుని కావ్యభాష ననుసరించి యీ 
(కింది విధముగ గుర్తింప వచ్చును 


l. Sree ౩ ఓ! 
ow) 


ఓష్ట్యములు దంత్యములు దంతమూ లీ మూర్దన్య తాలన్య కంఠ్య 
యములు ములు ములు ములు 


స్పర్శము ; వ á గ 
సృష్టోష్మము 

VM OS Xo మ న £a 

ఊష్మము స హా 
పారి 7 gas ల ¥ 

TAS ర 

కంపితము అ 


అంతంత వ sy’ 


2 శ్రీనాధ భాపాపరిశీల న 


2. అచ్చులు 10 


ఆ(గస్వరము  పశ్ళాత్‌ స్వరము 
సంవృతము Q & 
అర్థ సంవృతము ల రి 
ఆర వివృతము ees ay 
Q 


_హస్వాచ్చులకు దిర్హాచ్చులకు మధ్య అర్హభేదకత్వముండుట వలన దీర్హము 
(పత్యేక వర్ణముగ పరిగణింపబడినది. దీనినిబట్టి శ్రీనాథుని కావ్యభాషలో 21 హల్లులు, 
10 అచ్చులతో కూడిన దేశ్య తద్భవ వర్ణమాల ఉన్నది 


3. సంధ్య శ్షరములు ఏ అ -ఇ; అ. ఉ అచ్చుల యొక్క అనుకనుము 
(Sequence) ©, Zeorr రూపొందినది. a (ఆయ్‌ జా (అవ్‌ లకు అర్థ భేద 
కత్వము లేనందువలన నివి (పత్యేక వర్ణములు కావు. సంధ్యక్షరములు (Dipht- 
hongs) దేశ్యమలలో ఆ, ఇలు అ, ఉలు సన్నిహితముగా ASS Sry 8 కలుగు 


నట్లు ఉచ్చరింపబడగా ద్విస్టానీయములై న ఐ, బాలు ఏర్పడినవి. _శ్రీనాథునిభాషలో 
పినీకి pup 


౩; సకల లోకాహ్లాద సంధాన సే వాతువై [కాశీ 4-182] 

ఆయి : వ్యాకులుడయి నిజాంతర్గతంబున [కాశీ 8-78] 
కొ; ఆచరించినం బావన మౌనె [కాశీ baler 
ఆవు : దికృవమాన మదక్షిణంబవు గాక [2 నె 2.18] 


ఇవి ఈ భాషకు నిసర్గవర్ణములుకావు. సంస్కృతమున కివి నిసర్గమి లు 
1.1.1. రెండవ విభాగము నందలి వర్ణములు : & (కింద చూపబడు మహా పాణము 


లై. న Nye sen, ఊోష్మ్కములు, హాకారము తత్సమ పద ఘటకములుగా _పయోగ 
వశమున 'తెలుగులోనికి (పపేశించినవి. 


l. S : Sy v yyy 
5 S$ © MD HD 
ao 4 శ & 
2: అచ్చులు ; D ము 


వరపజానము $ 
a F 


క టీ, వరముల వ్యా వివరములు § 


వీ 
ఎని 


శ్రీనాథుని ఆచ్చికభాషనే (ప్రధానముగా తీసికొనుటచే తత్సమము నందలి 
Söe DD గూర్చి ఇందు వివరించుటలేదు. 


శ్రీనాథుని భాషలోని చేశ్య తద్భవ హల్వర్దముల వ్యాపి సీ _కిందివిధముగ 
గుర్రింపగలము 


l a, య, Yo వర్ణములు తప్ప మిగిలిన హల్లులన్నియు పదాదియందు 
వచ్చును 2 అచ్చుల మధ్య హల్లులన్నియు వచ్చును. రీ. తెలుగున హలంత 
వర్ణములు లేవు కాని ను, _లు, -రు వర్ణములలోని ఉత్తు లోపించి ఉచ్చారణ 
PES CONS పదాంతమందు వచ్చుట కలదు 4. Sard Hors os పరముగ 
పూర్ణబిందుయుత హల్వర్ణము లేదు. 5. పదాది దీర్తాచ్చులలో / ఊ /కు తప్ప మిగిలిన 
వానికిపరముగా ds క్ర హల్లులు లేవు. 68. [౯ / వర్ణము తప్ప మిగిలిన హల్లు 
లన్నియు పదమధ్యమున ద్విత్వము పొందును 7 /ట/, | హ/, | ౬ ls 
/ళ /, / అ / వర్ణములతో హల్పంయోగము లేదు. 


1.1 2 1. శ్రీనాథుని భాషలో సకార ద్విత్వముతోడి రూవములు ఆరుదుగా కనిపించు 
చున్నవి 
SS): Mk SD cos టో మానవతికి [హర 4-28] 
దిస్స : దిస్స మొల వేల్పు పార్వతీ దేవి పట్ట [కాశీ 2-38 | 
లెస్స (తద్భవ) ౬ లేశ్యా (సంస్కృత 3 BS) (SSS) దిశా (సంస్కృత ] 


ధ్వన్యనుకరణ శబిములందు సకారద్విత్వముతోడి రూపములు కలవు 
SSS దె వ్‌ 


ఉస్సురను [కాశీ 7-45] ; ఇస్సిస్పియగు [హర 3-10] 
బుస్సుమను [హర 48T] ; తుస్ఫను [ax 5-119] 


1122 శ్రీనాథుని భాషలో నీ (క్రింది హల్వర్లములతో రేఫము పదాది యందు 
Soo 58 పొందును. 


1. టి దొణప్ప: తెలుగులోని వై కృతపదాలు; తెలుగుభాషా చరి, 1974. పుట 312. 


4 శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


l. స్పర్శము _ తాడితము 
| ప- l: _పొద్దు Ex 6-24] 
| ది- / ఏ (బతుకు [ax 2-159] 
/ Č- |: దొబ్బు [శివ 3-61] 
(Ss SF [hs 4-128] 
/ గల l: (గద్ద [శృ నె. 7-107] 


2. Gat 5S. 9 S509 తాడితము 
/ సం / (సుక్కు [హర 6-65] 


కి. అనునాసీకము _ తాడితము 

/ యం / 2 మొక్కు. (భీమ 6-41] 
4 అంతస్థము + తాడితము 

/ వ / : (_వాంత [భీమ 28] 


LTS వర్షము లందలి హల్లులకు ముందు వర్గానునా సికలు పరమైన యెడల లేఖన 
మున ఆనుస్వారము గుర్రింపబడును ఈ విషయములో సంస్కృత శబ్దములకున్న 
విలువే తత్సమ శబ్దములకును కలదు ఇది వర్షానునాసికములకు పర్యాయ వర్ణమే 
_ కాని (పతే గక వర్ణము కాదు. నకారము తరువాత పరుష సరళములతో సంయోగము 
చెందునపుడు పూర్ణానుస్వారముగా మారును. 


114 BB SHS ఘటకముగా తెలుగున గానవచ్చు శ్వాస మహా _పాణమైన 
DSO ao హవర్గమునకు సవర్ణముగా గు Sox బడుచున్నది. ఇది సిద్ద సమాస శబ్ద 
ముల మధ్య వచ్చును హావరము ఆజ్మధ్య స్రముగాను., వినరో హల్ఫూర్యముగాను 
ణ థి A 
ఉండును wiydd కంర్యముగాని (జిహ్వామూలీయము Laso (ఉపధ్మా 
© 
సీయము) గాని అగును 


ఆంతఃకరణము [కాశీ 6-54] (పాతఃకాలము [కాశీ 8-17] 
దోఃపతాప [శృ నై. 1-61] పొనఃపున్యము ps. 8.8 1] 


వర విజానము 5 
oe g 

దుఃఖము (కాశీ 2.1487 (సోతఃపూరము [5$ 8.173 

11.5. ము, ఇల ఉచ్చారణ Dga’ తెనుగువారు నుఅచినట్లు కోనవచ్చును. 
బు, లను ఆచ్చులను గు _ర్లించుటకు లేఖన నందు తెలుగున ప్రత్యేకమైన 
నీ భాషలోనికి (పవేశించినవి కాని ఈ ధ్వనుల ఉచ్బారజణమున నిర్ణయించుట 
కషము ants: మన తెనుగులో వీనికున్న నిలువ సంస్కృృతమ లో అచ్చున 
D 


కున్న విలువ SoS యని చెప్పుట box aha నన్నయకు పూర్వమందలళి 
శాసనభాషలో “బు” అనెడి అచ్చు సొధారణనగగా రి/రుగా (వాయబడినది. 


ఉదా : (పిథివీదేళ [గుంటూరుజిల్లా -?th C.A D PSB ar go 24] 
(DOD Taso (కడపజిల్లా - &h CAD EL. xxviii-240] 
$589 హితార్ధము [౪-649 _గుంటూరు 1:60 A.D | 
DM పితామహులకున్‌ [x-442 గుంటూరు 1277 A.D.] 
గర్భగుంహము [x-569, గుంటూరు 1898 A.D.V — 148] 
కోదండ రుషి గోతం [avin2l? 1556 A D.] 
ఈ శాసన _ప్రయోగముల ననుసరించి రి,రు వరోచ్చారణము ఉన్నటులు తెలియు 
చున్నది. 
నన్నయ భారతములో యి._రి యతీ రివర్గోచ్చా రణమును సూచించును ; 
ఉదా : Tega “వారించి షాజించితే” |: "ర సభా 2 tll] 
తరువాతి కవులు నన్ను ననుసరించి Dw- రతిని కాటించిరి కాని శాసన 
భాషను బట్టి, కవి _పరూగములలో ఆ(పయత్నముగా రొరలిన బు-రు యతిని బట్టి 


శమ కమముగా 12వ శతాబ్ది నుండి co Te Oain ఈ ధ్వనికి కలిగినదనీ 
ఊహాంపవచ్చును. 2 


పొల్కురికి సోమన పండితారాధ్య చరితము నందు ; 
oe రు వర్ణదేహంబు బుగ్వేదమునకును" [పండిత - 628 సే] 

2, FASA నదివోలె. ధృత ఫేన FET [భార - అర - అరణ్య - 2g తీ 38] అను పారము నన్నయ 
యందు కినిపించుచున్నది. ఇదియే సరియగు పారమనకొనినచో బు కారమునకు రువర్ణో 
tT రణము నన్నయకు కూడ సమ్మత మనవచ్చును “ధృత ఫేని బడింలు '_యవేని 
అని ముదిత | పతులు. 


6 శ్రీనాధ ఛాపాపరిశీలన 


పదాది యందలి బు, సంధియందు హల్లుగా (ప్రవ ర్షించును. ఈ వర్ణము అచ్చునకు 
బదులు ఉచ్చారణలో E. & 7 గుర్తింప బడును, ఇట్టి స్టితియే సౌకృత భాష 
యందును కలదు. ani. dom యతిలో తిక్కన కలిపినటుల స్టిరపరుప వచ్చును. 
ఆంతేకాక నన్నయ వాడినటుల బు . రి లకును యతి వాడెను 
'కపుండున పయి క . . Bab 
కృృపుండును దౌణియుంగడ (గి కిరిడిపయిన్‌ శరవర్గముల్‌ [భార (దో | 
నన్నయలో బు ర ల Lars గలదు 
ఉదా :. ఆ బుషి పుతుండు గటిన 
a © 
చీరలు న as ae [భార_అరణ్య 8-104] 
ఇక ్రీనాథుడు : ఆ బుషులంజూడ శివునకు 
దార పరి గహ పన 
దార పరి గహమేకద ఖు 5 
GOOS a ae meo wae [హర 4-44] 


ఇందు బు_ర లకు Lars వొడబడినది. శ్రీనాథుడు కూడ నన్నయవలె బు. రి అకు 
యతి వేసెను 
ఉదా : “పృథుభుజాపీరమున సంభరించుటయును' [భీమ 1-35] 

సాధారణముగా ఆధునిక భాషలో సీ అచ్చులు Á, ow- అని ఉచ్చరింపబడుచున్నవి. 
116 ర_అ ధ్వనుల విషయమున కూడ నీ ఏధైైన పరిణామమువె చూడగలము. 
ఈ రెండును | కణిముగా తాడిత కంపితములు కాని శకటరేఫ విషయమున కంపి 
తోచ్చారణము 'మెదటిదాని కన్న హెచ్చుగా నుండును. మూల ద్రావిడ భాషయందు 
'రేఫమును, "అ" వర్ణమునకు మూలమైన దంతమూలీయ తకారము (త్ర స్పష్టముగా 
రెండు వర్ణములు పొచీనమియిన తెలుగులో ఈ రెండు ధ్వనుల భేదము క్షీణించి 
నటులు ఈ (క్రింద చూపబడు ఉధాహరణముల ననుసరించి తెలియుచున్నది. 

Wendy / చెరువు Geny / తూర్చు 

ఎయిగు/ ఎరుగు wore /నూరు 
దీనినిబట్టి ఒకే fares రెండు వర్ణములున్న స్థితిని గు_ర్జింవగలము ౩ 


3 K. Mahadeva Sastry : Historical Grammar of Telugu. 1969. 
P 45-46. 
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రేఫ, శకటరేఫలు నన్నయభాషలో భిన్న వర్గములుగ నుండినవి. అనగా 
వొనికి భిన్నోచ్చారణ మున్నదని యర్థము ర కంటు అ ఆదిక కంపనము కలది 
(Moretrilled) నన్నయ నన్నెచోడుల (గంధములలో నీ ధ్వనులు (పతే gs 
వరములుగా యతి (పాసములలో స్పష్షవంగా కన్పించుచున్న వి తిక్కన ఈ 
మ Q 
రెండు ధ్వనులకు (ars సానమున సాంకర్య మొన ర్చెను 
Q 
ఉదా ; తఅచుగ౭ గూలిన కరులున్‌ 
గిరికొనియెన్‌ సమర 'మేదిసనీతల వ ల్లన్‌ [భార_భీష్మ 1-136] 


కాని కాల్ళమమున అ వర్గము తన విలక్షణోచ్చారణమును కోల్పొయి. సాధురఫతో 
సమానముగా ఉచ్చరింపబడినది. 


శ్రీనాధుని కాలము నాటికి శకటరేఫ జ్ఞానము కొందు పండితుల _గంధముల 
యందును, కవుల (గంధముల యందును కొలదిగా నిలచినది ఆప్పటినుండి లాక్ష 


Se రేఫ అకార నిర్ణయ పట్టికలు _వాయుటకు పూనుకొనుటయే దీనికి 
నిదర్శనము. 


యతి _సాసములందు సునిబద్దములై న శకటరేఫ యుతపదముతే మనకు 
శకట రేఫ నిర్ణయమున సహాయకారులు కొగలవు లేఫ శకట రేఫముల గూర్చి 
పూర్వక వుల (గంధములందు మతభేదము కలిగినప్పుడు పూర్వకవుల | పయోగముల 
ను త్తరకవుల _పయోగముల కంక _ప్రమాణనులుగ నంగీకరింపవలెను. రేఫ శకట 
Slo శ్రీనాథుని కృతులలో యతి పాసలలో (పత్యేకముగా వాడిన ఉదాహారణ 
ములను గనునింతము. 


యతిస్థానమున : రాజరఘురాములల్లాడ రమణ సుతులు [భీమ 1-83) 
రావబింబాననానూత్న రత్న శే పేటి [భీమ 1-484 
S87 of DoS) By. మొత్తము [శృ 3 25] 
అవికయుంబట్టు బుట్టము6 చెంగు (శృ. నై. 6.131] 
[ars a సానమున : TETS wees అం గలుగం 
గర కలత ae వు. టే 
న్నిరసాల has wae wh 


ల్సిరి SMD acs.” dave al [హర 2-10] 
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SEKD ues seer sees లో 

నిణుకటమున .... .... ముం 

FODD a అ అ wo 

బఅజచేతికి ౨. ౨౨ అ [శ నె. 4124] 


సాధురేఫమునకు, శకట రేఫమునకు _పాసవేయుట కూడ ్రీనాథునకు అభ్యంతరము 
TH. 


ఉదా . ‘She Drs మీసూక్ష్మ = అి(గి కొనుము res 3-70] 
m ge — 


11, 12 శతాబ్దిముల కాలము నందలి తెలుగు శాసన భాషలో “అ వర్ణము 
తన (పత్యేకోచ్చారణ భేదమును పోగొట్టకొన్నటుల ఆధారములు sox ఇట్లు 
పోగొట్బుకొనుట |పాజ్బిన్నయ కాలమునకే ఆరంభ్బొ నది కాలము గడచుకొలది 
యిది బలమును కూర్చుకొన్నది * కూతురు శబ్దము సాధు రేఫతోనే నన్నయ, 
కన్నెచోడుల ముదిత |గంధములలో కన్ఫింపగా, 11. 12 శతాబ్దముల కాసనము 
అలో ఈ వదము నియతముగ శకట రేఫముతోనే | వాయబడినది, 


శ్రీనాథునిలో రేఫ శకట రేఫనులకు HAE Te $ (contrastive disti- 
bution) S కింది _పయోగవంలలో గోచరించును. 


అరుగు . వెళ్ళు [కాశీ 2-110] అజుగు : జీర్ణనుగు CEs 5-180 
Dt . ఉదకము [హర 2-25] den ఏ బూడిద (ss 5-56) 


వాస్త్రవముగ శ్రీనాథుని కృతులలో కొన్ని శబ్దములు ఒకసారి రేఫముతోను, 
జభీతాకసారి “అ' వర్హముతోను ముదిత మయినవి, 


Som  [కృ.నై. 7.151] బంతులు pox. 496} 
ముందర [శృ Di 1-109] iod eo ps3. 4-51] 
తరిగొండ (శృ-నె 2.1287 FBR OL (కాశీ, 6.18] 
ఈరంబు (శృనై. 7041] ఈఅంబు [RS 2-46] 





pap RRL NE LAR ET tr ARRAY నా ttn tttdaneteeeneeetne pate 
4 Hiss Sastri : Historical Grammar of Telugu, 1969 
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తరువాతి కాలపు (వాయసకాండు తమ కాలములోని వర్ణ కమమును (పాచీన (గంధ 
ములలో (వాయుట వలన నీ పరిస్టితి ఏర్చడి యుండును శాసనములలో శకట 
'రేఫము och కౌక్షరముల యందును కలదు. “జి వర్హము సంయు క్రములో 

_ వచ్చిన రేఫమగును.5 అని _పౌఢ వ్యాకరణకారుడు గంధ _పయోగములను బట్టి 
నిర్ణయించెను. ్రీనాథునిలో శకట'రేఫము తరువాతి హల్లుతో సంయోగము Bod 
నప్పుడు సాధురదేఫమగుటకు లక్ష్యములు లభించుచున్నవి. 


ఉదా : చిణుతొండ నంది [హర 2-82] చిరొండనంబి [హార 2-29 | 


1.1 7. ఆం|ధము నందలి తత్సమ, తద్భ వేతరములగు హాకారాది పదములతో 
పెక్కు_.లు కన్నడము నుండి ఎరువు తెచ్చినవి హకౌరాది (కియా వాచక పదములు 
తెలుగున రెండే రెండు. హత్తు, హెచ్చు అను ఈ రెండును కన్నడము నుండి 
ఎరువు తెచ్చిన పదములు. ఇవి తప్ప పదాది హకార ఘటిత కియా వాచక 
పదములు తెలుగున లేవు ఆం|ధభాష యందలి హాకారాదీ పదములలో రమారమి 
మూడింట రెండువంతులు తత్సనుములు. మిగిలినవి తద్భవములు, కన్నడము నుండి 
(గహించినవి, అన్య దేశ్యములు, కృతక_పామాణికములు, ఆవ్యయ, ధ్వన ్యనుకర 
wind తప్ప స్వతస్సిద్ధములు లేవని చెప్పవచ్చును. శ్రీనాధుని కృతులను పరిశీ 
లింపగా నీ (కింది హకారాది పదములు లభించినవి అందు 


i తద్భ వనులలో : 
హరిదళము | పసుపుపచ్చని ధాతువిశేషము. 
'నిదమేల్మాంచిన నె త్తమ్మి మొగడల వరువంపు బుప్బొబ్ళు హరిదశములుగ' 
pee 1-123] 
యనంస్కృృత. HITO ~ CENS హరి ఆల అను POSS a ఉండును 


హతు : జతచేయు, “కొ త లతుక హ BoD’ [శృనై , 6-44] 
ఆ అలీ అట్‌ -P oat x an 

46 8. wh, పతు : జోడించు, జతకలుపు. 
< NI వ 
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హాదను : యు_క్రసమయము 
‘moms SSS sess Coen bcs“ (శృనై 3-14] 
ఇకన్నడ. హదను, పదను : యుక్తము, తగినది, కార్యానుకూలము. 
8. హుళిక్కి : అసల ము వ్యర్థము. 
“ధనము నిప్పచ్చరము విద్యయు oriy’ Ex 4-111] 
కన్నడ. హొళ్ళు, పొళ్ళు 
4 హెచ్చు : అతిశయము; ఆతిశయించు, 
“హెచ్చు గుందాడం బనిలేదు” [హర 4-22] 
ఎకన్నడ. హెచ్చు, పెచ్చు, పెరు : అతిశయించు వృద్ధియగు 


5. హౌరాళము : ఆధిక్య ము; సమృద్ధి 


: బారాళమై వనర్షముల్‌ err cars .... క [హర 2-26] 
“ఇం దాణీతో (గూడ హీరాళశముగందీర్చె.... [హర 4.80] 
'ధనముహేౌరాల మబ్బె' [కాశీ 7.254] 


నిఘంటవులయందీ శబ్దము సంస్కృత సమముగా నిరూపితము కాని దీనికి మూలము 
కన్నడమునందలి హేరాళ, పేరాళ (ధారాళము, ఆధిక్యము, నిసారము శబ్దములు 
కావచ్చును 
6 హొన్ను : బంగారము, బంగారునాణెము 
“హా ౦బిట్టురవిక |5. పీ ప్ప, 65] 
< కన్నడ. హొన్‌, పొన్ను: బంగారు, బంగారపు 


III అన్య చేశ్యములలో : 
1. హజారము ; కొలువుకూటము “ఇందుని హజారపుమేడ' [కాశీ 1-125] 





cde. హాజిరి : ఓలగమువారు, సభ్యులు. 
హాబిర్‌ ; సన్నిధినుండు, "సేనకు సిద్ధముగానుండు. 


Ba హాొదు : అవధి, చేర 
aak 
'దక్షిణ దిశ హద్దు తగ వివరింతు. (ప. వీ. పు. 87] 


వర విజూననము 11 
a F 


ఇమరారీ హద హద్ద : మితి, మేర, సీమ 
గుజరాతి. హద, హధ : మేర, అవధి 


8. హురుముంజి : పారసీక జలసంధి చేరువలో ప్రసిద్ది కెక్కిన రేవు 





పట్టణము. 

“హురుముంజి బలు తేజి హరులు BB)’ (హర. పీ 26] 

జపారసి హర్ముజ్‌, హుర్మూజ్‌ * పారసీక జలసంధిలో ఈ ONO 
దీవి 


1” కృతక _పామాణికములు : [Hyper Forms] 


హారతి ; cvs. (పాకృత. ఆర తియ లా సంస్కృత. ఆరాత్రిక, 
“వరవిపకాంతలు వడితోడ వచ్చి - హారతు లిచ్చినారానంద Boss’ 
[s. a. పు. 71] 


V _(పాణముుమువో పొణమను ; 


కొన్ని ఆకారాది పదములు ఊసికవలన మహా(పాణమాలుగా మారుట కని 


పించును అంయు భాషలో స్టిరపడినవి. సూరి (ప్రయోజనాసపేక్షతో! Ss Sar 
సౌలభ్యము స'సపేక్షించి విషయమును తలకిందులు చేసను 


VI 


అదను : [కాశీ 8.20] > హదను : [శృనై 8-14] 
DB) : (హర 7185] ౫ హెచ్చు : (శృనై. 7-15 


(పతి పదోకావ్యయమ.లందు హకారము పదమధ్యము నందును పదాంత ము 
నందును గోచరించును. 

1. ఆశ్చర్యార్థకము . ఆహాహా! [హర 4 2ర] ఆహా! (dao 3-125] 
2 సంబోధనము  : ఓహోః [కాశీ 4-54] 

3 ధ్వన్యనుకరణము ; ఆహారవంబు [కాశీ T-T] 


1 18 వర్షహల్లునకు పూర్వము వర్గానునాసికముగా లేఖనమున అనుస్వారము వాడ 
బడు చున్నది. ఇతర తత్సమ ధ్వనులకు ముందుగల యీ యనుస్వారమునకు 


ననన 





6, బాల=(పకీర్ష 10 


12 శ్రీనాథ భాపూపరికీలన 


సంస్కృతమున నున్నట్టి విలువయే కలదు దేళ్య శబ్దములలో ôv ముమీద అను 
స్వారమును తేల్చి పలుకుచుండిరి. ఉదా  తోంటి, “అంతల "దేళ్యశబ్దములలో 
OS ముమీది అనుస్వారము లోపించుట SSy chard అభ్యాసము తత్సమములయందు 
అట్టి లోషపమురాదు కావుననే నన్నయ, ప్రాసములయందు బిందుయుతము లె లైన దేళ్య 
తత్సమ శబ్దములను కలిపి వాడడు. ఒక పాదమున దేశ్యశబ్దమును వాడి శెండవపాద 
మున తత్సమ శబ్దమును వాడె ననుకొందము, ఆట్టియెడల నాటి అభ్యాసమునుబట్టి 
'దేశ్యమునందలి ఆనుస్వారము లోపించును. తత్సమమునందట్లు కాదు. అప్పుడు 
సబిందు నిర్చిందుకములకు _పాసవేసినట్లగును ఇది నన్నయ కిష్టముకాదు. కావుననే 
ఆయన | పాసస్థానమునందు దీర్హ ముమీద పూర్ణబిందువు కలిగిన దేశ్య తత్సమములను 
వాడుకొనుట కానరాదు. 


నన్నయ్య సం పదాయమునకు భిన్నముగా నన్నెచోడుడు [పాస స్థానములో 
నట్టి దేశీయ తత్సమ శబ్దములలోనున్న ఆనుస్వారమును ఏకము చేసెను. 


ఉదా : వీంగు నపారసత్వ wees case ones వౌ 
మాంగమునందు aves sede sens తద్దయుం, 
లోంగొని "పేర్మితో .... న 
దాంగుననంతు ... .... core (కు సం 14] 


ఇటివి నన్నెచోడ నితో (5.141, 6.157, 8 88, 10.155, 12.68) _పాససానమున 
యు ణు 
కలవు 


చేశ్యశబ్దములలో దీర్హాచ్చుమీది ఆనునాసికము ఉచ్చరింప బడెడిది. తరువాతి 
కాలమున లోపింపనట.ల కన్చించుచున్నది దీనినిబట్టి నన్నెచోడుడు నన్న యకం"టె 
భీన్నమండలమ నకు చెందినట్లు చెప్పవచ్చును మాండలిక భిన్నత్వముగల ఈ 
లక్షణము. Tawo తరబడి అధునిక భాషవరకు ఉన్నది. 

ఉదా : ఆంటోతు; గోంగూర. 


పూర్ణబిందువు ఉచ్చారణలో (భష్టమెైన కారణముచేత తిక్కనాదులు సార్ధబిందు 
నిర్చిందు Lars నుపయోగించిరి “క్రీ సాథునియందును MOD నిర్చిందుపాస యో 
(కింది (పయోగములలో కన్ఫించుచున్నది. 


నరవజా సము i3 
a g 


hegg తప్పునం బరుల .....౧ cee 

లోకము మాట తీపులకు .......... 

టోకడంబెట్టి (పాణమొక 4 saar 

పైకొని చేరి తన్నుభయ sane Gaus ప్‌ో KA న్‌. 7-427 


తీంగెసాంగ [కాకీ 6-41] ఆనుచోట సార్థబిందుకమై ఎన పదము 

తీగ రసంబున [sre is 18] ఆని నిర్సిందుకముగ ne 

I LI తెలుగున విలక్షణమైన ద్రుత నకార ధ్వని కలదు. ఈ [దుత గకార 

రూపము ఆర్హమున శెట్టి మార్చు లేకుండగనే కొన్నియెడల లోపించును. కొన్ని 

Sedo g రూపములకును, కొన్ని ఆస్వతం త రూపములకును ఆంతనుందు చేరును, 

భిన్న సానములందు వచ్చుచున్న దీని వర విధేయాంశము నిలువ యీ కింద 
థి ౪ జ 

సూచించిన ట్లుండును. 


ఆచ్చులకు ముందు ‘S’ ఆని, ఆవసానమునందుకొని, హాల్లులముందుకాని 
“న్‌ _ ను ఆని పర్యాయ రూపములను కలిగియున్నది 


ఉదా = చేయన్‌ _ ఏణాను : చేయసనేగను. 
చేయన్‌ _ రమ్ము o: చేయగమ్ము 
చేయన్‌ ~ ARS - చేయనేగన్‌, వేయనేగ 


(దుతనకారము తర్వాతవచ్చు 80,0, 8,50 X38, డ.దుబ లుగా 
రూపాంతరము పొందును 


ఉదా: చేయన్‌ ఎ కోరితిని : చేయంగోరితిని 


(దుతమంత మందుగల శబ్దములను _దుత_పకృతికములని తెలుగు a a 
కరణులు వ్యవహరించిరి _దుత_పకృతికములు కాని కబ్బములను కళలందురు 7 ‘ADS’ 
wr Youn os పకృతికము కాని SS” అను ౩ సమచ్చ యముతో కూడి“ ఏనియు న్‌” 
అని యైనపుడు "DN" అనునది కళగానే కన్చించును య aa శబ్దము aos 
(పకృతికమఃగను, కళగను కూడ వాడినటులు తెలియుచున్నది ఇట్టిస్టితి నన్నెచోడ, 
తిక్క.నలయందు కలదు IIOS” GLD’ IDT- అనునది భావిత 
రూపము. (expected frm) 


ఇ 





T, PO = సంజా ~ 12, 18. 
sf 


14 శ్రీనాధ భాహాపరిశీలన 


ఉదా - సలిల (పవేశంబు సమ్మ తించెదవేని నంబుధీశ్వరు [శృ నై. 4-79] 

సురలూ అట(బొంది యెంతయేనియుం జి _త్రములోని [శృ-నె . 7-86] 

1.1 10 క్ష ఆను సంయు క్ర హల్లులు ఉచ్చారణ విషయమున (పత్యేకముగా 
గు BoSSASD 


కంర్యవర్హములై న క, ఖ, గ, ఘల తోను, ఊప్మములైన శాపష్కృ సల 
తోను క్షకారము యతిస్టానములో వాడబడినది 


ఉదా : సమ్మాథ మంధర క్షా ధరంబు [శృ నై. 5-96] 
EES సమన్వితంబుగ విశుదహిరణ్మయ భాజనంబులం KA నె 6.125] 

O ‘<2 
కోణ నవశ్య మున్‌ ఖభవదిషు SFOs [శృ నె 182] 


నన్నయ భాషలో క్షకారము కంర్యవర్షములైన క్క, ఖ, గ, ఘ, లతోనే యతిలో 
గుర్తింప బడినది ఇష వర్ణమునకు సరివడునటులు స్పృష్టోచ్చారణము కలిగి నటుల 
తర్వాత కనుగొందుము, 


ఒకప్పుడు మొదటి ఆంశమునకే [fust element) |పాధాన్యమిచ్చి దాని 
తోనే యతిని పాటించుట జరిగియుండును తరువాత రెండవ యంకమునే aor 
నముగా నెంచి దానితో యతిని పాటించుట సాగించియుందురు ఇట్లు సంయు కా 
AUS రెండంశములకును విడివిడిగా (పాధాన్యము పాటింపబడి యుండును 
ఆధునిక భాషలో రెండుచ్చారణలును కలవు. 


BHU MONS సంబంధించినంత వరకు దీనికి మొదటి అంశమన “జి వర్ణము 
Š 8,8, i లతో మతిని పొందినటుల గు _ర్రింపవచ్చును ఇంకను సంయు కము 
నందలి రెండవ అంశమన ఇ వర్ణము దానికి సవర్హ.. తో చె తిని పొందుచున్నది. 


a 


ఉదా : జౌనాజాన కృతంబుల న యఘముల్‌ సర్వంబు [as 428) 
S g Cn 


నన్నయ జ్ఞకారమునకు అందలి మొదటి ఆంశమైన చ, ఛ, జు య లతో 
యడిజి గుుర్దించెను. తిక్కన శ్రీనాథాదులు తద్భవరూపమును బట్టి జ కారమునకు 
'క' కారముతో యతి వేసిరి 

ఉదా : eso acne en SE GR se 1139] 


వరవిజానము 15 
a g 


వ్యావహారిక భాషయందు జకా రోచ్చారణము My By, గ్య, X, ñ _ లుగా 
మాండలికతను పొంది వివిధ ధ్వనులతో వినబడుచున్నది 

ఉదా : యజము _ యగ్నము ; DIB పి . విగ్న పి 

చో ది పీ 

తద్భవములలో శ్రైకారమునకు గకారము వచ్చును 

ఉదా : (పజ - HA : సంజ్ఞ - సన్న, సెగ 
ఇంకను “ఆగ్ని” యొక్క. లేఖనమును పోల్చి చూడనగును.8 
1.1.11 “es, cea" ఆను పదములోని సంయు క్ర రూపము నందలి ద్వితీయ వర్షమైన 
రేఫము ఒక్కొక్కప్పుడు శిథిలోచ్చారణము కలది. ఛందస్సులో నిది తేలిక 
యక్షరమే కాని బరువై న ఆక్షరము కానట్లు తెలియుచున్నది. అనగా సంయుకౌక్షర 
మునకు పూర్వమందున్న 'ఆ' గురువగుటలేదు. 


ఉదా :- సీర మండూస్వనంబున నింగి య్మదువ.... [శవ 1-60] 
కటము ల(దువంగ, మీసాలు గద్తరిల్త.... .... [శృ నై. 7-46] 
అవనీ ధంబుల భంగి నింగి యృదువన్‌ హాహా నినాదంబులన్‌. 

జు [హర 1-1787 


11.12 శ్రీనాధుని భాషలోని ED) DEX SEK 4 fos పొందుపరుప 
బడినవి > 


1. శ్రీనాధుడు అఖండ యతి నిస్సంశయముగా ఆదరించినాడనుటకు నిదర్శనములు 
కలవు సంధివళమున నేర్చడినప్పటికి సిద్దరూపప .లోనున్న 'అక్షరమునకే 
ఉచ్చారణమున .బలముండుటచేత అఖండ యతికూడ ఆద్భృత మై యుండును, 
ఉదా: వెస వసుధా Booms గవీందులు ... .... (భీమ. 1-12] 


aa 


(వతి వసియించ గోవుల ఖుర్మాగములందు... .... (కాశీ. 2-18 


కాశి యణినూది సిద్దులకాటపట్టు అ des cee. 2-507 


Q 


2 పాచీన భాషయందు 'ము' విభక్తి స్థానమున ఫు బు, వు మున్నగు రూపము 
లుండుట కన్పట్టును. ఆ సామంజస్య మును బట్టి చు విభ E8 పు, పు, బు,భు 








8: SII-XVI60 Gtr. 1517 A. D. 
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లతో యతి సమంజసమే యగును. నన్నయాదులట్లు పాటించిరి. 
ఆనంతర కాలమున విభ ర్తి యెనను కాకపోయినను ము వర్ణముతో, దానికో 
మై తికల Bo, మోలతో పు, ఫు, బు, భు లకు యతిని పాటించుట జరిగినది. 
శ్రీనాథుడును అట్లు _ప్రయోగించెను. 


ఉదా : పోక EKES సాంపు మురుపు కొనగ [కాశీ 1-91] 


భువన వీజంబు కైవల్య మోక్షదాయి [భీమ 5-50] 
గ. శ్రీనాథునికి విందుపూర్వక సకార, శకారములకు (పాగ వేయుట మిక్కిలి 
ఆధిమతము, 


ఉదా : సంసొరో (భమ యించుకేనియును మత్సా్యంతంబునన్‌ కలేదు మీ 
వంళం వీపరిపాటిదే .... అ. అ (హర 2-11] 


ఎజ్జాపగడ హరివంశమున [పూర్వ 9-87] కూడ నిట్టివి కన్పగుచున్నవి 


4. 'స్తానముంజేసీ ధౌత So es కట్టి" [హర 2-81] ఇచ్చుట స్నాన vo 


మును Posa నను “స్వానముగా” ఉచ్చరించుట వ్యవహారములో నుండి 
యుండునని ఈ పయాగమును దిట్ట craol వచ్చును. ae 
అట్లు పలుకువారు లేకపోలేదు. కోవననే సకౌర, నకార మధ్యస్థవైన 
తకారమునకు ఫ్రాధాన్యమిచ్చి “వరిధానము' లోని 'ధాతో యతి చేయుట 
సంభవించి యుండును. అప్పకవి దినిని తద్భవ వ్యాజ యతిగా పరిగణించి 
సమర్థించెను. నిజమునకు ma ఆను శబ్దము “శానము'గా మారుటకు 
మూలమున తకొరముండీ యుండవలెను గదా! 


5, "ఎడవ(దడప: దనూభపండెచట Moth’ [కాశీ 4-85] ఇది నేటి వ రవ 
హారమున ‘OAS Soa” ఆని కలదు. 


పె ,వయూగములను బటి నాటి వరముల ee Yoko | గహించుట 
నులభము. 


వర విజానము 17 
a F 


1.2.0 శబ్రరూపవై విధ్యము ¢ 


ఒక శబ్దము చారిత్రిక కారణముల వలన గాని, మరే ఇతర కారణముల వలన 
గాని భిన్నరూపములుగా పరివ ర్హన చెందును భాషా వ్యవహారములో ఒకే 
శబ్దము యొక్క రూపభేదములు ఏకకాలములో (ప్రవ ర్హించుట అరుదు కాదు. 
ఛందస్సొౌందర్యాది గుణములచే (పేరితమైన సాహిత్యమునందు ఇట్టి రూపభేదనుల 
(ప్రవర్తన మిక్కుటముగా నుండును.ఈ రూపభేదము స్వర_హాస్వ దీ ర్లభేదములనుగాని 
వ్యంజన ద్విరుకి అద్విరు కి భేదములనుగాని, సమీపోచ్చారణగత మైన స్వరవ రంజన 
భేదములనుగాని పురస్కరించుకొని ఉండును. ఈ రూవభేదములను చారి తికద్భష్ట్షితో 
నధ్యయనము చేయువారికి నుపయోగించునను భావముతో అట్టవానిని శ్రీనాథునిభాష 
యాధారముగా పొందుపరుచుచున్నాను. 


1.2.1. అచ్చుల దీ Se యందలి రూపాంతరత : 
(Variation of Vowel Length) 


>. ఆ 
ఆతడు [హర 4.64] ఆతడు [హర 2-1 1] 
ఆరయు [కాశీ 2.151] ఆరయు (గనే 4-3] 
అవల [శ్చ నె. 2-66] ఆవల [శివ 8-99] 
ఆటహాసము [కః 7-82] అటహసము [భీమ 1-109] 
Q © 
మోసాల [కాశీ 2-41] మోసల [హర 5-52] 
g- 1 ఈ. 
ఇతండు Ex 5.173] ఈతండు [కానీ 4155] 
విడెము (ప. పీ, 33] ఏీడెము [శృ.నై. 6-141] 
విడ్యము (ప. D. 65] వీడ్యము [5$ 2.81] 
ప్రి. ౩ ఈ 
ఇంగిలికంబు [నీను 229} ఇంగిలీకందు [ie 273] 


3) 
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ఉ. ఏ డో. 

పువు [శృనై 1-80] పూవు [(శృ.వై. 1-70] 
-An $ A 

గన్నేరు (శృ-నె 8-108] గన్నెరు [aa 42] 

Fons [x2 7-203] Sones [25 4-34] 
ట్‌. వ ఒం 

జోహారు (భీము 2.50] జొహారు [dex 2-112] 


1.2.2. అచ్చుల గుణము ననుసరించి రూపాంతరత : 
(Variation of Vowel quality) 


వ Gu 
ఆదరిపాటు [కాశీ 5-257] ఆదిరిపాటు Ex: 2_157] 
కలపి [శృనై 6-120] కలిపి [శవ 3-121] 
నెమలి (శృనై . 3-159] 320d [హర 5-38] 
OG 
ఆవల [S 2-66] ఆవుల [శృనై 8-11] 
ఉరలు [గృ నె . 7.486] ఉరులు [కృ నై. 4-91] 
చనవు [భీమ 4.200] చనువు [ కాశీ 6-127] 
తొరంగు (గృ నె - 2-98] T'O [os 2-160] 
Soc [కాశీ 3-22] నలుగు [$5 2-124] 
Sx [భీమ 5-28) పసుపు (శృ-నై | 6-88] 
తం 
గొజ్జంగ [dx 5-115] MEK [శృ-నె - 2-140] 
సంపంగి [హర 2.107] సంపెంగ (క్రీడా 101] 
> oo 
2,335 [శృనై 6-81) ఒరిమె [కక 7-165) 


bers [5$ 1-126] SR (వ 248) 


వర విజూనము 
a F 
తట ఆ 
ఉయ్యాల 
అం + De. 
పదునొకండు 
అర్తం ఇటలీ. 
నమిలి 
ఆది. > డం 
చెంచి (20) 
నిగిడించి 
-J i 64% 
కుంటి 
-G. > 9. 
కానుక 
హం ఒం 
నుడుగు 
ఎం 1 అం 
నెమలి 


(శృనై. 2-5 | 
[కాకీ 4-127] 


[S 1-42] 
ERGE 4-80] 


[de 5-22] 
[3 . 8-33] 
[భీమ 2-155} 


[శృంనై. 8_ 155] 
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ఉయ్యెల [శవ 2-48] 
పదునొకొండు [హర 215] 


నెమలి [శృ.నై 9-159] 


చెంచు (so) [Sx 1-85] 
నిగుడించి [కానీ 4-64] 


SOs [కాశ 1-1527 


నొడువు (శృనై 9-8 4] 


నమిలి [ఖమ 3—28] 


1.2.8. హల్గుల యందలి రాపాంతేరతే : (Variation of consonants) 


అగజ స నేప 
జేగురించిన 


mE 


pér 60] 


3-182] 


[dx 4184] 


Sones [క్రీడా 275] 


మొకము [హర 427] 


జేవురించిన [హర 3-92] 


20 


తగులు 
తిగుచు 
మేళగించు 
పొగలు 


aN ee 


IN. a భవ 
ఆగు 
ఇరుగు 
తలుగు 
దండుగు 
పొరుగు 
_మోయగు 


Wat Oe 


[కాశీ 4.817] 
[శృ నై. 8-167) 
fx 1-108] 
[5$ 7-185] 


[హర 7-119} 


[ హర 8-08] 
[హర 24103) 
[కాశీ 8-827 
[కాశీ 7-140] 
Ex 1-228] 
[హర 5-52] 


చకార ఘటితములు (పాచీనములు 
శాస్త్రకారుల మతము 


చలుపు 
చాంగు 
mcr 
చొాక్కు_ 
టం 3 తేం 
టక్కరి 
ఎరు బలే 
తగటు 
%. 2 Se 
డప్పి 


[శృ-నై.. 5-45] 
[శృ నై. 6-108] 

pbx 4-128) 
(శృనై . 2-105] 


[హర 247 ] 
[శవ 3-48] 


[హర 7-60, 
121] 
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తవులు (శృనై 7-49] 
తివుచు (కాళీ 5-242] 
“మ్‌ళవించు [శృనై . 3-102] 
పావలు [dx oe 127] 
ముసుకు fi. 85] 


ఇరువు [భీమ 5-807 
& exo [శ్చ నె. 8-6] 
దండుపు [S T-1392] 
పొరువు [హర 1-27] 
| aor [కాశీ 2-147) 


సకార ఘటితములు ఆర్వాచీనములని 


సలుపు [7$ 6-178) 
సాంగు [కాశీ 4717 
సాంచు [హర 4.24] 
సొక్కు [dx 41807 
తక్కరి [హర 6-125] 
తగడు [dx 2-55] 


దప్పి _ (శృ. నై. 2281, 
452, 7-22] 


వరవీడా నము 
ee F 


డాపల 
డొప్ప 
డిగి 

న Meee 
ఆడువాౌరికి 
కోదండరాళి 


mbm ఏ ఎంట 
0528 C2D 
cB 
ముడు(గు 
వెడ(ద 


అలరుంటోండి 
చిగురుంటోండి 
ఆరం. ఓ అనే 
చింతిలు 
wo ba 
GEJS 


సం ఆ 


_పేంకనంబులు 


[భీమ 8-21] 


[శ్ర నె 7-88] 


[as 2-25] 


[శవ 3-78] 
[శవ 432] 


[కాశీ 8.8] 


[శే నె. 5-52] 


[కాశీ 3.67 
[5$ 6-70) 


(కాశీ 6-193] 


[హర 4.88] 
rs 36 | 


[శివ 163 | 


[ds 4 83] 


[శన 4-26) 
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దావల [శృనై $8 188] 
దొప్ప [కాశీ 2-49] 
దిగి [హర 6.102) 


ఆటదడానికీ [కాక్‌ 6-221] 
దోదంటరొళి [శివ 4-807 


esea cÓ [భీమ 5-65] 
పణ€తి [శృనై 8-195] 
మ ణుంగు [శృ నె 2-119] 
వెణద [భీమ 8212 | 


వెలలడు (శృనై 4-24] 
Sse Poth (నృంనె | 5-47] 
SxS Hows [హర 4 11] 
తావశ ము [ds 2—86] 


e oE 8 [శృనై 2.1107 
చిగురుంటోణి [నృ నె 3.198] 


చింఉలు [*వ B- 15] 


బదుకు. [s$ 676, 7-199, 


హార 8-80] 


_సేంకణములు [హర 1-25] 


2% 
కేం ఏ బట 
HSH 
ede a 
మామిడి 
నిమురు 
ర ఏ అలి 
రేకు 
Som 
శర లం 
చివురుల 
అలం ౩ న 
తెలుంగు 
ములుగు 
ఆని ఏ ఎర్‌ 
కావలము 
న | 
కలాసము 
శు న 
శిరియాలు 
శిరాలా 
శిరాలు | 
వా... ; అ. 
హాదను 


Fs] 


[హర 8-89] 
[ప. వ్‌ 17] 


[భీమ 5.1017 
[శృనై 7-151] 


[భీమ 5_1017 


ELS 1.63] 


[శృ నె. 8. 196) 
[హర 2-47) 
[హర 2mln] 


[హర 2.1167 


124. టరు కము|అద్విరు కము : 
— అంజనీ 
(Geminate/Non-Gemunate) 


అప్పుడు 


[హర 1-86] 
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8 8)2) [హార 7-59] 
మావిడి [హర 5, 2] 
నివురు [శృ నై. 2 105] 


SS = [¥.-B. 6-22) 


తెనుంగు (కానీ 1-7] 
మునుగు [శ్చ నె 3-189] 


కావరంబు [కాశీ A272] 


కళాసము [శృ నై. 6.1165] 


[హర 5-10] 

సిరియాళసెట్టి [srs 2-73] 
సిరాల' సెట్టి [హర 2-85] 
ఆదను [కాశీ 8-20] 
ఆపుడు [హర 211 


వర విజానము 
=o బ్ర 


అవ్వల [కాశీ 457] 
ఒయ్యారము [భీమ 2-148] 
కుప్పసము [% 8 6-50) 
నిద్దుర [శ్చనె 8.17] 
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ఆవల [శృ నై. 266 | 
BSP Y a0 [హర 7.48] 
కుపసంబు (కాశీ 740] 
నిదుర [కాశీ 3-22] 


1.2.5 దిర్హాచ్చు $ VADO Sm : _హన్నాచ్చు a ద్విరుక్తము r 


(Long vowel + Non-Geminate} 


చేయి [శృనై 1-28] 

తియని [శివ 9.62] 

aS [ee 88] 
12.6 ఐ$ వల వమూపములు : 

మె (నంటి) [హర 2-89] 

Hon ia [శృనై 7.118] 


1.2.7 @ 2 అయి ల రూపములు | 


ఇదు [కౌశీ 2-51] 
మై [హర L-24 | 
"సై దోడు [కాశీ | 22 
1.2.8 ఓ : అనవ్రుల రూపములు : 
లా [కాశీ 6.68] 
డొ [శివ 3-106] 
Do [కాశీ 7 181] 


(Sho t vowel + Geminate) 


చెయ్యి [కాశీ 5-71] 
తియ్యని [హర 3-382] 
THe [25 4-67] 
'మేన్‌_ [హర 3-20] 


"మెయిమెయి [3$ 488] 


ఆయిదు [కాశీ 5-120] 
నుయి [శృ SE 1-41] 
Sor Sth (శృ Bai 12] 
ఆవు [హర 2.84] 
దవు Ex 6-286] 
సవురు [కాశీ 788] 


199 _ఇయ : .ఎ లతోడి భాపములు : 
తదృవములలో ఇయాంతన లు POS sows ఎదంతములర్వాచీనములు. 


దేశ్య పదములలో విపరీతము. 


కటియ [భీమ 1118) 
మ 

8 8% [శృనై 8-70] 
కుంచియ [Bx 4 307 
గద్దియ [శృనై 4-87 | 


SB [భీమ 2.19] 
Q 

కుంచె [శృ నె a 6-111] 

K3 [హర 8-40] 
a 


24 శ్రీనాధ భాపాపరికీలన 


పూదియ [శ్చ నె 8.150] wae (శృనై. 8-167] 
(855) బూమియ [శృ నె 8-98] బూ o [కాశీ 6-81] 
(తద్భవృ బూరియ [¥y 3. 6 124] బూ pds. 2 6 
(8535) a OS [%y Ss 8-107] వల్లె [శృనై 8-162] 

4 ; ` - శ్రా సీ í 

(855) ము_త్రియంబు [కున 8_6 | bd Be 4 [= ౮ 1.99] 
(885) వన్నియ న్ను నై. 8.237] వన్నె [శృ నై 6 507 
1.2.10. ABC S09 TD హూజములు | 

చక్కియ [sro 740] చక్కి. [శృనై 67] 

మటియ [i 141] మట్టి [కాశ 7_286] 
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1.2.11. సానునానసీక్‌ సీరనునానిక నూకనులు | 

తీగె (కాశీ 6.41) ÈR [హర 1_18] 

చీంకటి [శ్చ.నై. 7-42] చీకటి [వ. ప్రీ 10] 


1.2.12. లతోపడీ త : | Compensatory Lengthening) 


కొన్ని త ఊనీక తక్కు.నయగు నక్షరములు కొన్ని యెడల S*how 
సోవునని యెరుగుదుము అట్లు SEM Seiko వలన ఉచ్చారణ కాలమున ఏర్పడిన 
నష్టమును పూరించుటకు గాను దానికీ పూర్వముననున్న యచ్చు దీ ర్హత్వము 
నొందును దీనినే పరిహార Bza యనియు నందురు 


ఉబును [bx 4.83] ఊసు 
కళవసము [హర 4-11] 


[Dx 5.15] 
Swiss [¥y.3 6-115] 


గారవము EES 5.88] గారాము [శ్చ వై 8190 | 
మొగపాల [కాశీ 4 105] మోసాల [కానీ సశ 1) 
సగము [హర 4-25] సాము [ హర Se 25 


1.2.18 పదాది హల్ల్తోపము i (Loss of the word initial consonant) 


చిగురు(బో (డి [కాశీ 7.1827] RIM Bch [కాశీ 8-41] 
హదను [శృనై 8-14] అదను [కాశీ 820] 


వర విజానము 25 
a g 


1.2.14. మధ్యాత్షరచ్చ్యుతి : (Loss of medial syllable) 


నిక్కు.వము (శృ నై. 5-19] నిక్కము (శృనై. 8-14 
ప శెరము (శృనై. 6-112] SPs (శృనై 6-108] 
m య 

ముదుసలి [bs 2.110] ముసలి [శృనై 1.108] 


1.2.15. KSN S కి "లేక QOD BSS dS > (Anaptyxis) 

కొన్ని రకముల హల్పంయోజనములు భాషాస్టితికి విరుద్దమైనచో ఎరపు 
తెచ్చుకొనిన పదములలో నున్నట్టి సంయోజనములను ఒక అచ్చుచేత విడదీయుట 
స్వరభ $ ఆందురు. ఎకభాషా పదములందును చారి తికముగా నిట్టి మార్పు జరుగ 
వచ్చును. తెలుగులో కొన్ని తత్సమములు ఈ (పకియచే తద్భవములుగా మారు 
చున్నవి. 


చం(డుండు [కాశి 4-217] చందురుండు fbx 4-121] 
కన్య హర 4.97] కన్నియ [43 6-42] 
2, 3 కాశి 1-127) నిదుర ps8 8-22] 
రాతి [కాశీ 5-189] రాతిరి [హర 5-18] 
సము దము [కాళీ 4-222] సందరము [హర 6-82] 


1.2.16. S BSE Gy Be Sao : (Metathesis) 


ఓక కాలమునాటి వర్ణసంయోజనము మరొక కాలమునాటి వ్యవహార రలకు 
కి కష్టముగా ననిపించుటచే ఆ సంయోజనము (కమమ గా మారుట వర్ణవ్యత్యయ 
ott. ఇట్టి మార్చు తెలుగు భాషాచరి తలో కొన్ని ధ్వనులమధ్య 25 | Sa abo 
బోను మరి కన్నీ శబ్దములలో ఆప క్రమములోను జరిగినది. 


అనప్పండు [హర 1.187] నావు(డు [శ్చ నె. 5-71] 
ఆనక [హర 1_14] నాక [కాశీ 1-101] 
ఎలదీ6గ శృనై 8-177] లేందింగ కాశీ 8... 289] 
నవ్వులాట [శృనై . 7169) నవ్వుటాల [శృనై నె. 7-165] 
నోరికేళము [భీమ 2-63] నాళికేరము (హర 6-56] 
1.2.17. పర్యాయ Sá a S i 
ఎరు శృనై. నె 2_ 38] ఎవరు [ప. వీ 25] 
SAN a Be 
టరు (శృనై As 140] ఒకరు [శ్చ త్త 3 38] 


*) 
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1.2.18. మధ్యధ్వని లోషము 3 (Syncope) 


-6 


శ్రీనాథ భాపూపరిశీలన 


పద మధ్యమందలి డ, న,ర, అ, ల మీది ఆచ్చులగు ఆ, ఇ, ఉ లకు లోపము 
కలుగును 9 ఇది కేవలము నామములకే కొక (కియల యందును కనిపించును. 


ఉనికి 
కలికి 
కూరిమి 
తాలిమి 
వెలితి 


* 
o 


అఆఅనుపు 
ఆలుక 
ఎదురుకొను 
ఏడుచు 
కాలున 
చెలువు 
చేరుచుక్క_ 
తునీమి 
నలువ 
పొరుగు 
మనుమండు 
విలుతు(డు 


9. బాల. SES LT 


[హర 4-47) 
[#%p-8 292] 
[శృ నె. 8-160] 

[హర 2418] 


[భీమ 4-151] 
[శ్చ నై. 2-141] 
[శ్చ నె. 2-78] 
[కాళీ 6-29] 
[కృ-నై. 7-151] 


[శ్ర నె. 1-12] 
[శృ నై. 8-74] 
[శన 1-70] 
[భీము 2. 116] 
[కాశీ 7-203] 
Ex 6-294] 
(శృనై. 6.44] 
[కాశీ 7-96] 
[¥%p-8 - 1.5] 
| so 5-20] 
[శృ S. 6-72] 
[¥-8 . 2-95] 





తొల్కరి [శృ నె. 6-121] 
పాల్కడలి [భీమ A110} 
మెల [శృ S. 8-173] 
Sa [శృ.నై. 1-17] 


ఉన్కిా [హర 8-20] 
కల్కి Ex 6.209] 
కూర్మి [శృనై 8 129] 
తాల్మి Ex 7-81 | 
వెల్లి [భీమ 3-46] 


అన్ను [కాశీ 5-3 19] 


ఆల్క. [కాశీ 3-87 | 
ఎదుర్కొను [హర 4-94] 
ఏడ్చు [శవ 2-81] 
కాల్వ భీమ 1-26] 
చెర్వు [కాశీ 6-29] 
చేర్చ్నుక్క. [కాశీ 7-148) 
తుస్మి [కాశీ 6-39] 
నల్వ [శవ 1-56) 


పొర్లు [హర 2.108] 
మన్మ+డు [హర 7.126] 
Deans [$5 3212] 





వర్ష విజ్ఞానము 2? 


పై ఉదాహరణములాధారముగా -ఉ- SYS A మధ్యధ్వని లు ప్టికరణము 
వీరంగాను, -9 వర్ణముతోడి, -ఆ-వర్జవ తోడి ర? లు _ఫీకరణము వీళళముగను 
కన్చించుచున్నది. - వ-వర్ణముతోడి మధ్యధ్వని లు పేకరణము కానరాదు. 
1.7.19. వర్ణన కం అతన (Assimilation) 

ఒక వర్షము స సమీపవర్లముతో పాక్షికముగాగాని, సంపూర్ణముగాగాని సన్నీ 
హితముగా మారినచో దానిని 'పర్ణసమీకరణ మందురు 


కొలది (హర 4.18] కొొద్ది [వ వీ 25] 
భక్తుడు హార 2-867 బతుఃడు [హర 2_77 
మృత్యువు [శివ 4-57] మి త్తి (శివ 4-58] 


1.¥.20. హల్లోపము : (Haplology) 
ఒక మాటలోని చివరి యక్షరము రెండవమాటకు మొదటి సజొతీయాక్షర 
మున్న యెడల లోపించుచున్నట్లు కనిపించును. 


ఆంత + oë . ఆందాక [హర 1-61] 
మును 1 నీరు i మున్నీరు [హర 8-85] 
బొంత 4. దడము . బొందడము [% నె. 761] 


లల! సగర Derek Sees 1 (Vowel Harmcny ) 
వర్ణసమీకరణ మే స్వరముల మధ్య జరిగినపుడు దానిని _పత్యేకముగా స్వర 
సమీకరణమీను పేరుతో వ్యవహరించుట లభాషాపరిశో ధకులయంము సం పదాయముగా 
కనిపించుచు చున్నది 


j. పరాచ్చు ఆకర్ష ణ Í 


అంకిలి _ లు ఆంకిలులు [భీమ 4-200] 
ఇదంతముల బహువచనములకు ఉత్వము కలుగును 

కలుగు | ఇ i కలిగి pe’ 5-127) 
తొడుగు. ఇ తొడిగి (శృనై. 6-22] 
ధాతుగత ఉకారమునకు ఇకొరము కలుగును 

ములికి 1 లు : ములుకులు [భీమ ల్‌ 212] 
తుది ఇత్వమున కే గాక ఉపోత్వ మేశ్వమునకు సయితము ఉత్వాకర్షణముచే 
ఉత్వము కలుగును. 


9. పూ ర్వాచ్చు ఆక రణ 
వాని + కు . వానికి [హర 2-18] 


2. S08 Qe? S So 


[MORPHO-PHONEMICS!? 


2.0.6 సంధి యనగా కూడిక యని యర్లము. ఒక పదమునకు మరొక పదమును 
సన్నిహిత్తముగా చేర్చి పలుకునపుడు భాషా సం పదాయమును బట్టి కొన్నీ మార్పులు 
జరుగును. ఒక వర్గమును పలుకు నపుడు ముఖయం( తము ఒక విధమగు (పయత్న 
మును గావించును. మరొక వర్ణమును పలుకుటకు ముఖయం![తము తద్భిన్నమగు 
(పయత్నము గావింపవలసి వచ్చును. ఉచ్చారణత్వర యొక్కటి యీ (పయత్న 
మునకు సహకరించును. కావున “కూడిక” యనునడి యవశ్య లక్షణము. WA, 
యిది, అన్ని భాషలందు నొకే విధముగా నుండదు.! 


సంస్కృతమున నుండు సంధి విధానము వేరు. అందలి సంధులు తెలుగు 
భాషా సం పదాయమునకు భిన్నములు, పూర్వ పదమందలి తుది వర్షమును, పర 
పదమందలి తొలి వర్ణమును, సన్ని కర్ష పొందినప్పుడు రెండింటికి బదులుగా వర పదాది 
వర్గము నిలుచుట సంధి.2 సంధి యనగా వర్ణసంయోగము 250) సామానా్యర్థము. 
దీనిని సంహిత ఆనియు ఆందురు., 3 


తెలుగు భాషలో పదాదియందు ‘a, ch, o ‘sd, sy, S*, S' 
తవ్ప మిగిలిన చేశీయములై న ఆజ్ఞ ల్వర్ణము లన్నియు వచ్చును భహువచనమున 
‘oo, రు” లకు నవశిష్తములగు "5,65 వర్ణములును, _దుతమును తక్క... Taw 
తెలుగు శబ్దమునకు చివర నిలువవు. పదాదియందు వచ్చు “బు "లి వర్ణములు 
సంధిలో “So లతో తుల్యము. * 


పదాంతమున వచ్చు Og: ae వర్ణములు చాలవరకు బహుత్వ బోధకములై 
యుండును. 


ఉదా :-_ /-ర్‌/ ౩ జాతి |పజలకును దుర్హశలు సంధింతుర్‌ [హర 5—18] 
lad fs చంచ ల్రీలల హ_స్టకంకణ మణిచ్చాయల్‌ [కాశీ 1-40] 


SAE Mpa a Na BEE ARNESES ESE ర A OEE IP STS SPDT I ESOS TEEI R DOE 
1. ‘Ao ల్రిశ్రీ - తెలుగు భాషాచర్మిత - Ho. 218 2.8 ~ So. 218. 
౩, కోరాడ రామకృష్ణయ్య ౬. సంధి = పుట 17, +, me . Lása al, 


వ y విజ్ఞానము 29 


సాహిత 28 నొందునాటికే తెలుగు పదములు ఆజంతములుగా పరిణతిని 
సాధిలచుకొన్న వి. కావున అచ్చంధి ఆధిక _పాధాన్యము వహించుచున్నది. సంధి 
కార్యములు జరుగు సందర్భములు రెండువిధములుగా మనము గు _రింపవచ్చును. 
పా౦తిపదికకు ag § కి _పత్యయము పర మెన వుడు సంధి జరుగవచ్చును లేదా aes S 8 
సంబంధము లేని రెండు పదములకు సంధి" BONS ఆప్పుడొక వర్ణము కాని, 
GS DG SS ప్రత్యయము గాని ఆగమమగును.! 
Í పాతిపదికకు ప్రత యమునకు మధ్య సంభవించు. దానిని పదమభ్య సంధి 
యందురు (internal sandhi) 

ఉదా :.. రెండవ తీర్థము [భీమ గ్‌ 66] 


2. sos శదబ్రములనుధ S సంభవించు దానివి పదాంతసంథి యందురు. (external 
sandhi) 


ఉదా :. అడియాస (కాశీ 2-111] ; చదబేటు [4 3 3-6] 
Quem 
2,10 సంధుల్లలో వచ్చు మార్పులను నాలుగు విధమ లుగా వర్లీకరింపనగును. 
1. అచ్చు అచ్చు (Vowel + Vevel) 
2. అచ్చు హల్లు (Vowel + Conscnanty 
8. హల్లు -} అచ్చు (Ca nsonant -L Vowel) 
Å, sre} హల్లు (Consonant + Consonant) 


పె వానిలో మొదటిదానిని స్వరసంధి (౫7౬౦2110) గాను, మిగిలిన వానినీ 
Grom 
2.1.1 అచ్చు + అచ్చు : (Vowel + Vowel) 


స్వరసంహిత యందు (in vocalic junction) మొదటి పదనుందలి 
ఆంత్యాచ్చు నియతముగాొ లోపించును,* 


Am. i శదలు ఇంచు +: కదలించు [హర 6.45] 
వాలు 1. ఇక : వౌలిక [శృ Se des 112] 

తూము__ ఎడు : Braet [హర 1-17] 

జాల అరి 2: శాలరి [85 2-101] 


5. కోరాడ రామకృష్ణయ్య = సంధి = పుట 38. 6 చాల = సంధి = ll. 
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ళీ, 1.9. ఉదంతేములు : 


కే & త్తునకచ్చు పరంబగునపుడు సంధియగు [ బాల. సంధి 1] 
-å + అ-౮ అ: నిజము అయ్యెన్‌ : నిజమయ్యెన్‌ [భీమ 2-136] 
-ఉ + ఆ- ౫ ఆ : నీవు fuses : సీవొడెదు [హర 7-57] 
-å + g-> 9: WHhNtH TH 1 ఆరతులిచ్చువారు [oe 142] 
-å + ఈ- ౫ ఈ: తాను _. ఈతపంబు : తానీతపంబు [కాశీ 4 108] 
-å + é. >à. BDO J DÉS "పేరుక్కునన్‌ [శ్చ నె. 1-36] 
-A + Gi ౨ ఊంకుబుసము+ ఊడ్చు : కుబుసమూడ్చు [భీమ 5.71] 
& +2 >a: పేను + వెల్ల : 'మేనె ల్ల [$s 2.91] 
-à + 2- ఏ ; ఎదురు ఏల : ఎదురేల [భీమ 4.12) 
-@ + &.> a: మడుగు + ఒల్లియ : నుడుగొ ల్లియ [హర 4-81] 
we +t ఓం ౫౨ ఓ ఏ మేలు _ఓగిరము. :; మేలోగిరము [ro 2.128] 


2 సాధారణమగా శ్రీనాధుని కావ్యభాషలో వాక్యావసానము నందలి ఉత్త 

పించి సంధి నిత్యముగా జరుగుచుండును కాని ఈ (కింద |పదర్శించిన రెండు 
ఉదాహారణముల యందు హార్యాంత ను పాదాంతము నగునవుడు సంధిలేక పోవుట 
గదునింపడగిన విషయము వాక్యము యొక్క యవసానమునందు సంధి లేకపోవుట 
దోషము కొదని వై యాకరణుల యభి పాయము ? "Sar cargy 5 DoS &H సంధ్య 
భావోజపి దోషకృత్‌” అని వికృతి వివేకము § 


ఉదా: ఓ ధూళిపాళిక చుభుకించెం దూర్చుదిక్కు[ఇంతి, వేగన్నులును — 
తూర్పు దిక్కు 1 ఇంతి [శృ.నె. 425] 


2 MHS o భారాతి DA బాన్సు|ఏచకోరాక్షులు < 
మడుగు బాన్సు 4 ఏచకోరాక్షులు [కాశీ 8-180] 
9.1.3 అవంతెములు s 
1. ఆకునకు సంధి పొక్షికముగ నగును, 


„o t+ e `> అ ;:మేన + అల్లుండు : 'మేనల్లుండు [భీమ 2-52] 
eco: ws + అత్తలు; es Se [హర 2-105] 
8+ 5-> ఇ వంట + ఇల్లు : వంటిల్లు phx 3-61 
ఆయి : వంట + geo : వంటయిలు pss §.221] 


T, బాల = సంధి. శీర్‌ R. వికృతి వివేకము - సంధి - 2. 


స మి ము 
సంధి ae gi 


-0 +.G-> & ;డఊరక + ఉందె : ఊరరుండే [కాకీ 4.228] 
ఆయు; ఊరక + God : ఊరకయుండె [శవ 4-57] 
-అ + tm >A ఏ కోల + ఊందుొని; కోలూ.దికొని [హర 2-88] 
ఆయూఃతల + æt : Jodo [కాఫీ 5168] 
-ఆ + ఏ. ౮ ఏ : ఎంత + వీని ఎంతేని [శృ-నె. 1.108] 
ఆయే : ఎంత + వని : ఎంతయీని [హర 1-20] 
-9 +u- >88 ఏ ఇంత + ఒప్పునె : ఇంతొప్పునె. (శృనై. 1-14] 
ఆయొ : ఇంత + ఒప్పునె : ఇంతయొప్పునె [dx 5-18] 
-0 + é&—>& : 39o + ఓరి : a878 [హర 7-59] 


అయో; చెంచుల + ఓబయ్య ; చంచులయోబజయ్య [ప పీ 7] 
2. స్త్రీ వొచకములకు సంధి లేదు 
-0 + ఈ- ౫ ఆయీ : ఆతివ + ఈగర్భము ; ఆతివయీగర్భము [కాశీ 4-226) 
-0 + E > @E@r ; వినత +ఓటువడి ; వినతయోటువడి Ex: 6.547] 
8. సంస్కృత, సమముల యందలి ఆత్తునకు సంధి జరుగుట శ్రీనాథుని భాషలోని 
(వత్యేకత. 

సీమ + అటు : సీమటు [$5 5-77] 

“D చిత్సంస్కృృతీయోపి _పాణోప్యత భవేచ్చ్యుతిః” ఆని యధర్వణ 
కారిక.9 సంస్కృతీయములందును, నొకానొకచో, నచ్చు చ్యుతమగునని దీని యర్థము 
A. [FASS బోధించు ఆర్యాంబాద్యర్థక శబ్దములు పరములగునపుడు ఆచ్చులకు 
సంధి నిత్యము. [Lars . 808 -~ 1] 


శ్రీ పిగడ + అన్న : శ్ర్రీపెగడన్న [శృ-నై.. 1-86] 
db + అయ్య : భీమయ్య | [as 1-25] 
గంగ + అమ్మ : గంగమ్మ [భీమ 4.175] 

5. ఏవార్గక మందలి అ త్తునకు సంధి కాదు. 
ఆడిగినపుడ + g BS : అడిగినపుడయిత్తునే [కృ-నై.. 3-51] 
ఆచిఠకొలమునంద + ఏను ఆచిరకాలమునందయేను [కాశీ 3-245] 
హుం లలా. 


9, వికృతి వివేకము - సంధి _ తీ 
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6. వ్యతిరేక క్వార్లక మందలి ఆతునకు సంధి వె కల్పికము. 


లేక 


os -+ ఉన్న 


పాయక +" ఉండు : 


పాయక + ఉండు 


నన్నెచోడుని భాషలో సంధి నిత్యము. 


Sorg + ఎదలో 
పాయక + ఏర్పడి 


+ Cy CO : 


లేకయన్నాడు [ళృ.నై. 4-28] 
లేకున్న [కడా 48] 
పాయకుండు [కాశీ 5-885] 
పాయక యుండు [కాశీ 6-186] 


కొల్వ'కెదలో 
పాయశేర్చడి 


(కు. సం. 10.98] 
[®. సం. 6-71) 


7 ఆది యవి శబ్దంబుల య త్తునకు వృత్తిని లోపంబు బహుళంబుగ నగు. 


ఆది 
ఆది 
అం 
ఆది 
ఆది 


నొ + 
నొ + 
5 -+ 
ఎక్కడి + 
ఎక్కడి + 
252.4 + 
అటి + ఆది 
ళు 
ఇట్టి + ed 
aes + అది 
ళు 


ఆపి 


[బాల-సంధి. 45] 


నాది [వార 2-55] 
నాయది [భీమ 2-120] 
సీయవి [కాశీ 4-75] 
ఎక్కడిది [శవ 1-104] 
ఎక్కడియది [భీమ 2.50] 
ఎక్కడివి [rs 7-180] 
అట్టిది [కాశీ 1-767] 
ఇట్టది [శృంనై 3-144] 
ఎట్టిది [Bm 4-202] 


అడ్‌ యవి శబ్దముల య BSH adios’ తద్ధర్మ విశేషణముల మీద లోవను లేదు. 


వచ్చు + అది: వచ్చు -ను + అది; వచ్చునది [హర 2.1407] 
21.4 ఇదంతములు i; 
L ఇ త్తునకు సంధి పొక్షికముగా నగు. 
A H a ౩౨ ఆ : (గడ్డి +. అవ్వ : Lads [హార 2-88] 
ఆయ : (గుడ్డి + ఆన్వ : _గుడ్డియవ్వ [హర 2-47] 
ఎఇ + ఆ ౫ ఆ ఆరంటి + ఆకు =: Scares [$55 2.1847 
ఇయా : ఆరంటి + ఆకు : ఆర౭టియాకు[ఖీమ 2-148] 
-94 t ag- >& ; ఆ_త్తవారి+ ఇల్లు : ఆ త్తవారిల్లు [కశ 7-101) 
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-Q@ + å. >ó వ వెండి + ఉంగరము : వెండుంగరము [హర T42] 
-a + ëe >g: SS + ఊరుపు :నోటి యూరుపు(కాశీ 8-129] 
-a +a >am: sE + ఎక్కుడు : కాళి యెక్కుడు [భీమ 25] 
-q + be >h : 38S + & : BBS [హర 7-55] 

ఇయో: చల్లి. + ఓగిరము : చల్‌ యోగిరము (కాశీ 6-46] 


2, Nir cco యిత్తునకు సంధి వై కల్చికముగా నగు [బాల - సంధి. 5] 
ఏమి : ఏమి + ఆనునో : ఏమనునో [dx p- 45] 
ఏమి + అడుగందలంచెద : ఏమియడుగ(6దలంచెద [535-185] 


సంధి నివారకమగు యడాగమముతో 98 పర్యాయములును, యడాగమ విరహితముగా 
T పర్యాయములు (శ్రీనాథుని భాషలో (పయోగములు కలవు 


నుటీ : మటి + ఏడకు : HBSS [dx 2156] 
మణి + ఏమి : మజీయేమి “(శృ.నై. 3144] 
ఆది : అది + ఏటికి : ఆదేటికి pbs 5-143] 
ఆది + ఇంత : ఆదియింత fe’ 1-50] 


సంది నివారకమగు యడాగమముతో 67 పర్యాయములు, యడాగమ విరహితముగా 
8 పర్యాయములు by నాధుని భాషలో _పయోగములు కలవు. 


ఇది: ఇది +- ఏమి ? ఇదేమి [ప. పీ, 119] 
ఇది + ఏమి : ఇదియేమి [శృ నై. 2.142 

క, అవి, ఇవి, AB, ఎవ్వి అను సర్వనామముల ఇత్తునకు సంధి లేదు, 

ఆవి; అవి + ఎయ్యవి i అవియెయ్యవి [శృ వై. 1-187] 

ఇవి; ఇవి + vom : ఇవియంచు [5-8 1-58] 

DA: a5 + ఎటుగంగ : ఎద్దియెజుగంగ [కాశీ 1-46] 

Ade: ఎవ్వి+ అనినన్‌ : ఎవ్వియనినన్‌ [శృ నై. 4-50] 


శ్రీనాథుని భాషలో అవ్వి, ఇవ్వి, అను సర్వనామములతో కూడి సంధి కొవింపబడిన 
(వయోగములు కానరాలేదు. 
4  (_రకయాపదంబులం దితునకు సంధి వై కల్పికముగా నగు, [బాల...సంధి-6] 


) 
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(పథమపురుష బహువచనము : 


ఉదా :- పోయిరి + ఆంబరమునకు : పోయిరంబరమునకు cas 1-106] 
తెచ్చిరి + 48295 :  తెచ్చిరల్మిలిన్‌ [హర 2291] 
విడిచిపోయిరి + ఒకపాటి :  విడిచిఫోయిరి యొకపాటి [కాశీ 7_77] 
ఫొందిరి + అవిము sax ; పొందిరి యవిము క్త్ససీమ (కాశీ 8.282] 


ఊత్తమపురుష బహువచనము : 
నిండుకొల్వులో నిచ్చితిమి + ఇంతలోపలనె : నిండుకొల్వులో నిచ్చితి 
మింతలోపలనె [శృ.నై. 7-106] 


వచ్చితిమి + ఇందఅమును . వచ్చితి మిందణమును [కాశీ 2-68] 
5, మధ్యమపురుష _కియలంది త్తునకు సంధి యగును. [బాల ~ నంధి_ 7] 
1. మధ్య నుపురు పైక వచనము ; 

ఓపితివి + ఏని : ఓపితి వేని (శృ నై. 4-82) 

పడసితివి + ఈళాను : పడ సితి వీళశాను [హర 7-144] 


మధ్యను పురుష బహువచనము : 
వరియించితివి + ఇంతియగాక : వరియించితి రింతియగాక [E ile 103) 


P నుధ్యమ పురు షైక వచన భూతకొల సమాపక (కియయందలి పురుష | SF g 
యము కొన్ని యెడల లోపించును. 


ఆడిగితి + ఊఉ డీవె భవము : అడిగితు క్రి వై భవము[కాశీ 8-67] 
ఆశ్చర్యమందితి + ఇపుడు : ఆశ్చర్య మందితిపుడు [శృ. నై. 6-28] 
ఏ"తెంచితి + ఎటు 2 ఏ'తెంచితెటు [శ్చ నె, 4- 2] 
య య చ 
తలంచితి + ఏని తలంచి తేని (శృ-నె. 5.217 


నన్నయ తిక్క_న భాషలలో భూతకాలిక రూపము నందలి ‘a’ వర్ణ లోపము షె 
పద్దతి ననుసరించు చున్నది. కాని నన్నెచోడుని భాషలో ఉత్తమ, మధ్యమ 
పురుషల సమాపక (కియా రూప్రములోని “ఇ' వర్ణము నిత్యముగ లోపించుచున్నది. 


సంథి వజానము 35 
F 


8. మధ్యమ పురుషేకార సంధి వైకల్పికముగ జరుగుచున్న _ సన్ని వేశములు 

(8) GD భాషలో ఒకటి రండు సందర్భములు లేకపోలేదు. [ros లాక్షణీకులు, 

(పసిద విమర్శకులు, ఈ విషయమె భిన్నాధి పాయములను వెలిబుచ్చిరి. వాని 
@ Qe 

నన్నింటిని సూక్ష్మముగ వివరించెదను. 


ఉదా :. కూర్చుండిరి + ఒండొరుంగదిసి : కూర్చుండిరి యుండొరుంగదిసి 
[శృ 8 - 8.78] 


(కియాపదముల ఇత్తునకు ÒS కాలము నుండియు సంధి కలుగుటయే సహజమై 
యుండెననియు, ఛందస్పౌకర్యము మొదలగు కారణములచే సంధి జరుగక dóm 
గమము వచ్చిన రూపము లిటీవలి కాలమున వాడుకలోనికి వచ్చినవనియు6 -దలంపం 
దగియున్నదని కోరాడవారి యభి|పాయము. 19 


“కూర్చుండిరి' అనునది (ప్రథమ పురుష బహువచనమే గాని, మధ్యమ 
పురుష బహువచనము కాదు. నన్నయ (ప్రయోగము లాధారముగా కేతన రీనిని 
నిత్యము గా విధించినాడు; అని డా॥ శివకుమార్‌ అభ్నిపాయము.1 1 


wo, Sia చింతామణి యందు : ఉ _తమపురుష వ్యతిరి క్ర శయాపదంబుల 
యందు _హస్వేకారంబునకు నిత్యముగా సంధి యగును. ఆని పూర్వులు 
వ్యాఖ్యానము చేయుచు BSar SÍ ólom కిమాది గణంబులోనివి గాన 
వాని యికారంబునకు సంధి వికల్చ్బమని (వాసి దానికి (పోదృలంబుగా : 

“పధ మేచో SDR 5 EDS భ వేచ్చ్యుతిః 

నిత్యమన్యస్య వికృత క్వార్ధితో నభవేత్సదా” అను వికృతివివేక కారికలను 
(ప్రమాణముగా చూపిరి ఆప్పకవి తిమ్మకవ్యాదులును మూలసూ తము నందు 
“em Sh పురుష (కియాస” అని యుత్తనుపురుషను వర్చించినందున నుధ్యమ 
పురు పీకారంబునకుంబో లె బంధమ Hoe ష్‌ కారంబునకు నిత్య సంధి రావలయును 
అనుచు పై శ్రీనాథుని _పయోగమును ఉట్టంకించిరి. 1 





10 కోరాడ రామకృష్ణయ్య ; సంధి = 94. 
11. డా॥ హరిశివకుమార్‌.. : కేతన - సిద్ధాంత (గంథము, 1978 పుట 109. 
12, కల్లూరి వేంకటరామకాస్రీ ; బాలవ్యాకరణ గుప్రార్థ _పకాశిక. పుట లిలి, 
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శ్రీనాథుడు పె |పయోగములనే కాక, నీ క్రింది యుదాహరణములలోను 


మధ్యమ పురుషేకార సంధి వై కల్చికము కొవించినాడు. 

ఉదా : ఏగుదెంచితిరి ._ ఇందుకళాధర : ఏగుదెంచితిరి యిందుకళా ధర[ శివ 4-60] 
సైరింపవైతి + ఈశాపమునకు , 'సెరింపవై తి యీశాపమునకు[ కాశీ 6-23] 
పల్కి.తివి 1 ఐనను : పల్కి-తివియెనను (హర 433] 

దీనినిబట్టి వై కల్చికత్వము (శ్రీనాథుని కాలమునకు సహజమని తెలియుచున్నది. ఈ 

విషయము సూరిబెసిన నిర్ణయమునకు [బాల = సంధి - 6, 1] కొంత DNS sows 

నున్నది. 


& 1. క్వార్గంబై న యిత్తునకు సంధిలేదు. [బాల .. సంధి _ 8] 
ఆరసి + అరసి : అఆరసియరసి [ భీమ ర్‌..28] 
నిండి + ఉందు :  నిండియుందు [హర 2-41] 
నిండి + ఉన్నది : నిండియున్నది KA నై. 7-161] 


క్వార్థశేకారమునకు సంధి లేదని లాక్షణికులనుటయే కాని, యా సంధి 
వై కల్చికమనుటకు పదుమూడవ శతాబ్దము నుండియు కావ్యములందు _పయోగములు 
గఅవు. 13 

ఆంది + ఈక : అందీక [కాకీ 5-161] 
ada నన్నెచోడునిలో ౩ పొంగి f AOR : Sores neh [కు.సం. 11-1727 
ఇట్టివి నన్నయలో లేవు. ఈ విధముగ లోపించిన విలక్షణ రూపములు వ్యవహార 
భాషలోని ననుట స్పష్టము. ఈ విషయము FS భాష వలన నిర్ణయింప 
వచ్చును. 
ఉదా :- వెల్చిచ్చిన (5 IY VI 724 Vizag 1899 A. D ) 
3. కొన్ని యెడల సంయుక్త డాతువుల యందలి ఇ వర్ణము లోపించి సంధియగును. 


STA + ఆడు > enr% (శృ-నె.. 3-47] 
Loe + ఆడు : Lore (Eo 129] 
Sack + ఆడు : తొలంకాడు [¥-8 462] 
(వేలి + ఆడు : (వేలాడు [3 వీ, 118] 


ae meer rn tear elena neater ieee i TT Re 
14. చిలుకూరి నారాయణరావు ; ఆంధథాషా చరితము, (పథమ, పుటలిర్‌2ి, 358, 
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ములలో కలుగు చుండును. 


7. L ase వాచకములై న ఆర్యాది శబ్దములు పరమై నచో ఇత్తునకు IONI 
ers 


పోలి + edds :  పోలియయ్య [am M5] 
2. ఆర్యాట్యర్థములు పరమగునపుడు ఒకానొకచో ఎత్వమ ఆదేశముగా వచ్చును. 
పల్లి + ఆమ్మ ఏ. పల్లెమ్మ [తా - M5] 


8. షష్టీ సమాసము నందలి "ని' వర్ణము మీది యచ్చునకు అచ్చు పరమగునపుడు 
కొన్నియెడల సంధియగును. 


దీని + అంఘులు దీనం ఘులు (శృనై. 3-2021 
చిజుతొండనీ 1. ఇంటికి 2 చిజుతొండ నింటికి [హర 1-15] 
మగని + ఆలు ; మగనాలు [కాకీ 2-88] 
9, వ్యతి రేక ధాతుజ గిశేషణమందలి “ఇ” వర్ణమునకు సంధిరాదు. 
పడని aL ఆర్థంబును : పడని SHY ome (శృనై 3-66] 
ఆందరాని + అధికత రమైన 2 ఆందరాని యధికతర SS Ay నె. 2-8] 
వినని అ అట్లు l విననియట్లు (శృ నె. 5-114] 
10. తత్సమ నామములందలి ఇత్తునకు సంధికాదు 
వాణీ + అన్నీలవేణి : వాణి యన్నీలవేణి [¥) BS. 5.75] 
భవాని + ఉబుసుపోవక ; భవాని యుబుసుపోవక [5$ 6-161] 
చేమక్షాపతి + అంచిత ఏ 'వేనుక్కాపతి యంచిత [bæ i- 40] 
కాళి -+ ఆన్యవధానంబున: కాళి యవ ్యవధానంబున[కాశీ 4-302] 


తత్సమ శబ్దిమునందలి ఇత్తునకు అచ్చు పరమగునపుడు శ్రీనాథుని భాషలోని 
కింది (పయోగముల యందు సంధి నిత్యముగా నగుచున్నది. 

భూతి + Bo : KrPB [ #3. 5-52] 

ధూళి + అయ్యె : Sr¥ Bos pbx 4-148] 
11. అనుకరణ సంధిలోని g’ వర్ణమునకు సంధిరాదు. 


జీవన్‌ S| wed పశ్యతి ఖ్‌ ఆను వేదవచనంబు ; జీవన్‌ భదాణీ ఫశ్యతి 
యను వేద వచనంబు [హర 2.78] 
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2.1.5 ఎదంతములు ' 


1. ఎదంతముల మీది ఆచ్చునకు ముందు యకారము ఆదనముగా వచ్చును. 
-ð tUL ౫ వయ ; తేనె + అనంటి పండ్లు ; తేనె ÉK పండ్లు[ హర॥6..56)] 


~S +83. > AD: కుంచె + ఆడించు ; కుంచెయాడించు (శివ. 4-75] 

_ఎ+ఏ- > AH : గది + ఎక్కు ; గదెయెక్కు. [కాశీ 7-557 
a ae 

-3 +- > 2D- ; ఇదె ౫ ఏను ; ఇదెయీను [భీమ 2-158] 

2. అన్ని దిర్హాచ్చులకు పరమైన అచ్చునకు ముందు యకారము అదనముగా వచ్చును. 

ute, > ఆయ :నా + ఆదియే స నాయదియె [భీమ 2120) 

-u tu. > v&r: e 4 ఆత్మ : మాయాత్మ [$5 5-53] 


-ఈ-+ ఆ. ౫ ఈయ: మీ + అఆంతవారలు ; మీయంతవారలు (శృనై. 7.108) 
ఈ+ఆ- ౫ ఈయా: నీ + ఆడుగులాన : నీయడుగులాన [ 88. 3-180] 
O48 నావఏయ :ఏ + ఆవకరంబు ; ఏయవకరంబు [కాశీ 7-146] 
mate >a :ఏ + ఆకునకు ; ఏయాకునకు (హర 6.927] 
te. > bob :& + అన్నదమ్ములారా 

; ఓఆన్నదమ్ములారా [భీమ 4.58] 


| న్‌ : C 
2.2.6 అచ్చు + జౌ ల్లు (Vowel + onscnant) 


దూరవ ర్తి Sosro (remote cemcustrative base) : es 
సమీవవ 2 సర్వ av Sr ons (proximate cemcnatrative base) + ఈ 
(పశ్నార్థక సర్వ నామాంగము (interrogative base) so 


22.1 ఆ, ఈ, ఏ అను సర్వనామములు తికంబునాంబడు. [బాల _ సమాస 4] 
(తికముమీది యసంయు క హల్సునకు ద్విత్వము బహుళముగానగు [ a -14] 
అయీ m 
ఊప్మ రేఫంబులకు ద్విత్వంబు కలుగదు. 


ద్విరు కంబగు హల్లు పరంబగునపుడాచ్చి కంబగు దీర ంబునకు హంస ంబగు. 


[సమాస 18] 
శ శ కన్నియ : శఆక్కన్నియ : అక్క_న్నియ [శృ నై. 3-128] 
ఆ + వేళ g *ఆవ్వేళ : uier [హర 3-82] 


ఆవేళ [ss A-248] 


సంధి Darsda 
SF 


ఈ + విధంబు ; *ఈవ్వి ధంబు 


ఏ + భంగి : *Q SOA 
1. ఊస్మరేఫలు పరమెనచో i; 
Q 
ఈ + రహస్యంబు 
ఆ + క్షశాంకవదన 
es + soo 
es + హారీణాొక్షి 
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ఇవ్వి ధంబు [హార 4-28] 
ఈవిధంబు [హర 8-40] 
DAOA [కాశీ 6-96] 
ఏభంగి [కాశీ 2-109] 

; ఈ రహస్యంబు dx 641] 
* ఆ శశాంకవదన [శృ-నై . 5-191] 
7 & సుభటుల [శ్చ నె. 7-62] 
; ఆ హరికాక్షి [శృ నె. 6-8] 


2. శ్రీనాథుని భాషలో _గ, _ట, -డ, వర్ణములతో ద్విత్వము నొందిన రూవములు 


లేవు. 


8. మహాషప్రాణ స్పర్శములతో (aspirated stops) సాధారణముగా ద్విత్వము 


నొందును. 


ఆ + ధా తీదేవుండు : *ఆద్దాతీదేవు(డః 


ఆ + భానుండు 


౩ *ఆభ్భానుండు 


4. సంది నివారకనుగు యకారము పైవానివలె ద్విత్వ ము పొందుచున్నది 


es + అచ్చర : *ఆయ్యచ్చర 
ఈ + ఎవురము ; 
ఏ + అని : *ఏయ్యువి 


*ఈయే్య వురము 


: ఆద్ధాతీ దేవుండు (కాశీ 7-284] 
: అభ్బానుండు [కాశీ 4261] 
: అయ్యచ్చర [కాశీ 6_107) 
: ఇయ్యు వురము [కాశీ 7-108] 
: ASD gd) [కాశీ ర్‌-22] 


5. క్షణము .. అను శబ్దములోని క్షకారము ముందు [rare ty వచ్చును. 


అక్షణమ నృపతి [శృ నె. 8-24) 


ఆక్షణంట [S 4.38] 


2.2.2 హల్లు పరమైనపుడు పదాంతములయి యసంయు క్రంబు లయిన డు, ను, లు, 
రు, ల యుత్వంబునకు, -టివర్ణమందలి ఇ త్తునకు లోపంబు పాకికము 


-0 థ్‌ 
es + ఎడు + కడ 
Sy] : ఏడు + నూజు 


/ద్చ/ : Bom + పడు 


: ఏడ్లడ [కాశీ 8.206] 
0) 260° 5 e90 [586-286] 
; చెవుడ్చడు . (శృంన్వై శ 4-28] 


40 

నీ | 

[న్కు : చను 
JA 2 Ss 
EN 1 పెను 
|న/ + PSM 
{Sf - అను 
(న్న వ ఆను 
|న్ఫ! : అను 
[Sg వ వెను 
(న్స! ; అను 
-5 : 

Sz] : ఎదురు 
[ర్చ] : కారు 
[Ss : ఈరు 
laz] ఆడుదురు 
[ర్స] 2: భుబింతురు 
-S [ >& ] A 
[ర్క-| ; మాటు 
ll వ DW 
(ర్న! : ఆయు 

(ర్వ |: నీయ 
Jó] : Aw 
(ర్మ! : మాటు 
|ర్వ| : Stren 
-8 : 

-| = aa 
fo > వేలు 


+ én 
Q 
Ea Ka oen 
+ moe 
& 
+ తారక 
+ పలుకు 
+ బచ్చు 
+ భయంబు 
+ వెంట 
+ xe 


+ కడలి 


T (గంథములు 


శీనాథ భాపాపరికీలన 


SH. 
OD హాంబు 
A 
పెన్చుట్టలు 
తార. స్తారక 
es os 


: ఆన్సచ్చు 
; ఆన్భయంబు 


వెన్వెంట 
ఆన్పభ 


ఎదుర్క-ట్టు 
కార్చిచ్చు 
ఈ 'ర్చేను 


: ఆడుదుర్మ హి 
భుజింతుర్పురగణ 


మార్కొ_ను 


=. DE ouch 
అకలి 


ఆర్నూలు 
నిర్చేద 
గీర్చొట్టు 
es 
పదార్వన్నె 


పాల్క_డలి 


'వేల9్యంథములు 
n 


jbo. 278| 


[433 - 5-122] 


(హర 7-44) 
[bx 3-93] 
[కాశీ 6-127] 


[శృ నె, 8. 150] 


[¥-8 - 8-143] 
[కాళీ 8189] 
[కాశీ 3202 | 


[కాశీ 6-262] 
[కాశీ 41180) 
(కాశీ 6-73] 

(శవ 8-9] 

Ex 8-188] 


[bx 6-59] 
[హర 2-50] 
{ok. 6244) 
[శృ నె. 7 89] 
[కృ నె. 1-83] 
ps8. 2-80] 
[>S 6-507 


[dx 41104 


[es 3-807 


ఆధ ప్‌ ము | 
సంధి oo 4 


[os] ; వేలు + చందములు : వేల్చందములు [శవ 3-60] 
|[ల్ప| ,; ఆనవాలు + పట్టు * ఆనవాల్చట్టు [dx 5.182] 
jog] os me + మాలు * పాల్మాలు [కాశీ 7-60] 
-5 : 

[|] * కొటి + ects క కా చే(డు [శవ 8-88] 


బహువచన శ్లీష్టమైన E వర్ణము కొన్నియెడల ఉత్వద్విత్వములను కోల్పోవుట 
£79 G) ఓలా oe 

శ్రీనాథుని (పయోగములందు కనబడుచున్నవి. 

| య] _గుక్కిచ్ల + మింగుచు : గుక్కి రి ంగుచు [కాశీ 4-128] 

[శ్వ] వసివాళ్లు + వాడుచు వసివాళ్వాడుచు [డా 86] 


2238 SIS ax మీది పరుషములకు గసడదవలు దిహుళముగానగు.[బాల- సంధి. 18] 


1. పె సంధి గతములయిన మార్పులు కొన్నియెడల ప్రవ రింపక ఆప 
వాదములుగా మిగిలిన సందర్భములు శ్రీనాథుని భాషలో కలవు. 


క౫గ : పట్టము. + కట్టి 2 పట్టము గట్టి [భీమ 184] 
అట్లు + కడుపు : ఆల్లు గడుపు [ధీను 482] 
చస: కూర్మి + చుట్టము : కూరి సుట్టము [bs 2-29] 
కాలు + చేయి : Podon [కాశీ 8-84] 
త౫ద : దర్భణము + తక్క * దర్పణము దక్క. S 1.10] 
ప౫వ : మిన్నులు + పడ్తచోటికిన్‌ _: మిన్నులువడ్త చోటికిన్‌ [భీమ 1-79] 
ఎట్లు + RS & : ఎట్లువోనేర్హు [కాశీ 2-112} 
అపవాదము 
-క : నీవు + కలవాడు : నీవు కలవాడు Ex 3-47] 
-5 : పూజ + చేసె 2 పూజచేసే [భీమ 2-58] 
_త : చీకటి + తప్పు : చీకంటితప్పు [5$-2-80] 
a ; పాలు + పెరుగు ః పాలు పెరుగు [హర 6-567] 
_పొద్దు + పుచ్చు : (పొద్దపచ్చు [హర 4-11] 


°) 


4% శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


ఈ గనడదవా దేశ సంధి యందు టకారము డకారముగా మారిన పియోగములు 
శ్రీనాథుని భాషలో కానవచ్చుట లేదు. 


2. వె యాకరణులు తెలుగుల మీ6ది సాంస్కృతిక పరుషములకు గ సడ 
ద వలు రావని తెల్పిరి. కాని శ్రీనాథుని భాషయందు పకారమునకు వకార మాదేశ 
ముగ వచ్చిన పియోగము కన్చించుచున్నది. 


Seo + పరించును : ఎవ్వండు పరించును [కాశీ 6_2607] 
నన్నయ భాషలో నీ విధమైన మార్చు లేదు. పూర్వ కావ్యములలోను, శాసన 
ములలో నీ మార్పు కనిపించు చున్నది. 


ఇందు + పత Sao ఇందు. పత శ్రతమై 
[యుద్దమల్లుని శాసనము | 
ఏమి -}- చి|తము : ఏమిస్మి తము [కు. సం 5_88] 
x5 + తపము : నీవుదపము [కు సం 6-7] 
ఇట్లు + తపము ; ఇటుదపము [నిర్వ 5-8] 
య య 
పీరల్‌ + కోపించిన : పీరల్లోపించిన [(ఉ. పారి 453] 
8. సంఖ్యావాచకముల మీద గ సడ ద వాదేశము. 
ఇరు + కెల(కులు : ఇరుగల(కులు [కాశీ 5-286] 
నలు + కడలు * నలుగడలు [S | 8-12] 
Wy 
శీ. ఏవోర్థకము పిమ్మట సీమార్ను కనిపింపదు. 
'దేనభూమియ + కదా ; దేవభూమియకదా [హర 4-24] 
ఎక్కకయ + చనిరి ; ఎక్కకయచనిరి [శృంనె 3-5] 
జీవనసితికేన + తావలంబు : జీవనస్థితికేన శావలంబు - 


(శృనై. 1-107] 
5. కొన్ని అవ్యయముల తరువాత సీ మార్చు వె కల్పికముగ వచ్చును. 


అట్టు : అబు + కొలు వుకళూటంబు [శృ.నై. 8-117] 
అట్లు + సేయునే (హర 2-51] 


స వ్‌ 
సంధి జ్ఞానము 


ఆంత : 


ఇరిత ; 


ఎంత : 
ఆప్పుడు ; 


ఇప్పుడు 
ఎప్పుడు : 
ఎన్నడు జ్జ 


ఏమి 


ఆంత + తాంవియును 
అంత + సూవె 
ఇటు + చెప్పందొడంగ 


m 
ఇటు + దలంచి 


m ప 
ఇంత + పడుదురే 
ఇంత + "సేయము 
ఎంత + కాలము 
అప్పుడు + గొందటు 
OS YH +S BLY 


3 ఇప్పుడు + పె్పై శోధించి చూడన్‌ 


ఇప్పుడు +గొన్ని వాసరంబులు 
ఎప్పుడు + పెం డీయాడు 
ce 
ఎప్పుడు + గొలువంగ 
ఎన్నడు + గలు 
a 
ఎన్నడు + చూతునో 
ఏమి + జీసెన్‌ 
ఏమి + సీయుదు 
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[హర 6.129] 
[భీమ 2- 158] 
[హర 2.2] 
[హర 5-18] 
[433 . 2-128] 
[నీను 8-88] 
[కాశ్వీ 2.149] 
స. 
[హర 3-82] 
[కాళీ 4105} 
pore 1-100] 
[హర 8.86] 
[భీమ 6.28] 
[కాక 8.28] 
[కాకీ 2-1587) 
(భీమ 1-14] 
[కాక A111} 


నన్నయ్యలో అట._, తరువాత-, నన్నెచోడునిలో ఆట._, ఇట., పిమ్మట., తిక్క.నలో 
అట.., ఇట-, ఏట , అనుశబ్దముల తరువాత గ, స్క డ, ద,వాదేశము నొందుట కలదు. 


శ్రీనాథునిలో : అట. + పోయి 
ఇట + పట్ట 


6. ద్వంద్వంబునంబద ౦బుపయి 


S >a: 


కూడు + చీర 


: ఆటవోయి 
* ఇటవటి 
లం 


: కూడుసీర 

తకరాద;తలి + Bo an : తలిదండ్రులు 
గా | య 

ఆన్న + తమ్ములు : అన్నదమ్ములు 


[85 oe 106] 


పరుషములకు గ, స్త్కడ్కద వ లగు, 


[బాల-సంధి-15] 
[హర 2.51) 
(కాశీ. 6.161] 
[భీమ !_88] 


దీని కపవాదముగా “అప్పచెలియండు' | కీడా. 244] అను _పయోగము కలదు 


44 శ్రీనాథ ఛాపాపరిశీలన 


T. కొన్ని శదిపలవ |కియలలో గ, స, డ, ద,వాదేశము Sms, A 


ఆరుగు + Bow : ఆరుగుదెంచు [కృ నె. 5-88] 
బగు + తెంచి : AOB [కౌశీ. 7-185] 
8. శబ్దపల్లవములలో నీ గసడదవా దేశము వై కల్పికముగ నగును 
చూటి + పోవు ౩; చూటవోవు [కాశీ 4_112] 
చూణ + పుచ్చన్‌ 2 చూఅపుచ్చన్‌ [భీమ 4_ 60] 
ఒప్పు + SBA : ఒప్బుదటిగి [హర 6-30] 
2.2.4 పడ్వాదులు పరంబులగునపుడు మువర్ణకంబునకు లోప పూర్ణబిందు పులు 
Der నగు. [బాల-సంధి-46] 
భయము + పడు * భయంపడు [హర 7_174] 
అద్భుతము + పడి : ఆద్భుతంపడి [హర 1-8] 
విజయము + చేయు ; విజయంచేయు [భీమ 2-152] 


1. _పడునకు పూర్వమందున్న పదాంతమందలి “వు” వర్ణము లోపించును. 
ఆచ్చెరువు + పడు : ఆచ్చెరువడు [శృనై] 3 84] 


2.3.0 పాల్లు + అచ్చు ఏ (Consonant + Vowel) 


(దుతమగు పొల్లు నకారము సంధిలో లోపించినపుడు అర్హము నందెట్టి 
మార్చును ఉండదు. (దుతాంతములయిన పదములు _దుత। పకృతికములు. అవి 
కానీ శబ్దములు కళలు, 


2.3.1 (పథ మేతర విభ కి కతరక చువర్రంబులందున్న యుకారమునకు సంధి 
coment © © 


వై కల్పికముగా నగును. [=e - సంధి _ 2 | 
సన్నున్‌ + ఇటు : నన్నిటు [కాశీ 7-156] 
నన్నున్‌ + వ్మకియ : నన్నున్నేకియ  [శృ.నై . 8-104] 
నాకున్‌ + eros ఏ నొకగునె [శృ నె 2-71] 
నాకున్‌ + ఇపుడు : నారునిపుడు [కాశీ 2-104] 
చేయుచున్‌ + ఉండె ; చేయుచుండె [కాశీ 6-24] 
చేయుచున్‌ + ఉండు : చేయుచునుండు కాశీ 1-76] 
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2.0.2 QcSrchosoe దప్ప (దుత_పకృతికములకు సంధి లేదు [బాల-సంధి- 9 


ఇంకన్‌ + ఇట వ ఇంకిట [శృ చె i 8-144] 
ఇంకన్‌ + ఏమి ౩ ఇంకేమి [శృ నె. 423] 
ఇంకన్‌ + ఇక్కడ : gog č [హర 6-38] 


249.8 సముచ్చాయక ఆ ఉన్‌ పృత్యయమునకు పూర్వమందలి = ఏనిన్‌ లోని 
oes మె న్లీవ్పుడు లోపించును. 


ఎంతయేనిన్‌ + GH * ఎంతయేనియున్‌ [శృ-నె. 7-86] 
a8 GOS + ఉన్‌ : ఎన్నడేనియున్‌ se 1-108] 
ఆయ్యనేనిన్‌ + ఉన్‌ : అయ్య నేనియున్‌ [కాశీ 2-143] 


2.3 4 కొవ్ని యెడల {cos నకారమునకు అచ్చు పరమగునపుడు ద్విత్వము: 
కలుగును. 


చేయుచున్‌ + ఆలిని 2 చేయుచున్నాలిని (శన 1-8] 
వినిపించినా + అశరీరభారతి 4 వినిపించె న్నృశరీరభారతి] భీమశి.2 18] 
దక్షవాటికిన్‌ + అనిచిన : దక్షవాటికి న్ననిచిన [భీమ 6-10} 
చెప్పినన్‌ + ఇద్ధరణి : చెప్పినన్నిద్దరణి [శవ 4.66] 
WHI + ఉద్యు క్త ; సుతునిన్నుద్యు క [శవ 1-1) 


2.3.5 ఆశీరర్హక _ఎడున్‌, _త _(పత్యయములకు ఆచ్చపరమగునపుడు మకౌరా 
దేశమగును. బాల కియ-2 8] 


ఆయ్యెడున్‌ + అని దీవించిన : అయ్యెడుమని దీవించిన [హర 3-53] 
వునస్స మాగమంబగు( గాత + ef: పునస్సమాగమంబగుగాత మని [హర 4-50] 
వొ_స్టవముగా సిందలి మకొారమును చొర్మితకావశిష్ట రూపముగా నిర్ణయింపవచ్చును. 


2.8.6 _చుత|పకృ్కతికములు, కళలు కొన్నీ యెడల కౌలాంతరమున మార్పు చెందు 
చున్నవి. బాల వ్యాకరణమున ‘2 9 శబ్దము C (పకృతికముగా చెప్పబడినది 
సమాసమునందు | HE SHH లోపమగును. 


*ఏ లయదియు6€ BAC ae” [కాశీ 81022 
e? 
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సర్వార్థకమైన "ఎల్ల శబ్దము (దుతమంతనుందు గల యప్యయము. ఈ 
ఎల్లయను దానికి సమాసము కొని sh psa విశేష్యంబునకు పూర్వమున (పయో 
గము లేదు కాని శ్రీనాథుడు "DOT శిష్యులు” అని _దుతముతో విశేష్యమ నకు 
ముందు (పయోగించెను. కౌవున దీని నపవాద మన వచ్చును. 


“పఏనొకడనే భికశ్రానకునొ వతునో యలన్‌ శిష్యుల గొంచువ త్తునా” 
ఆని ng) 


[ax 2.1207 
2 8.7 కర్మధారయమున పెను శబ్దము తుది హల్తునకచ్చు పరమగునపుడు 
తఅచుగా ద్విత్వము కనబడును. [(పొఢ-సంధి-8] 
పెను + ఉది :; పెన్‌ + ఉది : పెన్నుది [కాశీ 4-287] 

యి O Q 


2.3.8 ధ్వన్యనుకరణ శబ్దములందలి ఆంతిను హల్లునకు అచ్చు పరమైనపుడు 
ద్విత్వము కలుగును. 


ఉహ్‌ + అనుచు : ఉహ్హనుచు Ex: 2141] 
ఘుక్‌ + అని ; ఘుక్కని [be 50] 
AMS + ఆని : దిగు ల్లని [35 3-128] 


ధ్వన్యనుకరణము నందు శబ్దము DAO FHM. అట్ట యెడల పూర్వాం 
గము తుదియచ్చునకు దీ రము వచ్చిన రూపములు శ్రీ నాథునిలో కొన్ని కను 
an 
పట్టును 
విళొవికలు [శివ 483] పికౌపికలు [హర 8-107 
2.8.9 ఆనుకరణంబునం దుదిహల్లునకు ద్విర్వచనంబగు. [బొల_సంధి-52] 
ఆత్కార్దం వృథి వీంత్య జేళ్‌ + అనెడి ౩ పృథి వీంత్యజే _తనెడు [కాశీ 6.67] 


2310 ఆనుకరణంబునం దహామాదుల మకారంబునకు ద్విరు డి విభాషనగు. 
[సంధి-58 ] 

అతిసర్వ తగ రితమ్‌ + అనడు; _సర్వత గ Say SHY నె | 6-32] 
పరోపకారార్డ మిదం శరీరమ్‌ + OSH: ~ శరీరమనెడు [హర 2-78] 


2311 విసర్లంబున రనుకరణంబున S Zoa. [బాల_సంధి-507] 
నమ సే నమః+ ఆని : నమ "సే నమయని [భీమ 5-53] 


-5 
onal 
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2812 ఉదంత నామంబున కనుకరల ంబునందు వగాగవ బగు [(బాల- సంధి. 54] 
ఆత్యుచృయఃపతన హేతుః + అనెడు : _హేతువనెడు [హర 6.82] 
2.8.18 _ అనుకృతిని బొకారము సంస్కృతములో వలెనే ఆవ్‌ ఆని మారుట 
శ్రీనాథుని భాషలో నొకచోట కనిపించుచున్నది. 
దీపా + ఆనంగ : దిపావనంగ (కాశీ 5-187 


2.4.0 gr = + హా ee (C onscnant + Consonant) 


తెనుంగున నొకరీతి హల్సంధి కానవచ్చుచున్నది ఇది సంస్కృత మందలి 
హల్పంధి వంటిది కాదు తెను€గున పూర్వకాలమున తక్కిన (దావిడ భాషల యందు 
వలెనే కొన్ని శబ్దములు హలంతములుగా నుండెను ఆట్టవానిపై హల్లు పరమగు 
నపుడు ఆ హల్లునకు సంయోగము కలుగు చుండెను. 


ఉదా; మూడ్‌ + నొళ్లు : మూన్నాళ్ల (కాశీ 2.72) 
అటు కలిసిన రెండు హలులును నొక్క.టియెన యెడల నా హాలునకు ద్విత్వ 
య య Qa m 
మును, సాధారణముగా నా ద్విత్వాక్షరమున నొక హల్లునకు లోపమును కలుగు 
చుండెనని యూహించుట కవకాళశము కలదు రానురాను ఈ మార్చు అజంతములపై 
“హల్లుచేరునపుడును సంభవించెను ” చెవుడు+ పడు : చెవుడ్పడు [¥) 8 4-28] 
అప్పుడు పదాంతమందలి యచ్చునకు లోపము కలిగి పిమ్మట ముందటి వలెనే 
హల్ప్సంధి యగు చుండెనని భావింపనగును. 


2.4.1 ఈభాషలో (దుతమగు పొల్లు నకారము Sr St శబ్దాతమున వచ్చు 
చున్నది ఈ శీర్షిక (కింద సంధిలో _దుత నకారము తరువాత వచ్చు పరుషములై న 
కృ చ, ©, 8 3 w సరళములైన గ, జ, డ, ద, బ లుగా మార్చు చెందుచున్నవి. 
దీనినే సాంప్రదాయిక వై యాకరణులు సరళాదేశమనిరి ఇందలి ఆనునాసికము 
వై కల్పికముగ లోపించును. లోపించిన అఆనునాసికము లేఖనమున ఆర్జానుస్వార 
ముగ గు ర్రింపబిడుచున్నది. [<j 


కరగ :;గాకున్‌ + కృపసేయు : నాకుంగృపసేయు [భీమ 1. 28] 
చేయన్‌ + కలండు : చేయంగలండు ((కాశి.4.66] 
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S > జ : ప్రబింధంబుగన్‌ * చెప్ప : (పబంధంబుగణెప్ప (భీమ 180] 
చేయన్‌ + చాలు ; చేయంజాలు [ix 4-238] 

త౫ ద : చందురున్‌ + To + చందురుందాల్చు [భీమ 1-4] 
Rens + తీగల : Benchmodno [¥-8 . 7-29] 
a>: Lares + పరికింప : (పాఢింబరికింప [భీమ 1-110] 
బిడ్డలున్‌ + పోని : విడ్డలుంటోని [os 1-110] 

242 కొన్ని యెడల నవర్ణంబు పరంబగునపుడు పూర్వ పదాంత్య డకారంబు 
నకారంబగు [_పొడ.సంధి_ 15] 
మూడు నాళ్లు * మూడ్‌ + నాళ్లు : మూన్నాళ్ల [కాశీ 2-72] 


2.4.3 [కియాపదమునందలి తుది "రేఫము హల్లు పరంబగునపుడు మీది హల్లు తో 
సంయోగము చెందును 
చూచెదర్‌ + So  : చూచెదర్మ్శ్మనల [కాకీ 3-204] 


2.5.0 ఆగమ నంధులు (Augments in Sandhi’) 


సంయు క్ర పద నిర్మాణమున స్‌ (క్రింది వర్ణములు ఆగమములుగా వచ్చును, 
ఇంతకు పూర్వమే చెప్పబడినటుల సంధిలేని చోట Nia Yo పరమయిన 
యచ్చునకు ముందు యకారమాగమ మగుచున్నది. ఇదిగాక _న, _ము, టు కంటు 
_ప్పు -రు, -ఆలి లు ఆగమమ.లగుచున్నవి. 


5.1  నకారాగమము 


1. ఉదంత తద్ధర్మార్హక ధాతుజ నిశేషణమునకు అచ్చు పరమగునపుడు 
నకారము వచ్చును. 


చేయు + అపుడు : చేయునపుడు [dm 8-184] 

వచ్చు + ఆంతకు : వచ్చునంతకు [43-3 . 2-35] 

ఆగు + అటి : ఆగునటి pdx 2-20] 
ga ణి 


2. షష్టీసమాసమునందలి పదాంత మైన ఉత్తునకు అచ్చు పరమగునపుడు 
నళాధము వచ్చును, 
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సీదు + జొదార్యంబు : నీదు నౌదార్యంబు [కాశీ 2-69] 
రాజు + ఒజల ; రాజు నొజల [4-8 | 4129] 

& & Quinn 
Bota + ఇంటికి : Bot నింటికి (కాశీ 5-71] 
పురసంహారు + ఆనతి 5 పురసంహారు నానతి [కాశీ 7.34] 


కొన్నియెడల షష్టి సమాసమునందలి పదాంతమైన ఉత్తునకు అచ్చు పరమై 
నను నకారమురాదు. ఆనగా పె సూ(_తమునకపవాదము. 

నిషధరాజు + అంతవాని 2 నిషధరాజంతవాని [శృ నె. 2-92] 

బచ్చు + ఇల్లు * బచ్చింట [పాం. మా ౪.187 
కీ. సమాసంబుల నుదంతంబులగు స్త్రీ సమంబులకుం బుంపులకుం బరుష సర 

శంబులు పరంబగునపుడు నకార మాగమముగా నగును. 


మోము + తమ్ములున్‌ : మోముందమ్ములున్‌ [భీమ 1118] 
గారాపు + పట్టపు దేవి : గారాపు(బట్టపు దేవి [భీమ 1-47] 
కంబంపు + SoB : SonowcNo eS [హర 2-88] 


కొన్ని యెడల పదాంతమెన ఉత్తునకు పరుషములు సరమైనను నకారము 
కలుగదు. 


నిలు + “Ses : Nem ods [శృంనై ; 4.73] 
తొలు + చూపు ; తొలుచూప్ప [కాశీ 8-22] 
తొలు + కాటు 2 Sess [కాశీ 190] 


258 [508 రూపమున పదాంతమెన ఉతు లేనప్పటికిని ఈ ఆగమము 
Cn oma a 
కలుగుచున్నది. 


"మే + తీగ : Gc [కా 4.206] 


a 


4. ఉదంతస్ర్రీ సమంబునకును నదంత గుణవాచకంబులకును దనంబు పరంబగు 
నప్పడు నకారమాగమను గా నగును, 


ఉ: Snes + తనంబు ౩: Boon Somn pbs 4.123] 
(వేయు + తనంబు : (వేంగుందనంబు [భీమ 2-110] 


7) 


40 శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


ఆ: తియ్య + తనంబు : ae Kow (శృనై. 2-81] 
కమ్మ + తనంబు : కమ్మ6దనంబు [కాశీ 7-188] 

ర్‌ ఉదంతమి ల కందువర్గకోము పరంబగునపుడు నకారము ఆగమముగా నగు. 
రాజబింబంబు + ఆందు * రాజవింబంబునందు KA నె. 2-18] 
విదర్భ దేశము + woes 2 విదర్భ దేశమునందు (శృనై. 8-18] 
హృదయము + అందు : హృదయమునందు (శృ 8. 2-114] 


దీనికపవాదముగా నీ (క్రింది ఉదాహరణము శ్రీనాథుని లో గలదు 
ఆందుపరమగునపుడు అత్వముతోడి నకారము ఆదనముగా వచ్చును 


నిండుజవ్వనంబు + ఆందు * నిండుజవ్వనంబున యందు [కాకీ 1-1] 


6 ఉదంతములకు -కువర్ణకంబు పరంబగునపుడు నగాగమంబగు. 


ధరణిధరనాయకు + కు : ధరణిధరనాయకు నకు [$5 3-166] 
నలు + కు > Još% [శృ నె. 6111] 
ఆరిందము + కు ఏ ఆరిందమునకు [కాశీ 6.134] 


కొన్నియెడల -కున్‌ (పత్యయము పరనుగుచున్నను నీ ఆగమము వచ్చుటలేదు. 
నిషధేయ్యదుబచ్చు - కున్‌ [శృనై 6 115] ; (తకు కున్‌ [S 54] 
ఇట్టిస్టితి నన్నయ, నన్నెచోడ, తిక్కన భాషలలో కలదు. 


నన్నయలో ; తాకు + కున్‌ ; తా(కుకున్‌ [భార 34.12] 
SIT HOS : PH + కు : TH [కు.సం. 8-160] 

నభము + కు: నభముకు [కు సం. 11-168] 
తిక్కనలో : ఆకసంబు + కు ; ఆకసంబుకు [భార a 8.5408] 


G డుమంతంబునకు షష్టివిభ 
వచ ఎను. 


(పత్యయమైన కిన్‌ పరమైనపుడు నిగాగముము 


= 
wench + కిన్‌ : అలునికిన్‌ [శృ-నె . 8-96] 
య en Towe 


ద్వితీయా -న్‌, తృతీయా -దేతన్‌, పంచమీ ._కంజబన్‌ (పత్యయములకు 
పూర్వము డుమంతమునకు నిగాగనుము వై కల్పికముగ వచ్చును. 


Soe విజ్ఞానము 5] 


ద్వితీయా : రమణు +t దన్‌ : రమణునిన్‌ [% 8 : 6-80] 
తృతీయా : రాక్షసు + చేత : రాక్షసు-ని-చేత [కాశీ 7-18] 
కాము + చేతన్‌: కాముని చేతన్‌ [కాశీ 6-10) 


Sow ho 2 నై వల్యవిభు + కంది : కె పల్యవిభు.ని- కంట [ రాలీ. 7-128] 
కౌలకొంరు + కంది : కాౌలకంరు._ని. కంటి [కాళీ 7-128 | 


2.5.2 ముగాగమము : 


ధ్యన్యనుకరణ శబ్దమునకు “అను'ధాతువు పరమైనచో ముగాగమందిగు. 
[డత సంధి. 19] 


బుస్సు + Bons : బుస్పుమంచున్‌ [హర 4.27] 
చియిబుటు + అను : చబుబులఖునును [హర 5-16] 
శి ఈ a e , 

చులు + అనీ : చుణుమని [కృ-నె | 6_180] 
-69 63 అ 

తటాలు + ఆనం 2 తటాలుమనం [హార 2.41] 

దడదడ + Bdg : దడదడమనియె ప. వీ. 47] 


DD టుగాగవముము i 
1. అర్మధారయంబులం దుత్తునకచ్చు పరమగునపుడు బుగాగమంబగు [508-28] 


నువ్వు + ఉండలు : నువ్వుటుండలు [హర 2-91] 
మెయిందగు + అద్దము : మెలుంగుటద్దము [s . 6 13] 
కమ్ము + ఏనుంగు . కొమ్ము కేనుంగు [హర 3-20] 


2. ఈర్మధారయంబునందు. “argh శబ్దముల కచ్చువరంబగునపుడు టుగాగమము 
విభాషనగు [బాల- oð? 9] 
చిగురు + ఆకు చిగురాకు [కాశీ 6202] చిగురుటాకు[ భీమ 4130] 
సీర + odd: 'పేరామని[హర ర్‌ 98] పేరుటామని [శృనై. 741 


బ్రీనాథునిలో నీ కింది రూపములయందు టుగాగమము లేదు 


ఆలరు + అమ్ము : అలరమ్ము [శృ నె. l-63] 

పొదరు + ఇలు * పొదరిలు [కాశీ 1-118 | 
“4 ec 

పీరు + ఆకరి : oga [కాశీ 4-118] 

"పీక + ఓలగంబు ;  పేరోలగంబు (భీమ 3.212] 
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SOS + ఆకు : SdH [కాశీ 8-18] 
మడుగు + జఒలియ ; మడు గొలియ [హర 471] 
e? e} 


ఏ ఉదంతేతరంబుల కచ్చు పరంబగునపుడు కొస్నియెడల టుగాగమంబిగు. 
ఫంచ +  అరుంగు మీ4దటన్‌ ;:పంచటరుంగు మీ(దటన్‌ [హర 2-41] 
పలె + ఊరు * పలెటూరు [శ్రీనాథునిచాటు వు] 
య > 


శ. షష్టీ సమాసముల యందును టుగాగమము వచ్చును 
వేల్పు + dae Bey bos [హర 7-185] 
9.5.4. DTX H న్‌ 


తామరశబ్దమునకు ఆకు శబ్దము పరమగునపుడు పుగాగమంబిగు. [పా సం.8] 
తామర + ఆకు * తామరపాకు [5$ 6-179] (శ్చ నె. 8-71] 


9.5.5 భగాగమము 2 


1. "పీదాది శబ్రంబుల కాలు శబ్దము పరంబగునపుడు కర్మధాయంబునందు wren 


మంబిగు. [( బాల_సంధి-80] 
ముద + ఆలు * ముదరాలు [dx 1-4] 
@ ఇ 
బాలెంత + ఆలు : బాలెంతరాలు [హర 2-93] 
కొను + అలు * కొమరాలు [భీమ 2-28 | 
జవ + ఆలు * జవరాలు [శృంనై, 1.17] 


ఆలు శబ్దము పరంబగునపుడు గొడ్డు శబ్రమునందలి ఉత్వమునకు ' లోపంబగు. 


గొడ్డు + ఆలు AY wen [శృ నె-7-186] 


కొన్నియెడల ఆలు శబ్దము పరము కౌకున్నను నీయాగమము వచ్చును 


గంగి + వద్దు : గంగిరెద్దు [5 పః 20] 
చింపి + తల * చింపిరితల [ప.వీ 68] 


కర్మధారయంబునం దత్సమంబుల కౌలు శబ్దము పరంబగునపు డత్వంబునకు 


ఉత se బును రుగాగమంబునగు. [బాల_సంధి.-లీ 1] 
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అంధ + ఆలు : ఆంధురాలు (హర్ష 2.128] 
[పాయ + ఆలు : (ప్రియురాలు (ప ay 75] 


2. ధన్య్య్యనుకరణ శబ్దములకు ‘em’ gas పరమైనచో కొస్నియెడల రుగాగమ 
మగును. 


కొంగొంగు + అనంగ * కొంగొంగురనయ [హర 6-16] 

[కొంగలు చేయు ధ్వనికి అనుకరణము] 

బొణుగు + బొణుగు + ఆనయ ; బొణ్బొణుగురన(గ (హర 5.116) 
(చిప్పలు మొదలగున వొకదానికొకటి తగులుసపుడు పుట్టు ధ్వనికనుకరణము] 


బుస్సు + అనగ : బుస్పురనంగ [హర 5-16) 
5.6 అలిగాగమము : 
ఆంద్వాదుల కలిగాగమంబు సమాసంబునందగు. [బాల వ సంధి...447] 
ఆందున్‌ + g8 : ఆందరలి భర్‌ [హర t-13] 
eset? a] i 
ఆందున్‌ + వరపదతుల్‌ : జఆందలి నరపదతుల్‌ [భీమ 1-74] 
o దడ జ (6 


2.6.0 ఆదేశములు (Replacives) 


శ్రీనాథుని భాషలో _పు. _౦ప్ప, ట్లు, os] 6ప. -ట్టః SMHS Sen ఆదేశ 
ములుగా వచ్చును. i 


2.6.1 Dose BF aon : 


1. కర్ణ ధారయంబులందు మువర్లకంబునకుం బుంపులగు. [ బాల- సంధి..82] 
అచ్చము + వెన్నెల 2 ఆచ్చపు వెన్నెల [శృ నె. 6 86] 
సారము + ధర్మము ; సొరపు ధర్మము [హర A-AA] 
కనకము + గొడుగు 2 ఠఈనకంపు గొడుగు [శృ న్‌ 6-103] 
వీరుద్దము + తపము ; విరుద్దంపుందపము (హర 7-22] 


2. కొన్నియెడల షష్టీసమాసము నందలి మువర్హకంబునకును -పు! -౦ప్పు లు 
ఆదేశముగ వచ్చుచున్నవి. 


ర్‌ శ్రీనాథ భాహాపరినీలన 


ఉ తమాంగము + మౌొంగసహము : ఉ తమాంగప మాంసము? హొర 2.1277] 
జాతో అతో 


కృబుసము + పొరలు + కుబుసంపుళటొరలు tsk 8-22] 
నారికేడము + బోండాలు ; నారికేడంపు బోండాలు [హర 6-56] 
3. ఆచ్చిక కర్మధారయ సమాసములలో కొన్నియెడల మువర్ణకము లోపించుచున్న ది. 
కప్పురము + వీడెము : 'కప్పురపు వీడెము' అనుటకు మారు 
“కప్పుర్‌ పిడెము” (శృ.నై. 6.141] 

కందము + BA : ‘Kod పొడి” ఆనుటకు మారు 


గందవాొడి (అమ 1-118] 


41629, BCS కటశగారాజేశము .: 
— 
Xen, Dem , కడు, నడు., నిడు _ శబ్దముల . అడ ల కచ్చు పరంబగునపుడు 


ద్విరు క టకొరంబగు, [బాల _ సంధి 12] 
"aie 
Den + ఎలుక : DBD ps8 6-257] 
Deo + ఈదులు : చిట్టేదులు [శివ 3-100] 
కడు + ఎదురు : SDA% bs 674 
నిడు + ఊర్చు : Dar dy [¥-8 . 1-70} 
నడు + ఎట : Do [¥ 8. 7-151} 
అ a 


కుతుకోకి యోగము శ్రీనాథుని రచనలో మృగ్యము _ దేనికవవాదముగ 

(శ్రీనాథునిలో నీ (కింది _వయోగము కలదు. '“నిటుపాసము” భీమ 2.100) 

తీనివిషయమె డా॥చిలుకూరి నారాయణరావు తమయభి_పాయము నిట్లు వివరించిరి. 1 
aw 


“Sem, Dew, sta, నడు, YK, శబ్దముల అ-డ_ లకచ్చు పరంబగునపుడు 
ద్విరు కటకారంబగునని చిన్నయసూరి DRO. ద్విత్వ శకట రేఫము నుచ్చా 
జ ” 
రణము *ట' గా [దావిడభాషలందుండుననియు, తెనుగున (ట : ట్రయగుననియు 
శకట ESOS సందర్భమునందెలుపంబడెను shea d నచ్చు పరమగునపుడు 
ఆహల్లునకు-ద్విత్వము కలుగు ననియు మజియొక 'సందర్భమున( జెలువ(బడెను 
చిట్‌ +ఏలుక చిజెలుకి చ్నిఆలుక: DDE యని శబశాస్రము |పకారము చెప్ప 
o3 చి a 


14, ఆం(థభాషా చరిత, (పథమ సంపుటము. పుట లి4రి. 


సంధి. విజ్ఞానము $5 
వలెను. ఇట్లు నిడు శబ్దమునకు పూర్వతూవను. 'నిజ్‌” అనునది. Dob + ఊరువ్న 
Den hÍ ఫ్‌ ని టూరుపు : నిట్టూరుపు అయినది. 

ఇందుకు “ని టుపాసము' pbs 2.100] ఆను ఆరూప'మే నిదర్శనము.” 
2.6.8 _౦ప/_వ వర్ణాబేశము : 


అమ్ము, పాము, వేము, నాము, ఇనుము, జనుము మున్నగు జ్జిములందలి 
మః వర్ణమునకు ఆదేశముగ సమా సములయందు os వర్ణము వచ్చును. 


అమ్ము + కోలలు . ఆంపకోలలు [శృనై 8-188] 
పాము + 88 Bcch : పా(పతరి తాండు (శృ.నై., 5-63] 
వేము + ఆకు న వేంపాకు (కాశీ 7.180) 
నాము + sos : weserod* [కోడా 128] 
ఇనుము + సూదులు . ఇనుప నూదులు g$ 8_ 158] 
జనుము + శాకము * జను€ప శాకములు [చా.మం. 1128] 


2.6.4 to Sore Bian : 
O n 
ఆ(మేడితంబు పరందిగునపుడు కడాదులం దొలియచ్చుమీ(ది వర్జంబులకెల్ర 
భం 


నదంతంబగు ద్విరుక్రటకారంబగు. [బాల - సంధి _ 407 
ఎదురు + ఎదురు : ఎట్టయెదురు pes 4 188] 
నడును + నడుము : నట్టనడును [నీను 4110] 


2.6.5 ఇజ్జింకులు > 

ఆందదుకు _ప్రభృతులు యథా _ప్రయోగంబుగ _గాహ్యములు. [బాల-సంధి.42] 
ఇంకులు + ఇంకులు ; ఇబ్లీంకులు LOS 7188, భీమ 2-77] 
ఆని సూరి పకారము చెప్పవలెను. కాని *“ఇఆింకు" అనునది ఏక్రపదముగా కనిపించు 
చున్నది. ఊనిక'కె ద్విత్వ్యమువచ్చి నది, 


“ఇంకు అనుదానికి 'ఇరుంకు” ఆనునది (పాచీనరూషము. భృశార్హమున 
కేవలము బహువచన (ప్రత్యయము "oo? వచ్చి చేరి'ఇరుంకులు* BOSD యుండును. 
పూర్వ స్వరాకర్షణము వలన 'రు ‘8° గా మారి *'ఇరింకులు ఆయి ఊనిక కొఠకు 


nb శీనాథ భౌాపోపరిలీల 


ద్విత్వమువచ్చి "a Boson’ @ Gd యుండును. తెలుగున "ఇరుకు" ఆనుశబ్దము 
కూడ కలదు Se లవారు 'ఇరికించుటచే ఇంకుటియను నర్థము (గహించి ఇరుకు + 
ఇంకు ; ago% అయనని అభి పాయపడిరి. 'ఇట్టింకులు' ఆనుచోటనున్నది 
యొకే శబ్దమనియు,ఆధిక్యము చెప్పుటకు బహువచనము నెనసెననియు భావించుట 
సమంజసనునిపించును. 15 

కన్నడమున 'ఇజుకు ధాతువు ఇకారోకొర నుధ్యమమై ఆనునాసికముతో గూడి 
యున్నది. ఇఅంకు|ఇణింకు[ఇలుంకు ఆనురూవములందు గలవు. దీనికి _పేరణార్థ 
కమగు “ఇసు చేర్ప్చబడినప్పుడు ఇజికిసు[ఇఆుంకి సు|ఇయుకి సు| రూపములేర్చడు 
చున్నవి. ఈ రూపములన్నియు నాంధములో వాడుకలో లేకపోయినను, |పొచీన 
కాలము నుండి కన్నడమున గనబడుచున్న యనునాసికములతోగూడిన రూపములే 
ఇంకు ధాతువులోని యనునాసీకమునకు మూలకారణములని నిశ్చయింప వచ్చును 
ఇఅంకు|[ఇఆింకు! ఇయింకు కబ్దములలోని మధ్య అకొరము. జాణిపోవుట చేతనే 
“ఇంకు” రూపముసిద్దించినది. ఇంకు ధాతువునకు(దొలిరూపము geno లేదా 
ఇజింకు ఆని చెప్పగలిగినప్పుడు ఆతిశయముగా ఇఆింకుటలు, aSo% యుండు 
ననుటకు సందియములేదు. ఇణీంకు శబ్దములోని “ఆ కారము ఇంకు ధాతువునకు 
మూలమైన పాచీనంబగు ఇణీంకు ధాతువును సూచించు చిహ్నముగా (గహిొంవ 
దగును. ఇప్పటి “ఇంకు? లో “జికారము కనబడకున్నను. 'ఇల్టింకు” లో గనబడు 
చుండుటయే | పాచీనకాలమున నదియొక అకారనమ తో గూడి 'ఇతింకుఅను రూపమున 
నుండెననుటకు నిదర్శనమగుచున్నది. 26 


తుత్తు + తుమురు : తుత్తుమురు [శివ T] (ముక్కు_లుగా, చూర్తముగ్చా 
maa sal ఖా 
మొదలె నవిటి'వే 
Qe శం 
2171.0 ఆ (BAS sa ew (Iteratives) 


తెలుగున ఆ_మేడిత సంధి ఆత çoğ సహజము. ద్విరు క్రమగుట సాధారణముగా 
భృశార్ధ్థమున జరుగును. అందువలన. పలుకునప్పుడొక వేగముతో కూడికొని 





15. స్ఫూర్తిశ్రీ 3 తెలుగు భాషాచర్మిత. Ho 246, 247. 
16. కోరాడ రామకృష్ణయ్య : సంధి. పుట 218-221. 


నంధి విజ్ఞానము 57° 


యుండుట స్వాభావికము ఒక వ్యాపారమునకు పున్మపునరాగతమును సూచించును. 
ఆందుచే వ్యాపార నిర్వహణలో గల కాలాధిక్యమును సూచించును. ద్విరు కి అన్ని 
భాషాభాగములకు వచ్చును. 


2.7.1 


27.2 


2 7.4 


ద్విరు క్తి నొందిన శబ్లపల్లి వములలో పూర్వ్యాంగము లోపించును 
వాదడచి 1 వాదడచి : వాదడచియడచి [కాశీ 5-89] 


ఆ మేడితంబు పరంబగునపుడు విభ 8 లోపంబు దహుళంబుగానగు. 
[ బాల-సంధి-4 1] 


అప్పటికిన్‌ _ అప్పటికిన్‌ : అప్పటికప్పటికి [శృ.నె..1.94] 
ఆప్పటప్పటికి [కాశీ 2-68] 
ఆంతకున్‌ .[. ఆంతకున్‌ ; అంతకంతకు [%-8 + a= 1107} 
ఆంతంతకు [శృ నై. 2.115] 

కొన్నియెడల ఆంతి మాక్షర లోపంబు వై కల్చికముగనగు 
నాండు + నాటికిన్‌ ; నానాంటికిన్‌ [కాశీ 1-115] 


నాండునా(6టికిన్‌ [కాశీ 3-218] 

ఆ 'మేడితము పరమగుచో మధ్యమ పురుష 1పత్యయములకు లోపము 

కావచ్చును. అటియెడల కృత (హస్వ మునకు దీర మగును.[|పౌఢ-సంధి_2శి] 
ఛు ఇం 


లెమ్మ 4+ లెమ్ము లేలెమ్ము [శవ 1-80] 
పొండు 4 పొండు : పోపొండు [dx 4-18] 


2.8.0 సమాసమునందలి |పాచీన రూపములను పరిరక్షిం 


నుట $ (Preservation of older forms in compounds) 


సాధారణముగా ఒకభాషయందు సమాసము లందలి (పాచీన రూపములు సమా 


సములయందు నిలిచియుండును. అవి Sedo S రూపములగునపుడు మార్చుచెందును, 


2.8.1 ఈ (కింద కొన్నిరూపములు ఉదాహరింపబడినవి. 


1. BS ; స్వతంతరూపము - కెంపు 


కెంగేలు [కాశ 6-227] Bom% (శృనై. 8-156 


8) 


58 


en 


శ్రీనాధ భాపాపరికీలన 


. కొరి : స్వతం_తరూపము is 59 g 


కాం - కౌలు [శృ-నే.. 888] కొరివ్వాడి 


రూపమునకు Ter Seo. 


Bons 

. ని: స్వతంతరూపము _ నిండు 
ని . వ్వెట 

నె: స్వతంత రూపము_నెణ 


నెమ్మనము [శృ.నై. 8-205] నెమ్మది 


thy pein 
వ ae టకమ i 


[శృంనై. 8.980] 


. Ba? స్వతం త రూపము _ చెన్ను : Sy Oow మాతమే స్వతంత 


[$35 2-141] 
(శృ-నె . 4-105] 


[హర 5—8 2] 


- OD: స్వతంత్ర రూపము = పువ్వు[పూవు!పూ 
పుప్పొడి [శృనై 2.140] 
. 8: స్వతంత రూపము . Bees 
లేం జందురుండు poe 6-101] 
లేం దంగ (కాశీ 7.182] 
లే. బెయ్య [కాశీ 2.1047 
. ఆ: స్వతం్మత రూపము _ ఆవు 
ఆబోతు [s$ 2-104, 5-216] 


3. rm bir dd జ్ఞా నము 
[NOUN MORPHOLOGY} 


8.1.0. నామ [పొతిఫదికలు ; (Nominal stems) 


తెలుగునందలి నామ (పాతిపదికలను దీశ్యములు, ఆన్య దేశ్యములని రెండు 
విధములుగ విభజింప వచ్చును. దేశ్యనామ _పొతిపదికలకు సొధారణముగ స్వాభావిక 
మైన పత్యయమెట్టిదియు నంతమున చేరదు. అయినప్పటికిని కొన్ని నామ (పాతి 
పదికలకు లింగవచన సూచక _ప్రత్యయములు చేరును. 


మహాదేకవచనము ; -oč 
మహాతే్యేకవచనము * అఆలు 
మహతీతర అమహాదేకవచనము ; =౦బు, _మ్ము, ము, 


పెని వివరించిన మహదమహద్వాచక (పత్యయములే సర్వ సాధారణముగ 
తత్సమ నామ పాతిపదికలకు ను చేరుచుండును. కాని _ఇ Somos మందుగల మహ 
ద్వాచక (సాతివదికలకును, e amos మందుగల మహతితర ఆమహద్వాచక 
(పాతిపదికలకును పై (పత కయములు చేరవు. 


8.1 1 (xag (Primary) D4% (Derivative) నామములని దేశ పాతి 
పదికలను రెండు వర్గములు గా విభజింపవచ్చును. (పాథమిక నామములందు 
ధాతు |ప్రత్యయములను |ప్రత్యేకముగ విశ్తేషింప వీలులేదు. [కియా ధాతువుల 
నుండి గాని, నామ ధాతువులనుండిగాని నిష్పన్న నామములు కలుగవచ్చును. 


a) భాషయందై నను కొన్నినామములు సహాజసిద్దములు గా నుండును. మరి 
కొన్ని నామములు [కియాది ధాతువులనుండి నిష్పన్నములగును తెలుగుభాషలో సహజ 
సిద్దమగు నామములకు (పకృతి _పత్యయవిభాగము చేయుట కుదరదు ఆబ్లుచేయు 
టకు crj నవి కొన్నియున్నవి. కాని వానిసంఖ్య ఆత్యల్బ్పము. ఆల్లుడు = తమ్ముడు 
వంటి నామములకు బహువచనమునందు ఆల్లురు _ తమ్ములు అని ఏర్పడుటచేత ఏక 
వచన రూపములందలి చివరి _ డు అను భాగమును సాంప్రదాయక వ్యాక Ben ee” 
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వర్హకముగా విభజించిరి. ఇట్టి పదములకు కొన్ని టికిమాతమే వ _ర్రింవచేయగలిగిన ఈ 
పకియకు తెలుగుభాషయందు వి _సృతిలేదు. లింగభేదము నెరుగుటకు ఆర్థమును 
(గహించుటతప్ప వేరొక యాధారమునులేదు. ఇట్టినామములను |ప్రాథమిక( Primary) 
నామములని వ్యవహరింతురు. 


3.1.1.1 పాంధ మికో నామములు : (Primary nouns) 


Dox SWS (పత్యయములు BAD 
మహద్వాచకము : ఆన్న, కొడుకు, తండి, మామ 
మహతివాచకము ; ఆ త, ఆఅమ్మ, అప్ప, తలి 
లత ` e? 
మహతితర అమహద్వాచకము ; కన్ను, చెవి, చిలుక, పులి 


లింగవచన (పత్యయములతో కూడినవిః 


మహద్యాచకము : ఆలు6డు, తమ్ము (డు, బలియు6డు 
య 

మహతి వాచకము : ఇలాలు, కోడలు, BIH 
య 


మహతీతర అమహాద్యాచకము : ఒడ్డాణంబు, కంచమ్ము, చుట్టము 
8.1.2 DS y Sy నావుములు 2 (Secondary nouns) 


శ్రియా ధాతువులనుండి నిష్పన్న మెన నామములను సాం! పదాయికముగా 
కృదంతములని వ్యవహౌరింతురు. 


3 1,2 I తెలుగుభాషలో పెక్కు కియలు ఎట్టి_పత్యయము లేకయే నామవాచకము 


లుగా వ్యవహృతములగును శ్రీనాథుని కృతులనుండి ఈకింది ఉదాహర 


కుదము డ్రియార్థము నామార్థము 

1. అంటు : కోలీయు [కౌశీ 8-82] ముటికి [క్రీడా 42] 
2 ఆడరు : శోభిల్లు [కౌశీ 5-119] సమయము [హర 5-55] 
కి ఆదరు : చలించు (కాశీ 4-110] బాధ [హర 6.181] 


.4, అలరు ; కలుగు [హర 8-74] పుష్పము [డా 212] 


11. 
12 

18. 
14. 


15.: 


iT. 
18. 
19. 
20 

21. 


22, 
28. 
24, 


28 
27. 


28. 
29 


నావమురూపవీజ్ఞ్ఞ నము 

పదము రయారము 

- ఇగురు * సంతసించు [కాశ 7-244] 
ఉడుకు ; తాపమునొందించు[ హర 7.85] 
ఉబ్బు :; బయలుపడు [5$ 3—228] 
ఉఅలుము: గర్జించు [హర 2-19] 

. వత్తు : సమర్పించు [కాశీ 8-179] 

ఒత్తు : ఆదుము [శృనై 2-141] 
ఒప్పు : LSS Bor [హర 2-3 | 
కందు : మలిననుగు [శృ-నె 1-70] 
కట్టు : ధరించు [హర 5-5 | 
కదలు : ache Gen [కాశీ 2-82] 
కొనలు : కోపించు (కాశీ 42677 

- Moc ; ఏడ్చు [భీము 2-8 1] 
కులుకు : పోయు, వేయు [కాకీ 8-118] 
కొవ్వు : బలియు [కాశీ 1-497] 
చదువు : పఠించు [కాశీ 4.188] 
చమురు; పొడిచేయు [వ. వీ.5] 
చల్లు  విక్షేపించు [శృనై 4-123] 
చాటు : వెల్తి డించు [కాశీ 5-274] 
చిక్కు : పట్టువడు [శ్చ నె 3-93] 
చినుకు ; చిందు (కాశీ 2.147] 
చుట్టు : పరి పేష్టించు (హర 2-15] 
చూపు : కలిగించు [కాశీ 1-90] 
చేంపు : పాలు సవించుట 

కున్ముఖముగు [హర 2-101] 

చొక్కు.: పరవశమగు [శృంనై 2-105] 
జంకు : భయపడు Ex 4.20] 
తగులు : 


30. 


ఆస క్రనొందు [కాశీ 4-81] 


6] 


సామార్థము 

చిగురు [భీమ 1-19]- 
వేడి (హర 6-80] 
సంతో షము [కాశీ 2.81] 
గర్జన [as 3-81] 
పర్యాయము [ds 4-28] 
ఒత్తిడి [శృనై నీర్‌ | 
కాంతి [శృ నై 6- 82] 
కళంకము [శృ నై 7-[08] 
కూర్చు [హర 5-48] 
చలనము [కశ 3-84] 
కోపము [శృ.నై 1-94] 
దుఃఖము [శివ 3-5 | 
నిలాసము (చా.మం. 1-122] 


పుష్టి [శృంనై 8-1583] 
విద్య [హర ర్‌ 32 | 
నూనె [కాశీ 4-140 
జల కీడా 

విశేషము [హర 5-37] 
మటు (గు [హర 4-11] 
బంధము [శృ.నె 5 61] 
0 S Noch Ss) [హర 2-21] 

A 

వలయము [25 2-4] 
దృష్టి (శృనై. 8-149] 


BDZ H HH VS [హర 2-95] 


మోహము [భీమ 4 180] 
సంకోచము [హర 2101] 
పేరమ [కాశీ 1-188] 
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పదము EIES నామార్థము 
81. తడుపు : తడియంజేయు [hs 34] sg [కాశీ 2_75] 
82. తనుపు : తృప్టిపరచు [EB $226] చల్లదనము [శృనై 2-81] 
88. తన్ను ; పాదతాడనము 
చేయు (కాశీ 7-87] పాదతాడనము [శృ.నై 7-170] 


84. తాంకు : కలియు [et 2108] sox [హర 7.457] 
కీర, తులుము; [కొప్పున పుష్పా 

దులు] (గుచ్చు [కాశీ 4-5] స్త్రీధమ్మిల్లము (శృ.నై 6.44 
86. నవ్వు : హసించు [శృనై 6-33] హాసము [శృనై 2-26] 
87. నోము ; (వతముచేయు [కాశీ 6-607 (వతము [కాకీ 8-215] 
88. పండు : ఫలవంతమగు EE 5-68] పక్వ మైనది [భీమ 1-111] 
39. పలుకు; నచించు [శృనై 8-144] మాట [హర 268] 


శకలము S 3H 123] 
40. పొందు: ఆనుభవించు [శృ-నై 1.1067 ఆనుకూల్యము [> దే 4129] 


41. పోరు : యుద్ధముచేయు [వ 1-97] యుద్దము [కాశీ 6-239] 
42. బెగడు: భయపడు (వ. వీ 81] భయము [so 7-79] 
49. బోంకు : ఆబద్దమాడు Ex 7-116] ఆసత్యము [ass 6-80] 
Ad. బదుకు: జీవించు [హర 3-90] జీవితము [5$ 6-76] 
45. మట్టు : పడ వేయు [హర 7.44] ఆధారము [హర 6-40] 
A6. నుజు€గు : దాగు [కాశీ 5.707] చాటు [శృ-నె 6-131] 
47. మాటు : వేటురూపము [హర 6.607 రెండవసారి 

నందు వడ్డించు నాహారము [హర 6.1257 
48. ముట్టు * పూర్ణమగు [dx 6-61] సాధనము [2s 2-707 
49. మెచ్చు : శ్రాఘించు [హర $_16] ఆనురాగము [భమ 6-11] 
50. మొత్తు : కొట్టు [భీమ 2-157] GEN [as 4-60] 


51. [Boe నమస్కరించు [శృనై ర 18] నమస్కారము [హర AAT] 
52. వెలుంగు: | పకాశించు [హర 4.52] (సకాశము [శృనె 7-169] 


8.1.2.2 (కియా ధాతువులనుండి ఏర్పడిన నామవాచకముల రూపనిపష్ప తిలో కొన్ని 
సంధిగతమైన మార్చులు గోచరించుచున్నవి. కృ(త్సత్యయము చేరుటకు 
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ముందు తరచుగా ధాతువులయందలి ఆంత్యాక్షరములు లోపించుటను గమ 
నింతుము. నామవాచకములు |పాథమిక ధాత్రువులనుండి పరిణామము నొంది 
నట్లు భావింపవచ్చును. [రూప] నిష్పాదక్ర (ప్రత్యయములు (Formative 
suffixes) చేరుటచే ఏర్పడినవి కావ్య, 
_ PHNOM) 4 dam నొందినపుడు ఆంత్య హల్వరము లోపించును. కొన్ని 
~ §9 
యెడల ధాతువునందలి _హస్వము కృదంత మైనప్పుడు దీర ము నొందును కొన్ని పాథ 


మిక ధాతువులు ద్వితీయావస్టయందు హస్వమునొాంది కృదంతము నందు మరల 
దీర్హ ము నొందును, 


కుడు > కుడు చు] > కూడు, చా చచ్చు] > చా[వు] 

నో > నొచ్చు] ౫ నోపి, నొప్పి, నోవు, విడ్షు ౫ విడి[యు] ౫ వీడు. 
ధా తుగతాచ్చు దీర్హ మగుటతోపాటు ఆంత 

(devoicing) నొందుట. 

BH > చేటు [కాశీ 7-92] 

పొడు ౫ పోటు [zy 8 8-10] 

seo ౫ మాటు [Sp B 2-85] 


§ హల్వర్హము ఆ'ఘోషీకరణము 


పడు ౫ పాటు [శృ నె 884] 
ముడు మూట (రాశీ 562] 


3.1.2.3 Darr sss పత్యయములు e (Derivative Suffixes) 


NCA 2 సాధారణముగా 


కృతులీ కింద సూచించు |, పత య 
లా న 
ముల కలయికచే ఎర్పడుచుండును, 


1. -అ : అలుక [k అలుగు] [%.3 8.72] 
ఎలుక [<32] [5782-79] 

పాట [పాడు] [హర 4.11] 

వంట [<50] [854-8] 

2. _-ఆకము ; ఎసకము [యఎసగు] [హర 5-50] 
వంటకము [<50] (కాశీ 1.108] 

8. _ఆడ : కట్టడ [<8] [bx 6-77] 
4, _ఆటము ; ఇయికటము [<ఇజుకు" [శ as 4-124] 
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10. 


11. 


_ఆడము ; 


-690 ; 


-B : 


. -5D : 


-65 : 


ఆమి : 


- ఇక 
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ముట్టడము [ముట్టు] [కాశీ 5-801] 
ఓటమి [ఓడు] [హర 1-62] 
కూటమి [కూడు] [పీ 677 
-ఆమి (పత్యయము వ్యతిరేకార్థమునందు కూడ వచ్చును. 

నేరమి [నేర్పు] perk 4-267] 
వినమి [నను] [శివ 2-194] 
కూటము [ఒకూడు] [హర 2-88] 
Da రక్ష న 
ఉబ్బరము [ఉబ్బు] [భీమ 3-57] 
'దెప్పరము [ఉదెప్పు] [హర 1-21] 
ఉఅపు [<a] [కాశీ 6 55] 
తగవు [<8] (శృ నై 8-55] 


ఆంత్య హల్వర్లమైన -య|_చ్‌ ద్విరు క్రి నొందినపుడు_ప్‌ వర్ణముగా 
మార్చు నొందుచున్నది 


దప్పి [దయ] [శృనై 432] 
నొప్పి [kT] [శృ.నె, 8-182] 
; అల్లిక [<92] [హర 2-108] 
ఆరయిక [<95] [S 152] 
eds [<22] (శివ 8.99] 
ఎన్నిక [ఎన్ను] [కాశీ 2—9 1] 
ఏలిక [<29] [S 2-85] 
కినుక [కినియు] [శృ-నై 1-927 
కోరిక [<5°%] [కాశీ 3-118] 
నమ్మిక [యనమ్ము] [హర 2-117] 
పూనిక [<r] [శవ 1.857 
ఫో లిక [పోలు] [శృనై 5-56] 


నామరూప ఏడు నము 


12. 


18. 


-ఇకి|_కి : 


_ఇతము * 


mB 
-ఇదము ; 


-gD -D 


~as: 


ఉనికి /ఉమ్కి 
కూరికి/కూర్కి 
కోర్కి 
చూడి, 
పూని. 
పోల్కి 


పోరితంబు 


రాపిడి 


థ్‌ a 


ఒప్పిదము 
పన్నిదము 

: కలిమి |కల్మి 
కూరిమి [కూర్మి 
తాలిమి| ళాల్మి 
'నేరిమి 


తునుక 
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(శృ నై 8-128] 


[as 8-116] 
[హర 2-63] 
ES 6-6] 

[హర T-1137 
[హర 4.897] 


(కాశీ 8 124] 


(శృ నె 8. 14§ | 


[హార 8-61] 
[కాకీ 4—158] 
[శవ 2-94] 
[1 3 1-48] 
poe 


[భీమ 5-163] 
[శృనై 7166] 


(ప. ఏ. 119] 


-క : ధాత్వంతమందలి ..గు, చు, _వులను తొలగించి _క (పత్యయము 


9) 


వచ్చును. 


ఆలుక 
ఎలుక 
కడ క 
Seg 
కలక 
కాక 
నడక 
పోక 


[శృనై 8-46] 
[కాశీ 6-10] 
[హర 6-59] 
[భీమ 3-134] 
(ie 248] 
[శన 4.67] 
[భీమ 3-46] 


(శృ నై 7-42] 
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10. 


20. 
21. 


22. 


29. 


కడ ]|-గడ = 


కుద : 


ఎలు: 


మలక 
మూక 
మొలక 
రాక 
వంక 
acy 


చేరుగడ 
నిలుకడ 
పోకడ 


2 వినుకలి 


ఆడ(కువ 
B78 
'తేంయవ 
పెక్కువ 
'పెనకువ 
"వేకువ 


2 MANS 


ట పరమగుచో అంత్య వర్ణలోపము i 


ఆలనుట 
ఆట 
ఊట 
చెమట 
తివుట 


పంట 


నుంట 


[ యమలంగు] 
[< మూ. గు] 
[చమొలచు] 
[జవబ్బు] 
[ఇవ ంగు] 
[< acre] 


[చేరు] 
[నిలుచు] 
[<85] 


[<25] 


[~ఆడ (గు] 
[ఒకగ్గు ] 
[<8] 
[పెరుగు] 
[<< BNO] 
i 


[oe 


[<voses] 
Eo 
p< ores 
[< Bx] 
[ <® వురు] 
[ఒపండు ] 
[పాడు] 
[< మండు] 
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[శృ నై 5-68] 
[భీమ 4-60] 
[శృనై 6-82] 


[S 5. 142] 


[భీమ 3-216] 
[కాశీ 71787] 


[శృ-నై 7-102] 


[కాశీ 2-107) 
(కాశీ 5-48] 


Be e 
[as 4-52] 
[భీమ 1-118] 
[< 1-118] 
[హర 7_ 178% 
[S 6-20] 
[కాశీ 6-1257 


[హర 2.1027 
[భీమ 5-41] 
Ex 3-226] 
[హర 1-21] 


[శృనై సంర] 


[శృనై 8-201] 
[శృ S 2-1187 


[శవ 4-65] 
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24. 


20 


26. 


21: 


జరీ 


_డు : 


ఎత : 


cs ; 
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[కాశీ 6221] 
[శృనై 5.168] 


[25 82127] 
[శృనై 8-47] 
[కాశీ 7-92] 
[as 3-44] 
bye] 
[భీమ 2-88] 
[హర 1-26] 


[హర 4-31] 
[భీమ 2-5] 
[¥-S 7-141] 


[శివ 1-45 | 
[కాశీ 8-22] 
[హర 2-95 | 


[శివ 3-20 | 
[కాశీ 1-60] 
[కాశీ 4-211] 
[కాశీ 464] 
(శృ.నె 2-80] 
[వ.వీ, 6] 
Ex 5-207] 

[భీమ 2-8] 


వంట [< వండు] 
"వేసట [< asá] 

; టు పరమగుచో ఆద్యక్షరము Faod BY so నొందును 
ఎటు [< ఏయు] 
కాటు [కఅచు] 
చేటు [చెడు] 
చోటు [< చొచ్చు] 
పాటు [< పడు] 
ఫోటు [4 పొడుచు] 
(వేటు [< (వేయు 
టా [<95] 
ఎక్కు_డు [<2%2-] 
మాపుడు [< మాయు] 
పొగడ [< పొగడు] 
ఆవులింత [ ఆవులించు] 
గిలిగింత [ ఉగిలిగించు] 
ఆల(త [6 అలయు] 
ఈ6త [6 ఈందు] 
ఊత [< ఊందు] 
Sorc es [<51] 
చేంత [< చేయు] 
| ares [< Lar ct | 
రోత [< రోయు] 
వాత [< వాయు] 
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28. జన . 
దీవన [చదీవించు] [కాశీ 2-85] 
మన్నన [ <0 080] [హర 8-04] 
ఏ$...పము!._పెము : 
85 Dodo [ యతిరియు] [కాశీ 1-52] 
పొలపము [<70] [శృ-నై 6-80] 
మురి పేంబు [ ఉమురియు] [hS 256] 
వలిపము [యవలియు] [భీమ 1-118] 
80. mo)! 
Sen [<28] [భీమ 4-60) 
ఓర్చు [<4%)] [కాశీ 2.887] 
చూపు [< చూచు] [హర 8-82] 
మఅప్ప [యమఅచు] [కాశీ 7-44] 
31  _పురము . కాపురము [కాచు] [హర 2 88] 
92. బిడి ; చెల్లుబడి [చెల్లు] [హర 4.8] 
88. eae 
చేరువ | చేరు] [శృ.నై 6-118] 
తెగువ [<3%] [భీమ 2—88] 
దిగువ [దిగు] (భీమ 1114) 
నిలువ [చవిలుచు] [హర 3-83] 
34 -58 . నడవడి [ఉనడచు] [s- 68] 
లేవడి [ <Sencro] [శృనై 1-108] 
85. _వి . ఈవి [ఇచ్చు] [5.2 25] 
తనివి [(యతనియు్యు [శృంనై 71800 
తెలివి [౬ తెలియు] [భీమ 5-182] 
వ్‌ [విరియు] [కాశీ 42967 
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36. -వు ; ఉలిపు [షఉలియు] [dx 2-110] 
కొలువు [(్భకొలుచు] [హర 6.78] 
చావు [ చచ్చు] [హర 2-62] 
నోవు [నొచ్చు] [క్రీడా 88] 
తడవు [<84] [శృనై 1-78] 
నగవు [నగు] [హర 4.19] 
ననువు [(యననుచు] [భీమ 1114] 
Den [(యనిలుచు] [భీమ 3-1857] 


పై ముప్పది ఆతీంటిలో _ఇకి, క, -టు, -త, -పు, ని, -వు, ఆను _పత్య 
యములు ఆదేశములుగను, మిగిలినవి ఆగమములుగను వచ్చినవి. నన్నెచోడునిలో 
విశేషముగ _ఇక, వడ, _వలి అను పత్యయములును, తిక్క_నభాషలో -అనము, 
_అపి, _అఅ|ఆఖజు -ఇగ, _.ఇకము, _ఇయి, ô, -HJ _దల, _పి ఆను (ప్రత్య 


యము లంతములుగా గల కృదంత రూపములును గలవు. 


శబ్రపల్ల వము నందలి _ కొనునకు ఆమూ ర్రనామమెన -కోలు, _పడునకు 
-JP వచ్చును. 


ఎ త్తికోలు [<3 80%] [శృ నై. 183] 
తడ బాటు [తడబడు] [85 A, 60] 
త త్రిపాటు [త తబపడు] [కాశీ 2-49] 
సిగుపొటు [<ms] [శృ-నై 8842 
పొరపాటు [ ౬ పొరపడు] (ప. ఏ 31] 
వీడుకోలు [ “ వీడుకొను] [శృ నె. 2-106] 


8.1.2.4 ఇతర నాముములనుండి నివృున్నమైన నామవాచకనులు ; 


ఈ పత్యయములను తద్ధిత పత్యయములని యందురు ఇవి _పత్యేకమైన 
అరమున వచ్చును. ఆనగా త్వార, స్వార, భావార, పరిమాణార్క, మతుబర, దఘ్నా 
© © D ణి © Q 
ర్హములందు వచ్చును. 


l. _ఆ : చెలువ (శృనై. 2-'18] మతుబర్దము 
2. ees ; ఇలడ [కాశీ 4-267] 
e? 
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3. -ఆడి : Så [హర 8-107] స్వార్థము 
4. -అటము : ఇబుకటము [శృ-నె 4.124] స్వార్థము 
5. అము : చెలువము [శృ-నె 6-89] స్వార్ధము 
6 -uô : 


జాలరి (శివ 2-101] జూదరి [కాశీ 4-99] టక్కరి [హర 2.47] 
తక్క-రి (హర 6_125] తిరివరి [కాకీ 7-52] Sess (కాశీ 1.82] 
నేర్పరి [శివ-1_22] sss [కాశీ 7-92] ఇవి మతుబరములు, 

D 


7 -ఆలు ; చలియులు [కడా 244] 
8. _ఆండు ; ¥en eth [కాశీ 2-160] గజులాడు [హర 7-61] 
3 
విరుదులా డు [భీమ 2-1] ఇవి మతుబర్హములు 
9. ee : ఇలాలు [హార 7-126] 
య 
10. -wA : వన్నె(లాడి[చా.మం. 1-122] మతుబర్హము [è] 
11. ఇ ; కడలి [dx 4-110] బిత్తరి [35 4-59] 


కొన్నియెడల కులవాచకముగాను వచ్చుచున్నది. కుమ్మరి | ప.వీ 69] 


కమ్మరి [ప ఏ 44] మతుబర్థములు 
12. 98 : నాడిక [కాశీ 2-128 | 

వౌలిక [కాశీ 6.707] స్వార్థము 
18. _ఇ(డి ; కట్టండి [శివ 2-98] బలువి€డీ [5-3 28] 
14. ~Qd : కడిమి [హర 7-83] చెలిమి [శృనై 8.159 ] 


పోండిమి [కాశీ 3-99] మగంటిమి[భీమ 5.1127] 
చే(డిమి [శవ 8-28] భావోరములు 
© 


15.- ఇదము; ఒప్పిదము [కాశీ 4_168] Ae Td. 
త్త 
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16. ఈడు : ఆటమటీండు [కాశీ 7.60] ఆగడీ(డు [అర 5-10] 
ఉక్కడీ(డు[ శ ys 1-41] బాన సీ*డు [ప ప్ర్‌ 1007 
మిండ గీండు[ | Sar 2487 వెగ్గలీండు [కాశీ 5-116] 
Son ce [కాశీ 4-68] మతుబర్హములు 


17. _ఉక : ఎమ్ముక Ex 5-78] నెలంతుక [82-128] 
ఫొలంతుక (శృ నై 5-40] స్వార్ధము 

18. ._4ఉడు : చెవుడు pbx 468] అభావార్హము 

19. _ఎండు : చిప్పెండు [హర 6-128] తూ మెండు (హర [_17] 
SHH [కాశీ 7-186) పరిమాణార్హము 


ఈ కిందివానిలో _ఎడు పరమగుచో లి "వర్ణలోపమగుచున్నది 


గుప్పెడు [గుప్పిలి] [క్రీడా 146] దోసెడు [దోసిలి] (చా.మం. 1-126] 
DASA [పిడికిలి] [భీమ 6-15] పుడిసెడు [పుడిసిలి] [హర 6-128] 
20. విసి: ఆంతలేసి [శృనై -6_135] ఇంతలేసి [7$ 2-104] 
ఏడేసి [భీమ 3-81] పదేసి|వదియేసి [కాశీ 8-187] 
21. -క త్రియ/-క తె : కటారి క తియ [be 92] కుంబన § &ch (Ee 274] 
మతుబర్థమా. 
కొన్నియెడల జ 58 _పత్యయము సంస్కతంబుల మీద కనబడుచున్న వి 

కోపగ త్తె [కడా 129] మి శసమాసము,. క_త్రియ లోని 

“కి వర్ణమునకు “గ” వర్ణము వచ్చినది. 
నెచ్చెలికత్తె (శృనై 8.68] వేడుకక తె (కశ 8.107) 


Do [వ a 97] రట్టుక తె pée. 171] 
BOS త్తియ [శృ నె 4.9 9°] BAGO’ త్తియ [కాశీ 5-336] 
బోటికత్తియ [శృనై 3-136] స్వార్థము [è] 


22. -కాండు : కసవుకాండు [కాశీ 6262] గగ్గుల కాండు [కాశీ 7.88] 
PEP [హర 6-78] చెలికాడు [శ్చ నై 3-46] 
పందె... కొడు [se 29] విలుకా(డు [%a- నై. 2-185) 
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Aora (శృనై 3-90] 
'వేడుకకాండు (ళ్ళనైె 6-5] స్వార్థము [పుం] 
Sas రూపముపై మరొక _పత్యయము ఈక్రింది రూపములో కనిపించుట 
DIN Xo 
చెలిమికాండు [కాశీ 1i21] 
కాడు తోని _.క౯ _పత్యయమునకు గా వచ్చుట, 


23. గాడు: జీతగాడు [ప. ఏ 80] స్వార్థము 
పందెగాండు [ee 227 | 


కొన్నియెడల గాడు (ప్రత్యయము సంస్కృత సమములయందు కాన 
వచ్చుచున్నది 


gs? srr cts [ds 413 | మి|శమసమా సము మతుబర్ధము [పు] 


24. _కారము ౩ BOWS [శృ నె 2-507 చలపకారము [కాశీ 7-37] 


Br ar Sai 
Ls 
నుడికారము [భీమ 115] స్వార్థము 
25. టి : ఒంటి [శివ 3-125} భావార్హము 
ఒండు . ఆంత వర్ణము లోపించును. 
26. _త : స్త్రీవాచ్యమగునపుడు కులవాచకమునకు వచ్చును. 
సాలెత [చా.మం. 1-183] అఅవత [కాశీ 8-110] 
_త పరమగునపుడు ఎత్వము వచ్చును. 
Bowes [< dot] [హర 7-52] 
SRY [జోగు ] [హర 2.947] 
వమా లెత [మాల] [శవ 3-39] 


కులవాచకము కాని నామములకును ..త _పత్యయము వచ్చును. 
ఆప్పుడును DSL KD వచ్చుచున్నది గుబ్బెత [గుబ్బ | [క్రీడా 124] 


AP sate వీజ్ఞానము 


2%. 


28. 


-తఈనము : 


=న : 


ఒల్లి(దనము (శృ-నె. 6-130] కటికితనము 
కలితనము [భీమ 1-89]  కలికితనము 

కల్ల తనము [కాశీ 4.90] SoD 
కొయ్యతనము [కాశీ 4-94] గబ్బితనము 

గోరతనము [కాశీ 4-91] చక్క-(దనము 
తవిసితనము [హర 7.62] తియ్య దనము 
పెద తనంబు [శృనై 8.78] Pind Sx 


73 


wa] 
(శృ.నై 7-160] 
[కృ-నై 8-68] 
[భీమ 2-57] 
[భీమ 2-55] 
(శృ.నై 2-81] 
[ఖమ 496 | 


BESK [5.3 59.1007 (వేగుందనము [భీమవి...118] 
గయాళితనము [చా మం 11307 తద్దితముపై తిరిగి _పత్య 


యము చేరినది. 


ఈ క్రింది రూపమున 'తన' వర్ణము పరమగునపుడు సార్వనామిక 


రూపమునకు లోపము కలుగుచున్నది. 


పెల్లాకొన్నతనాన [భీమ 2_120] మంచితనము [శివ 8.78] 


ఒయ్యన (శృనై 3-205] కమ్మన 
చామన [కాశీ 3-188] తెల్లన 
నల్లన [కాశీ 4-37] a5 


మెత్తన [కాశీ 2-44] (Bes 


sP 


అల్లన [hS 2.122, విన్నన 


oe 


8H: Disses (శృ.నై 1-17] 


-906 : 


కుత్తుకబంటి [శృనై 8-82] చంకలబంట్‌ 


పుక్కి.టబంటి [హర 4.14 | 


--మాతము $ ఆంతమా(త 


10) 


[శవ 24T] 


[శృ నై 8-129] 


[హర 3-18] 
భావారము 
[కాశీ 6-199] 
[భీమ 6-62] 
భావార్థము 


తాచ్చీల్యార్థము. 


దఘ్నారము 
థి > 


i మాతము ఆను LS s సాంస్కతికము. ఇది దేశ్య శబ్దములక ను 
వ్యాపించుట కానవచ్చును. 


[శృనై 3-182] 
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32. 29 ; పేర్మి [2s 3-128] BAX [85 3-28] 
తాల్మి [భీమ 5.168] కూరిమి [శృనై 7166] 


$8 _తీకము ; కన్నె ణికము [dx 2-62] పెద్దణికము [కాశీ 5-89] 
రాచ టీకము [85 2-90] భావారము 
య 


84. వాడు : కులవాచకముల నుండి నిష్పన్న మెన మహాద్వాచక నామములు. 
రాచవా(డు (శృ.నై 6-65] వెలివాడవాండు [కాశీ 7.2427 
ఆన్యవిశేషణములకును ... వా(డు చేరును. 
బడుగువా(డు [శృనై 8-148) 

$5. ఆది ; మహాతీవాచక రూపములందు 


WEDS [చా.మం. 1-184] ఆగసాలిది EAN 29] 


9.1.3 భావారకములు (Verbal nouns) 
థి 


స్వార్థమునందు ధాతుపునకు -టవర్జకము చేర్చగా భావార్థక 'మేర్పడును. 
వ్యతిరేక భావార్ణకమునందు ధాతువునకు -అమి ఆను _పత్యయము చేరును. 


-b : ఆగుట [<9] [5 1-87] ఆడుట [ఆడు] [కాశీ 7.166] 
చేయుట [చేయు] [హర 2-47] ఉంట [ఉండు][శృ.నై 4.67] 


నన్నయలో కొలదిగా కన్సించు th SUT PTS (ప్రయోగములు 
శ్రీనాథుని నాటికి పూర్తిగా ఆంతరించినవని చెప్పవచ్చును ఆధునిక భాషలో డు 
ఆంతమున వచ్చురూపములు వ goo విదూరములు. -టవర్హాంతములు సహాజములు. 


8.1.8.1 వ్యతిరేక ఛావార్గకములు : 


_అమి : అబ్బమి [ae 175] ఓర్వమి [భీమ 5-148] 
ఓపమి [శృనై 8-41]  చూడమి [డా 286] 
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3.2.0 తత్సమ పద నిర్మాణము (Formation of Tatsamas) 


సంస్కృతమున శబ్దము ననుసరించి లింగవిభజన రూపొందగా తెలుగున 
ఆర్థము ననుసరించి లింగగవాచక] విభాగ మేర్చడినది. లింగనిర్మాణమున నిట్టి భేద 
ముండుటచే సంస్కృత |పాతిపదికలకు తెలుగు లింగబో ధక పత యములు చేరి 
తత్సమము లేర్చడుచున్నవి. సంస్కృృతమునందలి ప్రకృతులు తత్సనుమునందు 
(పకృతులగునపుడు కొన్నియెడల కొన్నిమార్చులకు లోనగును. వానిని గమనించిన 
యెడల తత్సమ పదముల రూపసాధన _కమము సుకరముగా తెలియును. శ్రీనాథ్ము 
భాష యాధారముగా తత్సమ పదనిర్మాణమిట సూచింపబడును. 


3.2.1 అజంత పొొతివదికలు 


3.2.1.1 ow ord మహద్యాాచక ములు : 


సంస్కృతము నందలి పుంలింగ (పాళిపదికలు సాధారణముగ తెలుగున 
మహాద్వాచకములై  -_౦డు|.డు అను లింగబోధక | ప్రత్యయములను చేర్చుకొనును 
అప్పుడు స్వరసామరస్యముచే (Vowel Harmony) | పాతిపదికాంత మైన ఆకారము 
నకు ఉకారము వచ్చును. 


ఉదా:.- కూచిమార _ ౫ కూచిమారు ~ (కాశీ 2-56] 
తింణయన .. ౫ తిణయను — cmH [కాశీ 2.150] 
ఇంద - > ఇందు — of [హర 7-25] 
“దేవ aS BS — c% [కాశీ 5... 80] 


తులనాత్మకముగా పరిశీలించిన శాసన భాషయందలి “దేవడు' అను 
రూపము తరువాతికాలమున'దేవు(డుగా మార్పు నొందినది. నన్నయ, నన్నెచోడుల 
భాషయందు _పాతిపదికాంతమైన ఆకారము ఉకారము నొందని రూపములు కొలదిగా 


కలవు. 
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AT: KOROR (కు సం. 4.23] 


ఇంతేగాక నన్నెచోడ, తిక్కన, భాషలో 'గరుడుండుి అను రూపమునకు 
తోడు 'గరుడి” [కు సం. 2.11, నిర్వంరా 2.87] SHIA _పయోగములు కలవు 
కాని శ్రీనాథునిభాష యందిట్టి రూపములు కానరావు 


కొన్ని తిర్యక్కులును, జడవాచకములును నుహద్వాచక (ప్రత్యయము 
చేరగా మానవీకరణము పొందుచున్నవి _(Personificationy 


ఉదాః.. గరుడుండు [కాశీ 2-107] ద్విజముఖు్య (డు [శృ-నె 2-8] 
శీశాచలేర్యదుండు [హర 4_607 


శ్రీనాథుని భాషలోని యీ[కింద నుదాహరించెడు తత్సమ శబ్రములకు 
moč] ch అను JAS SS (పత్యయము చేర్పబడక _పాతిపదికాంత మైన ఆకారము 
ఉత్వము నొందుచున్నది. 


కొళిదాస..కాళిదాసు [భీమ 1-7] నన్నయభట్ట._నన్నయభట్టు Ex: 1-13] 
మూర _ మూరు [as 5-198] Sys -- వృద్దు[హర 2-49, 2-128] 
D యణ @ య 


పాతిపదిక ఎట్లిమార్చును చెందక మహద్వాచక (పత్యయమెన oth, 
L బిఎ వా లాలా వు 
డు చేరనిరూపము శ్రీనాథునిలో కలదు 


తాత Ts [తండి] [కాశీ 1-14] 


_పాతిపదికకు మహద్వాచక |పత్యయము చేరియు, చేరకయు నీ (క్రింది 
శూపము ఎర్పడుచున్న ది. 


పూషండు : నీవు ఫూమండనుపేరి [da 8-212] 
పూష వ పూష మకరస్థుండై న యప్పుడు [కాకీ 8-98] 


ఏ 8.1.౪ ఇకారాంత OST TC WE a599 OO : 


సంస్కృతము నందలి! ఇకారాంత Hodo _పొతిపదికలు తత్సమములగు 
నపుడు ఎట్టిమార్చును పొందవు. లింగబో ధక |ప్రత్యయమేమియు చేరదు 
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ఉదా: ముని _ [శృనై . 8-88] dD feb 4261] wd [ork 8-186) 
3.2.1.8 ఉకారాంత మహ ద్వాచకములు : 


సంస్కృృతమునందలి ఉకారాంత పుంలింగ (పాతిపదికలు తత్సమములగు 
నగుపుడు వు వర్ణకముగాని _౦డు]..(డు | వత్యయముగాని ఆంతమందు చేరును. 


_వు : గురువు [హర 1-18] (పభు-వు [హర 8-89] 

-oĉ : MM oth [కాశీ 2.957] (పభు_ండు [కాశీ.పీ. 82] 
వటు.ండు [హర 4.15] 

డు ; శంభు_6డు [కాశీ 2-5] గురుడు (కాశీ 1-50] 


మను, రాహు, కేతు Yate తత్సమములగునపుడు మహద్వాచక 

(పత్యయమైన _౦డు/..డు చేరిన రూపములు కానరావు. వీనికెల్లప్పుడు -వు వర్ణ 

Guu om şa 
మంతమందు చేరును. 


am: DD- [శృనై 7-72] రాహువు [శృ.నై. 2.128) 
శకేతు...వు (హర 6-126] 
ఈకింది మహద్వాచక రూపములకు —cth (SS poh చేరును 
విధు_.(డు [భీమ 2-42) విభుడు [భీమ 1-51] 
B.2.1.4 బుకారాంత మహద్యా చకములు క 


బుకారాంత పుంలింగ సంస్కృత _పాతిపదికలు తత్సమములగునపుడు 
ఫథమెక వచనమునందలి దిరాచ్చు హస్వమగును. 
es wo aL 


Sö ->80 pS d] ss [హర 2-102, కాశీ 8.186] 


® Sy జు భరా [a] : భర్త [కాశీ 1-176] 
వక్త్ర SS వకా [5-8] నక్త [కాశీ 1.8] 
{Psy — > (శోతా [a-a] : శోత [కాశీ 1.8] 


ఈ కిందే మహద్వాచకములకు వై కల్పికముగ లింగబో ధక (పత యము 
చేరును. 
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సవితృ - ౫ సవితా [ప.వ.] : సవిత [శృ.నై 8-29] 
సవితృ మ IS -cÁ [కాశీ 2-12] 
8.2.1.5 మహతీ వాచకములు : 

సంస్కృృతమునందలి ఆకారాంత, ఈకారాంత స్తీలింగ |పాతివదికల 

యందలి Sore తత్సమ (పాతిపదిక లై నపుడు (హస్వములగును. 
“నామంబుల తుదిదీర ౦బునకు హస్వంబగు' [70-85 54] 

en k న 

-ఆ : భార్యా > భార్య [హర 1_8] రంభా > sox [హర 7-187] 


ఆంవికొ ౫ అంబిక [హర 8-96] 
ఈ ౩ గౌరీ అ గౌరి [హర 4107] 98.2 > లక్ష్మి [శృనై 8-128] 


సంస్కృతము నందలి ఇకారాంత  స్ర్రీలింగ _పొతిపదికలు ఎట్టిమార్చును 
లేకయే తెలుగున మహతీవాచకములగుచున్నవి. 


-ఇ ఏ: రతి — > రతి [శృనై 8-116] 
దీర్రాచ్చు ఆంతమందుగల ISS), సంస్కృత [ప్రాతిపదికలు తత్సమము 

లగునప్పడెట్టి మార్చునుపొందవు. 
(8) [కాకీ 2-67] ప్రీ [హర 4.4187 


ఊకారాంత oK ,పాతిపదికయందలి దిర్హాచ్చు _(హస్వమై అవు వర్షము 
నకు బదులు వ వర్ణము చేరురూపము శ్రీనాధుని భాషలో గలదు. నన్నయ యందును 
[(పమయోగమిజ్ణై కలదు. 


ఉదా;... కదూ) > కదు _వ [5$ 6—16] 
“కదువ నాగమాత” [బాల-తత్సమ... 1 అని నిపాతమును నూరి విధంచెను. 


3.2.1.6 Hð రామవాద్యాచకము : 


1. అవదంతములు | 


అదంత సంస్కృత _పాతిపదికలు ఎలింగనుందున్న ను తెలుగున 
ఆమహధ్వాచకములను తెలియజేయు నపుడు -౦బు|-మ్ము |_ము అను (పత ్యయములు 
చేరును. 
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-00 3; దాన... దాన m ow pox 5-72] 
కాల. `> కౌల _ om [శవ 1.60] 
-మ్ము o: వర్త a వర్త — sng [as 1.34] 
Sö- > దర్ప _ మ్మూ pdx 1-84] 
_ము : ధర్మ ~ > S52 . x [హర 4_ 44) 
గృహ గృహ ము [శృనై 5. 128] 


ఆకారాంత (ప్రాతిపదికలై న 'రూపి_ 'శరణ'_. “నగరి_. శబ్దములకు 
_ము|-6బు |ప్రతకయములు చేరును. అటుల -ము/-౦బు SE gcse చేరనియెడల 
(పాతిపదికాంతమందలి ఆకారము ఉకౌరముగా మారును. ఆపుడింక ఏ | SS chao 
చేరదు. 


ప - ము fsb 4162] రూప - om [భీమ 3-53] 
ప — > Wry [హర 4-8] 

శరణ ~ ము [భీమ 4-81] శరణ = > శరణు [హర 6-46] 
SKS - ము [కాశీ 2-186] నగర - > నగరు [dx 5-41] 


ఆకారాంత పాతిపదికలై న యా కింది శబ్దములకు _ము]|_౦బుగాని _వు 
_పత్యయముగాని చేరును. వు (ప్రత్యయము Bos _పాతిపదికాంతమందలి 
ఆకారము ఉకొరముగా మారును. 


ధర్మంబు [భీమ 4-109] ధర్మ - ౫ ధర్మువు (శృనై. 1120] 
నాగము నాగ _ ౫ నొగువు [శృనై 8_ 154] 
సంస్కృత శబ్దములు కొన్ని తెలుగున ఆమహద్వాచకములగునపుడు 


_ము]|-౦బు (పత్యయములు చేరియు, లేక ఏపత్యయము చేరక 'కేవల |పాతిపదిక 
తోడి రూపములు కన్చించు చున్నవి. 


ఉదా ; SANK [కాశీ 8-94] (వయాగ [కాశీ 1-8] 
పశ్న లము [భీమ 5-168] వశ్న [శృనై 450] 
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“అభిలాష”, “మిష” శబ్దములకు తత్సమమున _ము (పత్యయమే చేరు 

చున్నది. మ్ము, ఒ౦బు లతోడి రూపములు భ్రీనాథునిభాషలో కానరాలేదు. 
అధిలాష_ము [శృనై 8-68] మిష...ము [శృ-నె. 1.86] 
ఆకారాంత సంస్ట్యూత నపుంసక లింగములై న మిత, | Sars _పభృతి 


శబ్దములకు మహద్వాచకమున ఉత్వమును (డు, _పత్యయము చేర్పబడును. 
ఆటుల కానియెడల .ము _పత్యయము వై కల్పికముగ చేరును. 


మితు _ (డు [కాశీ 8-186] మిత-ము [కాశీ 6.50] 
Som _ డు Sess (హర 4-64] 
శరణు _ డు శరణ _ము [కాశీ 6-47] 


ఆకారాంత పుంలింగ నుహద్వాచకమయిన _పధా నశబ్దము నందలి తుది 
జఆత్వము కొన్నియెడల ఇత్వము నొందును 


_పధాని : పిల్ల లమళ్తి మహా పధాని [హర.పీ 38] 
ఫె. ఇదంతములు ; 


ఇదంత సంస్కృత (పాతిపదికలు తెలుగున మహతీతరా మహాజ్వాచక 
ములగునపుడెట్టి మార్చునుపొందవు. 
భక్తి [హర 3-36] శుద్ది [హర 8-18] 
సంస్కృతము నందలి ఆకారాంత, ఈకారాంత _సౌతిపదికల యందలి 
దీర్గాచ్చు మహాతీతరా మహద్వాచకమున (హస్వమగును. 
_ఆ : ఘటికా * ఘటిక [dx 2-185] కరుణా ౫ కరుణ [హర క 80] 
రేఖా > రేఖ [హర 7-16] శయ్యా ౫ శయ్య [కాశీ 2—81] 
a SL: ga Š > ధరిత్రి (హర 2.84] క్స్‌ ర్రీ > $8 [హర 3—43] 
త. ఉవంతములు ° 


ఉదంత సంస్కృత పాతిపదికలు తెలుగున మహాతీతరాను హద్వాచకము 
'అగునపుడు -ప్ప ప్రత్యయము చేరును 
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కమండలు _ 5 కముండలు_వు [హర 2.87] 'దేను.ఐధేను.ను [కాశీ 2.1067] 
ఊరు . > ఊరు-వు [హర 7.124] హేత్తు-ఎహేత్తు-వు [హర 718] 
Nod 3-96 శబ్దమైన 'ద్యుః' తత్సమను లగునపుడు శ్రీనాథునిలో స్ప 
3 56 రూపములుగా నిషృన్నములగుచున్నవి. 
దివి [యద్యుః] [హర 7.80] 
4. ఓటఓకారాంతములు < 


ఓకారాంత 'గోి శబ్దము నక్ష తత్సమమునందు “వు” (ప్రత్యయముచేరును. 
గో_వు poe 2-28] 


3.2.2 హలంత [పాతిపదికలు 3 


చాలవజకు సంస్కృత (పథ మైకవచన రూపమునుండియే తత్సమ (ప్రాతి 
పదిక లేర్చడుచున్నవి. కొన్నియెడల ద్వితీయెకవచనము నందలి తుది మవర్ణమును 
కోల్పోయి తత్సమ ప్రాతిపదికగా వ్యవహృత మగుచున్నది. సకారాంత సంస్కృత 
పాతిపదికలు తత్సమమునందు కూడ (ప్రాతిపదికలుగా వ్యవహరించును. అజంత 
(పాతిపదికల విషయమున నవలంబించిన పద్ధతులనే హలంత we పాతిపధక్రల 
యందును అనుసరింప వలసియున్నది. 


శీ.2.9.1 స్రుంలీంగ [SS Bok వచనము : 


1. SB? 0°08 (పొతిపదికలు : 


నకారాంత |పాతిపదికల _పథమైక వఛన్నరూపమ్లు న్రంద్రలి తుదిదీర్హ ము 
_ౌస్వమె వాచక వత్యయము చేరును. 


పూతాత్మన్‌ ౫ పూతాత్మా : పూతాత్ము(డు pos 4-14] 


కొన్నియెడల సంస్కృత |పథమైకవచనముయొక్క- తుదిదీర్హ ము |హస్వ 
మగుటచేతనే తత్సమ రూపము సిద్దించును. 


11) 
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(బ్రహ్మన్‌ > _బహ్మా : _బహ్మ [హర 7-207 
శవశర్మన్‌ > శివశర్మా : శివశర్మ [కాకీ 4-56] 
లోకసాక్షిన్‌ ౫ లోకసాకీ : తోకసాక్షి [కాశీ 3-186] 


రాజశబము తుదిదీర ము (హస్వమె ఉదంతత్వము నొందును. 
థి a Coun 
Me aoe * రాజు [కృ నె 2.50] 
ల, జకారాంత (సాతిపదికలు a 


జకారాంత (పధమెకవచ నము తుదిహల్లు నకు ఉగాగమము ద్విత్వము 
“వచ్చును. 
వణిక్‌,._ > వణిక్కు [శృం నె 6_ 115] 


8.2.2.2 పుంలింగ Ae Baw వచనము : 


lL. BES, SEM, SPY, సకారాంత _పౌతిపదికలు ` 


asd, SSS, SHY, సకారాంత ద్వితీయెకవచన రూపములందలి తుది 
నుకొరము లోపించి _పాతిపదికాంత మైన ఆకారము ఉదంతత్వమునొంది వాచక (పత్య 
'యము చేరును. . 


జ : భూభుజమ్‌ > Kreh [కాశీ 4202] 
త ; మఘవంతమ్‌ > నుఘవంఠతు-6డు [శృ-నై 38-28] 
చొంబవంతమ్‌ా జాంబవంతు-6(డు [శృనై 8-126] 
భాగ్యవంతమ్‌౫ భాగ్యవంతు...(డు [హర 4644 
భాస్వంతమ్‌ > భాస్వంతు-(డు- [srs 7-113] 
Si: సుహృదమ్‌ ౫ సుహృదు-(6డు [శృనై 2-80] 
స ఏ అంగిరసమ్‌ ౫ అంగిరసు-౦డు [హర 4-61] 


సకారాంత సంస్కృత (పాతిపదిక్రలు తత్సనుమునందు కూడ (పొతిపదిక 

లుగ వ్యవహరించును. ఆట్టియెడల చివరి సకారమునకు లోపము కలుగును. పిదప 
పా౭ిపదికాంతవెన అకఠరము ఉదంతత్వమనొంది, వాళక (షత్యరయమ. చేరన. 
Ss కా = లీ t 
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పురూరవన్‌ > పురూరవు_ండు [హార-7-125] 


కొన్నియెడల సంస్కృత (పాతిపదిక యంధలి తుది సకొరము ఉదంతమె 
ద్విత్వము నొందును, 


విశవన్‌ > విశవస్సు [కాశీ 41887 
3.2.2.3 (మ్రీలింగ (పధమైక వచనము : 

సకారాంత | పాతిపదికల తుది సకారము వై కల్పికముగ లోపించును 

ఆప్పరన్‌ ౫ అప్పరల్‌ [ఖీను 5-81] 
8.2.2.4 (మ్రీలింగ ద్వితీమొక వచనము | 


సకారాంత _పొతిపదికల ద్వితీయెక వచనమందలి తుది వర్ణము లోపించి 
తత్సమ (పాతిపదిక యగును. 


అప్పరసమ్‌ - > అప్పరస [హర 5_48,- Dx 5-41} 
8.2.2.5 నపుంసక లింగ ప్రధమైక వచనము 1 
చకారాంత (సాతిపదికల | SS Xs వచనమునందలి తుదిహలునకు ఉత్వద్విత్వ 
da య 
ములు వె కల్పికముగ నగును. 
వాక్‌ . > వాకు [హర 8 వాక్కు [శృనై 2-3] 
తకారాంత ప్రాతిపదికల _పథమైక వచనమునందలి తుదిహల్లు లోపించి -ము, 
-౦బు (పత్యయము చేరును. 
జగత్‌ —- > జగ_ము [శృ-నై_ 1-14] జగ-౦బు [శృనై 2-186] 
దకారాంత (పాతిపదికల (పథమెక వచనమందలి తుదిహలునకు ఉత్వ ద్విత్వ 
Can ళం 
ములు కలుగును. 
మరుత్‌ అ మరుత్తు [కాశీ 7-210] 
మహత్‌ వ మహత్తు [హర 5-18] 


1. అచ్చం -ల్‌ అనుపారాంతర మున్నది. 
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తనూనపాత్‌ — > తనూ నపొత్తు [కాశీ 8-206] 
Bras n> యోషిత్తు [85 5-5] 
ఉపనిషత్‌ ~> ఉపనిషత్తు [కాశీ 2-69] 
పరిషత్‌ -> పరిషత్తు [కాశీ 7.288] 


చకారాంత _ప్రాతిపదికల _పథమైక వచనమందలి రీర్హాచ్చు _హస్వ మై లింగటో ధక 
(ప్రత్యయము వై కల్చికముగ చేరును. 


మహిమన్‌ . మహిమ [bx 1_107% మహిమ..ము [bs 1-118] 
మహిమ..౦బు [భీమ 1—82] 


BSS -> ax [భీమ 1-108]  ప్రేమ-ము (శృ-నె 1-22] 


శ-కారాంత సంస్కృత (పథ హైకవచన (పాతిపదికల తుదిహల్లునకు ఉత్వద్విత్వము 
కలుగును. "ఆకారాంత' ప్రీలింగశబ్దమునుండి రూపాంతరము లేర్స్పడవచ్చును. 
దిక్‌ -నాదిక్కు. [హర 2-128] ar > a [భీమ 4-46] 
సకారాంత శబ్రము తత్సమములగునపుడు ఈ ్టకింది పరిణామముపొందును. 

1. కొన్నియెడల సకారాంత శబ్దముల తుదిహల్లు నకు ఉత్వము వచ్చును. 


నిర్‌ -> శిరసు పూగగన గంగ [కాశీ 8-124] 
MSS > మనసు [భీమ 5-148] తపన్‌ -౫ తపసు [భీమ 444] 


2 కొన్నియెడల సకారాంత శబముల తుదిహలునకు ఉత్వద్విత్వములు 
a య 


కలుగును. 
శిర్రన్‌ =౫ శిరస్సు (శృ-నె 8-145] 
8. కొన్ని సకారాంత శబ్దముల తుదిహల్లు లోపించి లింగటో ధక (ప్రత్యయ 
ములు చేరును. 
మనన్‌ -> ON- [శృ.నై 7-161] మనం.-బు [శృంనై 1-78] 


R50 = > శిరము [కాశీ 7-85] శీర_౦బు [హర 498°] 


నసోమరూళు పేజ్ఞానము శ్రా 


తపన్‌ -> Sh xo [హర 7-15] 


*. కొన్ని 'సకారాంత శబ్దముల తుదిహాల్లులోపించి షు వర్ణ మదనముగా 
చేదను. 


ఆయున్‌ ౫ ఆయు...వు [శృనై 3-185] 
8.2 2.6 నవుంసకలింగ IITE వచనము : 
శ్రీనాథునిభాషలో దకారాంత ప్రాత్రిపదికములగు శబ్దములు రెండు 
మాత మేకన్చించుచున్నవి. ఉదా :.. ముట్‌, సంపద్‌ 


!. కొన్ని దకారాంత | పాతిపదికల ద్వితీయా విభ శ్ర్యేకవచము తుది హల్లు 
లోపించి వాచక (ప్రత్యయము చేరును. 


ముద్‌ n > wD n > How [శృ-నె 6.5, కాళీ 8-28] 
సంపద్‌ — > సంవదమ్‌ ~ > సంపద [భీమ 5-54] 
ఇది స్తీలింగ శబ్దమగుటచే తెలుగున | పథమెక పత ఫ్రయలోపము జరుగును, 
వా కారాంత '_పొతిపదికల ద్య్వితీయైకవచ నము తుది హల్లు లోపించి లింగబోధక 
(ప్రత్యయము చేరును. 
మధులిహమ్‌ — ౫ మధులిహా_ము [కాశీ 1-28] 
3.2.8 శ్రీనాథుని భాషలో సీ! కింది తత్సమరూపములు అపాణినీయములు. మహా 
రవి _పయోగంబుల సాధుత్వంబున 'స్టితస్య గతిశ్చింతనీయా” ఆను 
వాచోయు క్‌ యనుసరణీయమని యెజుగ వలయును. 
I. గీప్పుతి శ బృహస్పతి 
గీః పతిః, గీర్పతిః ; గీర్‌పతి అఆనురూపములు పాణీని సమ్మతములు. 
గిష్పతియేమి చెప్పెన్‌ [శృ నె 4-28] 
9 ముపాముపీ : ముషితో ముష్షిని గహించి పోరాడుట. 
e3 (A) ల ళా 
“ముషీముషి” ఆనుట సమ్మతము. 
[a] లు 
ముష్టాముష్టిని బాహా బాహి6 గచాకచి (కాశీ 5.150, హార 7-86] 
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3. 


4. 


= 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 
THT ౩ దాహువుతో బాహువును గహించి ఫోరాడుట. 


'బాహూబొాహవి అనుట సాధువు. బాహా శబ్దము'నే (గహించి యున్నచో 
ఈరూపము సాధువే యగును. 

ముష్టాముప్టి న్‌ బాహాబాహీ€ గచాకచి [కాశీ 5-150, హర 7-86] 
SD) BaSwoces 2 కన్యసంతానము. 


'కన్యాయా 8 కనీనచ'అని పాణినీయము. కానీనుండు అనుట యు క్రము. 
కౌశికాపట్టణము మీందం గానినేయ (Hx 2-114] 
కార్య సంసిద్ధింటొందెడు కానినేయ [భీమ 8.214] 
గృహపుూళువు ౩; _గహించు స్వభావము కలవాడు. 

(గమ్‌ +. అవ్‌ =(గహ 1 ణీచ్‌ ౬(గహ్‌ BT eR AS BEL 
ఆలుచ్‌ ; ser + ఆయ __ ఆలుచ్‌ == (గహయాలుః ఇతి ప కియా 
ఆమోద (గహయాళువుల్‌ Pod [భీమ 5-95] 
DEMO WH ; పడెడు స్వభావము కలవాడు. 

"స్పృహా, గృహా, పతి, Šo, నిదా, Sols, VBS ps emo '.? 
'ఆద్యా_ సయ 8 చురాదౌ ఆదంతా ౪ .. వృత్తి. 
_గాహింపంబతయాళు నిస్తుర [భీమ 4_58] 
Deg బాలిక, చిన్నవయనుది. 

బాలిక ఆనుట సాధువు. 

బాలకి ! సద్భశములె వలల(బడు మత్స కాంబుల్‌ [Gడా 97] 
(పౌఢిము : హపౌఢత్వము 

సంస్కృృతభాషలో re శబ్రమేకాని యిది గానబడదు. “add” 


(పత్యయముబేరి “పౌఢిమ' యనురూపమును శ్రీనాథుడు విలక్షణముగ 
(పయోగించెను. 


2, కౌముది ; కృదంత,,,.లి.2.158 
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“గంఖీర వా[క్పౌఢిమన్‌' [శృ.నె 1_12] 
9, గాణాపత్యము , గణపతికి సంబంధించినది. 


“గాణపతము" ఆనియుండవన లెను. గణపతిశద్దము ఆశ్వపత్యాది గణములో 
నిపతింపబడుటచే ఆణ్‌ వత్యయమువచ్చి గాణపతహ్‌అని కావలయును. దీనికం"కె 
ec (ప్రత్యయము రానేరదు. 

“గాణపతో shor ఇతితు పామాదికమేవి 
8.2 8 1 ఈకింది తత్సమరూపముల యందెట్టి వ్యాకరణదోషములు లేకపోయినను 

్రీనాథునకఖీస్టములై న విశిష్ట పయోగములగుటచే వేరుగా |వదర్శింపబడు 


చున్నవి. 

1 అక్షయ్యము : Sonos జేయుటకు శక్యముకానిది [రాశీ 6.125] 
2. ఆదసీయము ; దీని సంబంధమైనది. [శవ 2-47] 
8. కలశీసుతుడు . కలశసుతుడు అనుట | పచురము. [కాశీ 4304) 
4 కంఠేకాలుడు  : కంరమునందు నల్లదనము కలవాడు. [భీమ 4-202] 
5. కౌ రికీ వేళ : కార్తిక మాసపు "వేళ [95 8-25] 
8. పణినాపత్యము : పాణ్‌ని [శృనై 8-19] 
7. పుష్పంధయము* ; (భమరము [భీమ 1-106] 
8. పాణింధమము . కొలిమితి త్తి [భీమ 2-110] 
9. నందని : కుమా_రై “నందన” అనుట |పసిద్దము.[భీమ 4.27] 
10. యాయజూకుండుః యజమానుడు [5$ 47] 
11. వీవాదము : వివాదమనుట |పచురము [హర 7-59] 
12. సొత్కరించు ; ఆధీనపబుచు (శృనై 8.108] 


8.2.8.2 ఈకింది అమహద్వాచకములకు లింగబోధక _పత్యయమెన _మువర్షము 
లోపించుచున్న విశిష రూపములు. 
ల్‌ 
9, కౌముది 3 తద్ధిత - 1076 


t, ఈరూపము వ్యాకరణ విరుద్దమని సూ. ని. ల్‌ సంపుటము, పుట 562, 
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ఊష్మ [ag] ఊష్మ జగ తయంబునున్‌ [హర 6-68] 
భీభత్స [వీభత్సము!  పొలసుకంపున వీభత్సపొడనుజేయ [కాశీ 6-41] 
కంరకోణచిహ్న [చిహ్నము] గుజుతయ్యె నీ కంరకోణచిహ్నా [Hx 4-72] 
లలామకున్‌ [లలామము] మానవతీ జనతాలలామకున్‌ [%35 8-33] 
aso 
న్యవహారచిహ్న [చిహ్నము] వ్యవహారచిహ్నకు pds 4-72] 
8.2 8.3 ఈకింది పుంలింగ నుహద్వాచక రూపములకు బహువచనము పరమగు 
నపుడు వు వర్ణము లోపించుచున్నది. 


బంధులు [బంధువులు] [భీమ 1-507 
ఉదకబిందులు (ఉదకబిందు వులు” [bx 6-189] 
0 GH (పుం Sade j [ds 1-110] 


8.2 8.4 ఈకింది రూపములను శ్రీనాథుడు తనకాలమునాటి వ్యావహారిక భాష 
నుండి గహించి పయోగించెను 


1. ఇరువె నాలుగు మూళ్శమేర [కాశీ 1-68] ఇరువదినాలుగు మూరల'మేర 


ఆని యుండవలెను. 
ని ఎంత జడుడై న గాసీ [శృ నె 623] కానిమ్ము ఆనవలయును. 
$ ఏమికొంకక పెట్లు [హర 2.29] ఏమియును ఆనవలయును. 
4 మోహింపంజేతురు [శృనై 2_.88షచేయుదురు అనియుండవ లెను. 
5 DO IND SoA (శృనై 6-83] వినియును వినని ఆనియుండ 


వలెను. 
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9.3.0 DSS పదనిర్మాణము (Formation of Vaikritas) 


ఐతిహాసిక కాలములో విజేతలయిన ఆర్య భాషా వ్యవహా ర్తల రాజకీయాధి 
కారము,-వై దిక జైన బౌద్దమతముల సంసర్లము, ఆర్య భాషా సంస్కృతులు కారణము 
లుగా సంస్కృత (పాకృతభాషల | Sars sho తెలుగుపై చాల ఎక్కువగ పడినది. 
ఈముద ఆనాటితో ఆగిపోలేదు. నాటినుండి నేటివరకు ఆభాషల అధికారము 
తెలుగుపై అవిచ్చిన్నమ.గా చెల్లుబడి అగుచున్నది. ఆనుస్య్యూత మైన ఈ| పభావము 
కారణముగ కొన్నివేల ఎరవు పదములు శాన్దికమెన మార్చులపొండి, పొందక 
తెలుగున _పవెశించినవి. TAS పరిణామముపొందని పదములు తత్సమములని 
శాస్త్రకారుల మతము. 


_ సాధారణముగా తెలుగులోని తద్భవములను నిరూపించు సందర్భమున 
మాతృకలను గురించి తెలుగు args 6 రలలో Goth మతములున్నటుల గోచరించు 
చున్నవి 7 కేతన, విన్నకోట పెద్దన, కూచిమంచి తిమ్మన మొదలై నవారు తద్భవములకు 
మాతృకగా సంస్కృృతమును మాతమే పేర్కొని 'సమీపమాతృక ఆయిన 
లు పూర్తిగా విస్మరించిరి. _చింతామణిక ర్త, చిన్నయసూరి మొదలై న 
వారు సమీపమాతృకగా _పాకృతమునుకూడ పే ఎర ర్కొనిరి చిన్నయసూరి నిరూపించి 
నటులుగో తద్భవములను సంస్కృత భవములని, _పాకృతభవములని చేర్వేరుగ 
వివక్షించుట కాస్త్రీయమైనదృష్షి. 


వై కృతములకును వాని సమీవ మాతృకలకునుగల ముఖ్యమైన ధ్వని 
పరిణామములు శ్రీనోధుని భాషననుసరించి దిగువ ప్రదర్శితములు. ! ఆద్య| పకృతి యగు 
సంస్కతమును, ద్వితీయ |ప్రకృతియగు | పాకృతమును తెలుగునకు సమీపమాత్భకలు 
గావున _పాకృత సమ, [ard Ha సంబంధి ధ్వని పరిణామములు ఒక పకరణము 
నందును సంస్కృృతభవ సంబంధి ధ్వని పరిణామములు మజియొక _పకరణము 
SoH వేర్వేజలుగా వివృతములు. ఈ | పకరణమునందు ఆచార్య టి. దొణప్పగారి 
వై కృతపద నిరూపణము అను ఆము, దిత సిద్ధాంత గంథము నందవలంబించిన 
పద్ధతులు ఆధారముగా _గహింపబిడినవి. 





(శ్రీనాధుని రచనలలోని BE Ssa సమీపమాతృకలతో కూడిన పట్టిక 
అనుబంధమును ఫొందుపరుప బడినది, 


12) 


90 శ్రీనాథ Wardsios 
3.3.1 |పాక్ళతనమ, పపాకృతభవముల ధ్వనిపరిణామము 


పరిణామమునందును (పాధాన్యమునందును [SS FSD, (పాకృతభనములు 
_పథను స్టానీయమ అగుట వలన తత్సంబంధి ధ్వనిపరిణామ _ప్మకియ (పథమకత,ః 
| SONS So. 


8.8.1.1 పదాదివర ములు ; స్వరములు 
© 
1. (గ) పదాద్యచ్చులలో (ప్రాయికముగా మార్పు కనిపించదు. 


సంస్కాతము (ప్రాకృతము తెలుగు 


అంగార.. ఇంగాల... ఇంగలము [కాశీ 8.154] 
ఆటవీ ఆడ పీ ఆడవి [కాశీ 6-221] 
ess. ఆకాస._ ఆకసము (శృ.నై 3-69] 
ఈర్ష్యా ఈసా ఈసు [హర 8-95] 
ఉజ న ఉజ ణమ్‌ ఉజన [కాశీ 4.8 1) 
యి యి ల్‌ 

భూమిక భూమియొ బూమియ [కాశీ 661] 
ass ఎక్కంట్ర ఎక్కటి [కాశీ 1-160] 
ఆభ్యవహార LAS. ఓగిరము [కాకీ 4.183) 
(ii) ఈ కింది ఉదాహరణలలో మార్చు కనిపంచుచున్నది 

ఆంగులీయక ఆంగులీయ-_ ఉంగరము [హార 5-46] 
ఆంగుష.. ఆంగుటి... ఉంగుటము S 8.115] 

O © టా 


2, ఈకింది ఉదాపహారణలో తాలవ్య హల్లుతో కూడిన ఆకారము rosg 
స్వరమైన ఎకొరముగా మారినటుల గుర్రింపవచ్చును. 


త్య 8- So. BS [హర 7-12] 


8. సమిప మాతృకలోని (పథమ స్వరముగానున్న ఇత్వము తెలుగున ఎత్వ 
ముగా మారినది.[సంవృతమైన స్వరము ఆర్హసంవృత ముగా మారినది.) 


నామరూప విజ్ఞానము 9] 


సంస్కృతము (TES తెలుగు 


దికా దిసా దెస [కృ-నె 5-31] 
Dos Den వెన్నుండు [భీమ 2-89] 


అంచబం * సమీప మాతృకయందలి పదాది ఒకొారము తెలుగున 
ఆకెరముగా నిల్చును. 


యౌవనమ్‌ జొవ్వణమ్‌... జవ్వ నము [శవ 2-11] 


ఈ... ఇ-ఏ ఇచటి పదాది ఇకారము దింతఃవరమునకు పూరంస్వరము. 
< SoS SS 
సమీప మాతృకయందలి ద్విరు క్షత తెలుగున తొలగుట వలన తత్ప్చూర్వ 

స్వరము దీర్హ మయినది. 


బుషిః ఇటి BD [ప.వీ. 109] 
a 


© 


ఉ...అ- ఏ సమీప మాతృకయందలి పదాది ఆకారము తెలుగున 
ఉకారముగా నిలుచును. 


ఆంగులీయక ఆంగులీయ_ ఉంగరము [హర 54 5] 


Q-<B- ఏ నమీప మాతృకయందలి ఆకారము తెలుగున ఏగా మాబుట 
చాల విరళమగు ధ్వనిపరిణామము. 


రామా లామా [మాగధ్నిపాకృతము] తేమ. [హర 125] 
Í<- 4 ద్విరుక్తతకు పూర్వమందున్న _హస్వమగు ఎకొారము 
తెలుగున ద్విరు కతను గోల్ఫోయి పదాది హస్వము దీర నుగుట. 

ఎవొ యె 
ఏకా న. aS), .08— ఏకతము [భీమ 433] 
D<- ఏ సమీప మాతృకయందలి పదాది అకారము తెలుగున 


ఒకారముగా' మాజును. ఉభయోస్ట్య వ్యంజనములమీది ఆకారము Es 
స్వరమగు ఒకారముగా మాలుట శాస్త్రీయము. 


99, 


శ్రీనాథ Pasados 


OLST IASS (పొాకృతము తెలుగు 


10. 


11. 


ప సర-_ పత్తర... మొ _త్రరము [శవ 2-58] 
బర్భరః బబ్బరో బొబ్బర. [భీమ 8-67] 
Lawes బంభ బొమ్మ (కాశీ 1-45] 


రేఫాదియగు సమీప మాతృకకు పూర్వ మొక ఆచ్చునిల్చుట. పదాది రేఫ 
'మేర్పడని _పాచీనదశలో రేఫాది రూపములను ఇతర భాషలనుండి ఎరవు 
తెచ్చునెడల ఈ రేఫమునకు ముందొక యచ్చును వచ్చుట సం|పదాయముగా 
నుండెడిది. (పాకృతభవములలో “ఆర(గు' సంస్కృృతభవములలో 
“అరదమును ఇట్టిమార్చు నకు లోనయి యేర్చడి నట్లివి. 


రంగ - Sone ఆరంగు[ వేదిక[శృ.నై 8.106] 
SIPS §5? లోపము t 
సరపః SOR, సస్సవ, సాసవ._. ఆవ... [శృ-నై 71187 


A 


ఈధ్వని పరికామము సూ తబద్దమగుట కష్టము. _పాకృత “సాసవి 


రూపదశకును. తెలుగు "ఆవ'రూప దళకును నడుమనుండిన యంతరువులను 
వ్య క్రపరుచు రూపములు లభ్యమయినగాని దీని నిజస్వరూపము బోధపడదు. 


12, 


పదాది హకారలోపము ఏ సమీప మాతృకయందలి Sod 
హకారము లోపించి ఆజాది రూపముగా తెలుగున నేర్పడుట 


హా స_ హత ఆ త్రెము(తొడుగు [be 226] 
m © murka? 

హింగులి హింగుల ' ఇంగిలికము [భీమ 2-28] 

es? పామ ఇవము [కాశీ 1-137] 


3.8.1 2 ax ð వర్ష ములు : స్వరములు : 


l. 


~Qac-O- * సమీప మాతృకయందలి | SS SHS వర్హముమ్‌ది 
అకారమునకు పరముగా “తాలవ్యమగు యకారము ఉన్నప్పుడు "స్వర 
సామరస్యము వలనను వై కృతములలో ఆట్రిఆకారము ఇకారముగా 
నూరును, 
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సంస్కృతము _పౌకృతము “తెలుగు 


కటకమ్‌ Sa cho- కడియము (5.5 9] 
వటకహ్‌ వడయం వడియము (కాశీ 71867 
Dos పీడయం ఏీడియము [డా 287] 


2. „aceton à 
ఆపో శన _ ఆపో షణ__ ఆపోసనము [శృనై 5-68) 


ఇటి (పధమేతర దీర స్వర MIS Yo యోగములు శ్రీనాథుని | పౌఢథ 
© యు ఏ 
! బాక్సాటవమునకు నిదర్శనములుగా స్వీకరించుట యు క్రము. 


8. పనమధ్య అచ్చులలోసని కొన్ని విశేవ పరిణామములు ; 


(i)  పదమధ్య ఇత్వము ఆత్వముగా మారిన రూపములు. 

శిధిల సఢిలో సడలు (కాశీ 7-88] 
(11) పదమధ్య ఉత్వము ఆత్వముగా మారిన రూపములు. 

sodas ఆంగులీయ... ఉంగరము [ So 545] 
(un) పదమధ్య ఉత్వము ఇత్వముగా మారిన రూపములు. 

ఆందుకా ఆందుయ ఆందియ [ఖమ 5-31] 
(V) పదనుధ్య అత్యము ఉత్వముగా మారిన రూపములు. 

Yeo. . సణ.- జనుము [= నుం: 1-128] 
(౧) పదమధ్య ఆత్వము ఎత్వముగా మారిన రూపములు. 

కంచులికా కంచులిఆ SoBe | [శృ-నె 6-22] 


4. (i) దావిడభాషలలో పదమధ్య దీర రృస్వరములు చాల ఆరుదు. [పాకృత 
భవములిలో పదమధ్య దీర ర స్వరము తెలుగులో (హస్వమగుటకు కొన్ని 
ఉదాహారణలు,. [పనిని (ప్రాచీన తద్భవములుగా చిప్పవచ్చును.] 
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Gi) 


(iil) 


3.3.1.3 


J, 


Bars Taesstos 


oÑ pS _పౌకృతము తెలుగు 


ఆంగార. ఇంగాల.. ఇంగలము [కాశీ 8.1547] 
ఆమావాస్యా ఆమావస్సా ఆవమవస [కాశీ 3-197] 
ఆకాశ. ఆకాస... ఆకసము [శృ.నై 3-869] 
కూర్చాస_ కృప్పాస-  _కుపష్పసము _ (ళృ.నై 6-50] 


పదమధ్య దీర స్వరములైన ఊ, ఓలు కూడ తెలుగున (హస్వ 
ad కా 
ఆకారముగా మారును. 


అనుకూల. ఆనుగూల.- అనుగలము [కాశీ 6.860] 
uofo. Bod a. ఆందలము [వ.వీ 64] 
సంతోష_ సంతో స... సంతసము (గ p38 4-1 18] 


పై ధ్వని పరిణామరీతికి విపరీతముగ, అపదాది దీర్హ స్వరములు నిలిచి 
పోయిన (క్రింది రూపములను ఆర్వాచీన తద్భవములుగా పరిగణింప 
వచ్చును 

భండాగార. భండారుభండాఆర'..బండారము [5.5 20] 
శృంగార... సింగార. సింగారము [కడా 65] 


Sora వర్ణములు à వం జనములు 


సమీప మాతృకయందలి నాదవత్‌ స్పర్శములు తెలుగున శ్వాసవత్స joe 
లగుట _పాచిన తద్భవముల లక్షణము. 


గోష్టః గొట్ట. Som To [5.8 44] 
దోర దోరో తోరము .. [వతసూ తము 
(iso 42] 


కయఘ- ఏ ఈస్తూూతమున కుదాహృతమగు పదము వై కృతమగుట 
వివాద _గస్టము. ఇది దేశ్యమును కావచ్చునని as? మొదలగువారి 
యభి పాయము.2 


ఘాసః ఘాస- కసవు కాశీ 7.208] 


Dravidian Etymological Dictionary : P. 916. 
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3. 


@) 


® 


Kuch. 2 సమీప మాతృకయందలి పదాది నాదవత్‌స్పర్శ ఘటిత 
రూపములను సయితము శాషసవత్‌ స్పర్శ HES రూపములుగా ఎరవు 
తెచ్చికొనుట 'తెలుగున _పాచీన భాషాలక్షణము. పదాది నొదవత్‌ స్పర్శ 
ఘటిత రూపములను మార్పులేకుండ యధాతథముగా గహించుట [aad 
భాషా వికాసములోని రెండవదశ. శ్వాసవత్‌ స్పర్శ ఘటిత రూపములను 
నొదవత్‌ స్పర్శ ఘటిత రూపములుగా స్వీకరించుట మూడవదశ. 


సంస్కృతము (TYS Boor 


కంథా కంథా గంత [హర 2.133] 

కరికాఠ__ కణ ఆరో... గన్నేరు [కృ.నె 8.108] 
అ 6 Bans 

కరకః కరగ... గరగ: జలపాత [హర 2-128] 

కూశ్కాండ- కుమండ'... గుమ్మడి [హర 2-98] 

gT 

కుబౌక'... కుజగ_ Rsx [భీమ 5.115] 

జ్‌ = a 


XacP=- > ఈధ్వని పరిణామము చాల అరుదు. పరిమిత పదములందు 
మాత మీది (పవ _ర్థితము, 


o> Mes గని [శృనై 4-30] 


(ప్రాచీన (దావిడభాషలో సకారములేదని విజ్ఞుల మతము. ప్రాచీన 
దశలో స్పృృహ్టోష్మ శ్వాసవత్‌ స్పర్శముగానుండి అనంతర కాలమున 
దంతమూలీయోష్మముగా పరిణతినందిన SES ఘటితరూపములు 
దేశ్యములు. ఆర్య భాషలనుండి ఎరవుతెచ్చిన పదములలోని సకార ఘటిత 
రూపములు కొన్ని. | దావిడభాషలలో సకారములేని | పాచీనదశలో సకార 
ఘటిత రూపములను ఆర్యభాషలనుండి DSI తెచ్చు నపుడు ఉచ్చారణలో 
సకొరమునకు సమీపమగు చకొరము సకొర స్థానములో ఉచ్చరితమయి 
యుండుట సాధారణము. os తద ఎవములలో సకారము కనిపింపదు. 
దానిస్థానమున చకారము కనిపించును. 

సమీప మాత్ళకలోని పదాది సకారము తెలుగులో చకారముగా మారిన 
రూపములు. 


B. Krishna murthi ; Telugu Verbal Bases: P. 20-23. 
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సంస్కృతము TEACS తెలుగు 


శఘ్మ-లీ సక్కు.లీ చకి్యలము [థీమ 6-58] 
శర్కరా సక్క_రా, సక్టరా S35 [ox 161] 
శ్యామా సామా చామ [S 2-118] 
OSs సుక్క చుక్క [> నె 6—22) 
సిందూరమ్‌ సిందూరం చెందిరము [dx 5123] 
(ii) అనునాసికమునకు పరముగా కూడ ఈధ్వని పరిణామము [పవ 88 
మయినది. i : 
హాంసః పహాంసో అంచ [శృనై 1-102] 
"ఆంకుక_ అంసుయ. ఆంచు [శృ-నె 71587 
కాంస్య మ్‌ కంసం కంచము [హర 6-128] 
Tos ss Sows కంచు [S 1-108] 


(iii) Ago LSS సకారము చకారముగా మారినది. (ప్రాచీన దశాలక్షణ 
మును తెలుపుధ్వని పరిణామమిది. 
ని శేణిః ని'స్సేణీ నిచ్చెన [5. 80] 
వైశ్యః వెస్సో.. బచ్చు (శృ నై 8-159] 

(iv) (పాచీన చావిడ భాషా నిసర్గ నిర్మాణరీతికి విజాతీయమగు లక్షణమును 
_బిదర్శించునవి ఈ సకార ద్విత్వ ఘటిత రూపములు. ద్విరు క్రతయందు 
నేటికిని శిష్ట వ్యవహారమునందు చకారమే వ్యవహృతము సమీప 
మాతృకయందు సకార ద్విత్వమున్నను దానిని చకార ద్విత్వముగ మార్చి 
వై కృతముగా రూపొందించుట Lars rar ase ముఖ్యలక్షణము. 
కాని సకార (పభావము గాఢమయిన శ్రీనాథునిదశలో సకారద్విత్వ ఘటిత 
రూపములును యథాతధముగా వె కృతములయినవి. 


aT BS) దిస్స( మొల) [కాశీ 2-88] 

ST 5 లెస్సా లెస్స [శృనై 4-85] 

ఇవికాక విస్సన [చా.మం. 1-188] ఏస్స...విశ్వవంటి వ్య _క్రివాచకములుు, 
బుస్పుమను [హర 4-27 ఛ్వ న్యనుకరణములును కలవు. 
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v) సకారాదులు చకారాదులుగ మారి నాదతను పొందినరూపములు కొన్ని 
కనిపించుచున్నని. పని చకారాదిరూపములు _గంధస్తము కాలేదు సమీప 
మాతృకయందలి పదాది సకారము వై కృతములందు జకొరవమగును: 

సంస్కృతము _సాకృతము తేలుగు 
FD సము జమ్మి [7] 

6. సమీప మాతృకయంరలి Tense స్పర్శములు నాదవత్‌ స్పర్శములుగా 

మారుట అర్యాచీనకౌల లక్షణము 


చక్రవాకీ చ్మకవాఈ 382,35 [భీమ 1118) 
చకిన్‌ TE sys BOND (కాశీ 2-75] 
తూణమ్‌ తోణ ;తూణ దొన [శృ నై 8-185] 
So Ss పంతి బంతి [హర 2.180] 
పార్శస్థ- పాసట.. బాసట [58 7-183] 
పూరికా పూరిఆ... బూరియ (శృ నె 6-124] 


he ధరం * PTA రూపములన్నియు _పాకృతసమములు తెలుగున 
రకార ఘటితరూపములు అన్య దెశ్యములని తెలుగు లాక్షణీకుల తీర్చు 


ares రావ... రావు [శృ-నై 6-108] 


8. సమీప మాతృకలోని మహా(పాణ వరములు ఆల్బ(పాణములుగా 
to 
మారును, 


(1) పదాది పరికావుమునకు : 


భారః imo? బరువు [హర 7-83] 
స్టాలీ ధాలీ;పాకపా తము దాలి [శృ నై 2.118] 
(1) అజ్మధ్య్యములోని పురిణామమునకు 1 
పృథివి పుఢవీ పుడమి (హర 2.21] 
సౌభాగ్య సోభగ సాబగు [శృనై 8-61] 
A Come 


18) 
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(in) ద్విరుక్త స్థితికి న 


సంస్కృతము _పౌక్ళతము తెలుగు 


Gs 


11) 


అప్సరా ఆచ్చరా అచ్చర [హర 2-188] 

లక్ష్మీ లచ్చీ లచ్చి [భీమ 4-127] 

ఉపాధ్యాయ. ఉవజాయ. ఒజ [శృ 3 A129] 
యి 3 . 


అనునాసిక 55 ములకు పరముగా వచ్చిన 300 358 (పాణములు తెలుగున 
ఆల్చ(పాణములుగా మారుటకు నిదర్శనములు. 


శంఖ'_ sog” సంకు... [క్రీడా 224] 
సంధ్యా సంరూ సంజ [ఖమ 2-29] 


i) న_దణ. * మూర్దన్యాను నొసికమగు ణకారము పదాదియందు లేదు. 
Larus (దావిడమునందలి అపదాది ఐకారము సయితము నకారముగా 
మాజుట కలదు. సమీప మాతృకలలోని ణకారము వై కృతములందు 
నకారముగా మాజుట సుసంగతము. 


న్యాయ. ET CDe నాయము [¥-8 4-59 | 
నారాచ. కకా రాచ _ నారసము [హర 7-54 | 
స్పి గ్గ- ణిద్ద నిద్దము [కాకీ 1.897 
నిర్భరమ్‌ నిబ్బరమ్‌ నీబ్బరము [శృ-వై 2-107] 
నియమ; ణిఆమ 'నేనుము [శృ-నె 1-907] 


సమీవ మాతృకలోని ఆపదాది ణకారము తెలుగులో నకారముతో వర 
E 
సంయోగము (Phonemic merger) పొందన  రూపములకు కొన్ని 


ఉదాహారణలు, 


ఆజ్జ ప్తిః ఆణ త్రి ఆనతి [హర 2-65] 
భోజనమ్‌ భోణం,భోయణం బోనము [హర ప్ప 14] 


నూణీక్య-- నూణీక్కం మానికము [శృం నె 6_ 122] 
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iii) ద్విరు క్ర ణకారము కూడ తెలుగులో ద్విరుక్త నకారముగా మారును, 


సంస్కృతము (పాకృతము “Boor 


యజ 8 జణో జన్నము [హర Lt] 
a so 

Ir i 5D 88 పున్నమ [శృనై 1-50] 
so Cae 

వర్షికా T వణియా వన్నియ [శ్చ గ 8-208] 


iv) eee ద్వితీయ వర్తముగా' ఏర్చడిన సంయు క్రతలోని ణకారము 
తెలుగులో ద్విరు క్ర సతు పరిణమించినది. 


విష్ణుః విల్లు... వెన్నుడు [భీమ 2-39] 
x Š- సల్ల... సన్నము [హర 8-69] 
v) -Ed LE = “అణి, “నిగా మాణక సిలిచినవి ఈకింది ఉదాహరణములు. 
జాన... mo జాణ [dx 5-128] 
రాజీ రాణీ రాణీ [కాశీ 8-80] 
విజ్ఞానమ్‌ DE E90 విన్నాణము [b= 281] 


10 $29 మాతృకలోని జకారము తెలుగులో ఆరుదుగా దకారముగ 
మారును. 


కుదాది ధ్య్వనిపరిణామమునకు : 
యమల._ జమల దంట( #0) [5 ప్ర 111] 


11. క-ఇభ- : ఆరుదైన ధ్వని పరిణామమిది కత మ పడ : యుద్దము. 
తె పడవ. యుద్దము. ఇట్లు పడవాలును దేశ్యముగా నిరూపింప 
నగునేమో ? 


భటపాల; భడవాలో పడవాలు 
[ఆల్బసేనకు ఆధివతి] [శృ.నె 7.8] 


12, Be o బకారాది Dfe Eo _పాచీన (దావడమునందలి 
మకారాది రూపములనుండి ఏర్పడినవని (3) J ADe కృష్ణమూ రిగారి 
నిరయము * కొన్నియెడల సంస్కృత మకారాది శబములందు నీవార్చు 

= Qa 


4 Bh. Krishna murti : Telugu Verbal Bases. P.28, 449,450. 
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13. 
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కనిపించుచున్నది కావున వెకృతములందలి ఈమార్పు దేశీయ 
ద్వనిపరి ణామ సూ తముల కనుగుణనుని నిశ్చయించుట యు కము 


౦స్క్బుతము (పాకృతవు తెలుగు 
sos! SS. మహాణస వానస (ము [5.3 44] 


Dak als ఈధ్వని పరిణామము తెలుగున కన్నడ (పభావనమువలనను, 
(ప్రత్యేకముగను ఏర్పడి యుండవచ్చునని పరిశీలకుల అభిప్రాయము. 


వె ళ్య- వన్న బచ్చు [శృ నై 8-159) 
వొపీ వాపీ బావి [వ.వీ. 54] 


Sack. * రేఫము దంతమూలీయము కావున |దావిడభాషలలో ras 
దశలో STA యందుండదు.! కాని ఆర్వాచీన దశలో రేఫాదిపదములు 
మార్చులేకుండ వె కృతములుగా స్వీకృతములు. 


రాజ. రాచ... రాన [aS 1-82] 

రాజీ రాజీ రాణి [కాశ 3.907 
జ 

బు క్ష- aš 532. [శృ నె 8-161] 

రి క_ రత్త రిత్త [as 1—38] 


a. అ 
o-< DI è 
Bo Zg. అల తక_ లత్తుక [శవ 271] 


SD- * ఈధ్వని వరిణామము | దావిడభాషా వికాసమున ఆఅంగీకృతము.” 


కాని ఉదాహృత రూపము సహజముగా సిదించిన సిదరూపమువలె కాక 
Q Q 

కృతకముగా కల్పించిన సాధ్య రూపమే మోయని సందేహాము. 

DSS? DST" వివ్వచ్చు(డు [హర 7-41] 

DS - పుట 27 


Caldwell : A Ccmparative Grammar of the Dravidian : 


P 143,144 
Caldwell: C G.D., P 161 also T.V.B., P.20 
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Irs Oe si s స ష =. ee ష 
స_చ తాలవ్య స్పృష్టో ష్మ నుగ కారము దంతమూలీయోష్మ 


సకారముగా పరిణమించుట కర్తాటాం_ధభాషలకు HS DIS Sons విశిష్ట 
నూండలిక పరిణామము సమీప Sr SSS SB తెలుగునందును చకార 
ముండ గా TED APN SDS సకారము Dev ye ఇచటివిశేషము. చకారము 
పరుషవర్హము. సకారము ఊప్మవర్హము. పరుషము ఊష్కముగా మాజణుట 


సహజము. 


on గాఖతోము _సౌకృతేము తెలుగ 


చర్మకార.. చమ్మార- Sond [భీమ 3-57] 
చూడా చూడగ. సూడిగము [కాశ 5-148] 


3.3.1.4 అపదాది వ్యంజ నములు | అద్మధ్యములు | 


l. 


ఇతే తేజ అజ్మధ్యముగా 'తినిలుచుట _పాకృతమున విపరీతము 
కావున ఈధ్వని పరిణామము చాల అరుదు 

ఆమం_తణ ఆమంతణ es ay & [85 2-65] 
కృత కత కతము [కాశీ 2.1687] 


బంకు * ఈ పరిణామమునకు లక్ష్య మొక్కే చిక్కి,నది కావున 
పరిణాను (ప్మకియ చింత్యము 
కూర్చాస- కుప్పాస_ కుబుసము [భీమ 6.71] 


_వ.-మ- * సమీప మాతృకలోని ఆజ్యధ్య మకారము తెలుగులో 
వకారముగ కనిపించుచున్న ది. [(దావిడభాషలలో న, మలు పరస్పరము 
వినిమయ వర్ణములు. 


8X er ఇవము [కాశీ LAST] 


3.3.1.5 అపడాది వ్యంజనములు i ATRE a EEE 
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l. 


శ్రీనాథ భాసాపరికీలన 


ఈ విభాగమునందు ఆనునాసికములకు పరముగానుండు స్పర్శవర్హముల 
ధ్వని పరిణా మవిధానము వివరింపబడుచున్న ది. 


ఇరిక్‌ అట జరెక్‌ = 

సంస్కృతము  _పాకృతము తెలుగు 
వ [క వంకర. వంకర 
శుల్కం MWos సుంకము 
_౦గ-_.-ఎ౦గం_ ల 
ఆంగార - goro ఇంగలము 
మాంగు హింగు ఇంగువ 


= ౦టె- చ= పిందుపూర్వక టకారము 2 
ఘంటా. ఘంటా గంట 


mO విందుపూర్వక డకారము ? 


మండక.- మండ క_ మండెగ 


OB a on బిందుపూర్వక STIs 


పం క; పంతి బంతి 
mh? 


s0| Sea మంతణం మంత నము 
~O% <~- బందువూర్యక దకారము : 


ఆందుక ఆందుయ- ఆందియ 


సందేహ. సందేహ... సందియము 


OÉ బిందుపూర్వక SPIK = 


చంపక. చంపగ -_ సంపెంగ 


యుంపా యుంపా జం పె 


[ds 4-117] 
[(శృ.వై 5-108] 


[కాశీ 8-154] 
[హార 2-120] 


[5$ 5-307] 


[భీమ 2-142] 


[శృ నై. 3-138] 
[శృ నె 7-187] 


[orb 4-145] 
[శృ 3 3-163] 


[%-8 5. 92] 
[కాశీ 4288] 
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కి. nOD వందు వూరషక SSO Mo 3 
సంస్కృతము (పాకృతము తెలుగు 
సంపుటి. Noses — సంబెల [శివ 2-56] 


కాని “సంపుడ' లోని ద్వితీయస్వరమగు'ఉ'... సంబెలలోని ద్వితీయ స్వర 
మగు "ఎ"గా మాబుట విలక్షణమయిన పద్దతి. సమీపమాతృక సరియయినది కాదేమో 
అనీ శంక. 


9. mOD l Ma బేందుపూడ్వక బు కారము $ 


Sonos సంబలం సంబడము [కాకి 4.6 17] 
8.3.1.6 అపదాది వ్యం జనములు : దిషరు_క్కములు 


కేం -చ్చ-౬-చ్చ _ 2 


అపరా ఆచ్చరా ఆచ్చర [హర 2188] 

ఇచ్చా ఇచ్చా ఇచ్చ [శృనై 8-182] 
2. -a< 3 = 

ఉపాధ్యాయ ase, ae 2.83 [%-8 4123] 

యె ad a 6 
GONE Bs _ బెజము [కాశీ 5-104] 
ఖం జ 

Be =n nem e 

కాషికా కటిఆ కటియ [భీమ 1-118] 

T టి ధాటి రో వ్‌ లి 

C పః సెట్ల సెట్టి [హ యం ] 
ba ng BLEW? 

నాథ 

o SDI ese Dota ఆ & (Roe) [హర 540] 

అజంత œ% „ð య 

(పస్టరం పొత్తరం పొ_త్రరము [శవ 2-06] 


ర్‌, సన = : 


3 


az K- Ba నిదము [కాశీ 1-89] 

Q Ga Qa 

ముగా ముదా ముద్ద(రాలు) [భీమ 1-4] 
అ 


@ > 
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10. 


12. 


శ్రీనాధ భాషాపరిలీలన 


౦స్క్టుతము (పాకృతవు తెలుగు 


పూర్ణిమా పుణ్తీమా పున్నమ [క్రీడా 204] 
వర్తికా oe వన్నియ [శృ S 8-203] 
Soe స్తా సన్న [హర 2-121] 
-ప్ప-౬-ప్పృ- జ్ర 

ఆస్ఫాల-_ vo- అప్పళించు [శివ 1.51] 
nea A 3 

దర్భ... దబ్బ దబ్బ [హర 7-12] 
నిర్బర- నిబ్బర. నిబ్బరము [కృ-నె 2-107] 


మ్మం DoD Bros ES T° Oxo 


కూష్మాండ: Hosos— గుమ్మడి [హర 2-99] 
(బ్రహ్మన్‌ బంభ.ఒ బొమ్మ [se 42] 
~ 2-<-0- 

rog.. చోలియం చొళ్లి యము [భీమ 5—112] 


-ŠQ <- 5- * సమీప మాతృక యందలి రెండవయక్షరము వకారమె 
దానికి పూర్వము దీర స్వరమున్నచో వకారము ద్విరు కమగును. 
యు 9 


ధావ_ os. దవ్వు [< 2-64] 


విందులో పము 2 Shox మాతృక విందు ఘటితమయి యుండగా 
వై కృతము సిర్చిందుక మగుట. 


exo) Ses. ఆమంతణ as oes [శివ 2-65] 
ఏకాంత 8208 ఏకతము (శృనై 4-91] 


నామరూప a 105 


13. 


3.3.2 


3.3.2. | 
1. 


బం ద్వాగమము (1) * నిర్పిందుకమగు సమీప మాతృక వైకృత 
మున సబిందుక మగుట. 

IK. పూగ- పోక [dx 196] 
DOC MSD (17) : సమీప ars Echosd గకారాంతములగు 
కొన్నిపదములలో గకారమునకుముందు బిందువు ఆగనువజగా వచ్చును. 
S088 — మండ గ... వండెంగ KA S 8-134] 


HOI DSH Owe ESQ 50 6 BSP soo dow 


XDS? చాలభాగము సహజ రీతులలోకంజి కృతక మార్గములలో 
నెక్క_డుగా నేర్చడినట్లు స్పషవపడుచున్న ది. 


DSSS "లేక స్వరభ కె ( Anaptynis) వలన Bs as 


mn 
INe 


తెలుగ సంస్కృతము 
కసుమాలము [కాశీ 7208] కశ్మల 
జాతర [శివ 48] యాతా 
చందురు€దు [శృ-నై 8-133] చందః 
రాతిరి [= మం L182] రాతి 


SOR SONS Goo "* సంస్కృత భవమ లలోని ఒక విశిష్ట 
లక్షణము. తెలుగున సంస్కృత భవములలో పదాది యకారము లోపించిన 
రూపములు చాల Ne oa. 

ఉనిద (శృ S 8-124] యువతీ 

పదాదివర్ష ములు క సగ్గరములు 

a. > C SKH ముందుచేరెడి “అ'_ Larne దావిడభాషలో Sara 


రూపము లుండవనియు, rA రూపములను తక్కిన భాషలనుండి 
ఎరవు తెచ్చునపుడు రేఫమునకు ముందొక అచ్చుచేరుట సర్వపాధారణము, 


14) 
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Ze 


3.3.2.2 
l. 


శ్రీనాథ భాపూాపరిశీలన 


తెలుగు నంసన్యాతము 
ఆరదము [శృనై 6-88] రథ. 
బదాది హాకారలోపము : 

ఇంగిలీకము = [Dx 2-29] హింగులి 
vac Qe 1 

'వెనకయ్య [కాశీ 4206] వినాయక; 


DDI- : 

ఐదువ [కాశీ 7.161] BIS 
బఒబఎయటిం 1 

దొండ [58 3-28] తుండీ 
మొకము [హర 4-27] ముఖ. 


OSTA AN నర్దరము హస్వ మైన రూపములు + 
యై క a 


తెలుగు సంస్కృతము 
కస్తురి [% S Tal 1] కస్తూరీ 


వెనకయ్య [కాశీ 42067 వినాయకః 
పదాదివర్టములు : వంజనములు 


దె- యయ. ౩: _పాకృతములలో (వసిద్దమగు ధ్వనివరిణామ మిది. తెలు 
గున య..జగా సరిణమించుట దుశ్శకమగు ధ్వనిపరిణామము ఆయినను 
పనిని (పాకృత భవము లనుటకు కొన్నిచిక్కులున్నవి. అందువలన 
సంస్కృత భవములుగానే పరిగణితములు. 


తెలుగు సంస్కృతము _పాకృతము 
జత నము [కాశీ 5-61] యతన-_ జయణ 
so Bio srs 1-22] యంత Bo% 
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J. 


తెలుగు సంస్కృృతను _సౌకృతము 
జాతర [శవ 4-8] యాతా జత్తా 
జోదు [yS 3-84] యోధః జోహా 


Dec (రు : సంస్కృత భవములలో*పదాది రేఫఘటిత సంయు క్రము 
నందలి రేఫము లోపించుట విభాష. 

పయనము [హర 227] (పయాణమీ 

మహో పాణములు VO | పాణములె న రూపములు కొన్ని ; 
గడియారము[ హర 7-185] ఘటికారమ్‌ 


దటి [కాశీ 4197) ధటీ కా 

ళు |! 
దూపము pis 2.45] ధూప- దూప... 
Ser cio [5.3 40] భుజంగ: భుయంగో 


ఏ 5,2,8 అపచాది వర్ణములు : వ్యంజనములు 


Kotei 
ఆకతాయి [హర 5-101 GBS ToD —— 


ఇచ్చట ఆజ్మ ధ్యమగు తకారము కకారముగా పరిణమించిన SLko d 


“ఆకతాయి "లోని కవర్హము విఫఖేదనమువలన సిద్ధించినదనుట యు పక్రియ కము 


3.3.2.2 అప దాదివర్షములు ౩ అనునాసిక యు_క్తనులు 


1. 


-O< సంయుకాతారమునకు స్యరభ_క్తియు BEY TK 
శ్షరమున స్యరలోపమును : 


సందరము [హర 6-82] సము దః 
ఓేందా్యాగమము : 
బంటు Ex 5.657] భట. 


కేవలము పదములేకాక సంస్కృతములో (పసిదముగా వాడుకలోనున్న 
@ 
కొన్ని _పత్యయములుకూడ తెలుగులోనికి వచ్చుట ఒకవిశిష్ట పరిణామము, 


న 


108 శ్రీనాథ భాపూపరిళీలన 
3.4.0 అన్యుదేశ్యములు (Loan words) 


తెలుగుభాషను. చారి తకముగా పరిశీలించిన ,పాబీన దశలో తత్సమ 
తద్భవ పదజాలము ఎక్కువగా చేరినటులు చెప్పవచ్చును. తిక్క నలో అక్కడక్కడ 
కన్పించినను శ్రీనాథుని కాలమునుండి ఆన్య దేశ పదజాలము మన కావ్యములలో 
ఎక్కువగా వాడుకలోనికి వచ్చినది అన్యదేశ (పయు క్రియందు శ్రీనాథుడు E 
ముడు కాకపోయినను |పముఖుడు. మూలభాషనుండి సంక్రమించి నఏ దేశ్యములు. 
తదితరములు అన్య'దేశ్యములు. మహమ్మదీయుల వరిపాలనాకాలములో why, 
పారశీక భాషాపదములు తెలుగువారి రాజకీయ, సాంఘిక రంగములలో వ్యవహారము 
లోనికి వచ్చినవి. 


పదుమూడవ శతాబ్దమువరకును జన సామాన్య మునకు eS), పారశీక 
శబ్రములతో నంతగా పరిచయము కలుగలేదనియే చెప్పవచ్చును. మహమ్మదీయులు 
ఆల్లాయుద్దీన్‌ దండయా_ తతో పదుమూడవ శతాద్దాంతమున దక్షిణ హిందూదేశమున 
చొరబడిరి. నాటనుండియు వారి శబ్రజాలము కొలదికొలదిగ తెనుగున (పవేశింప 
మొదలిడినది. ఆ మహమ్మదియ పాలకులతో మంచిసంబింధము కలిగియుండుటకు కనీ 
సము కొందరు ముఖ్యోద్యోగులు వారి రాజభాషఆయిన పర్షియను నేర్చుకొనవలసి 
వచ్చినది దిరభ|దారెడ్డి మంతిఅయిన బెండపూడి అన్నయామాత్యులు (క్రీ.శ 
1420) పర్షియను, అరవ్ఫీ, టర్కీ. భాషలను నేర్చుకొనినాడని శ్రీనాథుడు భీమఖండ 
ములో చెప్పెను. [భీమ 1-73] 


“POPS oN Cae ar somos (పత్యక్షముగా గాని పరోక్షముగా 
మురారీ భాషా ముఖమునగాని తెలుగున జేరినపదమలును, మరారీభాషకు నిసర్గము 
అయి సంసర్ల వశమున తెలుగున _(పవేశించిన పదములును అన్య దేశ్యములని యీ 
వ్యాసమున పరిమితార్థమున (వయు కము (శ్రీనాధ కాలమునాటికి ఉర్లూ ఆలు చూలు 
లేని సోమలింగము. మరర్వాడా . తెలుగునాడులకు గల సంబంధబాంధవములు RES 
కుల తాతము తాతల నాటివి 'తెలుగు.మరారిలు భౌగోళికముగా పరిసర భాషలు. ళాత 


వాహన SES Home ఇంచుమించు నాలుగువందల _ సంవత్ప్సరములపాటు 
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Hoare oe, తెలుగునాడులు ఒక గొడుగు, కింద కలిసిమెలిసి యుండిన విషయము 
జగ మెరిగి నచరి త” 1 తొలినాళ్ళులోని ఆదాన _పదానములకు మహా Tag (పాక్ళృతము 
(పముఖపా త వహించినట్లు చరిత. ఆనాదయును, అవిచ్చిన్నమును ఆయిన ఇట్టి 
సమీప Sows సంబంధమువలన ఈరెండు (పాంతములలొని వ్యవహారభాషలు పర 
సరము _పభావితమె యుండుట నిర్వివాద విషయము ఈసంసర్లము కారణముగా 
తెలుగు పదములెన్నో మరారీనోళ్ళలో నలుగుడుపడి వ్యావహారిక రూపములుగా 
కోశముల కెక్కియు పండితసమ్మతిని బడసి సొహిత్య స్థాయిని సంపాదించియు అక్షర 
రూపమున చిరస్తాయి పొందినవి. 


8.4.1 _ఈదిగువ సూచించినవి శ్రీనాథ పయు క్ర అన్య'దేశ్యములు. పద పట్టికలోని 
(పధానారోపములు 88. ఏని రూపాంతరములు T. మొత్తము ఆరోపములు 76. 
కుండ లీకరణమునందు వాని రూపాంతరములను కూడ సూచించుట మైనది * 


1. అపరంజి 2. ఆరవీ 8. ఆసలు 

4  ఆసివారు 5 8 Son? [(ఖత్తులాణము] 
6. కప్పలి T. కమరు 8 కాకితముక 
9 కిచ్చడి 10 కుందనము 1! కుల్లా 





1, టి దొణప్ప ; war wh. 5: వ్యానావళి , పుట 147 

2 3 దేఎపుట 171. 

8. పూర్వ మ్యుదణ పారములను తాళష్యత్మపతుల పారములన బరిశీలింపగా కత్తులాణ, 
క ర్రలాణ, క త్తలాన్కి కత్తులాని అను పారాంతరములు ముదిత (గంథములను; po 
అతాణి, ఖత్తులాణ అను పారాంతరములు తాళప్టత పతులయందును 'కలవు కత్తులాని 
ఖత్తులాణ ఘటితములే మూలపారములనియ్కు (Dk దొరగారొసంగిన వ్యుత్పత్రి 
సుసంగతమనియి, కర్తలాణ ళబ్బనిర్వహణకు శర కర్త కూర్చిన నై షధీయ పారము 
అ_గాహ్యమనియు తాత్పర్యము 

4 సంస్కృతమున 'కాఘజ్‌” పారసి మూలకముగా మోనియర్‌_ విల్యమ్స్‌నందు _పదర్శి 

తము, 


క్‌ కుల్లాయి, కళ్శా్యయయిపదిము లర్వాచీన సౌహిత్యిమున విరివిశా, ప్రయుక్రము చూ. 
య 
Ser. 
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12, 
15. 


18. 
21. 


24. 
27. 
80, 
38. 
36. 
89. 
42. 
శీర్‌. 
48. 


కోహళిం 18. 
గంజాయి 16. 
గులాము 18. 
చబుకు” 22. 
చికిలి 25 
జలపోసనము 28 
డేరా 31. 
తాయెతు 84. 
Wyo 87. 
soe 40. 
పారసి 48. 
బాంకు 46. 
బొందిలి 49. 


[ముఖమాలు] 51. 


58. 
56. 
59. 
62. 


రమణా 54. 

లాహిరి 57, 

వలి 60. 
య 

సరిహదు $68. 


a 


ఖర్చు 14. 
గసగస lt 
గొంగడి 20 
చామలా 23. 
జబ్బు 26. 
జోంగు 20. 
తరుణాసీరి 82. 
ed 85. 
దుకాణము 38. 
పండువా Al. 
DaB A 4. 
బాజారు 47 
మసీదు 50. 
మెజారు 52. 
రావు 5D. 
లుంగ 08. 


సన్నాయి 61. 


సహా 64. 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


ఖుసి 
గాగరా 


గోవ 
చావడి 


జరి 


వలికా 
సమ్మాను 


సురతాణీ 


[సురతాణ, సుర Heo, సురధాణి, సురధాణ, DSTO] 


“కులాహ్‌* అను పారసిపదము వర్ణవరివ ద్రనమున కుహొలారా TSS కోవాళి 


అయి యుండ వఛ్చునేమో 2 


Sens (sesh, పారసీ జన్యమని. కాంబెల్‌ -పుట 224 


(కాసు దేళ్యమని పబొణ్యము.పుట 467, 
ఈ రూపాంతరములన్నియు వాస్తవముగా నాంటి వ్యవహారానుగుణములో Bs Spe 


ముదాపక కల్పితములో నిర్ధారించుట దుస్సాధము. 
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65: సొగటాలు 66. Drao 67. హజారము 
68. హద్దు 69. హురుముంజి 


8.4.2 ఈకింద సూచించినవి అరబ్బీ పారశీకాద్యన్యసీమలలోని భాషలకు నిస 
గములయి (పత్యక్షముగా పారసినుండిగానీ. పరోక్షముగా మరాఠీ భాషా ముఖమున 
గాని ఎరవుపదములుగా తెలుగునకు వచ్చినవి. ఏవి (పత్యక్షముగా వచ్చినవో, ఏవి 
పరోక్షముగా వచ్చినవో స్పష్టముగా తూ(చిచెప్పుటకు ఉపలబ్దసామ A చాలదు. 


1. ఆపరంజి 2. ఆరవీ 8. అసలు 
4. ఆసివారు ర్‌. కత్తలాని 6 కమరు 

7. కాకితము 8. కుందనము 9. కల్లా 
10. ఖర్చు Il. ane 12. గసగస 
18. గులాము 14. చబుకు 15. చికిలి 

16. జబ్బు 17. జరి 18. జలపోసనము 
19. శాయెతు 20. తేజీ 21. (తాను 
22. దుకాణము 28. పంజా 24 sn 
25. పొజు 26. బరాబరి 27. బాజారు 
28. ab) 20. మసీదు 80. ముఖమల్లు 
31. మెజారు 82. మోళము 33. రోజు 
84. లాహిరి 85. లుంగ 86. సన్నాయి 
87. సరి హద్దు 88. సహా 89. సురతాణ 
40. DDL 41, హజారము 42. హద్దు 
48. హంరుముంజి 


8.4.3 మరారీభాషకు నిసర్ణములయి తెలుగున ఆదేయములగు ఆన్య'దేశ్యము లివి. 


l. కిచ్చడి 2. గంజాయ లీ. గాగరా 
4, గొంగడి 5. గోవ 6. డమామి 
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8.4.5 
శ్రీనాథ 


1. 


శీనాథ Warsavos 


7. డేరా 8, పరాకు 9, “axed 
10. బాకు 11 దొందిలి 12 రావు 
18. సొగటాలు 


తక్కి.నవానికి S055 మాతృక లివి ; 

1 కప్పలి ౨. జోగులు [మలయా భాషలోనివి] 

5. తరుణాసీరి 4. తవాయి 5 రమణా [(బర్మాకు చెందినవి.) 

6. సమ్మాను_[చీనీ భాషా జన్యము పరోక్షముగా మలయాభాషనుండి 

ఆదేయము 3 

?. వలికా 8. వల్లి 0. జలనోంగి 10 ews 11, పంజార 12, పండువా. 

ఈ పదముల మూలము మృగ్యము 

“ord, పారసీ, ఆరవీభాషలలో (పవర రితములై తెలుగున (_పవేశించి 

(పయు క్ర కైన అన్య దేశ్యములకు వ్యుత్ప కి త్రి వివరణము వీయబడినవిం 
అపరంజి ఏ పటము పెట్టిన బంగారము “గురుతె న యపరంజి గొప్ప 
ము త్తెపు నత్తుమోవిపై ' E 5, 62] < పొరసి ; ఆఫ్‌రంజ్‌ == పడమటి 
సీమవారు పరంగులు; ఆఫ్‌రంజ = ఈజిస్ట దేశములోని ఒకపట్టణము ఆఫ్‌ 
రంజీ = పాళ్చ్ళాత్యుడు; వారి రాకపోకలతో ఎక్కువగా వాడుక 3క్కా న 
ఒకదినుసు మేలిమిబంగారము ఆపరంజి..అరబ్బీ: ఆప్‌ రంబియ జ= నిలాతి 
సీమకు సంబంధించిన [బౌణ్యము, రివై జ్‌డ్‌, పు 1404] 
అరబీ ఏ అరస్ఫీదేశపు భాష ‘eth తురుష్క.భాష....” [భీమ 
1.78] ౬ పారసి, అరబ్‌ == కౌశల్యము, నేర్చు, ధార్మికత్వము, (ప్రతిభ, 
అక్క-అ. 
అసలు ? మూలము, మొదలు.'అమ్మ సీయల్లుని నసలేనెరుంగ_ 
[5 ల్‌ 78] మరాఠీ ; అనల్‌, అస్సల్‌ == పురాతనము, మూలము; 
ఆసలీ-== మొలికము. ఆరవీ; STS = మూలము; వొ KS. 
పారసి త. ఆన్‌లాఫ్‌ =పూ ర్వులు; పితృ దేవతలు; 
షా సంచకర మిచ్చుట. 

భా 
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4. 


Os 
తి 


అనీవారు : వాహ్యాళి సవారీమార్గము. “ఎవ్వా(డు నలువతేరెక్కి 
HPSS Âge యసివారు దిరిగె లీల" [ek 4-194) '"అస్వార్‌' 
అను పారసిపదము దీనికి అసలు మాతృక _మరారీ, అసివార ౬ TH, 
అళ్వారో హకుడు. 


x Sor : ఖత్తాన దేశపు గుట్లిము A horse brought from khat- 
lan. ie “అమర "వల్ల భుహరితో ons మాడంజాలెడు _ 
తెల్లని యొక క _తలాని శేజీహయమున్‌' (శృనై నె 6-36] < PYA: 
ఖకొలాన్‌ = బదభొషాన్‌ దేశములోని 'ఖత్‌లాన్‌'అను మండలము ఇది 
పద్మరాగములకు సిద్ది. ఖత్‌ లానీ=ఖత్‌ లాన దేశసంబంధిః ఖతలాన 
దేశపు మేలిజాతి eo. asg. põ 5 =కుటిల (పచారము, 


Rooms * ఒడ్డాణము, మొలనూలు. “కటి మండలము మీంద వ జాల 
కమరు గర్వంబుసూపి [కాకీ 3_240, 7-148 శివరా 28;2. 26] 
మురారీ: కమర, కంబర, కమ్మర == నడుము, కటిస Sesto కమ్మర్‌ 
బొంద్‌ = వడ్డాణము పారసి: కమర్‌ = నడుము, కమర్‌ oe వడ్డాణము. 


కాకితము ఏ లేఖ, పషృతము. “కాకితమందలి వర్ణ పద్దతుల్‌ "[ఖీమ!1-74] 
< మరారీః కాగట్‌ = కాకితము, పేపరు. rn Sos, S2os = 
కాగితము, లేఖ, పతము సంస్కృతమున ‘Se. పొరసి 
మూలకముగా మోనియిర్‌ విల్యమ్చున (పదర్శితము 


కిచ్చడి * నానా వస్తువులు చేర్చివండు చితాన్న విశేషము [2 ర 
సూ.ని] “చారులు. దియ్య కూరలు. బిచ్చడులుం గిచ్చడులును' | కాశీ 
7.185 | < word: aS8, JD. IvA: కిచ్‌ రీ= పప్పు, బియ్యము, 
వెన్న-పీనితో తయారుచేయు భారతీయుల వంటకము. 


కుందనము > WOOD Hors. “Hod Nc BB కంటకముజబోలు 2 
[శృంనె 6_1061 “పదియారు వన్నెకుందనపు+ దగడు" [భీమ 2—55] 
< మరారీః కుందన. గుజరాతీ; కుందన్‌ = మేలిమిబంగారు. పొరసి: 


15) 


114 


10. 


18. 


14, 


15. 


16. 


10. 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


కుందన్‌ = వరిశుద్దలో హము. కన్నడమునందలి 'కుందణ, కుందన"* 
పదములు 'దేశ్యములని కిశ్తైల్‌ కన్నడ నిఘంటువు పు 441 

Sere : పటరచిత మకుటము  'కుల్లావెట్టితి( గోకసుట్టితి....* [Oar 
చాటువు] ౬ పొరసి:ః కులాహ్‌ = So | Bho Sas కూచిగా చేసి 
మాసిము సాధువులు, దర్వేమలు ధరించెడి టోపి కులాహ్‌ = రాజు, 
వభువు. 

కోవాళి : శీర్షాచ్చాదనము. “మౌళింగోహళి సంఘటించిన (క్రియన్‌ 
మధా్యాహ్నవేళన్‌? [హర 7.10] తొడుగు, గౌసెన అను Sse 
“కోహశె' కన్నడ కుమారవ్యాస భారత | doko Soo. మరారీ: ఖోళ = 
ఆచ్చాదనము, పొది; గుజరాతీ, ఖోళీ= గౌసెన:ః పరుపుగలీబు 

ఖర్చు ఏ వ్యయము “అన్నపు ఖర్చున కాకుపోకులకు? [వ.వీ 697 
< మరారీ: ఖర్చ= వ్యయము. ఖర్చణే(=ఖర్చుచేయు. పారసి: ఖర్చొ = 
ఖర్చు, ఖర్చీ =| పయాణ సంబంధమైన వ్యయము. రోవెల  ఆరవ్బీ. 
ఖుసీ ఏ; సంతోషము, విలాసము, 'ఖుసి'మీఅన్‌ సురధాణి నిండు కొలువై 
కూర్చున్నచో' (హర ae 22] < Sond: w8, ao%, ఖూశ(ష) = 
ఆసందము, సుఖము. పారసి; ఖుసీ. 

గంజాయి ౩ గంజాయి ఆకుతో చేసిన మత్తుపదార్హము “గంజాయి దినం 
నుత్క.ంఠ జేసినవాండ' (850. 8—62) < మరాఠీ: గాంజా 
ననీ ? ఒక దినుసు నుసాలా విత్తులు “MONS యొసక మసంగె 
[5$ 8—28] 'గసగసలు' [పైది 7-185] < sos: aR PA = 
గసగసాలు ; 

గాగరా i ġo కట్టుకొను పావడ. 'వన్నెలగాగరా జిలుగు వటువ 
కుచ్చెణులందు' [a= చాటువు] ౬ ఘరారీ; Sr LM = ప్రీలపావడ. 
Sr Â= పిల్లల మొలనూలిగంట 


నల్హ మందు విత్తులు అనీ ఆం ధపది పారిశాతము : 164 
The minute Seeds of the poppy plants This is Corrupted 


from the Arabic name ‘Khash Khash’ Ains] 1.826 [_బౌణ్యము 
(పథమ ముుదిణము, పు 204] 


నామరూప విజ్ఞానము 115 


17. 


19 


20. 


21. 


22. 


24. 


ll. 


గులాము * సేవకుడు, సేవకురాలు. నీచురాలు ‘oow తల్లి యె యిదియు 
గుల్లాము గాక [Ér 265] < Soh: గులాము = కొండెగాండు, 
సీచుడు, తొతుకొడుకు, బానిస పారి: గులామ్‌ < 95D, 

గొంగడి * కంబళి “గొంగడి మేలు పచ్చడము' [(చా.మం. 1-128] 
6 మరారీ; ఘోంగ = దుప్పటి “ఘాంగడీ 

Sot “ కొరడా, చేటుకోల “వాజిశవంబుల వడిమీద నెక్కి చబుకుల 


గొట్టుచు చనుమను వారు" [5.3 118] < ods ward — S*Sar 
పారసి: చాబుక్‌ =కొరడా చాబుక్‌ బాజి = చబుకుతో కొట్టుట, 


ఇవవావులా * ఒకరకమెన కడియములు 'చావులా కడియముల్‌”" 
[5.572] < Ír: శానుల == ఆవబిసీనియాదేశపు సోమాలి 


చావడి * కొలువు కూటము, రచ్చ, కార్యస్తానము. “పెద్ద సావళ్ళ- 
చేరిభాషింపుచు [ప.వీ 28] మరాఠీ, చావడీ == కొత్వాలు చావడి. రచ్చ 
బండ. చాహావడీ [Sras BrT ý ] < Éo. చెహాట [ మరారీ 
వ్యుత్పత్తి పదకోశము, పు 276) 
చిశిలి ౩ మెజంగు, పదను. “చిజబుసాన.6 బట్టంచి చికిలిచేయించిన గండ 
గొడ్డలి " [కాశీ 1-121] “వికిలి చేసిన యడిదంబు' [శివరా 4-74]చిEలి 
చేసిన | oe Bow బూని “[ఐధి.17)యమరారీ; సికల == మెటు6గు 
గుజరాతీ ; సికల్‌ = బుబుగు, పారసి: సక్కౌాాల్‌ = మెరుగు పెట్టువాడు, 
ఆరబట్బీ;సక్‌ ల్‌ == మెటు గు 
జబ్బు + అలసము, మందము. “జబ్బించుకలేని యొడలు" [శ్రీనాథుని 
చాటువు ]మరారీ; జబూన = పేదవడిన పారసి. జబ్బ్‌ = కృశించుట 
చిక్కి-పోవుట, వట్టిపో వుట కుష్కించుట. అరబ్బీ: దేశ్యమని 
SOs 14 

ల 

జరి * వెండి బంగారమల మొలాము. 'జరిగొన్న వెలిపట్టు జన్నిదంబుల 
తోడ రత్నాల తారహారము ధరించి' (శివ 2.807 'జరిగొన్న వెలిపట్లు 


క్రిబ్టల్‌ కన్నడ నిఘంటువు, పు 696 


116 


25. 


26, 


27, 


28, 


29, 


FE a rg a ery aeRO 


12 


శ్రీనాథ ఛాపా పరిశీలన 


Ny Some’ [se 42] సౌర సి: జర్‌, జరీన్‌ =దింగారు ధనము 
జర్‌ తార్‌ జ=బంగారు పోయగుతో చేయబడిన. జర్‌ (==దింగారు) + vS 
(=దారము తెలుగున 'జరతారు' “జలతారు'గా వరిణమించుట వర్ణ 
విశదనము (dissimilation) 


జల వోననము** ౩) బంగారుపెపూ6త. “బంగారు జలపోసనముతోడి 
(పన్నని పట్టు తోరము ధరించి" [క్రీడా 1-42] 
“పెండి జలపోసనపు కనీసంపు పట్టుబంతి ' [కాశీ 6-181] 
“పసిడి జలపోసనము తోడనెసక మెసగు' [so 5.55] 
ఉపారసి;ః జర్‌ పోష్‌ ఇుబంగారు లేసు వని. జర్‌ (=బంగారు _[ పోష్‌ 
( = ఆచ్చాదనము, పూత 


డమామి[ యీ | : డిండిమము Hosso చిన్నది యయిన చర్మ 
వాద్యము. 'శమాయీలు” [ప.వీ 4]ఎమరారీ: ఢమామి 


డేరా * గుడారము 'జగడంపు Gro’ [వ.వీ 86]మరారీః డేరా = 
గుడారము 


'తాయుతు * దండనో మెడనో మొలనో : కట్టుకొను రక్షాభూష. "మేనికి 
రక్షయై మించు తాయెతులు. [ప వీ 17] దంట తాయెతులు [5 వీ 72] 
cord: తావీజ==రక్షభూష. పారసి త వీజ్‌ SDH, SHno0SxX 
OSD). త ఆవీక్‌ =శరణుకోరుట రక్షణా ర్థము సర్వేశ్వరుని పార్టించుట 


తుర్క_ ఇస్తాము మతానుయాయి. “తుర్క-ల మశీదు" [be 1497] 
మురారీ. తుర్క. == మచ్చు (డు, తురుష్క జాతియు6దు. పారసి:తుర్క == 
ఒకజాతి, "తురుష్క" పదము (కీ పూ. మన్నూ Bos నాంటి _పాకృత 
భాషా గంధములందు కన్పట్టుటవలనను, తెలుగునందలి “తుర్క.'కు 
సమీపమాతృకను నిర్ధారించుట కష్టము. 


జలపోసనము = జలకము (<So.coh) + పోసనము"అను వ్యుత్స త్తి (శ.ర, 
పు 428 ఆంధవాచస్పత్యము, పు 1295 సూని 11] పు. 407) 


సొోమరూప పద్దా థను }17 


30. 


31. 


so 
A 


33. 


34. 


కిర్‌, 


18. 


Bed) ; మేలుజాతి గుట్లిము “హురుముంజి బలుతేజి హరులు దెచ్చె” 
(హర పీ 126) *తెల్లనియొక కత్తలాని తేజీ హయమున్‌, (శృ. నై. 
8_ 06) “పడివాగెతేజీలు పల్ల కీజోళ్ళు' (ప వీ 4] ఎ మరారీ : తేజీ == 
STH BIH Meso, పారసి * తారీ, తేరు తాజి ౬ ఆరవ్బీ దేశపు 
గుజ్దము తాజియాన్‌ = అరబ్బీ గుల్లిములు. 


(తాసు : తక్కెడ  “ఎవ్వాండు తాసుపై. WH చందమునవంచె' 
[భీమ 277] మరారీ : తరాజూజజ తాసు. పారసి.తరాజూ == తుల, 
తూకము, సమానత, న్యాయము 


దుకాణము ఏ అంగడి. “దుకాణము మీ(దనున్న' [శ్రీనా చాటువు] 
'దుకాణముపై బొందిలిదో ర్హు నిల్చె"[(క్రీనా. చాటువు] ఎమరారీ : దుకాణ 
(ను; పారసి. దుకాన్‌, దుక్కాన్‌ Gya: HT, AP = 
దుకాణదారుడు, 


Sow : | SS Bom, రత్నములు W818. _పకాశము “పంజుముంచము 
Añ మంజు ఘోష” [హర 7-182] &పారసి SOs = జ్యోతి! 
nr 

(ప్రకాశము పంజ : ఐదు వేళ్ళనుపోలిన కాగడా. 


STH: ఉపేక్ష, నిర్హ క్ష్యుము. దమయంతి... పరాకు వపొంచి' 
(శృనై 5-106] రాకుమారుని చూచు పరాకు కతని (శృ నై 6-68 | 
“ఒక్క కోమలి పరాకున నుండ(గి [శృనై 6-119) “పరాకయ్యె నేని 
_(వాణవల్గభ (శృ నే 7-16] cmd: Soh, పరీఖ్‌ ౬ శోధన, 
DP KS, పర్య వేక్షణ 


yal? + ఇరేనియను భాషాకుటుంబమునకుచెంది, పారసీకదేశమున 
(పచుర వ్యవహారము కల ఒకభాష. “పారసి భాష వా సినన్‌ '[భీమ1_74] 
< DTi POA) జ పారసిభాష, పారసివాండు. PT HFS 


పారశీక శబ్బభవమని వైకృత దీపిక, పు 77 


118 


36. 


87. 


38. 


39. 


40, 


శ్రీనాథ Wars రిశీలన 


సంస్కృతీకరణ రూపమని మురారీ వ్యుత్స తి పదకోశము (పు 526) 
ఆరవీలు * $5) జపశుపాలన, 


Dies * దూత, షణ హానువముంత  బవిరుదాంకులగు రాచవారికి 
[శృనై ies మాకీ ౩; "పేషణ== నియోగించుట. పేషణి = రాయ 
బారి(సంస్కృ్బృత es (పేషణ =ప పంపుట, ఆదేశము. _పొకృత: 2554 69 ae 
నియోజనము, ఆజ, ఆదేశము. 


Ta ఏ సేన, పటాలము “Wer S400 [SO 114] ఇమరాతీః 
పౌజజుదండు, BS HS. PS SS  సర్‌పొజ్‌ = దళవాయి, 
సేనాపతి. అరబ్బీ. WE me Boos ‘Wes సబిందుకముగ కొందరు 
పరించుటకు హేతువు. ఇది పుంజ శబ్రభవముగా భావింపబడుట. సిర్చిందుక 
ముగా స్వీకరించుట యు క్రియు క్రము. 


బరాబరి : (పభుదర్శనము నిమి త్రము గుమిగూడు _పజలను బగళము 
బేసి ఎచ్చటీక 'దెలుపుట.'పటువపేతకుల్‌ బరాబరి యొనరించి [5.3 15] 
“చెలగి బరాబరుల్‌ జేసిరి" [ee 46] < మరారీ: బరోబర _ సద్భశము, 
సమానము.పారసి * బర్‌ _ఆ-బర్‌ = సమత, సద్భశము, SYS; ad es 
బరీ = సమత్వము, సాదృశ్యము, 


బాకు * మొలను దోపుకొను వంకీక తీ. “ఆలరాజు బొంకున కవతార 
మొంది” [ప, ఏ 2] “పరశు పుల్‌ బల్లెముల్‌ ఓ బాంకు కాటార్లు” [> ê 28] 
'బాకుల 5 రొమ్ములు పరియలుచే సి” [పెది. 111] < మురారీ 4 : acy, 
DWE ewo, వంపు 


శాజారు * విపణి వీధియందలి జనము. 'బాజారే తిరిగిచూచి పక్కున 
నవ్వెన్‌' L7- చాటువు] ఒ మరార్‌: బాజా(రయూర== ఆంగడి వీధి, 
సంత పారసి: బాజార్‌ సంత, సంతరోజు, బేరము బాజారీ జ బజారునకు 
సంబంధించిన వర్తకుడు. 
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Ål. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


D2) 1 HSH 0 యంతఃపుర స్త్రీ. “బిబ్బీలకు. గాక కలవె పృథివీ 
స్టలిపై? [శ్రీనా. చాటువు]ఎగురారీ : బిబిముస్టిము ప్రీ యవనకన్య 
పారసి వీవీ సత్కుల (పసూత యగు § 8). 


బొందిలి * బొందిలీజాతి “బొందిలి భామ గోమునన్‌'(శ్రీనా. చాటువు] 
“దుకాణముపై బొందిలి దోర్తునిల్చె ముఖచందస్ఫూ ర్తి Mao ns" 
[ఢ్రీనా. చాటువు] ఉమరారీ . బుందేల్‌ వింధ్యపర్వత పరిసరములందలి 
ఒక దేశము. 


మనీదు : ముస్తిముల SSS నుందిరము "కరారుండుండు తుర్యల 
మసీదు [|కీడా [149] ఉపారసి . మన్‌జిద్‌ ==|పార్గన మందిరము, మసొ 
బజిద్‌==మసీదులు, (పణిపాతము నందలి సపావయవములు, చేతులు, , కౌళ్లు, 
మోకాళ్ళు, నుదురు. esa, : మన్‌జిద్‌ జపూజాస్త్టలము మజూద్‌ = 
ని ర్వాంగాలింగిత నమస్కారము 


ముఖమల్లు/ మ ఖవమాలు ; ఒత్తుగా మె త్రగానుండు ఒకతరహ పట్టు 
గుడ్డ, దేశాంతర వస్త్ర విశేషము "మి ఖమల్లు డత మునుగొని తెచ్చి 
[వ వీ 17] “పై గప్పి ముఖమాలు seen BR” [పైడి శి0]4పారసి : 
ముఖమల్‌, మిఖ్‌ మల్‌ జావెల్వెట్‌తోచేసిన, వెల్వెట్‌ వంటి 


Board ఏ పైటకొంగు, “వై జారుకొంగు దడిసిన బాజారే తిరిగిచూచి 
పక్కున నవ్వెన్‌” [శ్రీనాః చాటువు] < öd: మిజర్‌ =మొలకు 
కట్టుకొను వస్త్రము మె (ఆ మేను  జాలు=ాఒడలినుండి జాజెడునది 
కాంటోలను (భాంతితో సున నిఘంటుకారులు చేసిన విజుప్పు. 


"ఇరాళము , వెండి, బంగారవు. లోనగువాని పై పూత, Ue & త్రపెడి 
మోళముగటారి ఖీమనృపుండిచ్చె” [శృ నై 8-84] ఉమరారీ: ములామాజు 
ధాతువులపై secs, ములమ్మా = పె dys DPY.: ములమ్మా = 
మోలామ మల్‌ ,ఆమ్‌ =ప్ర్తూ(త లమ్మా = (పకాశించుట. vö): 
మూలమ్మ ఆ. 
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50, 


D2. 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


రావు : నాంటి వెలమదొరల పట్టపు పేరు, ెరుచివర చేర్చు గౌరవ 
సూచకమగు పదము. నేడు సర్వవర్ణములవారి నామముల చివర చేర్చంబడు 
చున్నది 'రావు సింగ మహీపాలు దీవిశాలు” [Qe చాటువు] “రావు 
సింగజన పాలునశే' [శ్రీనా. చాటువు] “రావు సింగ వనుధావరు(డు' 
[ఢ్రీనా చాటువు] ఒమరారీ ob రావో = ప్రభువు, రాజు. 


SEa *' దినము, “అయిదు రోజులదాకి (ప. పీ 42] < మరారీ ; రోజ, 
పారసి రోజ్‌ = దినము, పగలు, సూర్యుడు రోజన్‌ = రోజులు,రోజన = 
_వతిదినము, రోజ్‌ రోజు=దిన దినము పొచినపారసి: రౌచ= ఓకరోజూ 


లాహిరి : మాదక (దవ్య సేవనము వలన కలుగునుత్తు మెకము. 
< వు అభ f & ad, : డా? Ta p v: 
లాసొోరి పట్టినభా నుదంబెక్కిన మాడి. [కాశీ 188 | < PSR 
లహ్‌ర్‌, లహార్‌ = సారాయి మొదలై న నిషావస్త వులు ఆమ్మ డికొట్లు, 
సానికొంప. లహ్‌ = దాక్ష సొరాయము. 


లుంగ ౩ వస్ర్త్రభారము, బట్టల మోపు “వెలిపట్టు జన్నిదంబుల లుంగ 
యంటులువాయంగ' [se 42 ]<మరారీ; లుంగి= మొలను కటుకొను 

యు 
వస్త్రము. పారసి లుంగ, లుంగీ = గళ్ళగళ్ళ వస్త్రము. లుంగ్‌=వస్ర్రపు 
మడత. 


సన్నాయి “ నాగసఠ ము “శంఖ సమూహంబు సన్నాయిజోళ్ళు, 
[వ క 4] < పారసి: షాహ్‌నాయ్‌ = జయకాహాళ, యుద్ధకాహళ 
షాహొనాయ్‌ = ఒకవిధమైన వాద్యము, సంగిత సాధనము 


సమ్మూను ఏ చీనాదేశముల పద్దతిలో నిర్మించిన ముక్క్కాయ్య పడవ, 
“శరధింగప్పలి జ్‌ (గువల్లి వలికాసమ్మా న్లం దెప్పించు [హర పీ 28) 
షయమరారీ*, సొమాన = పరికరము లు, పనిముట్టు ౬ వారసి ;: సొమాన్‌ = 
వస్తువు, సాధనము ఒమలయా : సమ్మ న్‌ =మూడు పలకల పడవ 
చీనీ : సంపన్‌ = మూ(డు పలకలతో అమర్చిన పడవ పెద్దఓడను అంటి 
పెట్టుకొనియుండు చిన్నపడవ సన్‌ =మూ(డు; వన్‌ = పలక, వూ- పన్‌ 
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ఏలీ. 


5 4. 


55. 


ఐదు పలకల పడవ 'సంపన్‌” ఆనునది సమీకరణమునొంది “సమ్మన్‌” 
అయి 'సమ్మాను'గా పరిణమించినది 


సరివాద్దు : పరిమితి, మేర, పొలిమేర, సీమ. “చక్క.గా మిరియాల సరి 
హద్దు దాటి (ప ఏ కక ]4మరారీ. సర్‌ హద్ద== మేర, పొలిమేర. పారసి: 
సర్‌ హాద్‌ = అవధి, మేర, సీమ. 


సహో ఏ చ్యకవర్తి, సార్వభౌముడు “హరిహరరాయ "ఫీరోజసహా సుర 
భాణ గజాధిపొది భూవరులు” [హర 5; 24] < మరారీ ; శహా =రాజూ, 
సుల్తాను పారసి ; షహ్‌ షాహ్‌ = అధిపతి, (పభువు షాహీ 


సంబంధి, రాజ్యము, రాచ దీవి 


|| 


రాజ 


సురతొణ * రూ సురతాణి, Ot _ Sao, సురధాణ, సురధాణి, సుర 
ధాని = పాలకుడు, ఎలిక 


1 “ధారా “సురతాణ' దర్ప ధరణీ (ధసవీ” (కాశీ 6 309] 
2. “పండువా “సురతాణి” పావడంబిచ్చిన' pdx 1-38] 
$ “ధారా “సుర తాణి ధాటీ సమారంభి [భీమ 1-28] 
4 “ధారా 'సుర్మతాణి కటక కుంభి కుంభకలహకారి [bo 248] 
“పబల ధారా “సర్మతాణ' భదజాతి' [కౌశీ.పీ 58] 
“ఫీరోజసహా “సురధాణి' గజాధిపాది భూవరులు' [హర పీ 24] 


'ఖుసిమీజన్‌ 'సురధాణి' నిండుకొలువై కూర్చున్నచో' [హర .పీ 22] 


oo ~E a + ల 
శి * 
t 


“పండువా 'సురధాని* పావడంబంపిన భ్యదేభమ లు” [కాశీ 1-6] 


ఒక భాష వేరొకభాషనుండి పదములను ఎరువు తెచ్చుకొనునపుడు 
స్వభాషా వర్ణ నిర్మాణమ- నకు అనుకూలమైన పద్ధతిలొ పదములను 
మార్చుకొని తనలో ఇముడ్చుకొనును. పర్షియను 'సుల్తాను' పదమునకు 
రూపాంతరములై న Uwe, సురతాణి, సుర్మతాణ, day 


16) 
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56, 


57. 


58. 


59, 


60. 
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సురధాణ, సురధాని మొదలగు పయోగములకు సరియెన వివరణలిచ్చుట 
కష్టము 


పారసి : సుల్తాన్‌ = సార్వభౌముడు, (35 8, సర్వాధికారి. 
సులాన =చ|క్రవ రిని, రాణి. Herd == సామాజ్యము, చక్రవ రికి 

అన్‌ all? "l జానాతి 
సంబంధించిన. < edb. 5 MO Sa. 


Bars : మెచ్చికోలును తెలుపు మాట “మెప్పించెద పేనపుడు నిన్ను 
"సేబాసందున్‌" [హర 7-64] మరాఠీ : శాబాస = _పశంసార్హక పదము. 
పారసి ; షహ్‌ా-బాష్‌ == స్తుతి, 'మేలుమేలని ఎలుగెత్తి కొనియాడుట, 


సాగటాలు ౩ జూదమాడెడు సాఠరెలు “జూద మాడుటకయి సొగటాలు 
కొన్ని...” గప.వీ 45]  మరారీ : సాగడీ, సాగడా = శకటసంబంధ 
మయిన. 


హజారము : ఆస్టానము, మొగసాల _ "ఇంద్రుని హజారపు మేడకు 
బై(డి కుండయైల [కాశీ 1-125] ఎపారసి : Hard == సభాస్తారులు. 
హాజిర్‌ = సన్ని ధినుండు, సేవకు సిద్దముగానుండు హాజిరీ ౬ సభ్యులు. 
హు జాొజుకొలువు కూటము, సభాస్థానము 


హద్దు > ఆవధి, మేర. చక్కగా మిరియాల సరిహద్దు దాటి [so 33] 
“దక్షిణదిశ హద్దు తగ వివరింతు, [> 4. 87] <Í ః హద్ద = 
అవధి, మేర. పారస్‌ : హద్‌ = మేర, పొలిమేర అవధి ఆరట్బీ : 
హాద్‌ఇమితి, మేర. 


హూుురుముంజి ఏ పారసీక జలసంధి చేరువ తీరమునగల పెద్ద రేవు 
పట్టణము. (కీస్తుపూర్వము TONS YEH నుండియు ముత్యముల, 
గుబ్లిముల ఎగుమతికి _పసిద్ది. (కిందటి దినములలో వాణిజ్య విషయక 
క _పాచ్య పాశ్చాత్య Ls పపంచములకు కూడలి. ఇది పర్షియా 
సము ద తీరము నందలి ఆర్‌ జా యనునగరము “DO సింహళ Soon 
హురుముంజి చోణంగి, [హర. పీ 1] “హురుముంజి బలు'తేజి హరుల్లు 
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దెచ్చె, (హర, ప్రీ 26] "ముక్కున హురుముంజి ముత్యాల ముంగర” 
[్రీనా. చాటువు]. 

ఉపారసి : హుర్‌ముజ్‌ = ఒకరేవుపట్టణము. ఉర్ముజ్‌ = (పతి 
పద్దివసాధిష్టాన దేవత. బృహస్పతి _గహము. మధ్యయుగపు (ప్రభు 
త్వములు యుద్దాశ్వములను విసారముగా ఇచ్చటనుండి దిగుమతి చేసికొను 
చుండిరి She భారతములో ఉ_తమజాతి యశ్వములు లభింపవ్కు 
వానిని అరేబియా మొదలగు తురుష్క దేశములనుండి తెప్పించుకొను 
చుండిరి. 


ఏ 4 6 ఆవచి సోదరులు సుగంధ (ద్రవ్యములు దిగుమతి చేసిన దేశములు, 


దీవులు ఎక్కువ భాగము ఆంధదేశమునకు తూర్పున ఉన్నవి |ప్రాకృముద 

దేశములు, దీవులు, కొన్ని పశ్చిమ చేశములును గలవు. అందు కప్పలి, జోంగు, 

వలి, వలికా నౌకల పేరు వలి, వలికా noyð Fy ws (కింద అన్య దేశ్యము 
e Cc య ఛా 

లకు వ్యుత్పత్తి వివరణము లీయబడినవి. 


lu 


కప్పలి : సరకుల రవాణాకు ఉపకరించెడి ఒక దినును Jra ఓడ 
[హర పీ 29] 
మలయా _ కపల్‌ = [ఓడ ] 


స్వదేశీ ఓడ ఈ పదము తమిళ పద వికారము దీనికి నాలుగెదు 
తెరచాపలుండునట ÂD ఆడుగుభాగము తుపానులకు నిలుచుటశె 
ముప్పేటగా క్టతో నిర్మించెడివారని వర్తింవ(బడినది.! * 


గోవ ఏ భారత దేశపు పశ్చిమ తీరపు రేవు పట్టణము ఇది గొప్ప 
3 Oe స్థానము. పశ్చిమ ఖండములనుండి వచ్చు NIHON) cio 
ఈ రేవుగుండ దేశములోనికి వచ్చును యుద్ధాశ్వములు, జవ్వాది వంటి 
సుగంధ్యదవ్యములు ఈరేవు మూలమున దిగుమతి యయ్యెడివి పూర్వ 
నామము గోమంతన6ట. "క్‌ 


రల 


“కరుణాసీరి తవాయి గోవ రనుణా స్థానంబులం' [హర 
coord : గో పేంజగోవాపట్టణము 


రిక 28] 


14 హంవిలాసము ; ఆంధ పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ - పీరిక్క పుట = 25, 15 WS. 
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శ.  జలనోంగి * మలయా ద్వీప కల్పమునందలి యొక పచదేశము. ఆ ఫికౌ 
తూర్చు తీరమునందలి 'జీలాన్‌' రేవు పట్టణము కావచ్చును. Bos oA 
యను (పదేశమునుండి బంగారపు మొలకలు (పలుకు బంగారము మన 
దేశమునకు వచ్చెడిది. 


"జలనోంగి బంగారు మొలకదెచ్చె” [హర 5, 26] 
4, జాళువాో మేలిమి బంగారు * 
'కమ్మవిలుకాొని జాళువా బొమ్మ యనంగ | శ్రీనాథుని చాటువు] 


“చలగుచు జాణవా చీరధరించి [5.3 65] 


దీని మూలము అవిజేయము _బౌనుదొర యూహించినట్లు “జౌళువా 
యనునది ఏదో యొక స్పలవాచక సంబ-ధికావచ్చును ఇంకను విచార్యము 


5, St ౩ చెదురు బద్దలను, చేప బె తములను పేర్చి ఆలి న తెరచాపలు 
t C4 
మూ(6డునుండి పం డెండు దాక Ih పెద్ద ఓడ 


“కప్పురపు జోగు గంటిమి కంటిమనుచు' [శృనై 8-101] 
“సుడివడ్డ ముత్యాల జోంగు నోలె' [5 1-188] 
“వడిచిక్కిన జోంగునుంటో లె (కాశీ 2-08] 
“శరధిన్‌ గప్పలి జోంగు వల్లి వలికా' [హర పీ 28] 


ఈ 'జోంగ్‌' జావనీ భాషలోనివి. ఈ ఓడల తయారీకి చీనావారు 
కారకులట : వీని తెరచాపలను ఆక్క లేనిచో దింపివేయక చుట్టగా చుట్టి 
ఓడ కంబములకు కట్టి వేయుదురు నాటు పడవలు, ఓడలు కొయ్య చీలల 
తోడను, కొబ్బెర పీచు పురులతోడను, విగింప బడుచుండగా “జోంగుల 
కొయ్య పలకలు ఇనుప చీలలతో విగింపబడి బలిష్టముగా నిర్మింప బడు 
చుండెడివట. పదునాలుగవ శతాబ్ది వారగు'ఇబన _బతూకౌ * “రషిద్‌..ఉద్‌_ 
AS’ మొదలగు విదేశపర్యటకులు 'జోంగు'లను గూర్చి వి సరించి 

is. 


Fine Gold Probably the name of a place — Thus ‘esa పసిడి" 
LET Eae a wages gaT. 


సామరూప సజ్జా సము J95 


శి 
se 


17 


= Hobson = Jobson, P. 472. 18. Ibid ~P. 914. 


Larnd. నులక్కాా మొదలగు [are o ద్వీపములలో భారతీయ వ రకులు 
ముఖ్యముగా చోళమండల తీరమువారగు 'జెంతూ' [ = తెలుగు] సెట్లు 
చాలమంది నివసించు చుండిరనియు కోటికి SINS OS వీరు జోంగు” 
లను పేరుగల పెద్ద పెద్ద సొంత ఓడలను సరుకుల రవాణాకు వాడుచుండి 
రనియు బారోజా వాతలు,!? ఈ తెలుగు సెట్లలో నెల్లూరువారు, esa 
తిప్పయ్య సోదరులు చామ సెట్ట_పభృతులును ఉండవచ్చు. DoS) త్తి 
పరముగా చూచినచో సబిందుకము సాధుపారము సిర్భిందుకముగా 
కొందజు ఉదాహారించుట పొరపాటు So, Goth తెరచాపల నరకును 
గల AADI చీనా ఇండియా నడుమ మహాసము దముమీద 
వెళ్ళుట కనువై నవి ఈ భారీనొకలు 


ఢిలి ; [సాం ఢిల్లీ] ఢిల్లీ పట్టణము, భారత రాజధాని 

“పండువాఢిల్లి Tre పట్టణములు" హర 5, 28) 

“డిలి సులానునకు లేదు పలవోషి” (se 185] 
en m ౧ oO 


తరుణానీరి s బర్మాదేశము దక్షిణ భాగమున, తనల రాష్ట్రమున , 
తన్నాసరి నది యొడ్డున గల ఒక రే వువట్టణము. తర్నా సరి“ నములయా 
ద్వీప కల్పమున నొక రాష్ట్ర Sars నగరమని పటు రివారి నిర్ణయము. 
మలయా భాషలో “"తనాసరి' యని వాడుక. 'తనాహిసరి* ఆనగా “ఆనంద 
సీమ అని యర్హము. బర్మీలో “త_నెన్‌-ధారి"”, “తనంగ్‌_సరి'అని 
వ్యవహారము. 'తన్నాస్సరి, తర్పస్సరి, దెనస్సరిహ్‌ దహొనసరి” అను 
రూపములు ఉదాహృతములు = 


'తరుణాసీరి తవాయి గోవ ....... [హర ప్రి 28 | 


Baron 3 బర్మాదేశము దక్షిణ భాగము సందిలి తన్నాసరి రాష్ట్రమున 
తవాయినది తూర్పు ఒడ్డున (గల ఒక 'రేవుపట్టణమ.. తవొయి జిల్లాకు 
ముఖ్యపట్టణము. మలయా ద్వీప కల్చ్పప నగల రెవుపట్టణమని వేటూరి 
వారు ఐర్మీ భాషలో నిది 'ధ-వే*, 'ద వాయ్‌' ఆని వ్యవహృతము. 


వనాల. లలా లాలస బాట సమక. 
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బర్మీ పండితులు దీనికి పలురకముల వ్యుత్స త్రి చెప్పిరి. *ధ_వాయ్‌” 
అనగా ఖడ ములను కొనెడి చోటు. 


“సీనీ సింహళ తవాయి హురుముంజి చోణంగి' [హార B, 1] 
“కరుణాసీరి తవాయి గోవ రవమణా' [హర.పీ 28] 


మలయా భాషలో 'తవాయుిమూల రూపమున' సయామీ'భాషతోనిదట 19 
నేటి “తవాయి” పట్టణపు జనాభా 86 వేలకు పై బడి 


9 Kondi 'సుమ్మాతా' ద్వీపమున' పజ్జార్‌' ఆనుపేరు గలది. ఒండే, 
బోర్నియో ద్వీపమున ‘SoS మానీన్‌” అను పేరు గలది. ఈ రెండు 
దేశములు కర్పూర వృక్షములకుళ [Bass లేయట. 20 ఇక్కడనుండి 
కర్పూరము దిగుమతి యయ్యెడిది 


“పంజారంగర్బూర పాదపంబులు దెచ్చి" [హర.పీ 26] 


10. పండువాో . పదునాలుగు పదునై దు శతాబ్దులలో పశ్చిమ బంగాళమును 
పాలించిన సులానుల rac Deere పం పట్టణము. నేటి బంగాళ 
మున మాలా కిలాలోని R0A x [ఆం గేజాబాద్‌] బజారునకు 

టి గా ery 
నాలుగున్నర కోసుల దూరమున నీ పట్టణమున్నది. దీనికి "ఫెరూజాబాద్‌ 
enon నామాంతరము 


“Soha సురతాణి పావడంబిచ్చిన [dx 138] 

“పండువా సురధాని పొవడంబంపేన” [కాశీ 1-85] 

కషండ్రువా ఢిలి రాఢాధి పటణముల యదిపతులు" [హర. పీ 29] 
p రు 


11. ఖోట : భూటానుగా తెలియ వచ్చుచున్నది. ఇది కసూరికి ఆకరము. 


‘Sac గస్తూరికా పుటకోశములు దెచ్చె” [(హర.పీ 26) 


న ననన ననన యన లా జనానా 


19 Hobson - Jobson ~ P. 904, 
20 వేటూరి _పభాకరళా శ్రి ; హరవిలాసము - పీరిక పుట 7 
al,  “పండువాయను దేశము" అని సూ.ని. సంపుటి 5, పుట 26. 
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12. dros 2 సింహళ ద్వీపమునందలి జాఫ్నాగా గు ర్తించిరి. Siroes ê 
ముత్యము లిచ్చట లభించును. 
. f 9 జస <2 6 
యాంప గట్టాణీ ముత్యాలు దెచ్చె [హర a 2 ] 


I3. రమణా వ బర్మాలోని ఇరావతీ నది ముఖ ద్వారమున గల (ప్రాంతము. 
“రమన్యా'యని ,పాచీన వ్యవహారము. Bar దేశమందలి నగరము. 
కస్తూరి ఇచ్చటనుండి దిగుమతి చేసెడివారు. 


“గోవ రమణా స్టానంబులం జందనాగరు కర్పూరి [హర పీ 28] 


l4. వలికా + సరకుల రవాణాకు ఉపకరించెడి ఒక దినుసు విలాతి పడవ. 
"శరధింగప్పలి జో౭గు వలి SOD సమ్మాన COS 0th’ [హర b, 28] 
Cc eo 


15, వల్లి ఏ సరకుల రవాణాకు ఉపకరించెడి ఒక దినుసు విలాతి పడవ. 
“శరధింగప్పలి జోంగు వల్లి వలికా సమ్మాన్ల దెప్పించు. [హర పీ 28] 
o? oF 


3.4.. 0 NEAN కొన్నిపవముల ధ్వనిపరిణామ మిచ్చట 
_పుదర్శితము. 

3.4.7.1 స్వరవిశ్తేషము (Anaptyxis) 

1. అసివారు €ఉ అస్వార్‌ 2. కత్తలాని < aes 8. కిచ్చడి ౬ కిచ్‌ రీ 
3.4.7.2 మధ్యమ స్వరలోపము 3 

Lem < Sore 

3.4.7.3 మూర్థన్యిక రణము > (Retroflexion) 

4. మోళము ఉ ములమ్మా 2. సురధాణి ౬ సులాన్‌ 


3.4.7.4 సమానములలో నొక యంగవము? అన్య బేశ్యమ. ండుట : 


1. అన్య చేశ్యము + తత్పమమా : 
ఆధ చ అధ 
శేజీ _ హయము [శృం నై 6 96] పేషణి __ హనుమంత [శ్చ నె 1-82] 
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బర్మీ పండితులు దీనికి పలురకముల వ్యుతృ త్రి చెప్పిరి 'ధ-వాయ్‌” 
ఆనగా ఖడ్గ ములను కొనెడి చోటు. 


"HO సింహాళ తీవాయి హురుముంజి చోణంగి' [హర ప్రి 1] 
“తరుణాసీరి తవాయి గోవ రవమణా' [హర B, 28] 


మలయా భాషలో 'తవాయిమూల రూపమున'*' సయామీ'భాషలోనిదట చి 
నేటి “తవాయిి” పట్టణపు జనాభా 96 "వేలకు పై బడి 


9 పంజార : 'సుమ్మాతా” ద్వీపమున' పజ్టార్‌' అనుపేరు గలది. ఒండే, 
బోర్నియో ద్వీపమున 'పంజార్‌ మాసీన్‌ ఆను పేరు గలది. ఈ రెండు 
"దేశములు కర్పూర వృక్షములకు€ (బసిద్ధమ. లేయట 20 బక్కడనుండి 
SUP) 5 a0 దిగుమతి యయ్యెడిది 


“పంజారంగర్బూర పాదపంబులు దెచ్చె" [హర.పీ 26] 


10. పండువోి" . పదునాలుగు పదునె దు శతాబ్దులలో పశ్చిమ బం గాళమును 
పాలించిన సులానుల రాజధా నియగు 'ఫాండువా' పట్టణము నేటి బంగాళ 
మున మాలా జిలాలోని ఇంగీషు [యఆంగే జాబాద్‌ | బజారునకు 

© w? oF 
నాలుగున్నర కోసుల దూరమున నీ పటణమ. న్నది. దీనికి “a tor ers 
ఆనియు నామాంతరము 


“పండువా సురతాణి పావడంబిచ్చిన ' [as 188] 

“సపండువా సురధాసి పాొవడంబం౦ంపిన” [కాశీ 1-85] 

“వందువా డిలి రాఢాధి పటణముల యధిపతులు' (హర. పీ 29] 
e?) ళు 


11. భోట : భూటానుగా తెలియ వచ్చుచున్నది. ఇది కసూరికి ఆకరము. 


‘Sc గస్తూరికా పుటకో శములు దెచ్చె [(హర.పీ 26] 





19. Hobson - Jobson — P 904, 
Al వేటూరి SPE TO l హరవిలాసము - పీరిక పుట 7 


21, “పండువాయను దేశము” అని సూ.ని. సంపుటి క్క పుట 28. 
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19, ao% ౩ సింహళ ద్వీపమునందలి జాఫ్నా గా గు ర్తించిరి. కట్లాణిది 
ముత్యము లిచ్చట లభించును. 
త అధీ 9 అ <2 
యాంప గట్టాణీ ముత్యాలు దెచ్చె [హరంఎ 26] 


13. రవుణా 1 బర్మా లోని ఇరావతీ నది ముఖ ద్వారమున గల _పాంతము. 
“రమన్యా'యని _పాచీన వ ్రవహారము. Derr దేశమందలి నగరము. 
కస్తూరి ఇచ్చటనుండి దిగునుతి చేసెడివారు. 


“గోవ రమణా స్టానంబులం జందనాగరు కర్పూరి [హర పీ 28] 


14. వలికా ౩ సరకుల రవాణాకు ఉపకరించెడి ఒక దినుసు విలాతి పడవ 
"శరధింగప్పలి జో౭గు వలి వలికా సమ్మాన ౧దెప్పించు [హర ఫ్రీ 28] 
et C4 


15, SO * సరకుల రవాణాకు ఉపకరించెడి ఒక దినుసు విలాతి పడవ. 
“శరధింగప్పళి జోంగు వల్లి వలికా సమ్మాన్ల దెప్పించు' [హర పీ 28] 
య o? 


83.4.. 0 అన్య బేశ్వములలో కొన్ని పదముల ధ్యనిపరిణామ మిచ్చట 
_పవర్శితము. 

3.4.7.1 KEDE Soo (Anaptyxis) 

1. ఆసివారు ౬ ఆస్వార్‌ 2. కత్తలాని ౬ ఖక్లాన్‌ 3. 85,4 < 856 
3.4.7.2 మధ్యమ స్వరలోపము 

[em < Sore 

3.4.7.3 మూర్థన్య్‌క రణము > (Retroflexion) 

4. మోళము ఇ ములమ్మా 2. సురధాణి Ser 


34.7.4 నమాసములలో నొక యంగమా అవ్య బేశ్యమ ండుట ° 


1. SQ BE o> + BB ys sins : 
పధ WS or Z 
శేజీ _ హయము [శృం S 6.96] ఎషణీ __ హానుముంత [శృ స 1-82] 
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9. DLW $ తద్భువము : 

పంజు vows (హర 7.187] [aj మోళము -కటారి[శృ నై 694] 
3 yso + అన్వ బేశ్వము ; 

వ జాల-కమరు [35 2 26] 
4. BFS So + అన్వ బేశ్యము : 

పసి(డి.జలపోసనము [హర 5.66) D (డి- మోళమిు [శృ a 6-94] 
ర తమిళము + తత్చమము | 

తిరు.నామము OR చాటువు 32] 80.58 (కాశీ 5 288] 
8.48 Sro సోదరభాషలగు కన్నడ, తమిళముల నుండి ఎరవు తెచ్చిన 
పదములు శ్రీనాధునీలో కలవు. అందు హకారాది పదములలో పెక్కులు కన్నడము 
నుండి ఎరవు తెబ్బనవి [1.1 7] 
3.4 8 | కన్న డమునుండి వచ్చిన ఎరవు పదములు : 

I. ప i పాదము, ఆడుగు. 


'శర్వరీ సార్వభౌవు నొక్క. హజాన గుజారూపంబున' [భీమ 8.212] 
కన్నడ; SE, SB < rss: Se సంస్కృత : పాద్య = పొద 
సంబంధిం 


౪, sro : జతచేయు, చేర్చు, కలుపు. 
న! 


"హా తెనొకచో విశాఖ వింధ్యా_దియందు" [కాశీ 1. 188] 
"పిరంబులన్‌ హా తి" [శివ 4 23 | 
‘Ss as ము త్తియంబులతోడ ' [భీమ 5.80] 
కరంబుహ BA ము_త్రియంబు" [శృనై 8 14] 


కన్నడ: హత్తు్యపత్తు = జోడించు, జత కలుపు [DED 8220, TVB 
1284] 
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3. PRH : యుక్ర సమయము. 


*హాదనున మేలు సేత చతురానన సంభవః!" [శృ నె 8-147] 
కన్నడ: హాదను, పదను==యు క్రము, తగినది, కార్యానుకూలము 
[DED 2228) 


ధనము నిప్పచ్చరము విద్యయు హుళక్కి..” [58 4-114] 
కన్నడ ; సొళ్ళు, పొళ్ల. హొళ్ళు+ అక్కి [(వియ్యము](౨808726] 


గ్‌, హెచ్చు * అతిశయము, వర్టిల్లు. 


“హెచ్చు గుందాడ(6 aIde: [హర 422] 
“ఏల సంసారులకు( గుందు "హెచ్చు [85 8-5] 

es 
[DED 8616] 


6. హేరాళము ఏ ఆధిక్యము, సమృద్ది. 
ర 


'పెక్కు. దినముల్‌ హేరాళమై వర్షములో [హర 2-26] 
“ఇం దాణితో (గూడ హేరాళముగందీర్చె” [హర 4-807 
“ధనము హేరాలమబ్బె” (se 7-254] 
aS -= 4 
హేరాశముగ(జల్లె Bowes C08, & [$5 5-115] 
“వసియించున్‌ హేరాళ bo సంచారిణి" [భీమ 1-101] 
ఇకన్న : హేరాళ, Dox == pork, 'వెగ్గలము, విసారము 
(DED 3613) 


సంస్కృ తేతర పదములు సంస్కృత సమాసములతో (వయు క్రమగుట 
శ్రీనాధ రచనముల కన్పట్టు లక్షణము. శుద్ద చేశ్యములగు పదములను "సైతము 
సంస్కృత సమ_స్ల పదములలో పయోగించుట శ్రీనాథుని జర్‌ విలాసమలలో 


17) 
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నొక దినుసు. శ్రీనాథునకు సంస్కృత సమాసమున సంస్కృృతేతర పదములను 
జేర్చునలవాటు కలదు. gO హేరాళపదమును కూడ (_పయోగించినాడు 


7. 


ecen 


SFOS * బంగారము 


"పొన్నాళంపుల గరాచూరి చాయల' [వ 4-87] 
“హొన్నాళంబు గండ గ తెరి [se 142] 
‘Sonim ax” [ప వీ 65] 
ల 
ఒకన్నడ, హొన్‌, హెన్ను, హొం, పొన్‌, పొన్ను, పొం; బంగారు 
[DED 3723] 


3 వారము ఏ ఈ శబ్దము. స్తుతిపరముగనే తమిళ కన్నడములయందు 
వాడ(బడుచున్నది. ఇది దేశ్య'మేకాని తద్భవముగాదు 


“కలి భూపాలుని యొద్ది పారకుల మీ కెవార దుర్చాషణంబులకుంగాని 
యతండు మెచ్చండు....” [శృనై 7-89] 


ఆవేళను గంధర్వులు 3 వారపదానుసార కనునీయనుగా [హర 6-97 

కన్నడ : 'కయ్‌పాట్‌, 'కె పాట్‌, 'కెవారి పదములున్నవి చేయెతి 
నుంగళాశాసనము పలుకుట యని దీని యర్థము. 

తమిళ : “కె వారమ్‌” ఆనుపదమిడే యర్హమున దేశ్యముగా (పయో 
గింపబడినది. a వారిగక్‌ిఆనగా నిలిచి చేయె తి రాజులను పొగడుటకు 
నియమితులయినవారని యర్థము. 
BBS NO : సంకీర్ణము, కలసినది. 
నానా మృగంబుల యెలుంగులతోడ€ గెడ్చెరసి' [ss 1-93] 
'రాజనందనుల యందియల మొరపంబుతోడ+ గెడబెరసి [శృ.నె 6-29] 
కన్నడ ః కెడబెరను జ= కూడిక, కలయిక 


నోమురూప నక నము 181 


8.4.8.2 తమిళము నుండి వచ్చిన ఎరవ్రు పవములు : 


1. BA soo 4 భిక్షము, భిక్షుక వృత్తి. 
“ఇది కట్టడ తిరి పెములకు” [కాశీ 7-62] 
“తిరిపమున కిద్దణాండా' [ఢ్రీనా. చాటువు] 
తమిళము : తిరుప్పమ్‌ = తిరుగుచు [DED 2655] 
2. తిరుచుట్టు ఏ దేవాలయ [పాంగణము. 


'ప్రదక్షిణంబు జేయునప్పుడు తిరుచుట్టు మాలికయందు' [భీము 38-188] 
ఉతమిళము; తిరుచుటు == దేవాలయ (పొంగణము, 
g9 


3. తిరుచుట్టుమా లె ఏ దేవాలయమున చిన్న దేవతల నుంచుటకె ఆవరణము 
చుటును కటిన కటడమ.లు 
లు a Q 


“తిరుచుటుమా తెలో6 దిరమన Kass" [భీమ 8.81] 
ca 4. 

“మదన విధ్వంసి తిరుచుటు మాలెయందు' [ax 6—71] 
Q 


4, Bard *% దేవోత్సవము, 
co 
“ఆసమవాణుండు తిరునాళ్ల నన్నినాశ్ల' [డా 212] 
“అంజియ లేమియ లేమిటికింగాకు ళంపు తిరునాళ్ళ" [bo 211) 
తమిళము; BOTs x శుభదినము, దేవోత్సవ దినము. 


F BODHO | వేంకటాచలము. 
“కోయిల€ దిరుముల6 బెరుమూ కోయిలి [కాశీ 5-288] 
“తిరుమల విభు చామాధీశ్వ రై కాగజన్మా" [హర 181] 
చతమిళము; తిరునులె . 
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6. తిరువళ్లూరు : శ వక్షేతము. 
“'దీర్త తర తటాకొంభోధి తిరువళూరంగా వేరి. గట్టించె' (హర, పీ 10] 
తమిళము. తిరువళ్లూర్‌ = తంజావూరు జిల్లాలోని శైవ క్షేత్రము 


8.4.9 ఇవిశాక Be (కిందివి అన్య చేశ్య ములని చిలుకూరి 
నారాయణరావు గారి యభి_పాయము. Sas ఆ_ఛయములు 
మృగములు, 

1. దీనారముః2? ఇది బహుశః పారశీకపు నాకము కావచ్చును. 
“దీనారటంకౌల తీర్థమాడించు [ఢ్రీనా. పీధి] 
దీనికి ల్యాటిను భాష మూలమని చిలుకూరి వారి ఆభి పాయము 


2. దివాణముూు* ఏ: నికుంభు దివాణమున భృంగి కులపతికా (గా (హర 5-9 | 


త. పోటే ఏ లోలార్కునకు నీకు లోలోన నేమేని పోటి పుట్టదుగదా' 
[భీమ 2 88] 
4 చేవారము ; దినిధి నంబిసెట్టి తన 'దేహర మింటి విభూతి' 
[హర 2-387, కాశీ 1-48] 


ఇది హింది నుండి (గహింపబడినది కావచ్చును. దేవ +ఘర్‌.25 


+ 
E E 


i a టే 


22 ఆం ధభాషాచరిత 1.ఘుటు 619 22. Ba = పుట 602. 24. Da పుట 608 
ao. శోబ్బసాగర్‌ = హిం ని, 
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3.5.0 నర్వనామ Sw oo (Pronouns) 

సర్వనామములను _పాధమికముగా నిర్మాణ  _కమము ననుసరించి 
ముఖ్యముగా విశేష్యముల యందే యంతర్భవింపజేయవచ్చును, 

1. పురుష వాచక సర్వనామములు (Personal Pronouns ) 
ఆత్మార్ధక సర్వ నామములు (Reflexive Pronouns) 


నిర్దేశ సర్వనామములు (Demonstrative Pronouns) 


> Co v 


(పళ్నార్ధక సర్వనామములు (Interrogative Pronouns) 


& 8x, మధ్యమ పురుష వాచక సర్వనామములు, ఆత్మార్టక సర్వ 
నామములు ఆన్ని లింగములయందు సమానముగా నుండును. లింగబోధ విషయమున 
నిర్దేశ, పశ్న వాచక సర్వనామములు భిన్నముగా నుండును. సర్వనామముల 
ద్వితీయాది I Econ (పొతిపదిక ఇతర నామముల ద్వితీయాది As Son 
_పాతిపదిక కంట భిన్నము భ్రీవాధుని భాషలో వచ్చిన సార్వనామిక రూపము 
లీకింద చూపబడుచున్నవి కుండలీకరణమున చూపబడిన అంకెలు ఉపసితి 
పౌనఃపున్యము (frequency) 'తెలియజేయును 


3.5.1 పురుష వాచక OO § SP HV HW OO | (Personal Pronouns) 
ఉత్తమ పురువ : వకవచనము బహూ వచనము 


_పథమా విభ క్రి a [14] వము [26] 

ఏను [97] మేము [16] 

నేను [118] మనము [28] GB SPOS 

(Inclusive) 

ద్వితియావిభ క్రి నన్‌ నున్‌ 

ననున్‌ మమ్ము-న్‌' 

నన్ను-న్‌ మనల._న్‌ [ఉభయార్లకము] 
తృతీయాది విభ క్ష్యంగము నొ Syn 


నమున- [ఉభయార్థకము ] 
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మధ్యమ పురుమ:ః  వకవచనము బహువచనము 


పథమా విభ క్రి ఈవు [60] gs% [1] [ê= 189] 
YD [280] మీరు [84] మీరలు [2]] 
ద్వితీయా విభ కి ని...న్‌ మిము--న్‌ 
నినున్‌, నిన్నున్‌ మిమ్ము-న్‌ 
తృతీయాది విభ క్ష్యంగము నీ | aoe 
(పథమ పురుష ౩ 
OSE చక ము ; 
(పథమా విభ క్రీ వాడు [170] వారు [210] వాండు [2] 
వొర-_లు [52] 
ద్వితీయా విభ $ sO వారి.న్‌, వారల..న్‌ [4] 
ద్వితీయాది విభ క్ష్యంగము వాని. వారి. 


మహాతీ వాచకము : 
(పథమా విభ Š ఆది, ఆపె, ఆమె శ] 
ద్వితీయాది విభ క్ట్యంగము దాని_, ఆపె.., ఆమె. 


మహద్వాచక బహువచన రూపములే మహతి వాచకమున కూడ బహువచనమున 
వచ్చును. 


మహాతీత రామహాద్య్వాచకము : 
(ప్రథమా విభ క్రి ఆది, అద్ది, ఆయ్యది[2] అవి, అయ్యవి [1] [526-82] 
ద్వితీయా విభ క్తి దానిన్‌ వాని...న్‌ 
ద్వితియాది విభ_క్ష్యంగము దాని... వాని. 
3.5.2 a Bgo Ss Sgr á wes ; (Reflexive Pronouns) 
క్‌ eS వ 
(ప్రథమా విభక్తి తాను [32] తా..[ 48] తారు [19] తాము [8] 


తమరు [1] 
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వకవచనము బహువచనము 


ద్వితీయా ae § BuO, SDA, తమ్ము...న్‌ [i] (శృ.నె 1-705 
తన్ను_న్‌, POO తము_న్‌ [1] [శృ.నై. 7-65] 
PO [4] 
ద్వితీయాది విభ క్ష్యంగము తన... తమ. 


9 5, 8. నిరేళ నర ఎనామములు 3 (Demonstrative pronouns) 
ద 


DOSY సర్వనామ పాతిపదికలకు లింగ _ వచన _పత్యయములు చేరుటచే 
నివి యేర్పడుచున్నవి. ఇవి రెండు విధములు. 


l. అ - దూరవ ə (remote) 9, 2 ఇ్ర-సమీప వ ర్తి (proximate) నీ 
తెలియ జేయును. _ దానిపైని “త' వర్ణము చేరుటచేత సర్వనామ మహద్వాచక 
_పొతిపదిక లేర్చడును. 


1. దూరవ రిని నిశేశించు సర నామములు ; 
యని O 


మహదా్వాచకము ౫ వక వచనము బహూ వచనను 
Laa విభక్తి ఆతడు, ఆతడు, వాడు 
ద్వితీయా ag § ఆతని.న్‌, ఆతని..న్‌, వానిన్‌ 


ద్వితీయాది విభ_క్ష్యంగము BSD- BSD, SI 
(పధమ పురుష సహద్వాచక బహువచనములే దీనియందును వచ్చును. 


9. SDoe Ss బర సర్థశించు సర్యనామములు కే 


మహ ద్వాచకము : 
(ప్రథమా విభక్తి ఇతండు, వీండు [22] వీరు [18] వీరలు(8] 
ఈతడు, ఈయన [2] 
ద్వితీయా విభ క్తి ఇతని-న్‌. ఈతని_న్‌, ఏని_న్‌, వీరి...న్‌ 


ద్యితీయాది విభక్త gore ఇతని_,ఈతనీ.., వీని. వీరి... వీరల[ 1][వ.వీ2 1] 
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మవాతీ వాచకము * వక వచనము బవున చనము 
(పధమా విభ E ఇది 
ద్వితీయా విభ క్రి దిని-న్‌ [4] [శృ నై 8-188] 


ద్వితీయా విభ క్త్యంగము దీని...[22] 


మహద్వాచక బహువచన రూపమున మహతీవాచకమున కూడ బహువచసమున 


మహతీత రామహ °C WY doo : 


(ప్రథమా విభక్తి ఇది, ఇయ్యది [2] ఇవి 
ద్వితీయా విభ క్తి దీని..న్‌ [8] DIS 
ద్వితీయాది నిభ క్ష్యంగము D [97 as 


3.5.4 (ore a% క నర్వనామములు : (Interrogative Pronouns) 


Soy సర్వనామము లేర్పడినటులే (వశ్నార్థక సర్వనామములు కూడ 
ఏర్చడుచున్నవి 


మహదాాచకము ; 


(పధమా Ds § DSe A Tg ఎవ్వరు, dared [2] 
ఏరు [2] ఏవారు [1) చేరు [8] 

ఎవ్వారలు [8] 
ద్వితీయా విభ క్తి ఎవ్వని..న్‌ ,ఎవ్వాని_న్‌ ఎవన్వరి-న్‌, ఎవ్వారి-న్‌ 


ద్వితీయాది విభ Scone DISSI, DTD- DDS Örs ATII- 
ఎవని_ ఏని__ [3] yOu [1] ఏవారి [1] 

HÈ వాచకము : 

(ప్రథమా విభక్తి ఎవ్వత [1], ఎవ్వతె 

ద్వితీయా విభ కీ a 

ద్వితీయాది విభ క్తి ఎవతె... 
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వవాతీత రామవాద్యా్టచకము : 


(పధమా విభక్తి dÂ, ఎది ‘a ఎవ్వి 
ఎయ్యది ఎయ్యవి 
ద్వితీయా విభ £ DITIS [it] 


ద్వితియాది JF son so ITD- [2] 


8 5.5 1 శ్రీనాధ పద్యపయోగ కోశమున ఉ_తనమపురుష _పధమెక వచనము “ఏను' 


tS 
. 


97 పర్యాయములు, “నేను" 118 పర్యాయములు శ్రీనాధుడు ప్రయోగించి 
నటులు సూచింపబడినది. _ నేను శబ్దముతో ప్రయోగించిన _పయోగము 
లను పరిశీలింపగా నవి నిరారకములని యనుట కవకాశము చాలదు, 
SHS శ్రీనాధుని భాషలో నేను శబ్దము ఏను శబ్దము కంక పెక్కు. 
పర్యాయములు |వయోగించినను నిరారక (ప్రయోగములు లేమి “ఏను' 
శబ్దమునే శ్రీనాథుడు ప్రయోగించెననుట సమ్మతము యతి స్థానమున గల 
ఈ [కింది ఉదాహరణములు దీనికి తార్కాణము. 


“ఏను నీ వంశ నామంబు అెవ్వి యనిన' [¥ నె. 4-50] 
“ఎందరబ్బరు నీకు నేను సె తంబుగా' [కాశీ 6.224] 
యుష్మదరక _పధమా బహువచనమున ‘Sed అను రూపముతో ఒకే 
_పయోగము శ్రీనాధునిలో కలదు. 

“ఎందుండి వచ్చితిరీరు ? కాసల్నాటనుండి' [se 189] 
మేము, ఈరు ఆను సర్వనామములతోడి రూపములు నన్నెచోడునిలో 
లేవు, కాని నన్నయ, తిక్క_నల భాషలో | Sao Soe 


నే_ను, మే_ము, నీ-వు, మీ-రు ఆను పథమా విభ క్తి సర్వనామముల 
అంత్య వర్గములు లోపించి పరిణతి పొందగా ఉత్తమ, మధ్యమ పురు షైక 
బహువచనములందలి తృతియాది a8 Soon రూపములైన నొ, మాం, 
సీ_, మీ. అను రూపములు ఏర్చడుచున్నవి. 


18) 
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ద్వితీయా విభ ¥ cof (పత్యయములై న mms OED ద్విత్వము 
నొందునపుడు విభ _క్ష్యంగములోని దీర్హాచ్చు ద్వితీయా విభ క్ష్యంగములో 
_హాస్వముకా గా నన్ను, మమ్ము._, నిన్ను_, మిమ్ము _ ఆను రూపము 
లేర్పడు చున్నవి. 


& Sh, మధ్యమ పురుషల ఏక వచన విభ క్ష్యంగము నా-, సీ_, 
రూపములు, ఆత్మార్హక సర్వనోమముల ఏకవచన విభ D Sí 
అను రూపము సర్వ సాధారణముగ (ప్రయుక్త క్రమెనను షష్టీ విభ కేక 
వచనమున నాదు. [14], నీదు- [16] తనదు. [4] అను _పత్యేక 
రూపముములు కూడ కలవు. 


“నాదు (పతిజ్ఞ' [శృ S 4-70] 
$ e సౌందర్య విభవంబు నిష్పలంబు'” [శృ నె ని. 24] 
“తన-_దు రూపి [హర 4-3 | 


SHH ఆను రూపము నన్నయ, తిక్కనల భాషలో నుండగా నన్నె 
చోడునిలో లేదు ఆత్మార్థకషష్షీ బహువచనమున మనదు._[ఉబయార్థకము 
తోడి విశిష్ట ప్రయోగము తిక్కనలో కలదు. 


“NH TY మంచితమగు కుశా సరణముని [ఆను 8-180] 
ఆత్మార్థక (పథమా బహువచనమైన 'తాము' నన్నయ, నన్నెచోదుల 
భాషయందు లేదు. ఇది తిక్కన నాట నుండి పయు కము 


తాను, తాము అను ఆత్మార్థక సర్వ్యనా మముల LBS 5° విభ త్య ంగము 
లోని దిర్హాచ్చు ద్వితీయా విభక్ష్యంగములో rag», (ప్రాతిపదిక పై 
mês (ప్రత్యయము చేరుచున్నది. 


wo > తన :; తనదాన మహిమ [శృంనై : = 
తాము ౫ తము ; తము మనంబుల భావన DD [శృనై 1-81] 


మీరు, వారు, వీరు, తాము. అనునవి బహువచనపులె నను వానికి 
పూజ్యార్థమన మీరలు (21] వారలు [కర్‌] వీరలు [శ] తమరు [1] 
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అను ద్విగుణిత బహువచనము తోడి (పయోగములు శ్రినాధునిలో 


కలవు. 
మీరలు : ఆభిమానించిన మీరలేడ్వురు EE 4-207] 
వారలు : ఈయున్నవారలందలు నాయానతి [భీమ 6_96] 


ఏరలు ; వీరలఏము కక్షేత స ప్రమావరణ దేవతలు ps8 6-98] 

తమరు ; ఇబ్బంగి మెచ్చుచు నింతులు తమరు చల్లులాడుచు[ కాశీ 6-38] 
e? 

గౌరవ వొాచకమున ఏక వచనమునకు బదులు బహువచనము వాడబడు 


చున్నది. 

మాకు మాకు నాయంబె నీతోడ మాటలాడ [శ్చ నె 4-50] 
[దమయంతి వాక్కులు] 

మీకు : మీకు మేలయ్యెడుంటోయి వచ్చెద ps8 1-105] 


[వింధ్యపర్వతము నుద్దేశించి] 


8 వాన్‌, వార్‌, దాన్‌_ అను సర్వనామ _పొతిపదికలకు -ఇ అను 
(ప్రత్యయము బేరుటచే ద్వితీయాది విభ క్ష్యంగమేర్పడు చున్నది 


9 EOE 39) S039, మహద్వాచక బహువచనమున Faro) tia ఆను రూపము 
ఒకే పర్యాయము శ్రీనాధ | Soto రము, 


“ఏకార్ర_కియన్మించువాండు భవార్సారతినెంచి [భీమ 4-207] 
® 

తిక్క-నలో “వారలరు' [నిర్వ రా 10-128], “వాడు _రు' 
[శాం 8-284] అనునిశిష్ట (పయోగములు గలవు తిక్కనలో 'వీండు' 
[విరా. శి-22] ఆను బహువచనము, నన్నెచోడునిలో ‘Doth’ ex 
ఏకవచనము కలదు. ్రీనాథునిలో నిట్టి రూపములు లేవు 


DION ఆను ద్వితీయా బహువచన రూపము, నన్నయ, తిక్కనల 
భాషలో కలదు. కాని నన్నెచోడ, (శ్రీనాథుల యందిటి _పయోగము 
లేదు స్ట 
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10. 


11. 


12, 


13. 


14 
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మహాద్వాచక పథమ వురుషెక వచన సర్వనామములె న 'వాండు, ఏడు, 
ఎవ్వండు' మహతీ వాచకము నందలి “ఆది' మొదలగు శ్రీనాధ పయు క్ర 
రూపములు ఆధునిక భాషలో నై నట్లు అగౌరవ సూచకములు కావు. 


పాడు : పార్వతీశ్వరుండు వాడె [కాశీ 5177] 

Hoth > వీడు చిటుతొండనందికంజ నధికుండు [హర 2.8 1] 

ఎవ్వడు : ఎవ్వండే పదార్థ మెంతేని జింతించున్‌ [భీమ 3-148] 
© 

ఆది : SB యరుంధతి' [హార A10] 


(పథము పురుష మహతీ వాచక _పథమైక వచనము 'ఆది' అను రూపము 
నకు తోడు ఆమె [హర 2.104], ఆపె [భీమ 6-64, 6.75] అను 
రూపములును, ద్వితీయా విభక్త్యంగముగ ఆపె [భీమ 6-69] అను 
రూపముతోను ్రీనాధునిలో _పయోగములు గలవు 


ఆమె 2 «ess నామెయు So SIH [హర Ta 104] 
ఆపె : అనవిని చని ఆపె ఆవార్హ చెప్ప [భీమ 6-64] 
es DS : అనుకొన్న ఫలమేమి ఆసపెకె తెలియు [భీమ 6-68] 


NGY SHS సర్వనామములకు OS AS EF (_పత్యయమైన a 

వర్షము చేరి ద్వితీయాడి విభక్త్యంగ మేర్చడుచున్నది. 

సమీపవ ర్తి నిర్దేశ పాతివదికకు _ అన (పత్యయము చేరి “ఈయన 

[2] ఆను రూపమేర్చడు చున్నది. 

'దుర్గనుల కీయన రౌ(దాకారుడైె * [కాశీ 8-150] 
జ చ 

ade ch, ఎవ్వరు అను (పశ్నార్థక సర్వనామములు ద్విత్వరహితముగ 

శ్రీనాధునిలో రెండు సందర్భములలో |పయోగింపబడినవి. 

'పాధేయ మెవనికి చాహుణికము' [Os 66] 

'అహికంకణ DSSS న నలవియె' [Ox 5-127] 
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15. 


_పళ్నార్హక సర్వనామమైన “వేరు' అను రూపము “ఎవరు' అను నర్థమున 
TÉIS? కన్సించుచున్నది ఇది యితర రూపములతో సమత్వము 
పొందుచున్నది. 


“చేరి నిన్నెదిరింపగా జగముసన్‌ వీరలు' [హర 7.145] 
ఆయ్యది [ఆ + vâ], ఇయ్యది [ఈ + అది], ఎయ్యది [ఏ + ఆది] 
అనునవి కూడ ఆది, ఇది, ఏదితో పాటు నిరేశ |పళ్నారక సర్వ 

స ® 
నామములుగా వాడబడిన వి. 


“ఏముం జిత్తమందెంతు మయ్యది' [హర 2-182] 
"BORD [DZ 5 సంసిద్దియియ్యది సుమ్మన్న [హర 2-117] 
'ఎయ్యది కారణంబుగ నుహీపతి" [శృనై 1-83] 


ఎద్ది, ఏది, ఎయ్యది అనువాని ద్వితీయా విభక్తి రూపము ఎద్దాని.న్‌ 

ll పర్యాయములు (ప్రయోగింపగా, విభక్త్యంగ రూపమైన "ఎద్దాని'- 

రెండుపర్యాయములు శ్రీనాధునిలో Soo FHSS, 

ఎద్దాని - యందు (బిహ్మస్టంబగు జగంబు [5% 6-250] 

ITA — యందాదర్శంబు నందు [5$ 6-250] 

Q 

కొన్నియెడల మహద్వాచకముగా 'ఆది' అను సర్వనామ ముపయు కమె 

కన్పట్లు చున్నది 

“అది యెొవ్వరనీ _పతీహారులెవ్వరి నన్న (దన్ను (గాద(ల6చి చి తమున 
నులుకు' [శృ.నై 8-84] 

మధ్యవ రి నిదేశించు సర్వనామమెన 'ఉల తోడి | Se Ks 

అజాత © Cm య 
శ్రీనాధునిలో కలదు. 


“"మేలుగా కేమి టంకాల జాశెము లెవ్వి ? 
యుల వెటియు నిండియున్న యవివె' [కాశీ 7-247] 
en అ 
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3.6.0 న ౦ DS వాచక వము లు ( Numerals) 


సంఖ్యావాచక శబ్దములు నిర్మాణ తమములో విశేష్యముల వంటివి ఇవి 
(ప్రాధమిక సంథ్యావాచకములని, (Cardinals) సార్వనామిక విశేషణములని 
(0164120219; రెండురకములు (PSD సంఖ్యా వాచకములకు “ఆగు” ధాతు 
రూపములను చేర్చియు, ఆఅస్వతంత సంఖ్యావాచక ఏశేషణ (పాతిపదికలకు లింగ 
వచన బోధక |పత్యయములను చేర్చియు రెండు విధములుగ సార్వనామిక విశేషణము 
అను నిర్మింప వచ్చును. లింగ వచనాదులందు సీ సంఖ్యావాచక రూపములు భిన్నముగ 
కనబడుచున్నవి వానికి విళ క్తి పరమైనపుడు రూవ భేదము కలుగుచున్నది, wd 
విశేష ్రములుగను, విశేషణములుగను రెండు విధములుగ నుండును ఒకటి నుండి 
పదివరకు గల సంఖ్యావాచకములు, నూజు, వేయి అనునవి స్వతంత్రమైన 


పదాంశములు. 


ఈగ కింద సూచించిన సంఖ్యావా చకములు శ్రీనాధుని భాషలో కన్సించు 
చున్ని కుండలీకరణమున సూచించిన ఆంకేెలు వాని ఉపస్థితి పౌనఃపున్యమును 
(frequency) సూచించును 


3.6.1 _పాథమిక నంఖథ్యా వాచకములు s (Cardinals) 
3.6.1.1 మహాదాగచకములు : 
1. ఏకవచనము : ఒక్కూండు [91]: ఒక్కడు [18] 
ఒక్కడు [2] 
ఒకండు [1] ఒకడు [27]. ఒకడు [5] 
ఒకొండు [1] 
బహువచనము ; ఒక్క.ం(డు [8] కిక్కరు [2] 
2. ఎకవచనము : ఒక్క Hoch [9] ఒక్కరుండు[6| ఒక్క రుడు [1] 
ఒకరుండు [8] ఒకరుండు [1] 
బహువచనము : ఒకళుు [1] 
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3.6.1.2. 


3 6.1.3 
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8. ఏకవచనము =: ఒరుండు [1] ఒరు(డు [2] 
బహువచనము  జఒరులు [1] ఒండొరువులు [1] 
ఒడ్డు [1] 
4 ఏకవచనఘు =: Both [1] 
బహువచనము : ఒండులు [1] 
ముహాతీవాచకములు | 


ఒక్కతె fil]. ఒక్కత [2], ఒకతె [1]: ఒక్కతి [1] 
ఒకరు [4], ఒక్కర్తు [23 ఒక ర్త [1] 
Le [81] 


మహాతీత రా DET ద్వాచకము : 


ఏకవచనము 


> B00 [20] 


ఒక్కటి [31] ఒకటి [34] 

రెండు [22] 

మూడు [5] మూ(డు [21] 

నాలుగు [11] నాల్గు [29] 

ఐదు [26] ఆయిదు [4] ఏను [2] 
e3 eo [1 ఆరు [3] 

ఎడు [14] 

ఎసిమిది [5] ఎన్మిది [1] ఏనిమిదుల్‌ [11] 
తొమ్మిది [2] తొమ్మదులు [బహు] [1] 
gT Hgo [1] 
పది [16] పదు-లు [2] 
పదునొక్క (డు [1] పదునొకొండు [1] 
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పదుమువ్వురు [1] 

పదునాలుగు [1] పదునాల్లు fly 

sah [1] SSH [1] SdH [1] 

పదాజు [8] DAK ex [5] పదునారు [2] 

పదియేడు [1] 

పదునెనిమిది [4] 

ఇయివది [1] 

ముప్పది [1] 

ఏబది [2] 

ఆటువది [1] 

డెబ్బది [1] 

ఎనుబది [1] 

తొంబది [i] 

నూరు [1] నూలు [18] నూటు..లు [1] 

వేయి [4] B [8] వేయు [7] Seo [12] 
ఈ పాథమిక సంఖా్య వాచకములన్నియు నమహాతుల'నుండి నిష్పన్నము 
లె నవి. 


$61.4 ఒకటి, మొదటి సంఖ్యా వాచకమునకు మహత్‌ _మహతీ_ ఆమహదూ9పవ 
ములు మూడు ఉన్నవి అమహాచూపమే సంఖ్యావాచక విశేష్యము. 


8.6.1.5 మహాతీత'రామహాద్యాషచకములు : 

ఒక్కండు [1] ఒక్క_6డు [1] ఒక్కడు [4] 
28200 , ఒక్క.(డొక్కండు చాలు దోషోత్కరమునన్‌ [3s 2.86] 
ఒక్క(ండు i S¥eo HOTS, ¢ GHA. W cho Bom [% 8.1887] 
ఒక౭డు ; ధర్మ మొకండేరి కొనుండు విద్వాంసులార [శృనై 7-78] 


నామరూప అహా తను 


ఒక్కటి 
ఒరటి 
ఒండు 


ఒండేనిన్‌ * 
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: (సశ్న యొక్క టి యొక్కటి | SESS Sx [శృనై 4-50] 
: కావ్య మొకటి moš ot [భీమ 1-17] 
: LÍ Jog oie ari నాధరణమలును [శృ.నె 6-61] 

తీవ భయ So, Baro మొండేనిన్‌ [శృ నై. 0-46] 


“ఒండెన్‌' అనునది _దుతాంతమగు నవ్యయము. దీనికి 'వికల్పము' నని 
యర్థము ఇట్టి యర్ధమున తొలుత (క్రీనాథుడే "ఒండేనిన్‌” ఆని వాడినాడు “ఒండెోను 
(పత్యేకముగ గూడ _పయోగింప వచ్చును. 


“అష్టమీ వాసరంబున యందునొండె 


నాండెనేని చతుర్దశి... 


[dx 6-72] 


ఇట్టి (పయోగమును భారత కవులు [పయోగింప లేదు 


గగ. 1.6 మహ ద్యాచక రూచములు 7 


ఏకవచనము 

281,00 : SUE GF oth DAM SS [శృనై 1-36] 
ఒక్క.€ను. : ఐబతుడొక్క_6డు వధుపాన మతళ్తుడగుచు [హర 2.78] 
ఒక్క. డు SSS) oh చేదండ యివ్వ [5.3 80] 
ఒకండు ఆ వేళ నొకండు లేమి యద్భుతమయ్యెన్‌ [srs 2.88] 
akc : ఆనతీందగు నాకు మీలోన నొకండు [భీమ 4-44] 
ఒకడు : Seas సుందర Sen డొకడేగ [5.5 16] 
ఒకొండు :; పదియు.( బదునొకొండు దినములు వర్షించు [హర 2-15] 
బహువచనము S 

ఒక్కం౦డు ; పదియు నొక్కం,డు రుదులు [కాశీ. 4-1647 
ఒక్కరు. ; ఒక్కరినొక్కరు BA బిల్సికొనుచు [వ.వీ 45] 


19) 
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4. 


బడినవి. " 
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ఏకవచనము s 
ఒక్క రుండు: ధూ రు డొక్కరుం డివ్వల వచ్చి [శృ-నె 6-118] 


ఒక్క-రుండు :; ధరణి నొక్కరు. డున్నను [హర 6-297] 
ఒక్క-రుడు : వెనుక నొక్కరు డుండు వినయంబుతోడ [వ వీ 807 
ఒకరుండు : వాడొకరుండు భరంబు ధా(తికిం [శృనై 3-56] 
ఒకరుండు : ఒకరుండేణ విలోచన దింతిపట్టి [శృనై 6. .82] 


బహువచనము > 


ఒకళ్ళు : ఆవేళ నొకళ్ళు లేమి యద్భుత [హర 2-89] 

వకవచనము : 

ఒరుండు +: జగత్సపంచ పరికల్పనసేయ(గ లేండు తక్కొారుండు 
[శివ 1.76] 


రుడు ; ఒరుండు గలసిన నీ ధనంబెల్ల (జూ పె [కాశీ 7-247] 


బహువచనము 2 

ఒరులు : అఆడ్ల్డపడువారె Roh of శలిగినపుడు Ex 5.8241 
ఒండెరువులు ; ఒండెరువులు దాకిన భండనంబు [శవ 415] 
ఒడ్డు 2 మేని పస యొడ్తకు గలునె [కడా 65] 

c4 య A 

వకవచనము 1 

కండు ; నలుండు గాక యొండెవ్వ( డన6గ మెచ్చు [శృ-నె 1-77] 
బవనాువచనము : 

కిండులు : (పియంబున నొండులతోడ [శృనై 6-113] 


ఒరుండు మొదలగు రూపములు ఇతరుండు! ఇతరులు అను ఆరముననే వాడ 
p 
చిలుకూరి" వారి నిర్ణయానుసారము 2,000 >* 2% > ath 
a a 
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8.6.1.7? మవాొతీవాచకొములు : 


ఒక్కతె : శుద్దాంత వధూటి యొక్క_ తె పియంబునన్‌ [శే నె 6-45 | 


257-8  ; కాంత యొక్కత సురుచి యొక్కత [కాశీ 4280] 
ఒకతె : కర్పూర తిలక నాగమణిక యొకతె [కాశీ 6.1897] 
ఒకరు : లలనయొకర్తు వగ్గు కృకలాసము జేరంగదెచ్చి 

[శృనై 6-111] 
ఒక్కరు : వెల్ల NBD నుత్సలగంధి యొక్క.రు [శవ 2-11] 
ఒక్తె : అంతఃపుర పరిచారిణి యొకర్తె [85 2-63] 


ఒక్కతి. : కమల యొక్కతియు నొక్క ముఖంబున [5$ 673] 

bÓ : D voe Ar H [కాశీ 5-16] 
తిక్క_న'ఒకత' ఆను రూపమును పై దానికి తోడు విశేషముగ పయోగించెను. 

ఒకత  . ఒకతకు. బనిసేయ Senor [30 2-219] 
8.6.1.8 (స్రీ వుంసామాన్య బహువచనము : (Epieine Plural) 

ఒరులు [ఇతరులు] Bw లొరుల కమ్మ హ_త్త్వంబు గలుగునే? 

poe 5-84] 

3.6.1.9 ద్వితీయాది విభ_క్ష్వషంగము : 


బాపవిభ క్రిక (పత్యయములు చేరికవలననే ఈ సంఖా శ్రవాచకములకు 
ద్వితీయాది విభ క్యంగ మేర్చడుచున్నది. 


ఒక్కట-న్‌ : [శవ 1-24] ఒక్కంటి_తోన్‌ [35 4-81] 
ఒండొంటి.0 [హర 5-16] ఒంటి-న్‌ [85 3-125] 
ఒంట : అర్క. సంపర్కమున దక్క నగునె యొంట T [S 2-10] 
రెంట_న్‌ [S 8-184] రెంట.ను [ హర, 4-58] 


రెంటిలో [శృ.నై 8-166] 308-8 [dx 6.6] 
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మూ+౭టి.కిన్‌ [హర 5-48] SrA [శివ 1 69] 

మూ6టి.యందు [శృనై 6-87] నాలుగిటి [డా 52] 

నాలింటి-నిన్‌ Ex 5-210] నాలింటి.లోన్‌ [కాళీ 3-208] 
O E 

ఐదిటి_కి [7$ 6-221] ఏడింటి- కీ [భీమ 2-77] 

పదు-_నాలుగింటి._కి న్‌ [శృ నె 1-47] నూట. [భీమ 2-52] 


Boo ds_85 jx 6-65] 

వేయి అను రూపమునకు ఉవర్ణాంతమెైన “వేయు? సముచ్చయము 
తోడి రూపము కలదు. వీనికి తోడు “వే అను రూపమును కలదు. 
వేయు : నయనములు వేయు విరియించి నాకభ ర్హ [శృనై 4-64] 
3 : కంకటముటబోని వే జాలకములయింటి [vy 8 6-106] 


3 6.2. సంయుక్త Sope వొాచకముఖా 
(Compound Numerals) 
సంకలనముచే (additicn) గుణకెంముచే (multiplication) Scat క 
సంఖ్యావాచకము లేర్చడుచున్నవి 
పదికి m ఒకటి నుండి తొమ్మిది nets గల సంఖ్యలు కలసినచో సంకలన 
రెండునకు _.వంద, Dow అను సంఖ్యలు రెండవ ఆవయాగా నుండీ 
గుణకొరమును వొందినయొడల సంయు క్ర సంఖ్యా వాచకములగును సకృతుగా 
ఒకట సానమునందున్న సంఖ్యలు కూడ గుణకారమును పొందుచుండును 
Cc Q 


8.6 ౪.1! సంకలనను ? ( Addition) 


నాలుగు మూడు : [4 +3: T] [5 3-87] 
పదునొక్క.(డు [10 + 1 11] [ళన 8-88] 
పన్నిద్దజు [2] pio + 2: 12] [58 6-84] 

+ 2 :12]  [È% 3-118] 


పం_డెంగు [2] : [10 
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పదియు రెండు [7] : [10 42: 127 pbs 3-158] 
పదు మువ్వురు [1] : [10 +8: 18) [కాళీ 8.84] 
పదు నాలుగు [1] = o pepa: [శృనై 1-47) 
పదు నాల్లురు : [10 44: 14] [భీమ 3-206] 
పదు నాల్లు [1] : [10 44: 14] [హర 5-40] 
పదియు నాలుగు [17]: [10 44 : 14] (కాశీ 2. 128] 
పది యేను [1] : [10452 15] [శృ.నె 8. 200] 
పదునేను : [10 +5: 15] [వ వీ 50] 
పదేను ' , a [10 +5. 15] pdx 1-3] 
పదునారు : [104 6: 16] [ప వీ 18] 
పడాటు (1046. 18] [హార 2.98] 
పదియాణు : [1046. 1% p55 6-142] 
SE ADDF : [10 Le 16] [కాశీ 4-81] 
పదియేడు : [10T : 17] [కాశీ 1-12] 
పదు నెనిమిది . [104 8: 18] fds 1-103] 
పదియు BIS : pie +8 : 18] [కాశీ 1.717] 
పదియు పదునొకండు : (101014 శీలి. . (హర 2-165] 
ఎనిమిది పది : [8 + 10 : 187. [ప వీ 18] 


తొంబదినూలును తొంబదితొమ్మిది : [900 4 88 : 888 [ఖీమ6..65] 
ఇన్నూజు మున్న్యూజు నేనూజు : [200 4 800 + 500 : 1000] 
Poe 
Dons y ca Ky ow [1000 + 600 : 1600] [5$ 5-244] 
రెండువేలు నిన్నూట రెండు [2000 4 202 ; 2202] (కాశీ 11850 
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11, 16, 18. ఆను సంఖ్యావాచకము లకు _ ఉన్‌ అను సముబ్బాయక 
(ప్రత్యయము 3 రుచున్నది 
వదియు నొక్కం్యడు [కాశీ 7-86] పదియునారు [కాశి 4-91] 
పదియు BIDA [కాశీ 1-71] 
“ఉన్‌” చేరక “పదియేమ' ఆఅనురూషము, పదేను [పది 4 ఏను] అను 
రూపము (్రీనాథుని భాషలో కలవు 
పదియేను : పదియేను దినంబులకు [శృ.నై 8.200] 
SAX : పదేను పర్వములు [భీమ 1-9] 
bt, 18, 14, 15, 16, 18 _ ఆను సంఖ్యలకు పది బదులు “పదు 
రూపముచేరుచున్నది. 
పదునొక్క(డు (శృంనై 8-188] పదుమువ్వురు [5$ 6-84] 
-పదునాలుగు [శ్చ-నె_ 1-47] పదునేను [ప వీ 50] 
పదునారు [ప వ్‌ 18] పదునెనిమిది [ds 1-108 | 


15, .6 అను సంఖ్యలకు పది బదులు “పద్‌” రూపము _గహింపబడినది. 
పదేను )[ఖీమ 1-82 Soren [హర 2.98] 


గుణకౌారము చెందిన పదికి పరముగా ఒకటి నుండి ఆపైన వచ్చు 
సంఖ్యలు కలసి -సంకలన మగుచున్నది. 


ఇరువది రెండు వ [20 + 2: 22] [హర 2.24] 
“ఇరువై నాలుగు : 20 + 4: 24] [52 1-58] 
ఇది వ్యావహారిక రూపము 

ads Ox : [20 + 5:25] [s 4-18] 
ఇరువదేడు : [20 + 7: 28] [కాశీ 4-195 ] 


ఇరువై తొమ్మిది s [20 +9; 29] ps3 8-51] 
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ముప్పదిమూడు : [80 + 8: 83} [శృనై 5-21] 
ఏబది యాటు : [50 + 6: 56] [85 3-68] 
ఆజువది యేగుకు : p60 + 5:65] [Sa 118] 
ఆర్వది నాల్లు : [60 + 4:684] pbs 3-178] 
ఆర్వదార్లురు : [60 + 6: 66) [వ వీ 87] 


5. గుణకారము చెందిన నూరు ఆను సంఖ్యకు పరముగా ఒకటి నుండి 
తొమ్మిది వరకు వచ్చు సంఖ్యలు కలిసి సంకలనమగుచున్నవి. గుణ 
కారము చెందిన నూరు అను సెంఖ్యకు పరముగా ఒకటి మొదలై నవి 
చేరినపుడు నూటు ఆనురూపము బొపవిభ క్రికము పొందును. 


నూటొక్క (5. 9 2] నూట యెనిమిది pbs 2.66] 
నూటయొక్క౦ డు _తోవలంది coe 7-165] 
నూటముప్పుది యొక్కండు [ఫిర. శా) 


6. రెండు, ఇద్దణు ఆను సంఖ్యా వాచకములకు పూర్వము 'పన్‌' _ అను 
విశేషణరూపము చేరును 


SS 4 Got : So, Goth pbs 3-18] 
పన్‌ + ఇద్దరు : పన్నిద్దరు [కాశీ 6_94] 


3:6.2.2 Moco FS sins (Multiplication) 


ఈ'రేడు : ( 2x T: M) (హర 3-25] 
'రెండెనిమిదుల్‌ : ( 2x 8: 16) [ise 155] 
ముయ్యాణు : ( 8x 6: 18) Ex 7.190] 
ఇయివది[ఇరువై : ( 2x 10: 20) [కోశ్‌ 6-131] 
ముయ్యొడు : ( 8x T: 21) [హర 2.16] 


ముప్పది ; ( 3x 10 : 30) [కాళీ 8-64] 


15% 


'మూడుపదులు 
ఏంబది | 
ఐదుపదులు 
ఆఉటువది 
డెబ్బది 
ఎనుబది 
తొంబది 
aKT en. f 
మున్నూజు 
X ÁT 
ఏనూయు 
ఆటు నూలు 
awy 
ఏడ్నూలు 
తొంబనూజు 
పహ 
Tok ho 
మూడు వేలు 
నాలుగు వేలు 
ఆయిదు వేలు 
ఆరువేలు 
ఏడు'పేలు 
ఏనిమిది వేలు 


తె మిది పేలు 


శశీ 


( 8x 
(dx 
( 5x 
(6x 
( tx 
( 8x 
(9x 


2d 


( 8x 
( 4x 
(dx 
(6x 
(6x 
( TX 
( 3X 
(10x 


on 
eo 
x 


x 


( 4 
(5 
( 6 


(1x 


x 


x 


( 8 


(8 


x 


x 


10 : 
10 : 


10 : 
10 : 


10 : 
100 : 
- 100: 
100 : 
100 : 
100 : 
100 : 
100; 
100: 
100; 
1000 : 
i000 ; 
1000 : 
‘000 : 


1000 : 
000 : 
1000 : 
1000 : 


80) 


50) 
50) 
60) 
10) 
80) 
90) 
200) 
300) 
400) 
500) 
600) 
600) 
700) 
900) 
1000) 
2000) 
3000) 
1000) 
5000) 


6000) 
1000) 
8000) 
9000) 
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[కాశీ 6-131] 
[కాశీ 1.8] 
[భీమ 1-26] 
[$< 2-52] 
(కాశీ 3-1867 
ces 4-15] 
pbs 6-65] 


(శృనై 6-72] 


eee 


[కాశీ 5-192] 


EE 6.72) 


(dx 6_78] 
[కాశీ 5-744] 
Ex 5-286] 
[s 6-64] 
[కాకీ 6-248) 
[కాశీ 2-128] 
[5.5 44] 
[5 o 44] 
[5-3 44 | 
[వ, వీ 44 | 
[వ వీ 687 
[కాశీ 8. [48 
[5-3 84] 
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పదివేలు : (10x 1000 : 10000 [శృనై 7-81] 
$0, Gothen : (12x 1000 : 12000) EL 84] 
నూటు చేలు : (100 x 1000 : 100000) [వ.వీ 34] 
నాల్గు లక్షలు : ( 4x 100000 : 400000) (శృ-నె 1-75] 
రెండు కోటు ; ( 2x 10000000:20000000) [కాశీ 6-148] 
co 
మూడు కోటులు : ( 8x 10000000:30000000)f¥, 3 5-21] 
ఏండు కోటు : ( 7౫ 10000000 70000000) [కాశీ. 6-148] 
ce” 


L ఒకట స్తానమందలి సంఖ్యా వాచకములు గుణకారము నొందుట తక్కువ. 
ఈరేడు : [2x7: 14] [శృ-నె 6-25] 

2, సంయుక్త సంఖ్యావాచకమందలి 'వేయి' ఆనురూపమునకు “ఉన్‌” అను 
సముచ్చయార్థక _పత్యయము చేర్చబడి (పయోగింపబడుచున్న ది, 
ఇరువదియొక్క.. వేయున్నాజున్నూయు [కాకి 5-244] 
వేయును నెనిమిది యేడులు [కాశీ 5_20] 


రి నాలుగేన్‌ [4 లేక 5] ఆతేడు [6 లేక 7] అను ROWS అనిర్జారకముగ 
శ్రీనాథుడు _పయోగించెను 


నాలుగేన్‌ : నాలుగేన్‌ పదంబులు సని [హర 4.857 
ఆతేడు : దివసంబులా జేడ | లీరేడ|! తి కమించినయప్పుడు 
[కాశీ 1111) 


4 “వే పూర్వపదముగా గలిగిన సంఖ్యా వాచక పదము లందు “వేపై 
సముచ్చయార్థకనుగు “ఉన్‌” చేరును. కొన్నియెడల “వే పై సముచ్చ 
యార్లక 'ఉ” వర్ణ మనావశ్యకముగ చేరుచుండును. 

ఢా 
'వేయున్‌” ఆనుటకు “వేయిన్‌* అను రూపము కలదు. 


'వేయిన్నాలున్నూటు' [కాశీ 5244] 
20) 
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వ్యవహారమున ““వేయిన్ని, వెయ్యిన్ని " ఆనీ యగును, 


5 dN Deo, Bien, వేమాటు, చేవేలు _ అనురూపములు “ఆనేకము' 
'దాల* అను అర్హమున వాడబడినవి. 


వేనవేలు : వేనవేలు పయోరాళి వీచిఘటలు [ds 3-52] 
చేమజు : BÉ ర్మాతియుం బగలు వీధుల [హర 6-14] 
Aire : వేమాజుం గలశీతనూభవ వధూ 

వేణీభరాంతః |పసూనా మోద [భీమ 5-45] 
చేవేలు : వేదములు we వేవేల విధుల [శృ నై 3-129] 


6. ఒకప్పుడు సంఖ్యావాచక పదము మహన్మ హత్య రక విశేష్యములకు 
డ్‌ 

విశేషణమగునప్పుడు మహాతీతరామహాద్వాచక రూపముననే యుండును 

మున్నూలు శిష్యులు [ ass 2-126] 


ఆబనాభులు నూటు నె దుపదులు (కాశీ 6181] 
g Qama 


3.6.3 DOM gsr 2S విశేషణములు (Numeral Adjectives) 


“ఒక్కాండు' తప్ప మిగిలిన సంఖ్యావాచకములన్నియు నామముల 
ముందు విశేషణములుగ (పవ ర్తించును సంఖ్యలలో ఒకటి అను శబ్దమునకు ఓ, ఒక, 
ఒక్క అనునవి విశేషణ రూపము లగుచున్నవి మిగిలిన సంఖ్యా వాచకములు 
యథాతథముగా విశేషణములుగా | పయోగములో నున్నవి నామములకు పూర్వము 
ఒకటి నుండి అన్ని సంఖ్యా వాచకములును వాడబడిన పుడు ఆ సంఖ్యలు విశేషణ 
ములుగా సూచింపబడుచున్న వి. 


3.6.3.1 కుఖుచ యాపములతో కూడిన సంఖ్యా వాచక విశేవణము లు: 


1. ఒక _ పువ్వు (భీమ 3-175] ఒక్క-కుందేలు. [శృనై 8-188 
ఓ ర్మాతిన్‌ [7$ 5189] SKETE h [హర నర్‌? 
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o o o ~ 


ఇరు - (గేవల [శ్చ నై 7. 184ఇరు..దెరంగులు [హర 6-116] 
ఇను.._వింతల (శృ నె 8_6 1] రెండు_బంతులు [4756-116] 
ముక్కారు ps8 7-26] మూ-న్నాళ్ళు [ కాళీ 2-12] 
ము_న్నూలు (ఖమ 2.126] మూండు-కన్నుల (శృ నై 4.28] 


ముగురు రాజులకును [చామ 1-118] 


A నలెసలు [శృ.నై 4-105] TP DK [శవ 1-8] 
నాల్నాళ్ల [కాళీ 2727] 
ఆయిదు_రోజూలదాక [5A 42] ఏను ౬ కోసులు [భీమ 2-88] 
ఐదు.-వన్నెలకూళ్ళున్‌ (చా.మ 1-182] 
ఆటు నెలలు (హర. 6-92] ఆర్నెల్లకు [కాళీ 5-2627] 
ఏడు...గాడ్చులు [కాశీ 2.51] _ ఏన్నాళ్లు [భీమ 412] 
ఎనీమిది-మలకల [కాశీ 2.126] 

| పది వేళ్ల -నిడుపును [కాశీ 5-205] 

. ఆజువదేడులు [కాశీ 52667 

. నూబు._రూకల [_Sar2-45] 

. వే_గన్నులు [శృ.నై 4-25] వేయి-మాటలున్‌ [శృ నై 7-121] 
Doro, Sing © [as 6-64] 

| మూడుకోట్లు పాతాళతల భుజంగంబులును Ex 6-148] 
ముప్పదిమూడు కోట్ల 'దేవతలు [52 6-148] 


3.6.4 వచనముతో కూడిన ఆనుబంధనామములు క 
(Appellative Nouns of Number) 


Kas IHX సంఖ్యావాచకములకు _ వురు, .గురు, _రు ఆను 


_ప్రత్యయములు చేరుటజే నివి యేర్చడుచున్నవి. 
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ఇరువురు (శృనై 8-95] 

ముగ్గురు[మువ్వురు [హరపీ 21] ముగురు (శృ నై 4-84] 
ము..వురు [హర 2-115] 

నలు_వురు [శృనై 7-88] నలు_గురు [85 2-35] 
ఏ_గురు [వ వీ 102] ఏ_వురు [శృ నై_ 5-175] 
ఆ.-ర్లురు [కాశీ 6-89]  ఆంర్వురు [ప వీ 58] 
ఏ_డ్వురు [కాశీ 2.26] ఏడు-వుర [హర 4.42] 
పదు-గురు [ప ఏ 53] పదు-రు [కాశీ 8 1427 


8.6.4.1 ağ o అను అనుబంధ నామమును ఇర్‌_తారు అను విధముగ నిర్ణయింప 
వచ్చును 
3642 పది సంఖ్యా వాచకమునకు రు _పత్యయము చేరునపుడు తుదినున్న “ఇ 
వర్ణము ta" వర్ణముగా మారును, 

పదురు నిజా ప కింకరులు పార్ళయుగంబున [కాశీ 8142] 
8643 _& వర్ణమంతముగా గల ఎనిమిది, తొమ్మిది, ముప్పది మొదలగు సంఖ్యా 
వాచకములకు కొన్ని సంధిగత మన మార్చులచే ఆనుబంధముగ _౦డు వచ్చును. 
ఎనిమిది ౫ ఎనమండు (శృనై 6-78] తొమ్మిది ౫ తొమ్మం్నడు [కాశీ 4-178] 
ముప్పది ౫ ముప్పంగడు [కాశీ 6-131] ఆబువది ౫ aeo; [కాశీ 4188) 


$ 6 4.4 SÉ శిష్యులు [భీమ 2-126] esen Éen బాలలు [భీను 6. 78] 
D రెండు సంఖ్యల యందును మహద్వాచకములకు పూర్వము 'గురు" వాడలేదు. 


Gus 


3.6.5 సార్వనామిక విశేషణములు $ ( Ordinals) 


సార్వూనామిక విశేషణ (పత్యయములై న ~e3?D, -కొ| ఆవు! అవ చేరుటచే 
సార్వనామిక విశేషణ సంఖ్యావాచకము లేర్చడు చున్నవి. 
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అగు[బొ/ఆవు_అనునవి '"అగు' యొక్క vDo కాల విశేషణము అవు 
రూపమేర్చడిన తరువాత దీనిపై పశేషణ (పత్యయమైన  'ఆ' చేరికతో “ఆవ 
ఆగుచున్నది. కావ్యభాషలో తరచుగా కనబడు రూపమిదియే. _ఆవు రూపముతోడి 
(ప్రయోగములు నన్నయలో నున్నవి కాని శ్రీనాధునిలో “ఆగు, బౌ, లతో కూడిన 
_పయోగములున్నవి. _ఆవ వ్యవహారములో 125 శతాబ్రమునకే “ఓ'గా మారినట్లు 
శాసన ప్రయోగముల వలన తెలియుచున్నది _పబంధయుగములోని కవులు “ఓ' 
రూపము వాడియున్నారు. (శ్రీనాథునియందు'ఓ’తో కూడిన రూపములు లేవు. 'అవ"*తో 
కూడిన రూపములు కలపు 


అగు , ఎనిమిదియగు [కాశీ 4-24] 

కజౌఅవ : ఎనిమిదియోౌ [5° 6-68) 

ఆన : 84820-8355 [శివ 2-106) రెం-డవ [శృ-నె 1-59] 
మూ..డవ [హర 4-80] నాలు_గవ [as 3-66] 
నా=లవ [శృనై 7-94] నాల్గ-వ [కాశీ 4-18] 
ఐ-దవ [శృంనై 5-183] ఆంఅవ Ex 6-168] 
ఏడవ [శృనై 8-166] 050.095 [కాశీ 687] 


తొమ్మి_దవ [శృనై 8.184] పదునెకం.డవ foe 171] 

పదియా..అవ [శృ.నె 8-200] పదునెనిమి-దవ [కాశీ 687] 

ఇరువదిరెం.డన (హర 124] B-A (శృ.నె 3-178] 

మొదటి సంఖ్యా వాచకమునకు _పత్యేకమైన సొర్వనామిక విశేషణ 

రూపము గలదు. మొదటి! మొదలి/ మొదలింటి అనురూపములు సోదాహరణముగ 
పదర్శితము. 

మొదటి. : మొదటి కాలంగేంద్రమున నాంగిరసుడుండ [కాశీ 5-286] 

మొదలి : విశ్వనాథుని మొదలి (శ్రీ వేశృమునకు [కాశీ 282] 

Bogos: మార్గమును దేటపడ న్మొదలింటి నుండియున్‌ [35 1-44] 
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3.6.6 విభాజక సం క్యూ వాచకము (Distributive Numeral) 


_ఏసి అను (ప్రత్యయము సంఖ్యా వాచకముల తర్వాత (పయోగింవబడి 
సరిమాణమును, కొలదిని తెల్పుచున్నది 


-ఏసి (చేసి : నన్నయ : నూలు పేసి [భార 1.82, 8 112] 
ఢ్రీనాథునిలో ప 


mae! ముచ్చిచ్చు Bad నాల్కలు కొండనాల్కూలు [భీమ 3-87] 


టో 


చేసి పదియేసి వరంబులనఘ [కాశీ 8-187] 
E 


3.7.0 2034 ð 5» ew (Adjectives) 


విశేషముల ఆర్హవ్యా ప్తి కవధిని కల్పించునట్లియు, వ్య _క్తీవాచక పదముల 
గుణాదులను వర్ణించునట్టియు, జాతివాచక పదములుతెలుపు వస్తువుల ధర్మ మును 
నిరూపించునట్టియు పదములు విశేషణము లనబడును. సంస్కృతము నందలి విశేషణ 
ములకును తెలుగునందలి విశేషణములకును నొక ముఖ్యభేదమున్నది. సంస్కృతము 
నందు విశేషణములు లింగ విభ క్తి వచనములందు విశేష్యములతో సమానముగా 
నుండును తెలుగున విశేషణములకు (ప్రత్యేకముగా లింగ, విభక్తి, వచనములు 
లేవు విశేష్యముల CHIT oD ఏ విధముగనై న సంకుచితముచేయు BHO 
మయినను విశేషణమే యగును, గుణమునుగాని, జాతినిగాని, (కియనుగాని: 
(దవ్యమునుగాని, సంఖ్యనుగాని, సంజ్ఞనుగాని, తెల్సు శబ్దము నామ వాచకమునకు 
ముందు నిల్బును. స్థానమును బట్టియే వీని కతర నామ శబ్దములతో సంబంధ 'మేర్చడి, 
విశేషణత్వము కలుగును. ఉదాహరణకు “మాట తీపి" అనునపుడు “మాట యనునది 
విశేషణమె “తీపి” ఏశేష్యమగును. మాట యొక్క తియ్యదనమని యర్థము. 
“తీపి మాట* యవి యనునప్పుడు “తీపి యనునది విశేషణమై “మాటి విశేష్య 
మగును. తియ్యనయగు మాట hI chide ఇచ్చట మాటల రూపమునం 
దేమాతమును భేదములేదు. వేర్వేరుగా రెండును నామవాచకములే. రెండింటి 
నొకచోట చేర్చినపుడు స్థానమునుబట్టి ఒకటి విశేషణమును, ఒకటి విశేష్యమును 
అగుచున్నది ఇట్లు విశేషణము విశేష్యముగను, విశేష్యము విశేషణముగను 
వ్యత్య స్తముగా వాడబడుటనుబట్టి తెలుగు భాషలో విశేషణ విశేష్య నియమము 
సువ్యవసితముకాదని స్పష్టమగుచున్నది * ఒక పదిమును విశేషణ మనియు విశేష్య 
మనియు వేఖుపరచి యుంచుట భాషా సం్టపదాయ విరుద్దము. 


8.7 1 విశేషణములను వాని నిర్మాణము ననుసరించి రెండు ముఖ్యమైన తరగతులుగ 
విభజింపవచ్చును. 
ఇ a Z : f a అధో ము : 
I, స్వతస్పిద్ధ విశేషణములు 2. నిస్పన్న విశేషణములు (Derived 
Adjectives) 





1. స్ఫూ ర్తిశ్రీ; తెలుగు ధాషాచర్యిత్క పుట-209. 
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8.7.2 న్వతస్సిద్ద విశేషణములు s 


ఇవి గుణవాచక, DOT Sy, (పశ్నవాచక, సంఖా Sars, పరిమాణాత్మక, 
(పకారార్థక, పరిగణ నార్హక, అనిశ్చిత విశేషణములని ఎనిమిది విధములుగ నుండును. 


విశేష్యములకు పూర్వమందు చేరునపుడవి విశేష్య విశేషణములనబడును 


అత్యధికమైన విశేషణమలు సమాసముల పూర్ణ పదములుగ కన్చించును 
పీనియందన్నిట ఒకకే పదము ముందు నిల్బుటవలన విశేషణమును తర్వాత 
వచ్చుట వలన విశేష్యముగాను పనిచేయుచుండుట స్పష్టము. 


ఆగడు _ కాకులు 
ఆచ్చ.-సీతు - 
ఆను6గు6. గొడుకు 
ఆర-కన్ను 
ఆసదు..నడుము 
ఇటు _జీకటి 
ఎడ-'కేలు 
ఎడ్జి.మాటలు 
ఎల_దోంట 

ఓరు_ గాలి 
కట్టిడి...పిశాచము 
ట్ల 
కడు..గారాము 
కణకు.. వెంటుకలు 
కూరిమి..కొడుకు 
కొమరు... బాయము 
కొన్నె-తురులు 
పకొం_బొగ 


(హర 5- t0] 
[శవ 4-20] 


[కాశీ 41017 
[కాశీ 7-707] 
(హర 8-74] 
[ హర, 8-88] 


[35 4—38] 
[హర 7-61) 
[dx 3.36] 
[చామ 1-128] 


[శివ 2.981 


(శృం నై 1-46] 
[శృ-నె 8-198] 


[హర 7.78] 
ee 
perk 1-128] 

pee 3-11] 
[హర 8.88] 


ఆచ్చ-వెన్నెల 
ఆడి-యాస 
eseo- NOS 
ఆల(తి- నవ్వు 
ఆణి. ముత్యాలు 
ఈ. రెండ 
ఎడమ-దిక్కు 
DONOR 
QIK CH 
కటికి. డెందము 
కుడికన్ను 


కడిది-యుత్సాతము 


కమ్మ-6దేనియ 


కాణుఎ_మొగులు 
Bono 


కొంకర_వమాటలు 


(కే-6ంగన్ను 
Nota Box 


(కాశీ 3-28 ] 
[కాశీ 21117] 
[కాశీ 0-215] 

(శృ. నె 4-67] 
[భీమ 1117] 
[హర 71897 
[హర 2-128] 
[శృనై 8-162] 
[శృ నై 6-44] 
[సు 

[భీమ 6-68] 
(కాశీ 2.697] 
[భీమ 5-104) 
[భీమ 4-120] 
[కాశీ 62277] 
[హర 4.84] 
[కాశీ 4-148] 

[శృ-నై 1-87] 


నామరూప విజ్ఞానము 


గం|డ...గొడలి 
O 
గురు_క తి 
చిటి.బొటు 
జ 
చిన్ని...కురులు 
చిలు_కొండ 
చెంగలువ 
డొప్ప-చెవులు 
తియ్యు- గూరలు 
దండి-నమూటలు 
నిండు..చందురు6డు 
నిడు. గోల 
నివ్వెజ(గు 
నును_జేల 
నె తమ్మి 
పలు__.గాకులు 
పిటీకి_కండ 
DS గదియ 
ద ద 
పిను_.బాము 
(పాతమాట 
బోసి..నోరు 
ముంజేయి 


21) 


[కాకీ 1.12 1] 
[హర హ్‌! రి] 
[కాశీ 8-212] 
[కాశీ 1—3] 
[రాశీ 11007 
[శృనై 2-141] 
(శృ. నై 7-8] 
[5$ 7-186] 
pas 4-58) 
(శృనై 1-50] 
[హర 0-29 | 
[హర 8-10] 
[హర 2-45] 
[శృనై 7-141] 
(కాశీ 38-118] 
[హర 5—10] 
[కాశీ 2—86] 
[శృ-నై. 7-160] 
[ic 228] 
[హర. 2-13] 
ree. 271] 
[హర. 8.65] 
[కాశీ 5-226] 


(శృనై 6-87] 
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గిల -కన్ను [కాశీ 2.80] 
గొగ్గి-పండులు [శృనై 7-93] 
చిన్న _వాడు [5.3 93] 
చిమ్మ -చీకంటి [శృనై 7-46] 
చుర..క త్రి [హర 2-115] 
డా_కన్సు [శృనె 8-201] 
తెలి_కన్నులు [కాశీ 2-160] 
తొలు_మామ [భీమ 8-867 
దొడ-వయసు [bs 2-46] 

we 
హార 2 
నల్ల _చెజుకుల్‌ [హర 28] 
Denn Des [v8 6.73) 
సీలి. పుటింబు [భీమ 2.86] 
CoO 

నులి.వేండి [భీమ 8-87] 
పంద-మాటలు [వ.వీ 957 
పచ్చియేనిక_తోలు [హర 5-56] 
పిన్న-వయసు [శృనై 222] 
కీల-చేతులు [5.3 68] 
పెం-జిలువ [శృనై 8-154] 
Boga [కాశ 4-118] 
కీ_రెండ [శృనై 8-81] 
మంచి..తలంపులు [5.5 20] 
dob. Meh [%-3 7-98] 
ముంగురులు [శ్చ నె 7-187] 
ముదుసలి-యవ్వ [హర 2-128] 
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ముద్దు..మాటలు 
రిత్త- యలుక 


వింత Dor hss 

WO —A ID 
ey 

AA 

97.2.1 గుణబాచక విశేవణములు 4 

కాల, స్తాన, ఆకార, వర్త, దశా గుణజాది భేదములచే నివి వివిధములుగా 


నుండును. 


కాలము 
సానము 
& 


ఆకారము ; 
వరము : 
లి 


దశ 
గుణము 
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[చా.మ 146] WO చూపు [కాశీ. 6-206] 
[శృ-నె 8-707 లేంగ-పెయ్య [కాశీ 8-198] 
[శృనై 8-98] వాలు_ంగన్నులు [z3 3-87] 
[కాశీ 42967] "వెలి. చాయ [dx 14] 

[ue 206] సోగ_కన్ను [హర 486] 


Le & [శృ నై 6-44] పాత [హర 2-18] 
ఎత్తు [ హర, 870] లోతు [శివ 1160} 


TSP _ [శృనై 8.188] వలపలి[శృ నై 8-188] 
Ts% [క్రీడా 184] వంకర = bx 4-7] 


తెల్ల_ [శృ-నై 6-96] నల్త_ [భీమ 2-84] 
ఎట్ల. [ox 3-8] 

“Dos [కాశీ 5-287] గొప్ప [వ వీ 8] 
మంచి [శృ-నై. 8-50] చెడు [ప.వీ 42] 


3.7.2.2 NST Ow విశేవణములు : (Demonstrative Ad jectives) 


దూరసరర్తి ; 


సమీపవ 


ఆయింతి  [శృ.నై 2-10] ఆవేలుపు [శృ.నై 4-80] 
అక్కన్నియ [శృ.నై 8. 128] ఆప్పడంతుక 

[శృనై 512] 
ఈయలరుంటోండి[కాశీ 2.16] ఈయింతి[శృ.నై 5-186] 
ఇక్కాండ [కాళీ 1-134] Q SSS [శృనై 8-7] 


8.7.2.3 (పశ్న వాచక విశేవణములు | (Interrogative Ad jectives) 


Bx [ds 1-104] ఏ..కరణి[శృ-నై 6-187] 
D- EBS [హర 2-5 | ఎ-ప్పట్టున 
[శృనై 7137] 
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3.7.2.4 పరిమాణాత్మక విశేవణములు : (Quantitative Adjectives) 


ఆంత : Bo Dö (శృనై 8.657 
SAR oS BNA [హర 6-129] 
ఆంతలు ; డఉసిరికకాయలంతలు పయోధరముల్‌ [కాశీ 5.167] 
ఇంత 2 ఇంత. పెద [dss 3-69 | 
ళు 
? Z -5 o 
ఇంతలు : అఆతినృశంసత నింతలు Has [కాశీ 5-163] 
ఎంత =: ఎంత_దవ్వు [కాశీ 4291] 
ao : ఎల్ల -్యపొద్దు [కాళీ 228] 
కొంత : కొంత-_తడపు [hS 1-91] 
8.7.2.5 (పకా రార్థక విశేవణములు : (Qualitative Adjectives) 
ఆటి > ఆటి_దిటతనము [శృ-నె T-1860] 
ళా 6 © టు 
ఇటీ ప ఇటి_చోద్య ములు [కాశీ 8-105] 
యు లు 
ఎటి : ఎటి_వారికి [5$ 7-447] 
a లా 


3.7.3.6 పరిగణనార్థక వి శేషణములు | (Adjectives of Totality) 


మహద్వాచకములు : అందలు (శ్చ నై 4-137] ఇందలు (కాశీ 2.79] 
ఎందయు [5> నె 3-64] కొందు [ళృ-నై I-17] 
87.8.7. అనిశ్సిత విశేషవణములు: (Indefinite Adjectives) 


ఆమహద్వాచకము : అన్ని : అఆన్ని-దినములు [శృనై 7-24 
ఇన్ని. : ఇన్ని-గుణములు [కాకీ 4-84] 
ఎన్ని : ఎన్ని.చందముల [కాశీ 4-112] 
కొన్ని : కొన్ని._పయనంబులు [కాళీ 3-56] 


పెక్కు. : పెక్కు_మాటలు  [శృ.నై. 3-46] 
ఇవి పైన సూచించిన పరిమాణాత్మక, పరిగణనార్గక విశేషణములలోనే 
ఆంతర్భవించును. 
3.7.2.8 సంఖ్యా వాచక విశేషణములు ; (Numeral Adjectives) 
ఒకఎతల [se 3-217] ఒక్క--కుం దేలు [శృనై 8-188] 
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ఓ-ర్మాతింగనురెప్ప "వేయక [కాశీ 51897 
రెండు_బంతులు [హర 6.116] ఇను...వింతల [శృ-నె 8-61] 
మున్నూజు [భీమ 2-126] మూ-న్నాళ్ళు (కాశీ 2-72) 
ముక్కాారు [కాశీ T26] మూండు-కన్నుల _ [శృనై 4-23] 
నన్నూజు Ex 5—182] నలు_గడలు [హర 7.168] 
Kho [శృంనై 4-105] ఇరువై నాలుగు. మూళ్ళ మేర 

[కాశీ 1—55] 
ఏనూటు (శృనై 6-72] ఏను_కో సులు [భీమ 2-88] 
ఆయిదు-రో జూలు [5.3 42] 
RE SOD [హర 692] C962 en & [హర 7-188) 
ఏడు..వాడలు (హర :-18] ఏన్నాళ్ళు [భీమ 4—12] 
ఎనీమిది_మలకల [కాశీ 2-126] ఎను_బది [శివ 4—15] 
పది_నాళు? [Se 198 | తొంబ.నూటు [os 3-18] 
'వేయి-కన్నులు [హర 8.88] "ఏయు-6గడవల [కాశీ 8-74] 


4.7.3 నిష్పున్న విశేషణవసలు ¢ (Derived Adjectives) 


ఇవి (ప్రాధమిక విశేషణముల నుండి నిష్పన్నములై నవి. నామ (క్రియా 


ధాతువులకు (పత్యయముల Bos నేర్పడినవి 


8731 ఈ (కింద పేర్కొనినవి స్థానము ననుసరించి విశేష్యములకు ముందున్న 
నామ ధాతురూపములు విశేషణములగుచున్నవి 


ఆలరమ్ము [శృనై 1.88] అనుంగు... భార్య [హర 260] 
ఇంచు-విల్లు [కాశీ 8-28] ఇసుక_తిప్పలు [భీమ 2-88] 
ఉక్కు.-దండ సంబు కాశీ 6.251) ఉప్పు-కడలి [5$ 3-28] 
చలి.గాలి [కాశీ 7-40] చెఅకు-విల్లు [సౌర 5-40] 
జమిలి-పొములు [హర 5-5] నేరెడు-పండు pd 1-111] 
SN arch fsa 85] పసిడి_కొండ [ss 39] 
స 


స.పు-(బుట్టము [శవ 2.711 బంగారు. గొడుగు [శృనై 5—78] 
ఐబడుగు_వా6డు (శృనై 8-148] నిండు_చం|దు6డు [భీమ 2—43] 
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మంచుకొండ [హర 5-23] ముత్యాల_గొడుగు Ez 2-112] 
రాచ_సిరి [హర 6.127] 'వెండి.కొండ Ex 6-185] 


3.7.8.2 విశేమ్యముల నుండి నివ్పన్న మైన విశేవణములు : 


నామ, [కియా ధాతు |ప్రాతిపదికలకు కొన్ని_పత్యయములు చేరి విశేషణమ లగు 


చున్నవి. 


చున్నవి. 


ఎ ఆఅ _(పత్య యము * కొన్ని ఆదంతములె ద్విత్వము S08 
విశేషణములె నవి. 


నల్ల _కలువ [కాశీ 1-2] తెల్ల -మడుంగు (శ్రీశ్చ 52] 
యం య 

పిన్న-వయసు [శృ.నై 2.22] ఎబ్లంచాయ (కాశీ 1.111] 

Bo-0H [కాశీ 5.181] ముత్యాల-గొడుగు (భీమ 2-112] 
కొన్నింటికి దానిపై న" ప్రత్యయము వచ్చి విశేష్యములగుచున్నవి 

నల్ల న_య్యె [5$ 4-3] (వన్ననై న [హర 3-78] 

చల్ల నయ [కాశీ 8-147] కమ్మనె న [శవ 2 11] 
య eo 


మరల దానిపె “ఇ (పత్యయము వచ్చి విశేషణములగు చున్నవి 
ఎట్లిని...చూపులు [ds 3-8] చల్ల ని.గంధవ హము[ శృ నై 1.188] 


కమ్మని=తావి [భీమ 1-95] తెల్లని.మేను ES 4-128] 
వెచ్చని_జంయూ పవమానము [కాశీ 6228] 
(వన్నని-నున్నని-నీ రుకావిదోవ తులును [85 8-112] 
నున్నసి_యొదలమీ6ది పచ్చి గంధము [హర 1 15) 
తిన్నని._యెలుంగున EL 6-82] 
చిక్కని-వియద్గంగా (పవాహంబులో [హర 9-7] 


దానిపై HHO = తనము!-తనంబు (ప్రత్యయము జ్‌ విశేష్యములగు 


a enc SN xo [శృ-నె 6-1307] కమ్మ (దనంబులు [భీమ 2-55] 
చక్క (దనము [శృనై 1-86] తియ్య (దనము [శృంనె 2-81] 
ఇట్లు విశేష్య విశేషణములు మారుచుండుటయు మటిల (పత్యయాంతరము 


BO = త్తరూపము కన్చించుటయును భాషకు స్వాభావికమైనది. 
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బ్రదంతరూబములు $ 


కొన్నియెడల విశేష పాములకు ముందు ఇదంతరూపములు చేరి విశేషణములుగా 
వ్యవ హరించును. 


ఆలంతి._నవ్వు [శృనై 4_67] ఆణి__ముత్యాలు [ఫీమ 1.1177] 
కటికి -తోలు [ఫీమ 1-80] కూరిమి._కొడుకు [శృ.నై 2-75] 
తెలి... గన్నులు [5$ 5.144] సలి-పుట్టంబు pds 2—36] 
ఉవంతరూపములు ° 
కొన్నియెడల విశేష్యములకు ముందు ఉదంతరూపములుచేరి విశీేషణములుగా 
వ్యవ హరించును. 


కాలు. గన్నులు [కాశీ 6_ 209] పరసు..వారు Ex 4_ 67] 
శిరసు..పాగ [హర 4—13] 


ఉకౌరాంత పదముల తుది యచ్చు లోపించిన రూపములు : 
LS omen [కాళీ 8_240] 
అనవంతరూపములు : 


కొన్నియెడల NBA pm. లకుముందు ఆదంత రూపములుబేరి విశేషణములుగా 
వ్యవహరించును. 


ఆటి=సంజ [కాశీ 52/5] ఎల.-దోంట [భీమ 3—06] 
గం డ_గొడ్లలి [కశ 1_121] గిల్ల_కన్ను [కాశ 2_80] 
63 (పత్య్యయము : 

తాటి__.పండు [కాశీ 1114] నేరె_టి_దీవి [శృ-నై 5-76] 


పిన్న_టి_కౌదీంగ (so 75] తొల్లి _టి-జన్మము [కాశీ 2-156] 

ఒంటి _పత్యయము : 

&° 08 - Sod so [హర ప 188] తొంటి.నాడు [శృ-నె 8—10] 

వింటి_జోదు [శృ్చ-నై 1.84] 

~09, 0, ő, -[o]é అను (పత్యయముల షష్ట్యర్ధమునను 
విశేషణములుగను వచ్చును. 
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8 7.8.8 కొన్ని విశేషణ సమాసములయందలి మొదటి యవయవము “ఉ* వరాంతము 
E 
గాసి, “es? Soro sho గాని యెనపుడు పరుషములు పరమెనచో నకారాగమమె 
సరళా దేశమగును. = 
ముదటి అవయవము “జి వర్ణాంతమైనవుడు : 
ఆనుంగుఃగూకు [శృ గ్‌ 74] అను(గు(జుట్టము [శవ 3-21] 


ఇటు (జీకటి (హర 3.88] అనుంగుందాత phx 1100] 
అనుంగుంబానసెము [భీమ 2.67] నునుంబల్కులు (శృనై 4-18] 
మొవటి అవయవము “అి వర్గాంతమైనపుడు | 
కమ్మ౭దేనియ. [భీమ 5.104] కమ్మంబువ్వులు [శృనై 8.860] 
చక్క6€జాయ Ex: 2-159] 
8.7.3.4 ఉవర్తాంత రూపములకచ్చు పరంబగునపుడు _“టొ" అను విశేషణ సంకేతము 
సామ్యము (analogy) ననుసరించి సంధియందాగనుముగ వచ్చుచున్నది. 
నిలువు-ట్‌ _ఆద్రము[కాశీ 8-286] కులుకు Boo [శ్చృంనై 7187] 
పాజుటాకులు [హర 5.88] కొమ్ము-కేనుంగు | హర 825] 
తళుకు టద్దము [శ్రే నె 1—6] 
_త : 2m8 K Óg [E0 2110] చిలు-త-చీకటి (కాశీ 1_128] 
ఇచ్చట --త వర్షలోపము వె కల్చికము 
8 7.8.5 ఆమహద్వాచకాంతము నందలి 'ము" వర్ణస్థానమున _పు[-౦పు ఆదేశముగ 
వచ్చును, 
కప్పుర-పు_(ముగ్గు [శివ 2_58] గంద-_ం౦పు_బొట్టు [isa 134] 
కవ్వ_పు-గొండ [హర 675] చొక్క-_ం౦పు. చేరు [కాశీ 7-186] 
దోస_పు_మాటలు [|కీడా 86] దాసన_ం౦పు_ w% [bx 2-29] 
1. కొన్నింటికి _ప్‌ అను విశేషణ సంకేతము సామ్యము ననుసరించి సంధి 
యందు ఆదేశముగా వచ్చుచున్నది 


తామర..ప్‌.ఆకు >  తామరపాకు [కాశీ 6.179] 


2 కొన్ని యెడల సంబంధమును తెలియజేయుటకు "పు" వర్ణమున కత్వము 
చేరుచున్నది. 
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పాపజేండు [భీమ 4_151] ఇనుప-సూదులు | కాశీ 8 158] 
కొన్నియెడల సమాసములందు -ప్ప! _0పు లు లేని రూపములు కలవు. 
మూల_దుంప fbx 5-157] మాంజిస్ష_. తెర [< T1817] 
మృదుల-గోధూమ- సరులు [శివ 2_61] రుదాక్ష-పూస [శవ 459] 
సన్నయ భారతమున _పు/-౦పుల కంటి  పూర్ణబిందుపూర్వక _బు 
వర్షము తోడి వానినే విశేషణములుగా ఎక్కువగా వాడెను. 
తిపంబు=గొరవంబు [అర 1-34] ఆ( శమంబు_దెస [ఆర 8273 | 
తపము బలము [ఆర లై 200] 
తిక్కన _పు|[_౦పు వర్లకాంత రూపములను వాడినను మువర్ణకాంత 
రూపములనుకూడ వాడెను 

లోకము సమరంబులు 
శ్రీనాధుని యందును మువర్షకాంత రూపములు కలవు 

పుట్టము Vao aS 6-131] 
తత్సమ విశేషణములను దెనుగున వాడునపుడు వాని విశేష్యముల 


మహదమహద్భేదము ననుసరించి యావికేషణములను లింగమున 
మారుచుండును 


3.7.8.6 ఆగు, ఆయిన అను శబ్రములను చేర్చుటబే విశేష్యములన్నియు విశేషణము 
లగుచున్నవి 


k 


నాను ప్రకృతికి 'అగు' ధాతువు అదనముగ చేరుటబచే తద్దర్మార్గక విశేషణ 
@ 
మగుచున్నది 


ఆందంబగు మందాకినీ [భీమ 4123] 
es. si భోగ మోక్షము [భీమ 2-18] 
విశారదుండునగు నారదుండు [శృ నై 8-2) 


నామ [పాకిపదికకు “అగు ధాతు నిష్పన్నమైన  “ఆయిన]|ఐన' 
ఆదనముగా చేరుటచే భూతార్హక విశేషణమగు చున్నది. 

ఆయితంబయిన ఖాద్యము [కాశీ 5 807] 
సౌభాగ్య ధురంధరంబయిన పాశుపతాస్త్రృము [హర 7-108) 
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8.7 8.7 


Bel 3 8 


8739 


గురుతరంబై న యవ్వీటి కోట గవను [శృ-నె 2-42] 
చంచలంబై న సీ కటాక్షాంచలంబు [శృ నై 4-28] 
ఇట్టి “అగు ధాతువునకు 'కలదియగు' “కలిగియుండు' అను నర్హములు 
ఈకింది _పయోగములకు కలవు 

సురధాణి నిండు కొలువై యుండి [హర 5, 22] 
ఆలు మగడును నొక కత్తుకై నంగాక [హర 2-607 


ఆగు, ఆయిన అను శబ్దములకు - ed eS (ప్రత్యయము చేరి విసారిత 
విశేషణ రూపములును కలుగును. 


కర్తవ్య మగునట్లి కార్యము [శృం నె 4-17] 
అట్లీ జర ) & 

సదృక్షంబగునటి పుణ్యక్షేత్రము [Ox 2.20] 
edo ose సంపూర్ణ యై నయట్టి యాలతాతన్న్వి [హర 3-72] 
ఉరుపభావులై నట్టి మహామునీందులకున్‌ (కాశీ 1.70] 


పూర్వ పదాంత -డవర్హము సంధియందు పరుష యు ద్విత్వము నొంది 
విశేషణ మగుచున్నది. [o>] 

కటైభ్రచాయ [కాశీ 1-21] see నెరలు (శృనై 746] 
vvs ఆదనముగా చేరిన సంఖ్యావాచక నర్వనామ విశేషణ 
రూపములు 


ఎనిమిది యగు మాసమున [కాశీ Amad] 
ఎనిమిదియౌొ దినంబునకు [కాశీ 6-68] 
Goss aS 1-53] మూడవ [భీమ 3-66) 
నాలవ [శృనై 7.984] నాలుగవ [భీమ 3-66] 


avs FA [శృనై 5.188] ఆవ పుష్ప బాణము [కాశీ 6-168] 
ఏడవ నిలువు [శృనై 8 166] ఎనిమిదవ దివసంబు [రానీ 6-87] 
తొమ్మిదవ లెక్క[శృ 184] 


“కియా పొతిపదికలకు కొన్ని (పత్యయములు చేరి (కియాజన్య విశేషణము 
లగుచున్నవిం 


22) 


170 


శ్రీనాథ భాపాపరినీల న 


వ ర్త మాన కాలిక వెేేవణము; (Present Adjectives) 


వితర్కించు చున్న సమయము [శృనై 18] 
చేయుచున్నవాండు [హర 3-50] 
ఉన్న-వా(డు [హర 3_9 I] 


భూతకాలిక విశేవణము : (Past Adjective) 

ఉన్న..గుజుతు [కాశీ 4.27] పండిన_మారేడు [హర 328] 
చేసిన_వాడు [5$ A228 | వచ్చిన_వాడు (కాశీ 1—81] 
మ విశేవణము i (Habitual Ad jective) 

పెండ్లి చేసెడివాడు [పపీ 74] పోయెడు భానుందు. [కాశీ 1_184] 
SSB Fs (శృనై 4.11) చనువాండు [హర 6-41] 
కానన్‌ అయ్యెడున్‌ [హర 6-5] 

వ్యతి కెక ఏిశేవణము : (Negative Adjective) 


చాలని వాడు [హర 2-78] చేయనివారు [కాశీ 2164] 
చూడని 'పేళలయందు[ కాశీ 4198] కానని వనజముఖి [కృ చె 1-63] 


భవివ్వ త్కా_లిక విశేవణము : (Future Adjective) 


కాగలయది [హార 7.27] రాగల భూమిపాలురున్‌ [భీమ 5-86] 
చేయగలవాడ'నేను [కాశీ 7172) 

నన్నెచోడుని కుమార సంభవమున BAA SHY. © ధాతుజ విశేషణ 
LSAT Nave లేవు “కొల్వగలవాడన్‌' ఆను సమాపక శయా 


87.8 10 అవ్యయములను విశేషణములుగ _పయోగించుట కలదు 


ఇంచుక... సేపు [శృనై 6_7] ఎల్ల _| పొద్దు [కాశీ 2-28] 
కడు .నిబ్బరంబు[శృ.నై 6-177] 


నొ మరూకు పా అతు I? | 


3. 4 తరతమ భావ నిరూపణము 

సంస్కృతమున ఒకదానికంట మజియొకటి యెక్కువ, ఆఫ్నిటికంజఆె 
నొకటి యెక్కువ ఆను భావములు విశేషణ పదములపై 1. తర, (ఈయన 
2 తమ, (ais ox (పత్యయములను చేర్చుట వలన కలుగును ఈ (ప్రత్యయము 
లను తెలుగు విశేషణములపె చేర్చుట లేదు గాని వీనిలో -So ప్రత్య 
సంస్కృత _పోద్బలము వలన క కొన్ని ఆచ్చిక దిశేషణములపై వాన వచ్చుచున్న 
తరము ఆను (పత్యయము "తెలుగున (పత్యేక పదముగ వ్యవహరింపబడుచు న్నది. 


త రయము 
ఇదె. 


Ae ct గానందరముగాందు [కాశీ 5-927 
తరముగా వితర తీర్థములు [భీమ 3-159] 
తరము సౌదామనీ దామ ధామమునకు [శృనె 3— 156] 
పె సందర్భమునందలి తరమునకు “కొలది'యని ఆర్థము. 

ఏరి మనసులు వట్ట నెవ్వారి తరము [శృనై 7.81] 
ఎవ్వ6ండు గానందరముగాందు (కాశీ 5-92] 


ఇక్కడ తరమునకు 'శక్రము, శక్యము' అను SEE లు కలిగినవి 
కాని పెయభి పాయము తెలుపుటకు తెలుగున స్వతం త..న మీ ముక 
(పణాళిక బయలు దేరినది 
వానికంచె(బెద్ద వాతాపి తాపస [కా =e 3] 
లావణ్య roe ses CGH 2 [శృ నె నె o- 101] 

మొదటిది తర ప్రత్యయము యొక్కయు, రెండవది తమ ప్రత్యయము 
యొక్కయు నర్ధమును నిరూపించును 

8.7.4.1 సంస్కతమునను, ఆంగ్లమునను విశే షణమునకు తుదిని _వపత్యయములు 

చేరుటచే సీయభి ప్రాయము తెలియనగును తెలుగుననట్లుకాదు. ౧శేషణ 
రూపమున మార్చు లేదు నూన గుణవాచియయిన శబ్రమునకు CIZ 
(పత్యయార్థమున “కంటి వర్ణకమగును. అ “తనుప్‌' ప్రత్య ఇ యార్లమున 
సముదాయవాచి శబ్దమునకు “లో, తోపల' యను శబ్రవఒలలో TEE 
చేర్చనగును సూరి దినిని నిర్వచించుటకు నిర్ధారణపంచమియు, నిర్దారణ 
షష్టియు నను పదములను సంస్కృత వ్యాకరణ ముల యిందలి కొరక 
విధానముననునరించి కల్చింప వలసి వచ్చినది 


meet Ie 


i శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 
3.8.0 © o Xx మ (Gender) 


_ద్రావిడ భాషలలోని లింగబోధకత | పాయికముగా ఆర్హ దర్శ్మాశయము 
సంస్కృతములో నిది శబ ధర్మాశయము. మిగిలిన |దావిడ భాషల వలి తెలుగు 
కూడ హేతుబద్దమైన లౌకిక లింగమును కలిగి యున్నది దీనిని రెండు విధములుగ 
విశ్తేషింపవచ్చును. మహదమహాత్తులను “పేర లింగ విభజనమును తెలుగు 
వై యాకరణులు గు రించినారు. 


స్రీలు, తిర్యక్కులు, జడములునను వానిని గాక తక్కిన వానిని దెలుపు 
శబ్దములును, వాని విశేషణములును, మహద్వాచకమిలనబడును పరిశేష న్యాయముచే 
స్రీ తిర్యగ్గడ ములు వాని విశేషణములును అమహత్తులగును ఆందు స్త్రీలను దెలుపు 
శబ్దములను నుహతీ వాచకములని యందురు  స్రీవాచకమునకు (ప్రత్యేక రూపము 
లేదు కాని ఈ మహతీ వాచకము ఏక వచనమున అమహద్వాచకముతోను, బహు 
వచనమున మహద్వాచకముతోను సామ్యము కలిగియుండును. దానితోపాటు ఆ నామ 
ధాతువలకే లింగ_వచన (పత్యయములు చేరుట స్వాభావికమైన లక్షణము. నామ 
ధాతువులన్నియి లింగ నిర్రేశమును ఎల్ల పుడు పొందవ. కొన్ని నామ ధాతువులకు 
నుహద్వాచకమున -_౦డు|_6డు, మహతీవాచకమున _అలి, _అఆలు, _ఇడి, -ఆలు, 
8, -క త్తె!-కత్తియ, _త|-_తి|_తె|-_తు, ఆమహద్వాచకమున _౦బు, _ము, అమ్ము 
అను లింగవచన బోధక SS chine చేరుచుండును. 


8.8.1 లింగబోధక [పత్యయములు చేరని రూపములు ; 


మహద్వాచకము : అన్న [కాశీ 4-90] కొడుకు [హర 5-25] 
తండి (శృనై 2-78] మామ (శృనై 6-98] 
మహతీ వాచకము : ఆత్త [కాశీ 4-92] అప్ప [డా 252] 
ఆమ్మ [కాశీ 6—29] 
మహతీతరా పులి (శృనై 6-115] 
మహద్వాచకము ; కన్ను [శృనై 5—9] చెవి [శృనై 8-70] 
8. 8,2 లింగబోధక (పత్యయములు చేరినవి ॥ 
మహద్యాచకము o: తమ్ము .(డు [శృ.నె 3-28 | చోడ_6డు [8.0 10] 


వం జండు [హర 2180] మనుమ.. (డు KAGA 6-72] 
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మహాతీవాచకము : 

అలి : తొయ్యలి [కృ.నె 1-83] పై దలి [శృంనై 2.84] 

_ఆలు ; కోడలు [హర 8] చలెలు (శృనై 8-1] 
Bao [Ée 244] 

-uÂ : వన్నెలాండి [చామ 1.122] 

_ఆలు ; ఇల్లాలు [కాశీ 7-252) “పేరంటాలు [భీమ 4-166] 

_&$  : నెల_6తుక [భీమ 2-126] పొలతుక [శృ నై 6-40] 

-58 : చెలి_క తె ps3 6_208] 


_క తియ : చెలి-క త్తియ [శృ.నై 4-99] 

త : -p & [కాళీ 4_280] 

_8 ఒక్క- -తి [s$ 6—78] 

-3 : ఒక్కతె (శృ.నై 6-45] 

_తు +: aft (శృ నై 3.98] 
మహతీత రామహ ద్వాచకము : 


~C 3 అంద_ందు [శృనై 1-5] డెంద_౦బు [శృనై ర8 0] 
“a, | 2 చుట్ట_ ము [శృనై 7-105] 
-ňu : కంచ-మ్ము [హర 5-16] 
మహన్మహతీ వాచకముంను తెలియజేసెడు శబ్దములు _పక్యేకముగా 
వాాడబడినవి. 


మగ-_విడ [హం 2_180] ఆ(డు_బిడ [ప.వ్‌ 22] 
& a 
కోడి_పుంజు [కోడా 288 |] 


3.8.3 వచనము, (Number) 


తెలుగున ఏక, బహువచనములని రెండు వచనములు కలవు. ఒ'కేవ ç 0 
గాని వసువును గాని బోధించునది ఏకవచనము. ఒకని కంటబనెక్కువమంది 
న్య క్తులను గాని, వస్తువులనుగాని బోధించునది బహువచనము. నామరూపమునకు 
లింగవచన (పత్యయములు చేర్చియు, చేర్చకయు ఏకవచనము వాడబడును 
బహువచన పత్యయము | పొతిపదికకు చేర్ప్చబడియే బహువచనము వాడబడుచున్నడి 
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నామ ధాతువులకు ఏకవచనమున లింగ పత్యయములు చేరువిధానము 


పూర్వ పకరణమున నిరూపింపబడినది. 


శ్రీనాధుని భాషలో x, _టు, Sloth, _లు బహువచనమున 


వచ్చు (పత్యయములు. 


1. _-ము ; 


OS (పత్యయము సొర్వనామిక రూపములయం దే వచ్చును. 


2. — 20, —]__o4 28 i ఈ[పత్యయములు మహన్మహతి వాచకములకు చేరును. 


థి _లు :; లింగముతో నిమి త్రము లేకుండ నామ ధాతువులకన్నింటికి ఈ 
బహువచన మేర్చడు విధానము దేశ్య శబ్దములకు వలెనే దేశ్యేతిరము 
లకును వర్షించును. 
8.8.3.1 ఉత్తమ పురుష బహువచనము : 
ము 3౩3 ఏ_ము [S 8-46] "Bo xt pds 2-121] 
మన.ము (శృంనై 8-129] 
ఆత్మార్థకము; తా_మా [శృనై 7-169) 
8882 ఈ (కింది రూపములలో బహువచనమున యి _పత్యయము 


వచ్చుచున్నది. 

నిర్చెశక విశేషణమల నుండి నీష్పన్న మెన సాముదాయక విశేషములు 
ఆంద-అు [శృ నె 4137) ఇంద, తు [కాశీ 2.791] 
AO a eD [శృ-నై 3—64] కొొంద- తు R 1-17] 


కా _పత్యయంబు మీ(ది బహువచన లకారంబునకు లఘ్వలఘు రేఫంబు 
లును, లఘురేఫంబునకు ముందు బిందుపూర్వకమగు డకారంబునగు 


[బాల -ఆచ్చిక_7] 
వేడుక కాడు _ వేడుక కాండు [శివ 2 87] 
విలు కాండు — విలుకాండు [ప 5 111] 
గగ్గులకాందు జ గగ్గులకా.- టు [హర 8-10] 


గగ్గులకాం డు [కాశీ 7 88] 


నామరూప పద నవు 
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తిక్క నలో 'చేంబకాటులు' [శల్య 2_86] అను ద్విగుణిత బహువచనము 
తోడి (double plu al) రూపము కలదు 


ఏది, క రు (ప్రత్యయము క 


Í పగతాదుల బహువచన లకారంబునకు రేఫంబగు. 


మహ ద్వాచకము : 


అలుడు acy 
co 

మారుఃడు Eres 

పగతు(డు నూ 


2. కొన్ని డుమంతంబుల 
ముందు పూర్ణబిందు పూర్వక డకారంబునగు 


| చాల _ఆచ్చిక_6] 
ఆల్లు-రు [కాశి 754] 
మార్తు_రు [శృ-నె ర్‌ 125] 
పగతు=రు [ప.వీ 94] 
బహువచన లకారంబునకు రేఫంబును దానికి 


[70-92 8-8] 


అల్లుండు + Svo [కాశీ 7-89) 
ఒక్క (డు — 2882.0, & [కాశీ 4-164] 
8, eSoSonon దీర్హ పూర్వలో పధంబియిన మహతు Doc ağ 3 
లకౌరంబునకు రేఫంబగు. [బాల_తత్సమ_88] 
లోకపాలుండు _. లోకపాలురు [భీమ 8.88] 
ణాలు (డు — బాలురు [శృనై 7-58] 
దయాళు శబ్దంబున కిట్లు రేఫంబు గానంబడియెడి 
దయాణఃడు _. దయాళురు [భీమ 2-158] 


Hr వాచకము : 


A. ఆల్వాదుల బహువచన లకారంబునకు రేఫంబును ముందరి లువర్ణంబునకు 


బిందుపూర్వక డకారంబగుం 


ఆలు 

కోడలు 

చెలియలు 

BO 
m 


L4 d4] 


[ బాల_ఆచ్చిక కే 1] 


ఆం|డు [కాశ 7.607] 
చెలియంగడు [se 244] 
చెల్లెం_డు [వ ప్‌ 55] 
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DS carvan మ "పేరంటార్మడు [కాశీ 3-81] 


వెలయాలు = Boro [io 268] 


సార్యనామిక రూపములలో ; 


వాడు వారు [ds 6.28]; వాండు [భీమ 4207] 
స్‌వు మీరు [భీమ 42087]: ఈరు [క్రీడా 189] 
పండు పీరు [హర 7178) 


నన్నయలో 'వాండు' ఆను రూపము లేదు. కిక్కనలో To 
(స్తీ 1-25] “వాండురు' [శాం 8.284] అనురూపములు కలవు 
నన్నెచోడునిలో “వాండు ఆనురూపము ఏకవచనము నందును కలదు 


సంఖ్యా వాచక ములలో శ 

BÍT s oND యసంయు _క్రంబయిన గకారంబునకు నకారంబు 
విభాషనగు. [బాల ఆచ్చిక-న7] 
ముగురు [శృ-నై 4-64] మువురు [హర 2.115] 
నలుగురు [శవ 280 ] నలువురు [శృ నె 7_88 | 
ఏగురు [ప వీ 102] ఏవురు [శృనై 5.175] 


సంఖ్యా వాచకములందు సంయుక్త గకారమునకును కొన్నియెడల 


wees [58 6-89] ఆర్వురు [పవి కశ] 
చారి తకముగా చూచినపుడు వకారమే తొలుతటిది గకారమే తరువాతది. 
రు, రవర్హకంబులు పరందబులగునపుడు కొన్నింటికి నిత్యముగాను, 


గొన్నింటికి వై కల్పికముగాను బిందుపూర్వక డకారంబంతాగమంబగు. 
(_(ౌఢ-శబ్ద-98] 


Sozo č [కాశీ 6.18 1] aeoo h [కాశీ 4-188] 
ఎననుం డు [శృనై 6-78] తొమ్మం(డు [కాకీ 4— 188] 


పెక్కురు. పెక్కం్మిడు [కాశీ 4- 108] 
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నుహదమహ 'ద్భేద QS SSS బహువచనమున -o _పత్యయము 
శ్రీనాథునియందే కాక ఇతర కవుల _పయోగములందును అన్ని నామములకు చేరు 
ననుటలో విపతిపతిలేదు చాల నావములకు ఏకవచన, బహువచన విభాగము 
వర్తించినను, కొన్నినామములు నితై్యాకవచనములో, నిత్య బహువచనములో 
అయిఉండును. 


“లు వర్ణంబు బహునచనంబు [బాఅ_శ త్సము... 12] అసి చిన్నయ 
నూరి లువర్ణకము చేరినపుడు పాతి పదికలోని వర్త సంయోజనముతో కొన్ని మార్పులు 
జరుగును (పత్యయములో కూడ కొన్నిమా:్పలు జరుగును బహూవచన LSE po 
మునకు రెండు సపదాంశములు కలవు.._లు, _ళ 


_లును మూలరూపముగ _గహించి, HO మారిన తూపముగ 
చెప్పుట వ్యాకరణములో సులభపద్దతి. 


|| Ə, —&, __వఏ Sorog నామధాతువులకు జఇహువచన (పత్యయము 
చేరునపుడు ఎట్టిమార్చును కలుగదు. 


మహద్వాచకము : కొడుకు ౫ కొడుకు,.లు [కాశీ 6.607 
: ఆయ్య > vÁ c-o [శృనై 1.17] 
మహాతీవాచకము : అత్త > @ So [హర 2106] 
: 885 ౫ ఆతివ..లు [ప ప్‌ 47] 
మహాతీతరామహాద్యాచకము ; చిలుక ౫ చిలుకలు Esl 4-24] 
; ఎలుక > ID- [శివ 3—10] 
: BaN > బెజఅకు-లు [హర 2—81] 
. కంచె ౫ కంచెంళు [కాశీ 75] 


: తేనె ౨ తేనె_లు [% 3 8—12] 
: SoB > Dog- [శృంనై 4182] 


2. _ ఏకనచనమున '_(6డు' _పత్యయమును పొందుశజణ్లము అ బహువచనము 
నందు '_లు' (ప్రత్యయమును పొందును, 
28) 


178 


en 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


తమ్ము-(డు ౫ తమ్ము-లు [భృ నై 1-81] 
exch ch > exc& లు [హర క్ష 
gio c > Seo [కాశీ 5.287] 
వమారంకకొరుడు > మారంకకార్లు [హర 0-8] 


శః కింది ఏకవచన రూపములకు asoy _పత్యయవము చేరునపుడు 

_పాతిపదికాచెపన ‘a’ NOX ‘a’ వర్ద వ.గా స్వరంసామరస్యము 
కె అ తః 

(Vowel harmony) చెందుచున్నది 


మహద్వాచకము : తర్మడి > So) Heo [హర 5-387 
[తత్సమ] వ యముని Seed [హర 8—10] 


> 

సుహాతివాచకము : తలి > Soo [హర 9—28 | 
య ళ్‌ 

ఇంతి > gus w [కాశీ 81691] 

మహతీతరామహద్వాచకము * చెవి > పప్ప-లు [ భీము 8-198 | 

> FÁ o [కాశీ 5-57] 


[తత్సమ] ; అంఘి ౫ ఆం Mow [కాశీ ny 


చౌవి 


"కూతు" శబ్దము (పధ మైక వచనంబునకు రువర్హంబగు 
[బాల-ఆచ్చిక__9 | 
Merce >see లు [కాశీ 6.60] 
ద్వితీయాది విభ క్యంగము కూతు [కాశీ 7-69] 
నన్నయ, నన్నెచోడులు'కూ(తులు' అను బహువచన రూపమునే వాడగ, 
తిక్కన "కూంతు-.౦ డు [తీ 2-116] ఆను రూపమును rae. 
“కూతురు? ఆను రూపమునే ప్రాతిపదికగా |గహించుటచే అట్టి రూపము 
సిద్ధించినది ఆర్వాచీనులు 'లు వరమును జేర్చి 'కూ(తురు..లు" మున్నగు 
విధముగా వ్యవహరించుట ఆ దృష్టి కే పుష్టిని కూర్చును 


బహువచనంబు పరంబగునపుడు చెను, పేను, మీను శబ్రంబుల నువరంబు 
$9 


లోపించు. [ బాల- ఆచ్చిక..20] 
ZH- Zo Ex 7-26] మీను. మీ._లు [కాశీ 878] 
వ్‌ 


x } < (ఇ < 
HO YOLINSH పయోగము శ్రీనాధుని రచనలలో మృగ్యము. 
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6. 


~} 


Picci LAI Arha nia AAEE oro | GR aE Rin BIN Aye AOE w TR PERIA E ETALE TEETE డును. 


l 


బహువచనంబు పరంబగునపుడు రేయి (వభృతుల తుది యక్షరము 


లోపించు. [ బాల_ఆచ్చిక- 2 1] 
రేయి -రే_లు [భీమ 2-15] రాయి _.రా-లు [శృ నె 8-148] 


A 


చేయి పాలు [కాశీ 6_148] వాయి (వాలు [ప క్రి 01] 


బహువచనంబు పరంబగునపుడావు SS Hoe SA యక్షరంబునకు 


లోపంబు విభాషనగు. [దాల_ ఆచ్చిక. 22] 
ఆవు : ఆ_లు [భీమ 3-62] ఆవు..లు [కాశీ 2.28] 
పూవు పూలు [కాశీ 8_218] పూవు-లు [హర 3-47] 


జాము . జా_లు [5$ 6—19] జాము..లు [కాశీ 5-289] 
Soe శ se [% 8 7-98] మీసము _లు [హర 712] 
చుట్టము : చుట్ట_లు [5$ 582) చుట్టంబు...లు [aS 2—4] 


వువర్హకేతర విభ క్తి పరమగుచో నుకారాంతవడ: లకు బహుళంబుగా 


పుగాగమంబగు [దాల_తత్సమ._ 49] 
బంధువు బంధు_వు-లు [కాకీ 282) బంధు...లు [ భీము t-57] 
, అల్ల Af F i 
శతుపు స తు_ వ్ర శాల భాం i— 86] శతు. లు [శృనై నె 6-133] 
ఆకరుపు [ దేశము] ఆకరు_లు [భీమ 3-50] 
కలనాషదుల MS Som కుజగు బహువచనము పరంబగునపుడు నిత్యముగా 
నగు. [బాల_ ఆచ్చిక- 18] 
'3లను + కెలంకు...లు[ళృ.నై 1.74] Taco [హర 7-113] 
కములు జ 


కొలను ; వొలంకు.లు [ఏమ 1-97] కొలకు...లు [5$ 7-206) 
(మాను : (మాంకు.లు[ శృనై 263] 

గవను : Nancie [Os 5-38] 

నెజను : నెజి(కు-లుః[ శృ S 2—97] [మర్మ స్థానములు] 





REE Pe URL 


నెజంకులు లన ( వయోగయున వేదంవారి _పతియందు, వాిళ్ళవరి (సి తియంతు, 


ఆకాడమి _పతియంద్శా ఎమెస్కో_వారి (ప్రతియందు బిందువు లేదు ఇది అచ్చు 
పొరపాటుకావచ్చు. 
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10. 


li 


13. 


శ్రీనాథ భాపాపరికీల న 
నిభ ర్‌ పరంబగునపుడు గోయి [SH Ho HAGE Vom తివర్హంబగు.* 
[బాల...ఆచ్చిక-$ ర] 


చేయి : చేతిలు [స్వరసామరస్యముచే] చేతులు [భీమ 6-119] 
నేయి . నేతి.లు (స్వరసామరస్యముచే] నేతులు | కాశీ 7_ 186] 
నూయి , నూతి-లు [స్వరసామరస్యముచ] ౫నూతులు[చా.మ 1-181] 


రేను, గోను శబ్దంబుల నువర్హంబు గుజ్జగు. [బాల..అచ్చిక_ 197 
Rx > గోంగులు [హర 7-85] 


రేను శబ్దమునకు శ్రీనాథునియందు ప్రయోగము మృగ్యము. 


బహువచనము పరంబగునపుడు _డ, _ల, -ట, _ర ల యుత్వంబునకు 


టోపంబు బహుళంబుగా నగు [బాల-ఆచ్చిక_12] 
పండు : పండు_లు [కాశీ A121] [సూూతము id] 

పండ్లు [S 1-36] [సూతము 12 చే] 
కాలు : కాళ్ళు [హర 6.1089] [సూత్రము 145] 
చీకటి : Dao (భీమ 2.102] [Sr Sm 83] 

చీకట్లు (be 274) [Sr Sim 123] 
గోరు : గోరు_లు (శృనై 7-166] [సూ(తము 13] 

గోళ్ళు [శృనై 4.88] [సూూతము 143] 
కోటి. ; కోట్లు [కాశీ 6-148] [5r 8 123] 
[తత్సమ] కోటు..లు [శృనై t-76] [సూ(తము 13] 


బహువచనము పరంబగునపు డసంయు క్రంబులయి యుదంతంబులయిన 
-ల, _ర, అ కలఘు లకౌరంబు కొన్నియెడల వై కల్చికముగ నగును. 
[ బాల. ఆచ్చిక... 18] 


పగలు =: IKD- [హర 2-15] 
ఊరు :; ఊళు.లు [కాశీ 5.267] 


} 





2 


పూర్వకమైన" „oD 


(తిమాతా Arasso osos? ssas దీర స్వర 
ద D 
* చేకూరి రామారావు = 


“తీ” ఆదేశమగును. తెలుగులో బహువచనరూపనిష్ప త్తి 
భారతి 1970: పుట.15 


నొమరూాళకు విజ్ఞానము 18] 


14 


DDO : చివళు-_లు [>S 8112] 
DDB [భీమ 5-101] 
బహువచన 3 ష్టంబులయి Cage Somocnsd, డకార లకారంబుల 
కలఘులకొారంబు నిత్యంబుగ నగు. (బాల -ఆచ్చిక_ 14 | 
రేఫమునకీ కార్యము పాక్షికముగా నగును 
సీరు_నీళ్లు [కాశీ 5-262] పేరు... పేళ్లు [హర 2227] 
గోరుంగోళ్లు [శృనై 4-88] నోరు..నోళ్లు [చామ 1.131] 
కుదురు-కుదుళ్లు | HS 8—23] చప్పుడు_చపుళ్లు [శృనై 8.28] 
నాండు_నాళు [dx 2-100] వీడు_ వీణ [శవ 2_62] 
on c3 
పగలు-పగళు [కాకీ 5_2క| చెక్కిలి-చెక్కిళ్లు pork 6-41] 
Bw Sw [కౌశీ 4-24] సంకెల_సంకెళ్లు (కాశీ 4.670 


ఆద్విరు కేంబులయిన ఆనుటబే ద్విత్వముల యెడ నలఘు లకారము కాదు 
(గుడు. గుడ్లు [కాశీ 3-152] 


ఇదంతము లకు బహువచనము పర- నపుడు ఉత్వమగును. అప్పడు పె 
టు Brrr 
విదముగా రూపము లేర్పడును 


గుడి-గుళు [కాకీ 5-280] ముడి ముఖు [హర 5—88] 
కోడి-కోళ్లు [ హర 7187] పచ్చడి.-పచ్చళ్లు [హర 8.130] 
పచ్చడులు [కాశీ 7-186] 
సమాన షదంబునందు సంయోగంబు పరంబగు నపుడెల్ల చో ఖండ 
విందువునకుం బూరంబగు. [బాల ఆచ్చిక.-. 15] 
ళా 

ఎండు. ఏండ్తు [కాశి 4_72]| [సూత్రము 163] 
ఏడులు [కాశీ 4-40] [So Sx 1చే] 
పోండి-పోంద్లు [శృనై 6 66] [Sr Sam 16a] 
పో(తులు[ శృ నై 7162] [సూత్రము శిచే] 

3 ‘6 ఉల్లి 
giS ంట్లు [శృనై 2-8] [సూూతము 163] 


బో(టులు [కాశీ 3.6 27 [సూ _తము కిచ] 


188 


17 


18 


శ్రీనాధ భొపాపరిశీలన 


ఈ కింది రూపముల యందు పూర్తి Noch oy తోడి | పయోగములే 
శ్రీనాథుని భాషలో గలవు. 


ళీ 9 | ra 9 
Bes _ Soe [శృనై 2-118] తూండు..తూండ్లు [శృనై 2-49] 


కొప విభ క్రికంబుల asu సల wS Somos బహువచనంబు పరంబగు 
నపుడు పూర్ణబిందు పూర్వక డువర్హంబు బహుళంబుగా నగు 
[బాల_ఆచ్చిక_ 18] 
ఇల్లు -- ఇండ్లు [కాశీ 7-160] ఇందు-లు [హర 2-44] 
పల్లు — పండ్లు [హర [-20] పందులు ps8 4-37] 
విల్లు _ విండ్లు [శృనై 2-15] విండులు [Ox 2-35] 


శ్రీనాథుని రచనలలో లివర్హాంత రూపములు కాన వచ్చుట లేదు. 
తిక్క_నలో బహువచన శ్శీష్టము HSON SS soSoAN , 


pe oF 
ఇండ్లులు [నిర్వ 6 9] విండ్లులు [వరా 1-172] 
ఆను (పయోగములు కలవ. 
i మువర్ణశకేతరంబయిన విభక్తి పరంబగునపుడు ముగాగమంబగు 
వింకము_బింకములు [ప వీ 26 5] 5 Sin _ Bo te [చా 51123] 
నరము_నరములు  [వ. a 11] రొక్కము _ములు [ప బు 31] 
1. కొన్ని యెడల బహువచన Ws పూర్వ మందలి 
అనగాన మము తలో BOL తత్ప్చూర్వ స్వరంబునకు దిర్హ ంబును విభాషనగు. 


చుట్టము : చుట్టాలు [హార da 0] చుట్టంబులు [శృనై “—4] 
మీసము : మీసాలు [శృనై 7-46} eee [హర 7-12] 
ముత్యము:ముత్యాలు [ds 2-52] ముత్యములు [భీమ 8-927 
వ(జము i వ జాలు [హర 6.46] వ జములు [శృనై 3-94 | 


ఈ [కింది రూపములో నిత్యముగ లొ పించుచున్నది 


ST o: కశేలు [కాళీ 9—11] 


నామరూప వీడానము 183 
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“Some ఆనునది న Árg LÑ ద్వివచనము తెలుగున సాధారణముగా 


ము చం్భవాడుదురు శ్రునాధువు సంస్కృత సం, పదాయము 
ననుసరించి లువరము చేర+కయే (పయోగించను 
చ్‌ జ 


దంపతికి దృక్కులు [కాక 4169] 

ఈ [కింద సూం౦చిన ద్విగుణిత బహువచన రూపములు (double 
Plurals ) TAIS? కలవు. 

పేరటాండు.రు fAs 6-82] పెక్కండు-రు [కాశీ 6_226] 
ఇల్లాండు_రు [53 1-30] 

సర్వనామములలో పూజ్యార్థ్హమిన ద్విగుణిత బహువచనము తోడి 
_పయోగములు కలపు. 


మీర_లు [ఖీమ 4_207] వార-లు [dx 6..9 67] 

వరలు [కాశీ 6.98] తమ_రు Ex 6—89] 
8 8.3.5 1 పూజ్యత యందు i Oly బోటు శబ్దములు ఈ (కింది (పయోగములలో 
(శ్రీనాథుడు వాడెను. 

గారు. 

LAKAT Ó . DO దొడ్డుగ BP ones One గారు [శవ 2-65] 

తాతగారు సత్యంబు నుడువు తాతగారనువావి [కాళీ 6-60] 

ఆయ్యగారు ౩ ఆరో gid కారగింప [హర 2_ 124] 

ఆయ్య గారికి Naar Som [శివ 8—39] 

స్త్రీ వాచకములపెని సెతము పూజ్యత యందు గారు కానంబడును. 

అ త్తగారికి [శృనై 74] ఆ త్తగారిని [కాశీ 2-88] 

-O 3 


లది 


రాచవారు ; ఏనికమోము తాల్పెలుక నెక్కి_న రావుతు రాచవారు 
"సేనానియనుంగుబెద్దన వినాయక దేవుండు [భీమ 1-2] 


పూజ్యత యందు “ఈయన” అని ఏతచ్చబ్దము నకు సమానముగా వాడెను.* 
ఈయన దురనులకీయన రౌ దాకారుడె [కాశీ 3-151] 
జు e 
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లె, 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


పూజ్యత యందు ఆత్మా ర్లక బహువచనము యుష్మ్కదర్థకమునకు బదులుగా 


వాడబడినది 
ఎందునుందురు తనుయంతబేసివారు [కాశీ 7147) 


సంబంధమును తెలియజేయునపడు బహువచనము L SBr A othe 
జరిగినది. 
ఎలొకొ మా గృహంబునకు నిప్పుడు రారు శృ o g 10] 
మీ వంశంవీ పరిపాటిదే [హర 2111] 
ఆజాత _పశ్నము నందు ఏక వచనమునకు బదులు బహువచనము 
gr 


వాడుట జరుగును 
ఈవార్జిమధన కధనంబేవారు పరించిరేని [హర 6-183] 
అది యెవ్వరని (_పతీహారులెవ్వరినన్న 
తన్నుగాదలంచి చిత్తమున నులుకు [శృనై 8-14] 


L దేశ్యమునందక్క-డాదులు నిత్రై్యైక వచనాంతములు | _పొఢ...శబ్ద-28) 


ఆక్కడ [శృనై 2-108] ఇక్కడ [హర 648] 
ఎక్కడ [శృనై 4-68] ఆచ్చట [S 8-97] 
ఇచ్చట [as 8-44] ఎచ్చట [భీమ 4-8] 
ఇరులు [శృనై 8-90] 


లోహా వాచక శబ్రములై న 'ఇ తడి" [హర 2.00 ] పసి(డి[ హం 6—55] 
సంభారవాచక శబ్దములైన "పెరుగు | హర 8.50] పాల*[(హర 2.98 
నిత së నచనాంతములు [,పౌఢడ-శద్ది-30-8 1] 
లోహా వాచక మైన “బంగారము” NS os వచనాంతము అయినను 
శ్రీనాథుడు బహువచనమున వాడినాడు. 

నులిపించె బంగారముల 'దేవగృహములు Ez 58 1] 


సమాసము నందు సంఖ్యా వాచకపదము పూర్వపదముగా నున్నపుడు 
£ సమ స్తపదము తబచుగ నేకవచనాంతమగును. 


‘Seen, DH, పేలాలు, Ag- పదాలు నిత్య బహువచనాలే చేకూరి 
రామారావు & తెలుగులో బహువచన రూపనిష్ప త్తి, భారతి, జూస్‌ ]19/0*ుట- 12 
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8 8.3.7 


an 


ఇరువాగు [హర Gill) ఇరుగేలు [కాశీ 6-195] 
మున్నూజు [శృనై 6-72] నలుగడ [హర 8-12] 


| శ్రీనాధుని రచనలలో సీ కింది రూపములు నిత్య బహువచన ములు గొ 
వాడ బడినవి 


es oč eo Ex 7.150] ఇందు [కాశీ 2-69] 
ఎందు [శృ నె 3-64] కొందయు [శృంనై L-17] 
ఆంగజొలలు 2: ఆంగరక్షకులు Ex: 6.2277 
ఆడుకులు : అటుకులు [కౌశీ 7186] 
ఆదరులు నిప్తుకణములు [శృ 3 2-12-7] 
ఆగడపలు వ: మేఘశకలముల దొంతులు [హర 2-17] 
ఉవ్విళులు వ త్వర [శ్చ నె 6-88] 
ఏటికోళ్లు : నమస్కారములు [భీమ 2.101] 
కురులు : వెం డుకలు [శృనై 2—15] 
మిణుంగురులు : అగ్నికణములు | హర 6-606] 
సేసలు : అక్షతలు [భీమ 4128] 
సోరణ గండ్లు : గవాక్షములు [శృనై 8-89] 


ధాన్య వాచకములై ను తడు [ప ప్‌ 59] పెసలు [చా మ1_ 188] 
a ev) 
జొన్నలు [శ్రీ శృం _74] నిత్య బహువచనాంతములు. బహువచన 
_పత్యయము చేరకపోయినను “బియ్యము” [కాశీ 5—65] నిత్య 
బహువచనము. 


శ్రీనాధునిలో క్రీడా విశేషమైన _ “బొమ్మపెండిలి (హర 4.11] 
ఏకనచనాంతముగ | Scie eo. 


24) 
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సరులు లేని దృక్టంజన శాబకములు [శృనై 3-90] es _పయోగమును 
బట్టి ‘38° శబ్ద మేక వచనాంతము తఅచుగ నగుననియు, నరుదుగ 
బహువచనాంత మగునని చెప్పుట యు క్రము. 


సంయు క్ర క్రియకు పూర్వాంగమగు నామన కొన్నియెడల 
బహువచనాంత మె యుండును. 


ఓలాడు [శివ 2-8] ఓలలాడు [భీమ 3-181) 
కొల్లాడు [భీమ 1.48] కొల్ల లాడు Ex 2156] 
తులతూగు [హర 4-28] తులలుతూగు pas 2.5] 


‘DMS’ అను భావార్హకమ నకు పౌనఃపున్య సూచకముగా బహువచన 
_పత్యయమునుచేర్చి శ్రీనాథుడు (పయోగించెను aot కడకేగుటలు 
మాని యుండవలయు [ భీమ 6_ 1007 


నొమురూ ప విజ్ఞానము 18? 


8.9.0 నా మవిభకులు-రూపనిప్పు త్రి 


(Case Declension) 


నామ _ప్రకృతులపై చేరెడు _ప్రత్యయములను నామ విభ క్రి _పత్యయము 
లందురు. ఆవి చేరగా ఏర్పడిన _పధమా విభ క్యంత రూపములు లింగము_వచనము 
అను _ప్రకరణము నందు (పస కములు. 


8.9.1 ద్వితియాది DS Seok నిర్మాణము : 
(Formation of the oblique stem) 


దేశ్య శబ్దములు జొవవిభ క్రికములనియు, ననౌవనిభ క్రికములనియు రెండు 
విధములు ఈ భేదము ద్వితీయాది విభ క్ష్యంగ స్వరూపమును బట్టి యేర్చడినది. 
[Sir AF Scho BS విలక్షణమైన సంకేతము చేరదను విషయము పూర్వ 
(పకరణమున సూచితము. (ప్రత్యక్షముగా ,పాతిపదికలకు విభ క్రి _పత్యయములు 
ఆదనముగా జీరుటవలన గాని, _పత్యయాత్మకౌపవిభ క్రికముల చేరికచే గాని, 
ద్వితీయాది చిభ కులు ఏర్పడుచున్నవి, అవి పాతిపదికతో తాడాత్మ కాము పొందును. 
(పధమా విభ క్తి రూపమే మరియొక నామమునకు పూర్వము ఎట్టి వికృతిని పొందక, 
దాని స్థానము ననుసరించి ద్వితీయాది విభ క్తిగా రూపొందును. 

సాం పదాయక వె యాకరణులు “ఇ, -తీ= -టి-, _౦టి-“ అనువానిని 
కొప విభ క్రీకములుగా గు ర్రించిరి. కాని వీనికి తోడు _అ. వర్ణము కూడ చేరును. 
ఒఇ- వర్ణము సాధారణముగా నేకవచనముల పయిని, _ఆ- వర్ణము ఎక్కువగా 
బహువచన రూపములలో బొప AS Essen వాదుట కలదు ఇవి చేరుట చేత 
ద్వితియాద్యంగ 'మర్చడు చున్నది. సమూ సము లేర్పదునపుదును నడుము నియ్యవియే 
ఆగమాదేశములుగా వచ్చుచుండును 

a S అంత్యాచ్చునకు ఆదేశమగును, '_తి., -టి=, -08 
కొన్నియెడల ఆంత్యవర్ణమున కాదేశములుగను, కొన్నియెడల ఆగమములుగను 
వచ్చును _అ- వర్ణము యొక్క ఉపస్థితి (occurrence) ఆత్మార్ధక SU aro 
ద్వితీయాది విభ శ్త్యేక వచన రూపము నందున్నది 


తన..కు [హర 2-63] దిని (పథక వచనము “తాను 
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3.9.1.1 D KIY E Ewo : (Inflexional Increments) 


వకవచనము | 

= : ఆలి-సి [చ వపథమ : 
&s5_§ [<\ Sha క 
చూలి.కన్‌ [<55 : 
చోటి.క్‌ [<5 


కెంగేలి లీలారవింద sing S[ < SS మ 


-8- : ఆలనేతి-తో [< S5% : 
నందీశ్వరుని చేతి_కి [<58 
wee మీద [ ఉయపధను : 

= OS. : RTA Di [ ఉపధన : 
'నేంటి_కి [< [SSH 
ose (438 [< S35 x క 
కాటి_లో [<5 
ఐదిటి_కి [ఉపదమ 
'వేయిటి_కి [<55 
es(Si పంట [< (పథమ 
(కిందటి మొగి [ ఉయపధవను : 

08. : 908 & [<5 
8°98 08.50% | (పథమ 


పొరుగింటి (దాహ్మణుని [< (పధము 


పదునాలుగింటి_కిన్‌ [ ఉపధమ : 
పగలింటి నీ|దలు [| SSD : 


ఆలు | [శివ 18] 
ఊరు” [కాశీ 5.182] 
చూలు] [శృ నె 1-28] 
; చోటు] [కాకీ 2.28] 
. Sone] [భీమ 8-62 |] 
నేయి” [హర 5_47] 
: చేయి [కాశీ 6-144] 
తాయి | [భీమ bu Ue] 
చేయి” [శృనై 170] 
een | [శృనై 8-111] 
ఎలు] [హర 6—10] 
నేండు] [హర 4-72] 
మూడు] [ హార 0—48] 
కాడు] Ex 7-467] 
: బదు] [కాశీ 22 ] 
: వేయి” [భీమ 6.-65] 
SO | [శ్చ నె 8-201] 
తాడు] [హర T-62] 
Som] కాశీ 2127] 
: ఇల్లు] [హర 2-70] 
క తొల్లి ] [హర 4_ 100] 
ఇల్లు ] [కాశీ 7-28 1] 
నాలుగు] [% 8 1.47] 
పగలు” [¥\.8 7-61] 
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బహువచనము : 
సార్వనామిక రూపములందు ; 


న. 


wa 


వారి..వలన [ ఉపధమ : వారు] [శృంనై 8-64] 


చేడియల..చేత [శృనై 3-37] దేవతల._ కంటి [కాశీ 4-20) 
ఏపుల-మీ6ద (కాశీ 8_ 188] పద్మముల..పై [హర 17.189] 
మగవారల._తోడ (శృనై 4-61] పువ్వు-ల-వాన [Ox 6-92] 
తూపుల..జోడు [43 1-78] 

చారి తికముగ (ప్రయోగ రూపముల యందు మార్చు గోచరించుచున్న ది. 
శ్రీనాథునిచే (వయోగింవ బడిన L898 SE శబ్దము లొక విధముగా 
నుండగా, కొందరు వానిని భిన్నరూపములతో _పయోగించినట్లు 
కనబడును 


మొదలి [కాశీ 2.182] మొదలింటి [శివ 149] 
ఆళకటికి కౌశీ T 168] ఆ(కలికి [కాళీ 6_78] 
కౌంగిటిలోన్‌ aS 5—92] 


నన్నెచోడ, తిక్కనల కాలమున గల ఈ (కింది రూవములు శ్రీనాధుని 
కాలమునకు కౌపవిభ క్తిక _పత్యయములను మార్చుకొన్నవి. 


సీరిలో [కు.సం 1-95] సీరంగలిపి [కు సం 5.137] 
సీరిలో [ఉద్యో 3-368 | -నీటిలో 

నోరికి వచ్చినట్లు [కర్త 8-80] -నోటికి 

ఎదురన్‌ [కు సం 8-22] -ఎదుటన్‌ 


ఒక్కక్క ప్పుడు PSIS SPOS _పథమా విభ క్రి రూపముగ 
వాడుకలోనికి రావచ్చును. నన్నయ కాలముతో aT? Sy OM CIWS 
విశేష్యము  'ఒకండు'. దీని PAIS EE రూపము “ఒకంటి.' 
18వ శతాబ్దమునకు (పధమాంతముగా (గహింపబడి "ఒకండు కేవలము 
పుంలింగ రూపమైనది. 
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ద్వితీయాదే్యేక వచనము పరమగునపుడు డునుంతమునకు “ని” అను 
నాగమము పాకికముగా నగును, 


భర్లు_వలన [కాశీ 4289] జము..ని._.కంకు [కాశీ 2—89] 
(పచేతసు_చేత [భీమ 3-142] రాక్షసు-ని_చేత [కాశీ 7-13] 
కృష్ణు.చేత [కాశీ 613] కాము-సి._చేతన్‌ [కాశీ 6—10] 


మహేశ్వరు.వలన [కాశీ 42307] కాలకంరు.-ని_కంజ [కాశీ 7-128] 
ఆనుదంతమగు నచ్చ తెనుగు డుమంతమునకు ద్వితీయాద్యేక వచనము 
పరమగునపుడు నిగాగమము నిత్యముగా నగును. [(బాల_తత్సమ._24] 
మగ.ని_చేత [శృ నె 8-72] KOS [హర 325] 
మగ._.ని_తో [Ee 128] 


తెలుగు శబ్బ్వములై నప్పటికి ఉదంతములై నచో నిగాగమము పాక్షికముగా 
నగును. 


ands [భీమ 2_78] అల్లు-ని-కి [హర 5-47] 
Cc co 
తమ్ము-న్‌ [శృనై 4118 ఆల్లు_న్‌ [శృనై 7-4] 
ఆలు...న_కుం [హర 2.91] 
య 


చారి తకముగ ఇ వర్ణము ద్వితీయాది విభ కరంగముగను, _న్‌ 
LDS మహద్వాచక రూపముగను చెప్పవచ్చును 
'కూ(తురు? అను మహతీ వాచకమునకు ద్వితీయాది నిభ _క్తే్యక వచనము 
“కూతు 


కూ6తున్‌ [శృనై | 10] Sct Son [హర 822] 
కూ(తు.నకు [కడా 199] 
బహువచనము , కూంతు-లు [శవ 4-12] 


3.9.2 ద్వితీయాది DO Soe నిర్మాణము క 


(Formation of oblique cases) 


(పధమేతర విభక్తులు చేరునపుడు జాపఏభ రిక నామములకు కొప 
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DS SS _ప్రత్యయములు చేరును ఆడియే ద్వితీయాది విభ Soon మగును 

నామము  బొవ Ip SE [+ _పత్యయము] 
3.9.2.5 ద్వితీయా Dy E 


బ్రీనాధుని భాషలో నీ విభ క్రియందు కాననగు పత్యయములు ; 
ను-ని|-నిన్‌ |_న్‌ , _గుఅించి|గుజీచి_గుజియించి; _కూర్చి. 


ఏకవచనము 

మహద్యాచకము 2: తిక్కయజ్వ-ను [కాళీ 1-18] అల్లు...ని [dx 4108] 
తండి-నిన్‌ [కాశీ 6—273] తమ్ము న్‌ [శృ.నై. 4.118] 

మహతీ వాచకము . నెలత.ను [5.3 68] ఆలిని [శివ 13] 


తలి _నీన్‌ [కాశీ 6278) ఇంతి...న్‌(శృ.నై 5-185] 
cn an 
మహతీతరామహద్వా చకము.. అద్దము_ను[శృ.నై 8.18] అంగద-న్‌ [శృ నె 8-173] 


బహువచనము : 
మహద్వాచకము : తమ్ములను [ప- పీ 147] So) hos [శన 8-2] 
మహతీవాచకము : ఆతివ_ల..న్‌ [ప ష్‌ 46] 


మహతీతరామహద్వాచకము, చన్నుల.న్‌(హర 5-38] 


_గుజీంచి/_గుజిచి/_గుజియించి ఆ 


చిన్నయ సూరి “కూర్చి, గుణించి” యను వానిని తలపెట్టనే లేదు. 
నన్నెచోడుని భాషయందు'గుఅించి[గుజిచి'యను _పత్యయముల తోడి పయోగములే 
లేవు. నన్నయ భాషయందు “గుణించి” తోడి పయోగములు ముదిత |గంథము 
అందు కనబడుచున్న ఏ కాసి (వాత _పతులందు ‘OSI ఆను (పయోగమున్నటుల 
డా॥ చిలుకూరి నారాయణరావు సూచించెను. తిక్కన భాషయందు రెండు 
one కలవు 





1. “పాండవుల గుజిచి బహు విధంబులగు" [ భార ఆది-/.8] 
ఈశ్వరు KASo [atuen 81%, క.52] ఆంధభి షాచర్మిత = పుట 1885. 
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శ్రీనాథుని రచనలలో : 


-god . ఒక గందగజంబు _ గుతీంచి [శృనై 5-183] 
పశుపతి . MeBod Slom Doorn [హర 7-27] 
విశ్వేశ్వరు _ గుటించి [హర 3-49] 
-OBI : నియతి - గుణిచి [S 8-188] 
శాతవున్‌ — MB8D cor గాయతి [కాశీ 8-191] 
లోపాము దా Toh _ గుటిచి HES [కాశీ 2~35 | 
-గుజీయించి ; ర'మేశ్వరుంగాని - wod SNe See [కాశీ 2-9] 
_ కూరి 


టు 
నన్నయ, నన్నెచోడులయం దీ _పత్యయము కన్పట్లదు తిక్కన 
భాషలో: "నన్ను మెచ్చని కత "మేమిటం గెలంది సాలనే వారిని గూర్చి 
SAB యనికి [నిర్వ 7.75] అను _ప్రయోగమొక్కటియే కలదు 


శ్రీనాధుని భాషలో 57? సన్ని వేశములలో 'కూర్చి' తో కూడిన 
_(పయోగములు గలవు. 


గాయ, తింగూర్చి COE § మె తిన [కాళీ 8-179] 
ఆతనింగూర్చి నా ప్రాణంబు రక్షింప మింతయు[ శృ. నె 2.77] 
పద్మజు6(గూర్చి tA x పెట్టిరి [హర 8111 


2.9.2.2 తృతీయా విభకి : 
ఈ నిభ కియందు వచ్చు _పత్యయములు : 
_చే|_చేశ్‌ |_చేత/_చేతన్‌|_చేతను [చేయి యొక్క. సప్తమి] 
చేసి [చేయు యొక్క క్వార్ధకము] 
-తో]|_తోన్‌|_తోడ]._కోడన్‌ | 
-తోడి[-తోడు/త-న్‌ |. తోడుతను|-తో నత డు [సాహా య్యము 
యొక్క-స ప్రమీ] 
-మై|-మైన్‌|-మెయి]_ మెయిన్‌ (మెయి : [శరీరము 
యొక్క, సప్తమి | 
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కుండలీకరణమున చూపబడిన అంకెలు |వ్రత్యయమాల ఉపసిితి పౌనః 
పున వము (frequency) తెలియ జేయును 


-3 : [lll] యవత్యేక పదముగ '౧ పర్యాయములు వచ్చినది 

SS gobs: నిశాలాక్షి.చే.శిశిర థాను hen [కాకీ 6-191] 
మునుల...చే _వేలుపులచేత' [కాశీ 4298] 

పత్యేక పదము" చివ్వకు( జేసాప వలదు [=è 1108] 
చే గదల్‌ (తిప్పుచు [5.5 114] 

చేన్‌ | [69] పత్యేక పదముగ 5 పర్యాయములు | పతోాగింప ఇడినది 

5S 5 Maio : దై ళ్యు-చేన్‌ [హర 3-15] శివుని_చేన్‌ [భీమ 2a 

(పత్యేక పదము. ఒకచేన్‌ ఇందీవర మాలికయును [కాశీ 6 125] 
Soom BH _s08 సోమనంది [కాశీ 81 

-చేత > [83] (ప్రత్యేక పదముగా 8 పర్యాయములు వచ్చిన&ి 

_పత్యయము : నందన-చేత _వేటువడి (హర 1—26] 
శౌరి. చేత సత్కార మంది [కాశీ 6—17] 

(పత్యేక పదము : కుడిచేత మాంసఖండములు [2s 4-38] 
ఒకచేత (పేవుల నొయ్యన నెత్తి [5 పి 116] 

-BSS [T] పత్యేక పదముగ 18 పర్యాయములు వచ్చినడి 

(ప్రత్యయము : కాముని_చేతన్‌ [శృ.నై 6-10] 
నిషధాధిపు.చేతన్‌ [¥ 3 4-138] 

(పత్యేక పదము : ఎడమ కుడిచేతన్‌...ఆరతులిచ్చువారు [Gడా 142] 

-BIH ఏ ౧18) పత్యేక వదముగ ఒకే పర్యాయము వచ్చినశి 

(ప్రత్యయము , దమయంతి _ చేతను [శృ a 4_ 1067 
జనంబుల .. చేతను [dx 1-110] 

(పత్యేక పదము : ఒక చేతను రోకలి పూని [చామ 1_ 184] 

తన [68] రాపి(డిని _జేసి [హర 6-16] బే(మి-జేసి [ba 3-5] 


25) 
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-SÈ వ 268] వేడ్క-తో విదురపాణి [శ్ళనె 88] 
రసముతో_రాయిడింప | (హర 54] 


ila 
_తోన్‌ 2 (288నాలుక_తోన్‌ [శృ నై. 6-49] నేతి.తోన్‌ _ [ఫీరు 2.1423 
తోడ : [487] పత్యేక పదముగ ఒకే పర్యాయము వచ్చినది. 


వత్యయము క ese Sa [హర 2al e] 
భక్త కి.తోడ భజింపరో [ఖమ 3-83 
sass పదము ; కమత నిండగ(దోడ — ore: Save Bah sou మానాన శీ 3] 
_తోడన్‌ ౮1860] ఈశ్వరుని.తోడన్‌ [కాశీ 1_218] 
నృపాలుని_తో డన్‌ pe, = 569] 
_తోడి 2 [48] వాని.తోడి సంబంధము గహర 429] 
దమయంతి _ తోడి Syrom Psy SB 224 
పుష్పశరాసను _ తోడి ps? 5-185) 
_తోడుత: [5] STs 8] 
ముత్యాల_తోడుత ముగ్గులు వెట్ట l É 5 [8] 
నియనుంబు_తో డుత_ సల్పిన వేళ [ప ఏ 58] 
_తోడుతన్‌ 5] చిలువాల._తోడుతన్‌ [శవ 4-8] 
28S HS [హర £_44] 
_తోడుతను:[1] ఒండొరుల_తోడుతను [bs 4.88] 


_తోడుత!_తోడుతన్‌/_తో కూడిన (పయోగములు సన్నయ, తిక. నల 
భాషయందులేవు. కాని నన్నెచోడుని యందొక _పయోగము మతమే కలదు. 


వేళ్ల...తోదుతన్‌ Say నృక్షముర్‌ వెజీకించి [కు So A11] 
_తోన : [6] నీజవ్వనంబు_తోస (ళృవై 4-20 

భయంబు-_తోన pas 0-45] 
-5 : [28] _పత్యేక పదముగ $ పర్యాయములు వచ్చినడి 


(పత్యయము : ఖీతి-మై వాసవండు [శృ.నై 1-48] 
భ క్తిమె సప్త సామములను poe 6-151] 
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(పత్యేక పదను, EE గన్నులార కాబింబ సంచార pa హార 2-88 | 
_ సగము నిండ కాకీ 6 6-21] 

-B5 + (వ వల్యేక పదముగ 7 పర్యాయములు వచ్చినది 
(పత్యయము : చప్పి మెన్‌ [శృనై 7181] 
Sd ~~ స్‌ [శృ నె 6-182] 
(పత్యేక ads: L S odh Hoc [హర 5—56] 
"న్‌ ఆల(ది కొనిన [హర క 

BO o [2] (పత్యేక పదముగ 6 పర్యాయములు వచ్చినది 
LS e : అచ్చలంబు  చుయి [శృ-నె 1-79] 
జాగరూకత _ మయి [ప 5) 38] 
(పత్యేక BB oto. 25 Zon NoGne జేయుట. [శృనై 254] 
"మయి చాయ వు. [కౌశీ 5-5 | 

ooo re] E కకక వ పదముగ 6 పర్యాయములు వచ్చినది, 
(పత్యయని SON HIE [శృనై 6-118] 
ఇభ కి యొయాని [భీమ ఏ 152] 
(పత్యేక Somos. LaDonna [కాశీ 468 | 
ఈశ ON | BS ¢ భావము [శృనై 4-54 | 
ss Jee ప్రతి ox ముపై “వేసి 'అవనముగ చేరి తృతియార్థక మగును. 
oa s న్కాదంబునం _ జేసి [శృనై 284] 
నై ర్మల్యమున( _ జేసి [హర 2 45] 


WSs cD apy S” “వలన ఆసు ఆసు బంథి _పత్యయముతో కూడి _బేసి 
తృలయారమున వాడబడినది 

Q 
కో ధంబువల నంజేసి లజ్జయు, వృత తంబునుం Bech [భార dace 8 15] 
W800, G0, 0 "యిన్‌ _పత్యయములు తృతీయార్హమున, 


LESS; «os _సత్యయములు తృతీయారమున, సహాధ్రమున 
Q థి 


(0001211 ve) వచు లను. 
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తృతీయా విభక్తి శ్రీనాథుని భాహలో న్నీ కింది అర్థములలో 


(పయు కృము, 
Í (గ్రహణార్థము : [70-5584] 
_దాహ్మణుల Jy BIE SAA [శృ-నై 8-107] 
కృష్ణుచేత శాప మోక్ష ప్రకారం బెఅింగి [కాశీ 6_187 
2e కరణార్థము : [ చాల_కారక._5] 
Soh’? తోడ సం స్తంభించితి [భీమ 3-212] 
ఈ కతి చేత తల తెగ వేయుదు [5.3 91] 


ఆలరమ్ములచే నదికారణంబుగా+ దొయ్యలి 


మ eR] 


OF 


: తుల్యార్హము : [70-5885] 
పువ్విలుకానితోడ సరిపో లిడు చక్కని వాండు[శృ.నై !_77] 
4 సహార్థము వ (బాల = కారక ... 5] 
కుంభ సంభవుడద్దితో (గూడయ గోలి [శృ.నె 2-128] 
శశితోడం గూడ గొముదియు [హర 888) 
5, పచ్యర్థాముఖ్యకర్మమునకు : [బాల_కారక...6 ] 
ఆ మానాధికుతోడ నిటనియె [హర 4_57] 
> 
6 హౌత్వర్థకము o: [బాల...కారక_4] 


దానాదులచేత సంచితంబులై న దురితంబులు నిరసింపంబడుట 
[కాశీ 8-60] 
59,23 చతుక్‌ విభక 
య — 
Se IF Loč వచ్చు _పత్యయములు : 
(రె |[కయి, -Da Guy aS N, 
-3 -500 Ka _పత్యయైైన కు అయి/క ఇ. ఐ|(ఆగు ధాతువు యొక్క 
Tella] అఆనువాని చేరిక వలన కలిగినదని పరిశీలకుల 
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నిర్ణయము. ఉదంత ప్రాతిపదికలకు న వర్ణము _కై |_కయి 

_(పత్యయములు పరముగా వచ్చును. 

చ క్రలాభమున._.కై [భీమ 6_62]సర్షశేషమున._కై [హర 4-42] 
శ GA omen, 


NES esa S Sow యేచోటికరిగెదరు [శివ 4.647 
SÉ co-o ఆన్యులు జూదంబాడుట [భార 2.2175] 


-DOTS : శ్రీనాథుని భాషలో నీ (ప్రత్యయము మూడు పర్యాయములు 
మ్మాత మె _పయు క్రము. 
(పథమా విభ ర్‌ రూపము పై 
ఎద్ది రచియించె బుధతోక హితము ro ONS [శృ-నె 1-16 | 
ey 9 
అట్టి నెయ్యముపొంబ నలుని ar Hoss [% 3 8-128] 
తద్దర్మార్థక ధా తుజవిశేషణముపై ; 
శిశిరోపచారముల్‌ Dao Dove (బోవు (శృనై 2-116] 


_బొంజున్‌ తోడి పయోగములు నన్నెచోడుని యందు SH. నన్నయ 
తిక్కనలు వాడిరి. 


ఒకొటురున్‌ -° [5అ కు] క"అ..[_ ప్రయోజనము “కొజ) ఆను శబ్దము “కు 
ఆను (పత్యయము నెనసి 'కొఅకు' అయినది. 
నా..కొ అకు [హర 448] మా._.కొ అకు [హర 450) 
అన్నంబు-కొరకు [వ.వీ 110] చేహంబు.కొరకు [ప క్‌ 111] 
_కొఅకున్‌ (ప్రత్యయము నన్నయ, నన్నెచోడులయందుగాని, పదు 
నొకండవశతాబ్లపు శాసనములందుగాని, తత్ప్చూర్వపు శాసనములందుగాని 
కానరాదు తిక్కన భాషలో [8 4 *1] (పయోగములు కలవు 
శాంతి కొజరు ఏజ్ఞానంబున [70 5-90] 
సీ పరిపాటి గర్మ గశ్రీలతకొ అకున్‌ (శాం 4.98] 
-కోసము అను వదము చతుర్తీ విభ క్ష్యర్థకావ్యయముగ శ్రీనాధుని వ వీ 
చరితలో కలదు. ఇద్‌ కన్నడమందలి “ఓస్కరి శబ్దముతో సంబంధించిన 
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దందురు తెలుగు మాండలికలటు అలో “కోనరముి సెతము కన్సించు 
ళా 


చున్నది 

కలిమికో సము వచ్చి కలియుట లేదు [5.3 397] 
సం|పదానార్హమున saa వచ్చుచున్నది [బాల__కారక 8] 
SOE యధీతి దాన మొసలగు EA 4191] 


3.9.4.4 పంచమోా వభ క్రై 
ఈ విభక్తి యందు శ్రీనాధు9? భాషలో కనిపించుచున్న _పత్యయములు. 
1. ఉండి [ఉండు ధాతువు యొక్క క్యార్ధకము | 
2 _వలనన్‌ [దిగరికమగు ‘Sor’ saws % SoD os వచనము] 
© ama? 
ఇది _ వల్లి ఆసియు ఎకారము నొందినది. 
లి ._కంఠెన్‌ [షష్టి _కు 4. అంకెన్‌ : అంటివేని అను ధాతు చేదర్ధక పరిణత 
రా 
రూపము] 
4 _కోలెన్‌ [కొలుచు : సేవించు, తూము చేయు] 
ర్‌ _కతమున [కృతము యొక్క. తద్భవ రూపము] 
6. _పట్లి [šo ధాతుపునకు క్వార్థకము : గహించి] 
-ఉండి, -SSBS GDA weston యొక్క. సపమి రూపములపె 
(వయోగింపబడినఏ మిగిలిన] నియత పద్దకతో ద్వితీయా విభ క్యంగరూపములు 
wn 
ఉండి  గదియ_నుండి [శృనై 7160] కాశి.నుండి [కాశీ 81017} 
a $a 
ఇంట._.నుండీ [రానే 5-68] ş సొనంబుల-నుండి [ప కార QL 138] 
_ఎవలనన్‌ 118] (పత్యేక పదముగ ఏ పర్యాయములు వచ్చినది. 
_పత్యయము కోధంబు_వలన [srs 3-18] ఆతని_వలన [(శృ.నె 2-3] 
(పత్యేక పదము. ఏవలన నె న నుండి తపంబు [భీమ 8-189] 
ఆవలనన నిరమించి కడా [కాళీ 81207 
\ య 
నల్ల తోడి (పయోగములు ప ప్‌ చరిత యందే కలవు, 
వల్ల గువలన : కదలిన నీవల్ల గాకున్న "దేమి [ప 5 50] 
నేటి న్యవనహా హారమున “వల ' "పచురముగా కలదు 
ce’ 
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వలన _ుతేగ్గయము భిన్నార్గము" లో శ్రీనాధుడు వా డెను, 
'ఆపాయ బయ జుగుప్పా పరాజయ _పమాద (గ్రహణ భవన | Ses 
రిరామాంతర్జి వొరణంబు లెద్దాన నగు దానిక వలన వరకంబగు [బాల...కారక- 9] 
లా 


l. అపాయార్హము - ఉఊఆపరాదంబు won "ము కు:ండగుటయు: Ex 4-68] 


రాజ సమాజంబు Solo బాపె [శృనై 6-164] 
పాతకంబుల వలన వీము కుండగును [భీమ 5-80] 
2 POPS ars’. . వాల నలన౦ గలఅంగెదు [హా కార 7_ 148] 
3. KEPS ఏ గుణంబులు జనపం౧పర వలన 005 [శృనై i-78] 
ఘంటా సిదేశందుని వలన Do Z BA SAD rss 3-57] 
జా ౯ Y Q L 
4 భవనార్థమి. * వెలివాడ యూాషి ర్త చలన సంతతి గాంచె [శివ 0-5] 
భువనేశ్వరి లం iefet డేహంబువలన సిర్ము SÓD sA 
[భీమ 2-15] 
ఉ aD : న స SO 
5 Pere యు : మృత్యు దేవత వలన గిజ _పాణంబులకు 
బరి| తాణంబు గాఏంపను [శృ.నె 4-40] 
ఖ్‌ ర నభు్యుద్దరించ6 శాపంబు వలన నగ్ని 
SBS యట్టి పద్మాయతా A [కాశీ 2-87) 


-So% l gaos- FOX F_f41 Xs, 088 ow [కాశీ 7-128] 
_కయకున్‌ : సీ_కంతెన్‌ [హార 7 2%] చఇజుతొండనంబి-.కంయెన్‌ (హర 2-81] 
1 ఆనుహద్వాచిక- న ఉద .త పాతిపదిక తరువాత "న' వర్షమాగమముగ 
వచ్చును 
ఎలమితూము_న_కంబ హెచ్చు గొలిచ [5.3 42] 
8 భావారక స్ఫూ రి కలిగిన తదర్మారరవ* పై . కంకెన్‌ _పత్యయము 
థి బున! Q © య 
వచ్చుట కలదు, 
కడు వేడుక నిచ్చుకంశుం (పీతి pdx 5-62] 


8 _కంబె SOE సువ్యయముల మీదను చేరును 
అంత_.కంజను [5$ 3-78] ఇంత-కంెను Ex 4188] 
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ము 


4 _కంతు వర్ణకమునకు మాజుగ'కన్న' వర్షకము శ్రీనాథుని భాషలోకలదు. 


కాశి.కన్నను నెక్కుడు గౌరవమున [Bx 2-5] 
క్రో ల|_కోలెను So వాచక శబ్దములపై, _కియాజన్య విశేషణమలపై 
కనబడుచున్నది 
కాలవాచక శజఖముల పై ; పుటిన నాంటన్‌_గోలె [హార 4.26] 
Q g 
PoR BS [శృనై 74] 


హృ్‌దయంబున నాంటిన నాంలటం APS [హర 4—26] 
_డయాజన్యవిశేషణములపె : తరుణేందుధరున్‌ వీక్షించిన. కో లెను Ex 3-25] 


_కతింబున/_క తమున “నీ _.కతంబున6గాదె కాకోల విష వహ్ని [కాశీ 5-56] 


వెల్లి విరిసిన _కతంబునన్‌ (శృనై 1-100] 
గర్భ భారము. కతమున [85 2-51] 
By8 ch Ses sows [కాశీ 3-1 17] 
SSS 2 సీచరి తంబు..కతన [హర 4—21] పీ_కతన [కాశీ 4-98] 
స 2 జ E 
_క తా పెల్లాకొన్న-కతాన [ds 2120] 
-5563 $ స్‌! 
ep L d 
1 ఇది పదముల ద్వితీయా a8 8 రూపముల మీద చేరుచుండునుం 
భుజంగ (పతానముఈ బట్ట బాధింతురు | సార 5—10] 
తోళకయు శిరంబును బటి [హర 6-60} 
లు 
De ఆన్నంత రూపముల మీదను “పట్ట | Samo oo హేత్వరకమగును* 
సురలు నసురులు So, HBC దరువంబటి [కాశీ 56—283] 
© 
సేవింప బటి [కాశీ 6_18] 
& 


2. భావార్థకముపై “పట్టి (వపయు క్రమె హేత్వర్థక మగును. 
సి హోంటి పుణ్యవతులు కొందలజు గలుగంబిట్టి [కాశీ 2-83] 
ఎట్టు సమకూరు ఏరికి నీ ప్రభావ మీవు 
KoKo బట్టి కౌ కిందువదన [5$ 8—44] 
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4, ‘SBD హేత్వరముననే కాక యితరారములందును వాడ వచ్చును. 
ళు Q D bs 


పెద్ద గాలంబునం BS [కాశీ 5-275] 
a 
హాసు మిట+బట్టి యే నీకు మాన్య నేని pa, 3 4.82] 
ఇళ Oun 
m Ot, ~, 
rx OE 5, 
షషీ వి సాదూన్య- గా సందింధార్షమునందు వచ్చును. దీనినే 


a 
లి ఏ 
కక మిష త ఈ శేష Xb యందు" ఈయూ " ఆనుదానిన కూడ 
oO 
వ్యాకరణ క రలు చెప్పిరి కాని ఇది నాథుని కావ్యములందు లేదు. 
మహా సిద చ టు. (పత్యయములు 
o అటి me 
a, 80. 


-కున్‌ : దీనిని తెలుగు వై యాకరణులు షష్టీ ISS (8 ae సి పరిగణిందిరి 


కేతన దినిని SH, % క ee KS e AL ; Guus నుక తగా గతి 


వ్యాకరణ వేత్తలు. దీనిస షష్టి అభ్య 5 yoo ఎస Tooo రీ. ఇట్టె 


భిన్నా ఖ్మిపాయమ. కలుగుటకు Sueo మేకున చారి, తోకము గ తెలుగు 
c 
ఇ we స క చా నమ నో A "దె 
నందలి (SS gS > AN C చతుర్ధ్యర్థము Jor VD న్నది =. 
. సవ గా ౨ అరు 3 లి నే 2 మ Dg క్రై 
|5 + Cor. } - = ఎ (కొల + కు] ఇందలి -రు ae J) +e భ్‌ 
(ప్రత్యయము ఆయిసప్పటికని సాధాదణముగా నీ a oa 


: 


సంబంధార్హ Sots som సం పదానార శన చతురణరముర 
Q dmn అలీ 
చున్నది 


1 ఆదంత, ఉదంత, ఎదంత _పొతిపదికలపై కున్‌ (పత్యయము వచ్చును 


అన్న _కున్‌' [(హర,పీ 80) wang Hd [భీము 4_171] 
ఇండ కున్‌ [శృ నె l-97] 

E Ta. పలే-కున్‌ oh 5.64 
కన్నె-కున్‌ [శృనె 8-121] పల్లె-కున్‌ [కాశీ 5.84] 


2. కు | SS gaa పరమగుచో ఉదంతములకు “న' వర్ణమాగషఒుమగును. 
అంతిపురంబు..న_కు[క్ళ నై T 145] కొడుకు స కున్‌ [కాశీ 4—11] 





గా. 


2 కేతన = ఆధ దిషా యూ ము a పుట. రిక్‌, 
26) 
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ల. ఈ కింది (పయోగములలో నగాగమ పా dda 


బచ్చు-కున్‌ [శృనై 6-115] వసపు_కు [శృనై 7-12] 
పిచ్చుకుంటు-కు [శృనై 8-18] aww [85 4-12] 


పదునాల్గవ శతాబ్దము నుండియు కవులు యధేచ్చముగ నగాగముములేని 
రూపములు వాడుచు వచ్చిరి ఆయినను ఇట్టివి క్యాచిత్క ముగ పూర్వ కవులలోను 
కలవు. 


నన్నయలో : తాకు-కు [es 84-12) 
నన్నెచోడునిలో : నభము.కు [కు. సం. 168] 

కెను_కు [కు సం, 8.1607] 
పాల్కురికి సోనునలో. కొలువు_కు [బసవ 7218] 
తిక్కనలో : ఆకసంబు_కు [9% 5-468] 

పరసదనంబు...కు [కద 8.2987] 
నాచనసోమనలో . దిక్కు._కు [ఉ.హ 2.407 


4, సంబంధార్హమున -కుద్‌ (SS gah మ్‌ కింది (పయోగములలో శ్రీనాథుడు 
వాడెను. 
సీకున్‌.కోడలు [హర 1.8] ఈతండు మగండు నీకున్‌ [(శృంనై 4_ 1097] 


-కిన్‌ | 1. ఇదంత పాతిపదికలపై _కిన్‌ ప్రత్యయము వచ్చును. 
HAES [భీమ 3—59] 83-85 [హర 2_58] 
2  మహద్వాచకములకు నిగాగమము మీద "కిన్‌ అను _పత్యయము వచ్చు 
చున్నది. 
అల్లు-ని..కిన్‌ (శృనై 697] 


"సేవ "వన్టికి ఏ 1, ఉకారాంత జడవాచక పదములలో : ఎదుర్కటున [326-262] 
© లు 


2 _ కొన్నియెడల నామమున శెట్టి _పస్ఫుటమైన సంకేతమును లేకయే 
యుండును. అఆటియెడల శబ క్రమము (word order) (ప్రాధా న్యము 
లు O 
వహించును, 


మృత్యు దేవత ముని పండ్లు [కాశీ 2-47] అలరు వాన [I3 7-24 
రాయంచ పలుకులు [S 2-85] పులి తోలు [హర 4-11] 


నొమళభూప వజ్డు సము 2083 
3. (పధక _పత్యయమెన _ండు వరము లోపించుటబే షష్య్యర్హము 
Qas ర ta ave 
వచ్చును. 
అభవు URTO [హర 8-70] దె త్యుచిత్తంబు [హర 8—4] 
Tos oH చిత్తము[ఖీమ 2.159] 
తెలుగు వె యాకరణులు SF, .లోపలన్‌ ఆనునవి షష్‌ విభకి 
Cues © onm 
(పత్యయములుగ పరిగణించిరి. దీనికి కారణము సంస్కృత విభ క్రీ వ౨ిధానానుసరణ మే 
కానీ ఆవి వాస్తవ, గా సవమ విభ క్రి యొక్క, ఆనుబంధ _పత్యయనులు 
8.9.2.6 స్ప్ప్పమిోా విభక్తి ; 
Bat, a8 ESxboes వచ్చు (పత్యయములు : 
l. _అన్‌|_నన్‌ 
2 _ఆందు 
3 -లో|.లోన్‌|_లోన]_లోనన్‌; =లోపల]|._.లోపలన్‌ 
స్టలవాచకన _ఆల్‌ అను పదము నుండి _ఆన్‌ అను (పత్యయము 
సిష్పన్న మెనటుల కొందరు వండితుల యభి పాయము. [కన్న .అల్లి B eo | 
-లోన్‌, _లొపలన్‌ అనునవి నిర్హారణార్హమున తర్వాత ఏర్పడిన షష్టీ 
విభ కి (పత్యయములు, కొని ఆవి స ప్తమ్యర్థము నిచ్చుచున్నవని సంప్రదాయ 
వ్యాకరణ పే తల యభి ప్రాయము. 
-5 | SSS [హర 2-83] ఇంటన్‌ [శివ 815] 
[బహు] “కలంకు_లన్‌ [శృ-నె 1_74] NOOK [% 8 1—84) 
(సన్‌ | ముక్కు-నన్‌ కాశీ 4.227] పేరురము_నన్‌ [శృ నై 8.118] 
_అందు! [698] (పత్యేకపదముగా 7 పర్యాయములు వచ్చినది 
(ప్రత్యయము o: చేతులందు [శృనై 2-141] దినంబు-నందు [హర 2—24] 
నీ_యందు (హర 798] కడుపు_నందు [ళృ-నై 8-145] 
(పత్యేక పదము : అంద గజుండు [శృనై 154] 
ఆందు ధర్మంబు జేసిన [భీమ 5-152] 
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1 ఉదంత శబ్దముల ఎకవచనమునకు ఆందు వర్ణకము పరమగునపుడు 
నగాగమము వచ్చును. 


పద్మమునందు KA S 6-17] MDeax Nod [శృనై 1.57] 
[ase] స ప్పరులందు [శృ నె 1-18] 
పాతాళశవష్టపములందు [శృనై 1-66] 
2 నిర్దారణార్థమున ఆందువ రకము : 
దీవులందెల Fics ÂI లెస్స [హర 2-3] 
eo 
8.  ఆధికరణమున అందు నర్ణకము : 
కౌశిపరంబునందు DEIN లేదు కౌశీ T180] 
స ¥. 3 2-142 
జనంబునందెల్త స్వయంవరంబు (శృనై ] 
A, కొన్నియెడల సప్తమీ నిభ $ (పత్యయముపై “ఆఅందు“ (పయోగించుట 
కలదు 
కాశికా స్టానము-న_యందు [కాశీ 1174] 
విదర్భ 'దేశము- న_-యందుద్భూత మై. [శృనై 3-18} 
జతలో [122] పురము_లో [హర 2-45] 
-O°S + [150] పత్యేక పదముగ 5 పర్యాయములు వచ్చినది. 
(ప్రత్యయము e RAO [శివ 8110] కంచి._లోన్‌ [హర 1—18] 
ఆమూట6ది తిలో నదిమి తుజిమి Ex: 5G క 
పత్యేక పదము : లో గదిరిన sda [శృ నె 3-86] 
న. 1 [104] వద..లోన [హర T1537 ఏటి.లోన [హర 8-6] 


_లోనన్‌ > [88] పత్యేక పదముగా 8 పర్యాయములు వచ్చినది. 

ప్రత్యయము : నుది_లోసన్‌ [శృనై 1-58] దేశము..లోనన్‌[శృ.నై 7.116] 

(పత్యేక పదము : వెక్కసంబై విభాసిల్లు లోనన్‌ చై తన్యంబు సీను [కాశీ 8-176] 
దీని వక్షోరుహంబులాలోన నుండు [%p-8 8-66] 


=లోకుల [7] సభ- లోపల [శన 1807 
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లోపలన్‌ : [19] ప్రత్యక పదముగ 2 పర్యాయములు వచ్చినది. 


(పత్యయము  , అఆడుసు-లోపలన్‌ [5 1-114) 
$00. S* Son [హర 2.18] 
(పత్యేక పదము : లోపల... వెండియు' B Aco [se 206] 


89.2.7 సంబోధనా ag 8: 
సంబోధనమును తెలియ జేయు విభ క్తిని సంబోధన (ప్రధమా విభకి 
యందురు. 


I. మహద్వాచక శబ్దముల తుది యచ్చు సంబోధనంబున దీర్హయు నొందును. 
తత్సమములలో : కరుంభసంభవా Ex 5-175] 
Sino [శృ-నై 5... 184] 
దేశ్య శబ్దములలో : అన్నా! [హర 2-15] ఆయ్యా [హర 2-15 | 
2.  కొనీ+ యెడల తుదియచు*నకు దీర ము వె కలి?కము. 
దై బి ఖా వె 


భూడేవ [కక 8.202] కలశ సంభవ [కాశీ T-1212] 
కుమార [భీమ 2_ 1656] 

8 ఇదంత (పాతిపదికలు OS sow పొందుట వై కల్చికము. 
తల్లీ [భీమ 21207] కల్యాణీ [భీమ 9—85] 
ఉగ్మలీ [శృనై 2.872 వెలది [శృనై 5-8] 
తరుణీ [శృనై 4.33] వైదర్శి [శృనై ౧-2] 


A. సంబోధనమున (పాతిపదిక మీది లింగవచన _పత్యయమునకు ఆకారము 
కలిగి దీర్హము కలుగు చున్నది 


తమ్ము (డా [హర 3-94] చెలువుడా (హవి 98] 
5. సంబోధనమున బహువచన నామములకు est (పత్యయము వచ్చును. 
'దేవతలార [శృ నై 4-118] సఖులార [శృనై 1.1107 
తమ్ములార [భీమ 4-58] ముదితలార [(శృంనై 2-126) 


6 “ఓ శబిము సంబోధ్య వాచకమునకు ముందే వాడబడును. 
Q 
ఏక. ఓ కంసారి [శృ నై 8-146] És తండి [కా 4-87] 
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ఓదామోదర [శృనై 8-113] ఓ దేవ [భీమ 6..8 | 


బహు.ఓ Beers [Ox 402 | 
ca 


3.9.3 


ఓ శబమునకు చివర పరుష సంబోధనమున “యి వరమును, Sos 
అ 
పురుష సంబోధనమున “రి SS saw వికల్పముగ నాగమములగును 


$00 ౩ ఓయి! జనముజయుండ [ఫీమ 8-216] 
లీయి 1 విశ్వా నరుండ [కాశీ 4-15] 
(కియలపై : వినవోయి [ప 5) 2] 

ఓరి : ఓరి దురాత్మ [dx 2153] ఓరి మదాంధ [హర 6.117] 

'రి పె ఓరి ; ANS YD 1. ఓరి ఎవ్వడవురోరి (హర 7-56] 

నిన్న నరాదు ఓరి నిన్నరాదురోరి rs. ప్పి 66] 
తగు p ఓరి తగురోరి [హర 1-58] 
ప్రీవాచక పదములకు పరముగ ..రో ప్రత్యయము కేవలము పవీ చరిత 
యందే వచ్చుచున్నది. [_(ౌఢ-శబ్ద-14] 
ఇంతి...రో [s 5 39] ga 6 [వ.వీ 88 
చలువ..రో [వ. వీ 76] 


'దేశకములందు కొన్నిచోట్ల ప్రీ వాచకములగు సంబోధ్య వాచకముల మీద 
నేకవచనమున “కాని శబ్దము చేరుచుండును 


ధర్మ మేమరకుండుమీ త్ర ఉనాన [శృ నె 7-9] 
ev? షు 

చిలుకలకొలికి _. PY [శృనై 8-50] 
సంబుద్దియందు మహతీవాచక పదములతో "ఓమె, ఏమె'” (పయోగింప 
బదుచున్నది. 

ఓమె యేమె, యిదే మేమెబేము యేమె 

'మఘపుసంబు+ దేవంచు మేల మాడ [శృ నె 6-114] 

Tanan 


విభ కి వీపరఃంయము * (Functional Syncretism) 
3 3, 


వై యాకరణులు వివరించిన SE shines, వారు విధించిన విభ కుల 


యందేకాక యితర DS Ho యర్థము నందును వచ్చుచుండుట గోచరించును. ఈ 
విషయమునే యాంధ శబ్ద చింతామణికారుడు “అన్యస్యాః క్వచిద్భవేచ్చాన్యా” 
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@Q Nr So8m. ఈ సంస్కృత Sr తమునకు ఆనువాదమే ఆనదగినట్టు 
“ఒకానొకచో నొక విభ క్టికి మతియొక విభ క్తియునగు' [జాల_కారక-21] అని సూరి 
సూ తకరించెను. వ్యాకరణ నియమము ననుసరించి లిక విభ క్తి క్షి | పత్యయము రానలసి 
యుండగా ఆది రాక దానిస్థానము నందు మతీయొక (ప్రత్యయము వచ్చునని KAU shoo 


ఆధునిక పద్దతిలో దీనినిట్లు వివరింపవచ్చును ఒక విభక్తి Sei 
నకు ఒకకారక somes వ్య 5 కరం _పధానకార్యముగ గు 809, టకార్యము 
మరికొన్ని విభ క్తులచే జరిగినచో ఆదివిభ క్రి వపర్యయమని Shoes ts “దీనినిబట్టి 
ఒకవిభ SS (వధాన కారక సంబంధవ.ను గొణకారక సంబందములును ఏర్పరింప 
వచ్చును ఆధునిక వ్యాక రలు కారక సంబంధములను గుప నిర్మాణమునందు 
గుర్తింతురు. విభ _క్రిసంధానమును వాని మార్పులను పరివర్తన సూ; తములద్వార 
సాదింతురు అనగా విభ క్రి విపర్య యము లను సాధించు సూ తవ లను పరివర్రన 
నిర్మాణములుగా _గహాంపదగును., 
8.9 8.1 శ్రీనాధుని కావ్యములందు ఒక విభ క్లికి మజియొక విభ క్తి వచ్చిన 
ఉదాహారణములు కింద పాందుపరుపబడుచున్నవి 

AC Bao" [BS * ఉడవాచక నామములపె వచ్చును 

సీ వరంబేదియొ వేడునునుటయు [వరంబును7 | హర 7.1017 
మాయందు నక్క-టికంబు పాటింపు మయ్య [అకు టికంబును | [శృనై 1-90] 


చూడాే శీను విటంక కోణముల యంచుల్మెట్టి - [అంచులను | [శృనై 7-163] 
బృందారకునియందు దెందంబు నిలపుటయును [a ందంబును] [శృ.చై l-71] 


ఇది యన్యాయముగా నీచి త్రంబున( దల(పకుము [దీనిని] [హర 2-12] 
2 తృతీయకు (పధమ : 
కనుగొందు సుఖమున్నవారలిందు [ సుఖముతో] [కాశీ 2—11] 
వరుణలోకంబునందు నిండుచేడుక సుభియించు 

చుండువారు [ వేడుకతో [కాశీ 4-667 
2 శ క 
ధర్మశీలత యర్హించి నిర్మలత్వమాసపడి [ ధర్మ శీలతకొ అకు] [శృనై 4-18] 

[ సిర్మలత్వ్యముక్‌" అకు] 


పనిపూని కాశికానగరంబున కరిగి [sos పూని] [కాశీ 6-57] 
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4, పంచమిని (53 35 : 

వనము వెలువడి పరివారజనము గొలువ 
ఇట్లు గగనంబు BA 

శ్రర్రయా శ్రా పరాయణుండై యిల్లు 'వెడలి 
పిళ్ళకోపంబుతో నిల్లు వెళ EON 

Dg Ton వెలువడి 

కనక శ్రైలంబు డిగ్గి యాకాశ సింధు సలిల... 


ర్‌, పుష్టికి [SHH క 

ఆది గర్భ మై 

ఉప్పర మెగసి యజాండము చిప్ప లురాలంగ 
కురియు నెల మూడు వానలు 

ఆఅఆంబుధర మాలికలు దక్షిణంబు నడబె 

6. స_ప్తమికి (ప్రధమ : 

"సీ రోలగంబుండి 

కొలువున్న sere దాం్యదునర్హాసనంబున 

'వెఅ పొంకితయులేక చిచ్చురికెనేని 

తరిచూచి యిచ్చె నెద్దాని( ass తల్లి 


జూద మోడిన DÂ చుట్టుకొనిన 
అంగడి Bey Sotho అంతమాట 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


[వనము నుండి] [శృనై 2_ 107] 
[గగనంబు నుండి | [శృ నె 3.39 | 
[ఇంటి నుండి | [కాశీ 3—36] 
[ఇంటి నుండి] [కడా 265] 
[గృహంబు నుండి] [హర 2—48] 


[కనక శైలము నుండి ¥y.8 2-51] 
[దానికి [కాశీ 6-107] 
[ఉపవ్పరమునకు] [కాశీ 1.112] 
[నెలకు] [కాశీ 480 i] 
[దక్షిణమునకు] Ex: 217] 


[పేరోలగంబు నందు][ హర 587] 
[కొలువు నందున్న ][హర 7-116] 
[చిచ్చు నందు] (కాశీ 2.01] 


[జూద మందు | [కాశీ 4] 


రచ్చవట్టులన్‌ [(ఆంగడియందు] [హర 2—44] 


భుజాదిల వి క్రమకేశి వికమాదిత్యుండు 
ఇలు సొచ్చి 
య 
8.9.8.2 1. తృ తీయకు ద్వితీయ : 
తను భ క్రీ భజింపగ 
డప్పి(గుందితి డస్సి దటంబు నెతి 
Q Qi 
వాయు! “a Bese బచ్చకప్పురము 
విసరుహాసను నుద్ది పెద్ద విభుడు 


[విక్రమ కేశ్రియందు][శృ.నై. 1287 


[ఇంటి యందు | [కాశీ 5-667 
[భక్తితో] [హర 5-3] 
[దప్పిచేత] [=$ 8.401] 
[_పేరణతో ] [హర 5-35 | 


[విసరుహా సనునితో నుద్ది] [% నె 1-26] 


నామరూప విజ్ఞానము 909 


అఖండిత భక్రి నమస్కరింతు [8 88°] [భీమ 1-9] 
పరివేష మిషమున నబ్దసూ ర్య మండలముల [పరి వేష మిషముతో [కృ 3 1-58] 
మొలచిన కూర్మి6 గన్ను(గవ మోడ్చిన.- [కూర్మితో | [శ్చ 3 1—69] 


9, చతురికి ద్వితీయ : 

p 
వానింగొనిపోవ6 బనింబూని వచ్చిరపుడు [S03 | [కాశీ 4_125] 
23., పంచమికి ద్వితీయ ; 


నిరంతర స్మరణ సరణి ధారావాహికాప 


గాహాంబున నెడ నెడం [అవగాహన వలన] [శృ-నె 1-77] 

| Bic ners 0 జీప్పిలుచుండ [ఆత్మ లనుండి పెకుబుకగా] [¥%-8 1-67] 

SSSO Ne బుపెడు నంతరాయముల్‌ [ పరికల్పన వలన] [శృ.నె 168] 
a Quine 


నీఠనె నను నురినె న నెగడినె న విడుతు [(కంరపాశమువలననై న] [85 3-180] 
Caa లం ew) Cannes 
4, 628 ద్వితీయ : 
© 


తమ్ముని DOH) SS Dor Hy IE పవీరభదుని న్పమ్మదలీల 
రాజ్యభరణ స్టితి(బట్లము(గట్టి [తమ్మునకు, వీరభ్యదుసకు] [భీమ 1-84] 


5. 5 Sak ద్వితీయ శ 


పూజసీయురడు కావున బుద్ధిందలంచి (బుద్ది యందు] [హర $6_52] 

'ఆతని కీ ర్మ పతాపంబు osd Kanbo [అవని యందు] [శృనై 1-68] 

నలు'దెసల6 గరుల గండసల ఫలకములన్‌ [(నలుదెసలయందు] [శృ-నె 1.64] 
D Bue 


3.932 1. బంచమికి తృతీయ | 


mechs ic బాసి [దాక్షాయణి వలన] [=$ 4-243] 
"వీవు భూవరుని చీతంగాంచె [(భూవరుని వలన] [శృనై 1-88] 
_బాహ్మణులచేత 'దీననల్‌ వడసి [ 7 gewo SoS ][ 4-8 3-107] 


oT) 


210 Sars ఛాపాపవరిశీలన 
బాషధములచేత ననుభవించిన విషయంబు _ [(బొషధముల వలస] (భీమ 5.190] 
వానిచే సీ DDoom పావన [వాని Sos | [శృ నె 4-11) 
Ta Sas తృతీయ గ 
@ 

పువ్విలుకానితోడ సరిపో లెడు చక్కనివాండు (పువ్విలుకానికి [¥).S 1-77] 
2.9.8.4 1, (Sess SA: 

(Sch “వలయు ఆన్న ఆనుబంధముతో కూడి వచ్చిన యెడల 


సాధారణముగ sa విభ క్రియే వచ్చును. పీనికి 'తెలుగులో ప్రాచీన (పయోగములును 
గలవు. 


[అ] అప్వీర మహేశ్వరు నాకుం జూడవలయు [నేను] [హర 2-14] 
wiho బంకజాసనునకుం బరిచర్య 

సేయంబోవలయునని [నేను] [శృ.నె 2.106] 
[౪7 నీపెంచిన లత [నీవు] [so 419] 
మీకు సాధింపరాని కార్యంబు [మీరు] (శృ-నై 8-64] 
నాయొనర్బంబూనిన యిమ్మ హా (పబంధంబునకుం 
గథానాయకుండు [5%] [శృ-నై 1-45] 
నా నేర్చినభంగి కాశికామాహాత్మ కంబు... [నేను] [కాశీ 5_4] 


2. ద్వితీయకు మన 

© 
25% Som నంకిలికోర్చి [25° Som చేతనై న విలంబమును) [శృనై 7~172] 
వలతు నే భ క్రకోటికి భ క్షకోటియువలచునాకు [నన్ను] [హర 2.18] 
8, తృతీయకు షషి : 

O 


ఆతివ యీగర్భమెవ్వరికె తి [355038] [కాశీ 4226] 
అధిప సుతునకిట్లనె మనుజ భాషల హీమఖగము [సుతునితో ] [శృ-నె 1-104] 
లోపాము[ ద కిట్లనియె [లోపాముదతో] [కాకీ 3—28] 
ఆనతిచ్చిన (పకారంబు సీకుంజె ప్పెద [నీతోచెప్పెద] , [క$56] 
బుద్ది సంవదం దామరచూలికిన్సరి [చూలితో సరి] (శృ-నె 1-28] 
అక్కు.ంభసంభవుని కిట్లనియె [కుంభసంభవునితో] (కాశీ 5_2] 


కంతుని కిట్లనియె (కంతునితో ] [హర 3-48] 


నోమరోవ వీజ్ఞో నము 91} 


కే చతురికి వషి : 
$ © 


సీరుడప్పికి నేయును బోలి [ays J [హర 7.127] 
మౌాకుం గృపసేసిన cor Song Sasa. [మాకొఅకు ] [హర 4-46] 
వాగమృతంబు వానికిం| బసాదింపుము [వానిక్‌ అకు] [శృ నె 2—12] 
నాకు రచింపు పొవాల నడుసు పాదంబుల_ [నాకొ అకు] [కాశ 740] 
ఇమరసము మాకు నిపుడు తెమ్ము [ మాకొఅకు] [హర 1-17] 


5. పంచమికి హష్టి |] 


గాలికి దూలెడు ఘనశిరోజములు [ గాలివలన] [ప పీ 11] 
గో[పఫదాతలకు మిగిలిన పుణ్యవంతులులేరు [ దాతల కంబు] [కాశీ 3-28] 


3.9.8.5 1. ద్వితీయకు సప్తమి: 


మహీధవుండు కిల్సి షంబున? టౌందండని [5కల్చిషంబును] [శృ నె 2-8] 
a శ్యకు లమౌర్రిత్యంబునంబొంద6గా [ESS coms | [హర [al 1] 
ల s os 


2. తృకీయకు న పమి : 
aaron 
Sol Poss”? కారసంబున నఖిషేకమాచరించె [ ఆరసంబుతో ] [హర 1—28] 
D 


ఆశాపాశంబుల(గట్టు వడినారు [ ఆశాపాశములతో ] [శే నె 4-79] 
తదుణాకరనంబునే€ దదనిరీక్షణమున [ఆకర్షనంబుతో ] (శృ-నె 1-68] 
fr ఇ te ana 


donna 


'నేండాదిగ AxXcarchcnas® OSHS [దీని వలన] [కాశీ 5—48] 
(పతి వాసనా వశంబున( asak 
(పపర్థమానంబగు [S¥omson| [శృనై 1.78] 


4, పుష్టికి స_ప్పమి : 


చిఠకాలంటున నుపార్తింవ బడ్డ [చిరకాలమునకు [శృంనై 3-68] 
ఎక్కడనేనియుం జనువాడు [ఎక్కడకు] ps8 4-107) 
ఆధనన్వచ్చిరి సం భమంబునను. 

బంచారామలీలావతుల్‌ [ఆదనునకు వచ్చిరి] [శివ 2-557 


O13 శ్రీనాథ భాషూపరికీలన 


పై (పయోగానురూపవై ఖరిననుసరించి చూచిన కొన్ని భాషకు 
సహజమైనవిగా, మటికొన్ని సం పదాయానుసార మైన నుడికారముతో కూడినవిగా 
గోచరించుచున్న వి. ఉదాహారణకు ; Ee Bohs (పథను వచ్చిన సందర్భములను 
పరిశీలించిన అవి కేవలము జడవాచక నామములందే వచ్చుచున్నవి. షష్టీ విభ క్తిలో 
వచ్చు “కున్‌” (పకకయనా.నకు చతుదీ విభ కరము వచ్చుచున్నది. చతురికి 
య నీ ఈ ర్చ @ 
ద్వితీయ, షష్టి! తృతీయ కొన్నియెడల తరచుగా కన్చించుచున్నవి మరికొన్ని 
రూపములు సంస్కృత (ప్రభావమునకు లోనై నవి కలవు. 


ఉదాహారణకు : వాౌనికిం టిసాదింపు (శృనై 2-12] [శదర్హము] 
నాకు రచియింపు | [కాశీ 7-407] [Soa] 


ad సందర్భమున సాధారణముగ తెలుగున -పై, -మీ€ద ఆను 
అనుబంధ వత కయములు వాడబడుచుండును 


894 నన్నయ, నన్నెచోడ, తిక్కనల కౌలమునకు లేని ఆనుజంధ 
(పత్యయములు శ్రీనాథుడు తన కావ్యజాలమున విరివిగా వాడుక చేసెను. ఈ 
[కింద నవి పొందుపజుప బడుచున్నవి. కుండ లీకరణము నందలి సంఖ్యలు 
పొనఃపున్యమును నిరూపించును. 


l. అనుసరించి = 3] 


బుషుల ననుసరించి యేతెంచు చుండె [భీమ 4-178] 
ల కూడ : [21] 

ఆతిపరి. శాంతింబొంది కూడ రెండవ రతికి [శృనై 8-84] 
న (కింద : [6] ఏమిచెప్పనిట (క్రింద బలారికి (శృ.నె 4-28] 
ఓ. తప్ప > [4] చల్లని చోటు దప్ప నడచుకొని [కాశీ 574 | 
5. దాక * [7] కలయవచ్చిన దాక గడియ కాలంబు [వ.వీ 83] 


6. సం పదాయ వె యాకరణులు పేర్కానని స పమ్యుర్హకానుబంధ _పత్యయములు 
శ్రీనాధునిలో కలవు. /పె/-పయి]-పె నొ|_పయిన్‌|._పె న్మః 
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7. 


-D b (142) 'కనకస్యందనంబుపై © 
బొకుపె 
ae... 
DID 
We... 
అభయి ` [8] 'మోవివయి 
యిన్‌? [17] మోవివయిన్‌ 
న్‌ : [50] సుతపైన్‌ 
కొప్పుపెన్‌ 
ఆచలంబు పైన్‌ 
ధనంబు పైన్‌ 
-D5 : [5] భారతీదేవి పద్మజాపై నం wd 


ల్లో 


fal 


మా(తంబ ; [1] కోపంవింత sir, Fon చాలునని పలికి 


8. _.విరాంచ |: [ 95 | Do-~ c 2S [58 | 


పాన్సుమీ6ద 
Brg Doves 
ఘనవితానమ్ములు కట్టిరి మీద 
-Dec S : [02] ఆడుగులమీందన్‌. 
ఇలమీందన్‌ 
-~DIwec Ses | (1]కోటల Soca 
-DICIS = [2] ఆరుంగు మీందటన్‌ 


వద్ద i [8] < యొద్ద: 


(బిహ్మనాయుని వద్ద బలువైన కుంతమున్నది 


కుమారుని తనయొద్దకుంగొని వచ్చుటయు 
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[¥>-S 6-80] 
[కః 7187] 
res 1-66] 
pis 13] 
[హర 4.18] 
[హర 445 | 
pes 7.2247] 
[హర 7-28] 
[కాశీ 7.2447] 
pbx 5-121] 


శ.న 877 
ssc Pe} 


[sro 7-128] 
[శృ-నై 2-26] 
[ప-వీ 16] 
[హర 8.78] 
[శృ్చ-నై_ 8-187] 
pbs 1-108] 
[హర 2_41] 


[వ.పీ 26] 
[కాక 468] 


814 శ్రీనాథ భొపూపరిశీలన 


3.10.0 నమాన సిర్మాణము 


(Formation of Compounds) 


కేవల ధాతువులతో ఏర్పడు పదనిర్మాణము సమాసమగును. |పాచీనులు 
విధించిన సమర్థ పదవిధి కూడ దీనినే సూచించును. ఈ సమాసములలో స్వతంత్ర 
సదములుగా ఉన్న వావికి TS CES ఉండును. సాంప్రదాయిక మైన విగహవాక్య 
విర్మాణము కూడ సీ విషయమునే సూచించును. కొన్నియెడల సమాసములు భిన్నార్థ 
తోధకములగుమ. వాని ఆర్హములు భాషా వ goers రల సాంస్కృతిక మైన ఆలవాటు 
లనుబిట్టి (గహింవదగి యుండును. ఆట్టివానిని సందర ఎ్రముననుస సరించి తెలిసికొన 
గలుగుదుము, ఉదాహరణకు “ఇంటిపని” "ఆనినపుడు “ఇంటిలో చేయు పని”, "ఇంటికి 
చేయు సని" “ఇంటివిర్మాణమునకు . చేయు పని. ఈ [ప్రకారము రకరకముల 
ఆర్జములు చెప్పుటకు వీలున్నది. (కియా విభక్తులు,- నామవిభ క్తులు లోపించుట 
వలన DSS యేర్పడును. ఆధునిక భాషా శాస్త్రములోనై నను సమాస నిర్మాణములో 
గర్భితమిగా నున్న సూ(తములు పూర్తి రిగా వెలికి Baw పద్దతులు లేవు. కొంతలో 
కొంత yards వ్యాకర్త రల సమాస నిర్మాణ వివరణ పద్దతియే పనికి వచ్చును. ఆదె నను 
సమాస సర్మాణములో భాగస్వాములై న పదములకుస్న పరస్పర సంబంధమును 
Mr St తెలియజేయును. కాని వానికి మూలమైన వాక్య నిర్మాణములోని పదముల 
సంబంధమును సంపూర్ణముగా సూచింప సమర్థము కాదు. 


సమాస నిర్మాణములో ఆంతర్షత సూ తములను కనిపట్టుట ఆవశ్యకమను 
విషయములను గు _ర్రించుచు, పటిష్టమైన విధాన లోపము వలన “సాధన లోపము 
వలన] (వ్రస్తుతమనకు సమాసములో పదముల సతి మాతమే యిక్కడ పరిశీలింప 
బడీనది 


భిన్నచారి తక కాలములలో అప్పటి భాషా పద్దతిని బట్టి యేర్పడిన పదములు 
తర్వాతి కాలములో సిర రూపమును పొంది ఆ పద్దతి ఆంతటితో ఆ గిపోవచ్చు. 
ఆంధువలన పదవిర్మాణములో నన్నింటిని కలిపి ఏక 'సూత్రబద్దము చేయుట కష్టము. 
నమానములకుకూడ నీ 58 తప్పదు, సమాస మనగా భిన్న * పదములు ఏకపదముగా 
భాపించుట. dsssb పొందిన కొన్ని సమాసములు NS SS సూ ఎ రిని 
నిలజెట్టుకొనవచ్చు, లేక నిలబెట్టుకోలేక పోవచ్చు. భిన్నపదస్స్ఫూ ర్తి ఉన్నప్పటికి 
వానిలో ఒకదానికి గానీ, కొన్నిటికిగాని, అన్నిటికి గాని విడివిడిగా ఆర్హస్ఫూ ర్తి 
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ఉండక పోవచ్చు. ఆప్పుడు ఏకపదముతో అధిక సామ్యమును పొంది యుండును, 
శ్రీనాథుని కృతులలో నీ పద్దతులన్నియు 'కన్చించును. ప్రాచీన వ్యాకర్తలు 
సూచించిన భిన్న సమాస కార ములకు ఉదాహరణ (పాయములై నవి ఒక వెపు 
కన్చించుచున్నను, ఇంకొకవై పు ఆట్టివానికి లొంగనివి కూడ కన్చించుచునేయున్నవి. 
ఆవి కూడ నీ (పకరణములో పేర్కొనబడుచున్నవి. మొదట చెప్పినటుల ఏక 
సూత నిర్మాణము కష్టము గనుక ,పస్తుతమునకు సాధ్యము కాదు. కనుక ఈ 
పరిశీలన కొంతవరకు అనివార్యముగా చాల చోటుల పట్టికా పద్దతిలోనే ఉండును. 


8.10.1 తెలుగు సమాసములను స్తూలముగా మూడు విధములుగా విభజింపనచ్చును. 
l; సాంస్కతికములు 2. ఆచ్చికములు 3. మ్మ శములు 


సంస్కృత సమాసములను తెలుగులోవికి కొన్నిమార్చులు చేసి తెచ్చు 
కొనిన వానిని సాంస్కృతిక సమాసములందురు. కేవల తెలుగు శబ్దములచే నిర్మాణము 
చేయబడినవి ఆచ్చిక సమాసములు, సంస్కృతసమ పదములతో, నాచ్చిక పదములు 
చేరగా నేర్పడునని మిశసమాసములు. 


8.10.1.1 ఇందు సాంస్కృతిక సమాసములు సిద్దములని, సాధ్యములని రెండు 
విధములు. సంస్కృృతమునందేర్చడిన సమాసములకే తెలుగున తత్త్మతత్యయములు 
చేరగా కలిగినవి సిద్ద సాంస్కృతిక సమాసములందురు. 


దీర్హ సమాసములకు శ్రీనాథుని రచనలలో నుదాహరణములు ; 


“కింకుర్వాణ పురందరాదిక మహా గీర్వాణ కోటీ కిరీటాంక్ష స్పాపిత నూత్నరత్న 
రుచిధారో శ్లేష కిమ్మీర పత్పంకేజుండు ... హరుండు.... [58 8-96] 


'అష్టాశీతి సహస సంయమి జనవ్యాకీర్ణ తీర ద్వయీ జుహ్టోదంచిత 
స ప్పసింధు సలిల MSF Sms Solr Hi gos GS భజింతు.”ఖీమ 8.201] 
sll? ల య 


సంస్కృత పదములు తత్సనుములై సమసించినయెడల నట్టి సమాసములు 
సాధ శ సాంస్కృతిక సమాసములనబడును. 


తత్సమ తత్సమ : 
దె త్యు-చి Sow [So 3-4] థపుని.వంశంబు [కాశీ 2.927] 
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అశ్వ మేథంబు-ఫలంబు[కాశీ 286] మిహిరు.రథము [కాశీ 1.1267] 
SMe [క$ 4.286] 


తద్భవ దేళ్య పదములలో నేవి మైనను కలిసి యేర్చడిన సమాసములు 


ఆచ్చిక సమాసములనబడును. ఆవయవ నిర్మాణము ననుసరించి ఆచ్చిక సమాసముల 
నీ! కిందివిధముగ విభజింప వచ్చును. 


8.10.1.8 


"జీశ్వ + బేశ్య : 

ఆలఃతి.నవ్వు [శ-నె 4-87] es xoc ioc A ths [కాశీ 4.10 1] 
ఊర్పు...గాలులు [hx 4161] ఎడ-కేలు [as 4-38] 
కొదమ...ఎండ [కాశీ 112కి] చీకటి-తవ్పు [SU 4-87] 
పొడుపు.గొండ [కాశీ 1 120] మూ...న్నాళ్లు [కాక 2.72] 
Bs 4 తద్భవ : 

ఆనుగుం_ఐబాసిము [భీమ 267] తొలు-సంజ [కాశీ 1-121] 


నిండు_చందురు(డు ([శృ.నె 1-50] $20c&-—doow [S 1-1027] 
పసిండి..చాయ [b5 2—54] 


తద్భవ 4 Bes : 
అచ్చ-వెన్నెల [కాశీ 3—23] ఆడవి...పిల్లి [కాశీ 2.487] 
కప్పురపు_( గోవి [లీమ 5.69] జముని-మెడ కాశీ 7-96] 


తద్భవ 4 తవ్నవన : 
ఆచ్చర.-లేమ [లీమ 6-83] అడి_యాస (కాశీ 2-111] 


కషుర...వీడెము (ళృ.నై 6-141] మోము-దమ్మి [rd 3.62] 
రొాజఆయంచ [శృ-నె 165) 


ఆవయన నిర్మాణము ననుసరించి మిశ్ర సమాసముల సీ(కింది విధముగ 


వింగడింప వచ్చుమ. 


కేం 


సంస్కృత సమ 4 Bis న 
కనకంపు-గొడుగ్యుశృ.నై 8.108] కుంకుమపువ్వు (శృనై I-11] 
దళ్లు.తల [53 7.89] భాను-పొడుపు = [sb 1-119) 
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SIB% [కాశీ 1.182] వృక్షము-కొమ్మ [కాశీ 1-138] 
2, చేశ్వము ._ సంస్కృృతసమము : 
ఆన్న నూంబి [52 1-24] తం డి-వంశంబు [కాశీ 2-92] 
తలి. యనుజ [కాశీ 4282] నిండు_చం। దుండు [భీమ 2-43] 
య g t 
నడి వీధి [హర 6-55] హొలిమేర_సీను [కాశీ 8-118] 


3. NOW yÉ a తద్భవము 
అంగన_.మోము [హర b22] కమలగర్చుని._యానతి [కాళీ 2-89] 
నాగ_సారము pér 218] | Poh [శృనై 1-76} 
భర్త..యానతి [కాశీ 2-75] 
4. తవ్భవము i KON yy S మము 
ఆంతి-పురంబు (శృనై 7-145] ఇంగాల_లేజము [hx 4-107] 
కపుర_దీపములు ELE 10] చుక్కల. రాజు [భీమ 2—44] 
జము_గదాదండంబు [భీమ 4107] 
9.102 ఇవిగాక తెలుగు వె యాకరణులు కొన్ని సమాసములను వైరి సమాసములుగ 
విభాగించిరి. మొదటి పదము. తత్సమము TF సంస్కృత శబ్దమై దానితో 
సూటిగా తెలుగుపదము కలియు నపుడు ఎర్పడువానిని వెరి సమాసములందురు 
వీనిని తెలుగు వై యాకరణులు నిషేధించిరి మహాకవులు వాని నుపయోగించి 
యుండుటచే నట్టివాని ననింద్య _గామ్యము లనవలెననియు, ఆట్టివాసి సాదృశ్యమున 
నితరములను కల్పింపరాదనియు, కల్చించినచో నవి _గామ్యములగుననియు 
వె యాకరణులు స్పషపరిచిరి. కాని ఇట్టి సమాసములు నన్నయకాలము నుండియు 
తమా (టు 
_గంధములందును, వా ్రవహారికమెన భాషలోను అధికమైన (పచారమునందున్నవి. 
8.10.2.1 ఈ (కింద సూచించిన వైరి సమాసములు శ్రీనాథని _గంధములందు 
Sjo% చున్నవి 
1, చేశ్వము4 తత్సమము : 
కబి_కంరుడు [భీమ 3— 156 j కై వార-దుర్భాషణంబు [శృ నై 7-89] 


inor కీడాసంచారిణీ [bs 1-100] 
28) 
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8. 10.2.2 


8.10.3 
బడును, 


స 10.” 


\. 


.] తత్సురుపము : 


“భవేద్చిరుద కబ్దేషు,,, 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


సంస్కృత శబ్దము _. BES soo : 


కంకాళ-తండము [కాశీ 8_188] 
కుల._పగ [5.3 4] 
జీవ.గట్ల [Ee 136] 
దిన... వెచ్చము [38 49] 
పంచ_వన్నియ [Os Iti] 
మూల...దుంప [ax 5-157] 


వీర_ముద్దియలు [శృనై 6.447 


కనక...త ప్పెటలు [5.3 8] 
గరుడ-పచ్చ (శృనై 8-124] 
దిన_గోరు [శృ.నె 7-81] 
పంచకర పాట్లు [కాశీ 4187] 
[dreads [శృనై 7.58] 
లింగ_కొాయ RANI 88] 


విమలడిండిరఖండ .తండము 


DOTr సంస్కృత శద్దానుకరణమున సిద్దసమాసము లగుచున్నవి. 1 


Es] సేషణి హనుమంత విరుదాంకులు 


[కన్నడ] రాయ DT e భుజంగ 


[శృ-నై 1-82] 
[bs 1-88] 


కొన్ని విరుద వాచకములు భాషాంతర శబ్దములుగ కానబడుచున్న వి, 


[కన్నడ] జగనొబ్బ గండ బిరుద 
[కన్నడ] మూరురాయర గండ 


[శృనై 1-37] 
[చా మ1_ 118 


కారక సంబంధమాధారముగా సమాసములు ws (కింది విధముగా విభజింప 


తత్పురుష, కర్మధారయము, 
( Determinative). 
యుక జాతితోనికి చేరును. 


DÍT [సంబంధ తత్పురుష 


సహజముగా ద్వంద్వ gh బహు వీపి 


కూడియయుండును, 


ఆందియల 62 
ఐఎనిక_మోము 


ద్విగువు _ ఆని DOVE సమాసములు 
ఇవి సాధ్య సమాసములోని మూడింటిలో నేదో 


సమాసము] (Possessive) 
ద్వంద్వము [సంయోజక సమాసము] 


(Copulative)) 
సమాసములు ఆచ్చికములలో 


ఇది తజచుగ ను తర పదార్ధ (పధానమె యుండును * 


[dx 2.110] ఆట_తమకము 
[భీమ 1-2] పెండిలి.పొాట 


[as ఎతీ వివేక ము] 


[కాశీ 6_4] 
[హర 4_11] 


నామరూప విజ్ఞానము 919 


2. కొన్నియెడల తత్ప్చురుషమున పూర్వపదము ఏకాక్షరమై కనుపట్టును. 
చే_చిట్ల [హర 1-4] చే_దోయి [శృనై 2.5] 
sr. OH [కాశీ 6_126] పూ-నీరు [హర 3-118] 


8. కొన్ని సమాసములలో పూర్వపదము ఆదంతము, ఇదంతమునె యుండును. 
అది పూర్వవర పదములకు సంబంధమును స్తాపించును 


ఆ ; పాల-కడలి [శృంనై 2.92] పాల..బుగ్గలు [కాశీ 8.2417] 
పాలసముద్రము (శివ 1-747 
ఇ : అతని..ప్పుతుండు[కాశీ 4.78] wo Grae (కాశీ 8-113] 


క. 10.3.2 BO Grd Miso * సాధారణముగా కర్మధారయము సమాసమున 
నిశేష్యమునకు ముందు విశేషణము వచ్చును. 


ఆను6గు_బెద్దన [dx 12] & hom Dow [హర 6_60) 
కలికి.నవ్వు [కాశీ 1—34] మెజు6గు-ంబండ్లు [33 3-66] 


2 కొన్ని యెడల పూర్వపదాంతనుందలి ము వర్ణము లోపిందును, 
కప్పుర-విడెము [శృ.నె 6-141] 
కి pós విశేషణములతో సమాసములు కలుగును. 
పుట్టినిల్లు [హర 4.24] ఉన్న రూపు [కాశీ 4_1007 
4. కొన్ని యెడల పూర్వ పదముపె 'టి వర భూగమముగా వచ్చును. 
చ =] 
బుజ్లటకొమ్ము [భీమ 5-111] పిన్నటనా(డు [హరపీ 80] 
3.10.3.3 దిగువను * ఈ సమాసము నందు సంఖ్యా విశేషణము పూర్వమందు 
వచ్చును. 
ఇరు... కేలు [కాశీ 5-195] ఏను-కోసులు pas 2-88] 
NO Geo [హర 1700 నాలుగు. మోములు [శవ 1—83] 
rm 
2. కొన్నియెడల పరపదాది న వర్ణము పూర్వ పదాంత్య హల్లుతో కలిసి 
దానికి వికారము కలిగించును. 
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శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 
మున్నూజు [శృనై 6-72] నన్నూజు pee 6192] 


28, 28, అను సంఖ్యలు విశేషణములుగను, ఒక్కడు, ఒక్కటి 
అనునవి నామ రూపములుగను _పయోగింప బడుచున్నవి. 


ఒక, ఒక్క అనునవి మొదటి ఆవయవముగా గల సమాసములు. 


ఒక-_కుత్తుక [హర 2—80] ఒక్క... తాత [హర ప్రీ 10] 
ఒక-చాయ [35 3-73] ఒక్క-కుందేలు (శృ.నై 8-183] 
ఒక..జాడ [శృ నె 7_78] ఒక్క-_ -S OCD [హర 8—88] 
ఒక_తల Ex 8_ 217) ఒక్క-.చోద్యంబు [కాశీ 8-118] 
Bot ఆను రూపమునకు విశేషణము “ఇరు” 

ఏకవచనముగ : ఇరు_గేలు [కాశీ 5-195] 
ఇరు.చక్కియ [ss 7-40] ఇరు.-చెవి [as 4-507] 
aÁ [5 షి 64] 

బహువచన ప్రత్యయము కలిసి : ఇరు.పు టలు [శృ-నై 5-74] 


ఇరు_గెలకులు [కాశీ 5.286] 
“ఇరు నకు 'నమిలు పరమైనపుడు 'ఇను' ఆదేశముగా వచ్చును. 
ఇను మడి [శృనై 5-20) ఇమ్మడి [హర 7.144] 
ఇనుమాయు [హర 4-60] RNI y 90 [శృనై 6-72] 
మూ6డు అను రూపమునకు విశేషణము 'ముి 
ఏకవచనమున ; ముచ్చిచ్చు [bs 8-87] 
ము T° yew [శృనై 6-142] 
నాలుగు అను రూపమునకు విశేషణము 'నలు” 
ఎకవచసమున ; SOS 3, [శృనై 788] 
నల్లడ (కాశీ 8.105] 
కొన్ని. ఆను దానికి “కొన్‌. అను రూపాంతరము గలదు. 


నొోవమురోూకు విజ్ఞానము 5% | 


3 10.3.4 aso DB : ఇది ఆన్యపదార్హ (ప్రధానము తారతమ్య పరిశీలనము 
చేయగ బహ్ముపీపొ సమాసములు శ్రీనాథువి భాషలో తక్కువ వానిలో కొన్ని 
సంస్కృత రూపములను పోలియున్నవి. 


Bove Sid [హర 4-857] ఇగురుంటోండి [కాశీ 841] 
ఎలదీంగంటోణి [కృ-నై 8-178] ఏనికమోముతాల్చు [భీమ 12] 
కొండ విల్లు [bs 6.46] కొండరాచూలి [హర 417] 
(కొన్నెలపువ్వు తాల్చు [852-117] చిగురుంపోండి [కాకీ 6-265] 
SOD బోడి [కాశీ 2-117] తమ్మి పూచూలి [శృనై 2-188] 


SKS A po’ 7137] నలువ [s 3-136] 
ననవిల్లుడు [భీము 8-212] పూందోండి [శృనై 8—40] 
ముక్కంటి [¥%-S_ 8-201] మచ్చకంటి [ro 7-127] 


Den ore B°c& [కాశీ 8—28] 


“పోడి అను పదము రెండవఆవయవనవముగా గల సమాసములు నన్నయ 
భాషలో లేవు. నన్నెచోడునిలో "SOM Bh [కు.సం 5-185] ఆని ఒకే ఒక 
(పయోగముకలదు 

2. ఈ కింది సమాసములలో ను త్తర పదములందు వికారము కలిగినది. 

ముక్కంటి [కాశీ 2.44] నలువ [భీమ 8.186] 

తొలకరి [హర 44T] కొండరాచూలి [హర 4-17] 
3.10 3.5 దషందగము * ఉభయ పదార్థ (పధానము ద్వంద్వము. సహాజముగ 
నిది బహువచనాంత _పత్యయము కలిగి యుండును. 

ఆన్నదమ్ములు [భీమ 183] ఆ త్త..మామలు [శృనై 7-3] 

తలి-దం|డులు [కాశీ ఏ_880] పాలు పెరుగోగిరంబులు 

[ss 6.506] 

2. ద్వంద్వ సమాసమున రెండవ ఆవయన మైన “పొ” కు 'వా' రాకుండదుట 
ఈ కింది పయోగమున కలదు, 

ఆట. పొటలు [భీమ 5—41] 
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4. 


3.10.4 


శ్రీనాథ భాపూపరిశీలన 
క్వార్ధక శబ్దిముతోడను కొన్నియెడల ద్వంద్వ సమాసములు కలుగవచ్చును, 
వినసీవినని భంగి [శృ-నె 688] 
సముచ్చయారకమునకు బదులుగా దీరము వచ్చిన [పయోగ మొకటి 

© జ 

(శీనాథని రచనయందు కలదు. 
చల్లాయంబలి దావితిన్‌ [చామం 1.13] 
1. శ్రీనాథుని రచనలలో ఈ [కింది సమాసములందలి ఉత్తర పదము 


అవ్యయ |పతిరూవక విశేష్యముగా నున్నది. 


తల కిందు [కాశీ 83—152] ఉరువడి [కాశీ 6227] 
వెంబడి [భీమ 4—80] 
ఈ కింది వానియందు తర పదము కారక రూపమై విశేష్యార్థమును 
కలిగించుచున్నది. 
Gra [కాశీ 288] ఎల్లుండి [కాశీ 7-74] 
ఈ (కింది వానియందు త్తర పదము క్రా్వార్థక రూపమై యవ్యయములను 
కల్పించుచున్న ô. 

Q ఇటీ 
ఇటంబిట్టి [శృనై 21447] కా(బట్టి [హర 1—15] 
కను కసి [కాళీ 2-17] పదం పడీ [శృనై 4—80] 
ఈః (కింది వానియందు త్తర పదము తుమున్నర్థక మై యవ్యయములను 
కల్పించుచున్నది. 
ఎడపందడప [se 4-85] Se ps8 6-286) 
ఈ (కింది ఆ మేడిత సమాసములు ఒక వ్యాపారముసకు పునః 
పునరాగతమును, ఆధిక్యమును సూచించు చున్నవి. ఇవి కేవలము 
నామములే కాక, విశేషణ, |క్రియావిశేషణ, అఆవ్యయములుగ వచ్చును. 
తరువందరువ [హర 6.62] ఎదురుకెదురు [భీమ 4-12] 
ఆచట నచట [శృ-నె 7.1267] ఆల SOS [శవ 4407] 
అంచలంచెలు [కాశీ 1-182) 


సొనమురూప వనము 99 § 


6. ధ్వన్యనుకరణ నిర్మాణమున పునరుక్తి సహజము. 


కలకల [శృ.నై 7-156] గనగన [హర 4.14] 
జవజవ [కాశీ 5118] తొకతొక [హర 6-60] 
నిగనిగ [హర 6-80] పలపల [కాశీ ర్‌ 144” 
పుట పుట [ss 8-222] DIGS [శృనై 1-110] 
DYDY ER 4180] బుగ బుగ [హర 6.62] 
మిల మిల dx 1-118] వడవడ [శృనై 2-85] 
వికవిక [హర 4.28] విసవిస [శృ-నె 1.72] 
పొటపొట [కీడా 229] 

7.  విలక్షకార్ధమై ఒకే పదము పునరు Ei సమాసముగా నగుటయు 
కనుపటును 

అ 

ఒండొండ Ex 8-285] 


8.10.5 _ శ్రీనాథుని భాషలో నీ [కింది సమాసములు విశిష్టములగుటచే వేరుగా 
(పదర్శింపబడుచున్న వి. 


అరక _ మొదటి అవయవముగా గల సమాసములు t! 


ఆర గొను [శవ 2.21] ఆర కన్ను [కాశీ 7-701] 
ఆరపీసము [హర 3-62] ఆర సంజ Ex 5-276] 
ఆరవాడిన [హర 3—2] అర]|జ]చే తులు [కాళీ 5-228] 


ఆకు . మొదటి అవయవముగా గల నవమూసములు t 


ఆకుంబో డి [aS 38-165] ఆకు_ మోవి [(శృంనై 5-28) 


ఆకుగొడుగు [హర 8.88] ఆకు పోకలు [వ.వీ 69] 
ఎల _ మొవటి అంశముగా గల సమాసములు 

ఎలగోలు [కాశీ 2-51] ఎలందింగ [శృ-నై 8-178] 

ఎలదో(ట ; [ds 3-86] ఎల నాంగ [శృనై 6-44] 


ఎల పాస(గు* టడ్కులు [హర 2-9 1] 
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ఎదురు _ మొదటి OoFNoM గల సమాసములు $ 


కడ _. మొవటి అంశముగా గల నమాసములు : 


కన్నె _. మొదటి అవయవముగా ల నమాసములు : 


జమిలి . మొదటి అంళథముగా గల నమానములు : 


తేరి _ ముదవటి అంకముగాొ గల సమాసములు $ 


తల _ మొదటి అంశముగా గల సమాసములు ° 


ఎదురుగద్దియ 


ఎదురువేఅంబులు 


ఎదురు రొమ్ము 


కడగన్ను 
కడకొంగు 
కడ ocd 
కడ అప్పలు 


కన్నె కూర్మి 
కన్నె కయ్యము 


జమిలి పొములు 


(తవ్వి తండము 


తరంగ దండు 


తరి కొండ 
తరి (తాడు 


తల గడ 
తల చుట్టు 
తల పువ్వు 


[S 4-37] ఎదుర్కట్లు 
[భీమ 4-47] ఎదుర్చుక్క- 


[శృ-నె 7-41] కడ గోరు 
[హర 5.16] కడ కొమ్ము 
[కాశీ 2-160] కడ 38- 
[(శృంనై 5-8] కడ వీను 


[క్రీడా 256] కంకాళ తండము 
తరంగ _. మొదటి అంనశనముగా Ko సమాసములు : 
[హర 7807 తరగల వడి 


[హర 8-76] తరి చోటు 
[శృనై 5-683] తరి తీపు 


[శవ 3-25 | తల చీర 
[శృ-నై. 8_167] తల పుజై 
క 
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[కాశీ 6-262] 
[కాశీ 2-17] 
[ప పీ 109) 


[భీమ 8-22] 
[భీమ 4.184] 
oe) 
js) 


[శృ నె 1-92) 
[పావ్‌ 107] 


[హర 5.5] జమిలి మండెగలు [5a 5 6-120] 
తండము _ రెండవ అంనముగా గల సమాసములు t 


Ex 8-188] 
[హర 6—80] 


[ఫీను 3-51] 
[5.3 46] 


[కాశీ 1-189] 
[ప.వీ 13] 
[శవ 2-10] 
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తల వాకిలి [భీమ 5.6] తల వెంటుకలు [శృ.నె 1.64] 
తల వరి [కాశీ 4124] 


నడు . మొదటి అంశముగా గల సమాసములు : 


నడు కందు [(శృ.నె. 8-180] నడు చక్కి [హర 1-8] 
నడు (తోవ [భీమ 4-181] నడు నజ్లు [భీమ 3-19] 
నడు నీరు [హర 6.78] నడు పుట్టు [శృ-నై. 8-16] 
నడు నెత్తి [కడా 285] నడు (పొద్దు [Er 278] 


BA మొదటి అంఛముగా గల సమాసములు : 


'వెడ(ద కన్ను [ax 6-69 | OS COS నోళ్ళు [5-5 1-131] 


8.105 L సిద్ద సమాసము సంపూర్ణ రూపము వెకృత నుయినపుడు సమాస 
మందలి పూర్వపదమునకు తెలుగున వ్య సపయోగము లేదు. 
ఆడియాస [కాశీ 2_11[] అంతి పురము (శృ నై 7-145] 
గండ కత్తెర [కడా 142] గండ గొడ్డలి [3s 428] 
పరుస BS [Sx 2144] 


2. పూర్వ పద మౌపవిభ క్రికమగుచో దాని యౌపవిభ క్తికరూపము నిలుచును 
ముని కోల (కాశీ 8.285] చెలియలి కట [5.3 88] 
అ 
వింటి జోదు [శివ 3-58] 


8.10.6 BLÉS రెండు మూడు పదముల కలయికచే ఏర్పడు సమాసములే 

ఎక్కువ. ఆంతకంజకు ఎక్కువపదముల తో ఏర్పడుట ఆసహజము. కాని 

సంన్ముతముస అట్టివి చాలఎక్కు,వ THD భాషలో ఆవయవ నిర్మాణము 
29) 


996 శ్రీనాథ ఛాపాఫరిశీలన 


ననుసరించి సమాసములను ఆయిదు విధములుగా విభాగంచుట యెనది, ఆందు 
రెండంశముల సమాసములు 2185 మూడంశముల సమాసములు $49, నాలుగంశముల 
సమాసములు 127, ఐదంశముల సమాసములు 28, ఆఅంశముల సమాసములు 3. 
మొత్తము 2842. ఆందు ఆలు అవయవముల సమాసము పెద్దది. 


జగ -జేటి.పాప..జేని.యౌొ_దల [ox 5-9] 
టి 


శ్రీనాధుని కృతులలో ఉన్న సమాస సామ స్త్యము అవయవ విభజనతో 
ఆనుబంధము .. శ తో పొందుపరుప బడినది. 


4. [కియారూప విజ్ఞానము 
(VERB MORPHOLOGY) 
4.1.6 [కియావ్యవస్ట ; 


వ్యాపార బోధకములై నవి (Edoo. పద జాతమున విధ్యర్హకాది భావ 
బోధకముల నుండి వర్లీకరింపబడి రూప భేదమును కలిగినట్టిది _కియ. అట్టి _కియ 
యందలి ముఖ్య భాగమే (Pasay (క్రియా |పాతిపదికకు [_పత్యయములు 
చేరియు, చేరకయు శ్రీనాధుని భాషలో (కియా నిర్మాణమేర్చడు చున్నది. 


4.1.1 సమాపకము, ఆసమాపకమని [కియా రూపములు రెండు విధములు. 
సమాపక (కియలో (క్రియా పాతిపదికకు కాల భావబోధక (ప్రత్యయము (Tense... 
mood ~ suffix) Ha (ప్రత gobs (Personal suffix) చేరును. అసమాపక 
(కియలో [కియా ప్రాతిపదికకు కాలభావబోధక _పత్యయమే కాని, పురుష 
(పత్యయము చేరదు సమాపక (కియతోడి వాక్యమే సంపూర్ణ వౌక్యమగును, కాని 
అసమాపక క్రియతో సంపూర్ణవాక్య 'మేర్చడదు. ఇది సమాపక క్రియ కాక అనుషంగి 
వలె నుండును. 


41l.l సామాన కము (simple), సంయు _క్రము (compound) ఆని సమాపక 
క్రియలను రెండు విధములుగా విభజింప వచ్చును. 


|. క్రియా పాతిపదికకు సూటిగా కాలభావ బోధక పత్యయములు చేరగా 
సామాన్య (కియ లేర్పడును. 


వచ్చు...ఎ_ను ౫ వచ్చెను [135 4-103] 
వచ్చు.ఎద-ము ౫ వచ్చెదము [హర 6_88] 
చెప్పు-దు..రు ౫ చెప్పుదురు [7$ 1-82] 
చేయు.ద-ము > చేయుదము [భీమ 4173] 
చేయు_.ఆ_(డు > చేయండు [శృనై 4.82] 


విను.థ-ము ౫ వినుము (శృనై 3-46] 
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పై,కియా నిర్మాణము నందలి “వచ్చు_, Biy- Bo, DD" 
మున్నగు _కియా పొతిపదికల నంతకన్న తక్కువ పదాంశములను (morphemes) 
గా విభజించుటకు వీలుపడదు దీనిని బట్టి ఒకే ధా తువుకలిగినట్టిది సామాన్య కియా 
రూపమగుచు న్నది. 


2. సంయుక్త సమాపక శయలలో మూలధాతు రూపము ఇతర 28 క్రి 
(పత్యయములతో (పత్యక్ష సంబంధమును కల్చించుకొనదు. 


(కియా విశేషణము 4 | Has DWH సర్యునామము | 


వచ్చు-వాండ-వు | కొశీ 7199] ఉన్న-యది [z$ 3-201] 
ఉన్న..యవి EAA 2.68 | 
సమాపక (క్రియ 4 సహాయక క్రియ [సమాపక (కియా రూపము] : 
చేయరయ్యెదరు [శృనై 7-72] 
వర్తమాన, భవిష్యత్కాల వాచక (కియారూపములు ఈతెగకు చెంది 
నవియె యున్నవి. 
4.1.1.2 భిన్నమెన కాల భావబోధక (ప్రత్యయములతో సామాన్య సమాపక 
కయానిర్మా ణము ఈ కింది [4-1-1-8] పట్టికలో సూచింప దడుచున్నది, 
cii భదిరాజు కృష్ణమూర్తిగారు _పదర్శించిన పట్టిక యధాతథముగా నిచ్చట 
(పదర్శింపబడినది. 1 (పకృత గంథమున ననుసరించిన (పణాళికను బట్టి మూల 
ధాతువు నజంతముగా (గహింపవలయును. పె పట్టిక యందు 'వండ్‌' మున్నగు 
విధముగా నున్న ధాతువును “వండు అని (గహించిన (పకృత వణాళికకు సరి 
పోవును. మార్పులేనిచోట ‘Ph’ [శూన్య పదాంశము (zero morpheme) ] 
వచినటు | గహింపవలయును. 
ora 
4.1.1.4 4.1.1.85 సూచించిన పట్టిక ననుసరించి ఐదు విధములైన సమాపక 
[కియా రూపములు కలవని తేలుచున్నది. 


1. భూతకాలము (Past tense’) 
2; తద్ధర్మము (Habitual) 
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3. వ్యతి రే కార్హకము (Negative) 
4. విధా ్రశీరర్హకము (imperative, Benedictive) 
ర్‌, నిషేధార్హకము (Prohibitive) 


వీనిలో భూతకాలిక, తద్ధర్మార్థక, ని'షేధార్హక కియా పదములకు ఎనిమిది 
విధములైన _శఉయారూప జాతములు (Paradigms) కాన వచ్చుచున్నవి. 
és త్తమ పురుషెక వచనము 
ఉత్తమ పురుష బహు వచనము 
మధ్యమ పురుషెక వచనము 
; మధ్యమ పురుష బహు వచనము 
మహాద్వాచక (పథమ పురుషెక వచనము 
ఆమహద్వాచక (పథమ SERS వచనము 
ఆమహద్వాచక (పథమ పురుష బహువచనము 
మహన్మ హతి వాచక పథమ పురుష బహువచనము. 


విధ్యాశీరాద్యర్హక క్రియా పదములలో నుత్తమ పురుష రూపములు లేవు. 
నిషేధార్లక (క్రియా రూపముల యందును, వ్యతిరేక పార్థన (క్రియా తూపముల 
యందును _పథమోత్తమ పురుష రూపములు లేవు ఈ విధమైన కాలభావ HSE, 
పురుష (ప్రతయముల విభజనము శ్రీనాథుని భాషకును వర్తించును. 


4.1.2 [కియాపాతిపదిక : (The verb stem) 


LE రూపమందలి ఆర్హవంత మైన ఆత్యల్ప మైన మూల రూపమునకు 
శయా (ప్రాతిపదిక యనిపేరు ఈ ధాతు రూపములు సామాన శములని (5189016) 
S08 ష్టములని (complex) సంయు _కములని (compound) మూడువిధములు. 


4.1.21 కాలభావటబోధక  సపదాశంములకు (allo_morphs) పూర్వము ధాతువు 
నందలి పర్యాయ రూపత (310ము...2106202609)ననుసరించి శ్రీ నాథుని ఖా షయందలి 
సామాన $ ధాతువులను (simple verbal roots) ఐదు తరగతులుగ విభజింప 
వచ్చును. అందు మొదటి తరగతిలో 478, రెండవ తరగతిలో 112, మూడవ 
తరగతిలో 108, నాలుగవ తరగతిలో 8, ఐదవ తరగతిలో [4. Bo SHI) oo 
కలిసి శ్రీనాథని భాషయందు 715 సామాన్య ధాతువు లున్నవి. ఇందు నన్నయ, 


989 శ్రీనాథ భాపాపరిళీలన 


ననె* చోడులందు లేక శీనాథునియందే గలవి 260 ధాతువులు నన, య యందుండి 
à (2) à 

్రీనాథునిలో లేనివి 55 ధాతువులు. 2 నన్నెచోడుని యందుండి శ్రీనాథునిలో లేనివి 
108 ధాతువులు. 


4.1.2.2 ధాతువులకు -gojan అను ధాత్వీకరణ (పత్యయముగాని, సకర్మక, 
Laser ds (పత్యయములుగాని చేరుటచే శ్రీనాథుని భాషలో S08 3 ధాతువు 
లేర్పడుచున్నవి (Complex verbal roots) ఏనిని రెండు తరగతులుగా నిభజింప 
వచ్చును. 
1. ఆచ్చిక సంశి ష ధాతుపులు [494] 
ne 
2. తత్సమ సంశి ష భాతుపులు. [571] 
యాలు 
4.1.2.3 ఒకటి కంటి ఎక్కువ ధాతువులుండి (పత్యయములు పరమైనను కాకున్నను 
సంయుక్త ధాతువు లేర్పడును (Compound verbal roots). ఇట్టి సంయు క్ర 
ధాతురూపములనే శబ్ద వల్ల వములని యాంధ వై యాకరణులు చెప్పుచున్నారు, 


'ధాత్వాదులకు ధాతువు లన్ముపయు క్రంబులయి విలక్షణార్థాభిదాయకంబు 
లగు నీయవి aso Soma Tah," [బాల-| కియా. 187] 
Qo ఆ 


శ్రీనాథుని భాషయందు 149 అనుబంధ ధాతువులతో కూడి రెండంశము 
లతో 928, పం|డెండు అనుబంధ ధాతుపులతో కూడి మూడంకములతో 59, ఒక 
ఆనుబంధ ధాతువుతోకూడి నాలుగంకములతో 2 ఆచ్చిక సంయు క్ర ధాతువులు 
గలవు. 17 ఆనుబంధధాతువులతో కూడి రండంశములతో 81, రెండు అనుబంధ 
ధాతువులతో కూడి మూడంశములతో £, తత్సమ సంయుక్త ధాతువులు కలవు 
సొమాన్య, సంక్లిష్ట, సంయుక్త ధాతువుల విశేషణము ఆనుబంధము-_కి లో 
పొందుపరుప బడినది. 
ప 
~s, Dr. K. Nagabhushana Rao : A Descriptive analysis of 
Nannaya’s usage, unpublished thesis: §.V. University. 
1964, 
3. Dr, L.B. Sankara Rao: A Study of the Language of 
Nannechodadeva’s Kumara Sambhavamu; unpublished 
thesis of S.V. University, [967. 
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4.2.0 సామాన్య ese Seo : (Simple verbal roots) 


4.2.1 సామాన్య (కియా, పాతిపదికల విహిత రూపములు 2 


(Canonial forms of verbal roots) 


4.2.1.) ద్వ్యిస్వర కియా (_పాతిపదికలు n 
l. [ 35> | ae sr en? 
ఇడు [నశించు] [కాశీ li] 3a [నశించు] [కాకీ 493] 
తగు [యు SH] [XS 146] Bo [ass omiywt 760] 
కను [చూచు] [కాశీ 7-60] అను [చెప్పు] [భీమ 6-10] 
2. Ea అహహ అ) 


కట్టు [బింధించు] KA నె 6124) అన్ను [పరవశమగు (కాశీ 4. 208] 


తెచ్చు (తీసికొనివచ్చు] [కాశీ 6_236] 

ఉండు [నివశించు] [హర 1—18] 
8. (హా ఆహ అ; 

L 

ఆను [ఆస్వాదించు] pds 2—46] 

ఈదు [sere] [శృనై 2-15] 

TS CD [మజగుపడు] [శృనై 8-69] 

wes [కలియు] ok 761] 
&, | అ హాల: 

వెచు [విసరి వేయు] [శృనై 8_181] 

EA [ఓర్చు] [హర T66] 
5. | | ఆపహహ అ: 

Brá (ముకుళించు] [శృనై ౪-128] 

కాంచు [చూచు] [శృ నె 9-88] 


ఆర్బు [అఅచు] (హర 7-184) ఓర్చు [జయించు] Ex é_47] 
80) 
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4.2.1.2 


2. 
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[వా]హ ఆవాల: 


(తోయు (నెట్టు) [శృ-నె 2-99] 
(వాయు (లిఖించు] [భీమ 1-81] 
E __ [ఉద్లారించు] (శృనై 2-128]. 
_తాంగు [పానముచేయు] (శృ-నై 2-81] 


| | వాఅహ oe: 

మింగు [Savon] [శృనై 7-58] 
[కమ్ము [వ్యాపించు] [భీమ 5-128] 
(వచ్చు [భెదించు] [కాశీ 7-80] Bats [Sr] (శృనై 4-68] 
(తిన్భర (కియా _పొతిపదికలు : 

[$] o sru pry: 

కలుగు [సంభవించు] [హర 2.16] కనలు [కో పించు] [కాశీ 4266] 
తలరు [అతిశయించు] [భీమ 1—96] 
విడుచు [త్యజించు] [శృనై 5-187] 
ఉడుకు [కాగు] Es: 51057] ఎదుగు [ పెరుగు] [కాశీ 5.1987] 
[వా] ఆహఅహ అ; 


ఆరయు [ వెదకు] (శృ.నై 4.28] ఏమయు [మఅచు] [కాశీ 8-71] 
ఓసరు [తొలగు] [హర 2.207 "వేసరు [నిసుగుచెందు][ హర 2-101] 


[వా]అవా[అ]|హలఅ: 


ఒ|ల్చ్బు|లుచు [ఊోడదీయు] [శృ.నె 781) 
ఊ|ల్కు- |లుకు [భయపడు] [శృనై 7-124] 
తొ|డ్లు/డుగు [ధరించు] [ప.వీ 81] 


ము(న్లు/నుగు [స్నానముచేయు] [కాశీ 3-16] 


[కియారూప వీజానము 235 
g 


4. 


gr 
s 


4.2.1.3 


[sr] es lel se: 


ఈ/ల్లు[లుగు [మరణించు] [5è 3—98] 
ఊ]|ర్చు[రుచు [తుడుచు] [as 3—62] 
కూ|ర్కు_|రుకు [ని దించు] [కాశీ 5-407] 
నే/ర్చు[రుచు [అభ్యసించు] [కాశీ 4.111] 


[పహ] oe mee oO: 


ఏ(కారు [మిక్కిలి కాంక్ష కలిగి యుండు] [భీమ 8-15] 
(వా అహహఅహ అ) 

ముచ్చిరు [(పరితపించు] [శృనై 6-187 
వందురు [శ్రే శపడు] [కాశీ 5-266] 


(వా పాఅపహాఅ పహ అ; 
| See [ పెరుంగు] [కాళీ 5-7] (పదులు [ విరియు] [శృ నె 3-86] 


(బదుకు [జీవించు] [శృనై 3-140] 
(బమయు [ _భాంతిపడు] [భీమ 0-120] 
pele ss lel se: 

[Sa feo [కూయు] [హర 2-18] 
(హా పాఅవాపహాఅ పహ అ) 

(ముచ్చిలు [వంచించు | (శృ.నై 8-69] 
తమ్ము [ మరలు] [శృ చె 4-103] 
[amy feo [తిరుగు] cee 2-47] 
Sag [సంచరించు] Ex 7-117] 


చతుస్వర (కియా (పొతిపదికలు స 

[హ| అహ అహ [అ mo: 

ఇగు[!ల్చు!లుచు [పండ్లు వెలిబుచ్చు] [శృ నె 7-527] 
ఇము/డ్చు|డుచు [ఇముడ చేయు] aS 2-6] 
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కమ/ల్భు|రుచు [కమర జేయు] [35 2-71] 

విదు[ర్చు/రుచు [ఒసగు] [భీమ 1-80] 
2. (jr,Oo Foro re. 

ఆలమరు [బాధించు] [85 2-106] 


4.2.2.1 ఈ కంది BA ధాతువులు శ్రీనాధుని భాషయందు విశిష్టముగ 
(పయోగింప బడినవి. 


మొవటి తరగతి 2 


అడ(కు [చలించు] [ÅS 8-212] ఆలుకు [భయపడు] [శివ 8-40] 
ఆడు [పలుకు] [శృ.నె 8-68] ఆను [ఆస్వాదించు][ భీమ 2-46] 
ఆయు [నశించు] [శృనై 7-169] ఇందు [(రుచించు] [కాశీ 1-108] 
ఊను [కలుగు] fds 5-160] కొట్టు [తాడించు] [కాశీ 7-96] 
కప్వు [నిగిడించిచాచు]| హర 2-82] తేండు (పండుకొను]| Sow 159] 
నూకు [గెంటు] [2 4-10] వాడు [చెప్పుకొను] [కాశీ 4-64] 
వాను [కుండలుచేయు] [శివ 1-817 ఉవయోగించుకొను 


రొిండవ తకనగటు | 


ఈమచు (దువ్వివైచు] [క్రీడా 108] పంచు [గణించు] [హర 5-22] 


మూడవ తరగతి : 
_ద్రమయు  [భాంతిపడు] [dx 5-120] 
లాయు [ఉదేకించు] [కడా 285] 
ఇఆఅీయు [బిగియు ] [శ్చంనై 4-73] 
కూయు [కూపెట్టు | [కాశీ 7191] 


2, ఈంది చుకారాంత, యుకారాంత ధాతువులు Goth ఏక కాలమున 
శ్రీనాథుని భాషలో (పయోగింవ బడినవి 

Ui చు [హర 1—85] _తోయు [శృనై 2.99] 

[కాశీ 4_174] మోయు [ax A83] 

రాచు [కాశ 736 | రాయు [కాశీ 3-103 | 


eam 
Ce 
మో 


EA 
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8. 


ఈ కింది [కియా |పాతిపదిక రూపములు శ్రీనాధుని భాషలో 
వ్యతి రెకార్టమునందు Ar Seo _పయోగింప బడిన 


ఉఅక [కాశీ 6_189] ఉఅరు [శృ నై 7-81] 
కొంకక [శృ నై 7-11] కొతకక [ఢి శృం 6-215] 
కానక [శృ-నె 1-108] పాజక [హర 2_ 118] 
మిన్నక [శృనై 8. 188) పాయక [శృనై 1-69] 
వారక (శృనై 2114 


లే -[లే-దు [శృ.నై 3-56] “కలుగు' ధాతువునకు వ్యతి రె కార్థమున 


(పాయికముగ వచ్చు ఆదేశము. 


4. 


వాంచు [శృ.నె 4-688] వంచు [85 426) అను _పాచీనాధునిక 

(పయోగముల రెంటిని | పయోగించెను. 

తక్కు. [% 8 2. -18] అను సకర్మక (కీయకు Diam, మాను ఆను 

SOs, ÂD aresy (_కియాజన్య విశేషణమగు “తక్కిన” 

శృనై 2-78] ఆను Ss sess అన్యము, ఇలోరము,, ఆను నరము 
® 

వచ్చును. i 

“ఉదిలు" అను [కియను పాచీనులు “క కాము 6 సంయుక్త ధాతువుగా 

వాడిరి కాని శ్రీనాధుడు సామాన్య కియగా వాడెను 

ఉరలె పాతాళ భువనంబుల్‌, ఉదిలెనభము [భీమ 4-61] 

‘eth’ ధాతువునను వ్యతి రక _పార్జనార్థకమున “re Mew’ eax 

రూపమేర్చడవలెను కాని శ్రినాథునిలో “ని కారను లోపించి నపుడు 

a, -Z చ్‌ A l + » 

పూర్వ స్వరమునకు దీర్హము వచ్చుట కలదు 

చి_త్రమందున్మణా, మది [హర 2181] 

తిక్క నలో : మణాకుము [ఉద్యో 4-720] 

“వెజచు' ధాతువునకు 'వ'*' కాళము తలోపింపజేసి 'వెజకుము' [5745-71] 


అనికూడ శ్రీనాధుడు (పయోగించెను 


8 


“వలచు' ధాతువు వ్యతి రేకార్హమునందు రూపద్వయిమును పొందుచున్నది. 
వలదు [%p-3 257] వలవదు [శృనై 2 88] 
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10. 


4.2.3 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


"సోలు” ఆను ధాతువు అన్నంత రూపములగు పోలన్‌ [శృనై 2-76] 
పోలగన్‌ [శివ 1_19] అనునవి వాగుగా, చక్కగా పూర్ణముగా నను 
విశేషారము నిచ్చు చున్నవి. 

థి 


“పోవు” అను ధాతువు ఈ (కింది యరములలో శ్రీనాధుడు ప్రయోగించెను. 
© 
కాకయును ఆను అర్హమున - 5s Soscn వచ్చు6టో నియమ నిష్ట 
వచో QO 35 -62 
దల్లికోర్వంగవచ్చుంబో ధైర్య గరిమి [హర 2 ] 
దొంగిలింపబడు, అపహృృతమగు నను నర్థమున : భిక్షాపాతము 
పోయనంచుముదిలో BAO RIES [ds 4-100] 


తీణు, ఆడగు నను SOAS . 
సలిలంబుదప్పివో( దాగిన వారికి [శృచె 2-81] 


కీయా(ప్రాతిపదికల _ వర్గికర జమున నంధిగతమైన 
లక్షణములు > 


( Morphophonemic 02106112 for the classification cf verbal stems) 


కాల భావ బోధక సపదాంశములకు పూర్విమున్న (పాతిపదికల పర్యాయ 


రూపమాధారముగా పాచీనాంధము నందలి (కియా _పాతిపదికలు ఐదు 
(పత్యయాత్మక నర్షయిలుగ వర్లీకరింప DÄI. తఅచుగా నువస్తిత న కాల భావ 
బో ధక పత sche సందిగతముగ ఏ, వి, సి ఆను తరగతులుగ పునర్విభజింప 
బడినవి * ఇతరములైన పర్యాయరూపములు క ండలీకరణమున సూ చింపబడినవి 


4.2.3.1 “వి విభాగము : హాలాది (పత యములు : 


I. 


4 


m 68 b> 


_చున్‌ 
ad 
_త. 
ad 


శ తరకము 
థి 
వర్తమానకాల ధాతుజ విశేషణము 
విధ్యాశీరర్హకము [పథమ పురుష] 
ఆనంతర్యా రకము 

Q 


Prof. Bh. Kiishnamuiti : Telugu Verbal Bases, P. 203.205, 


(కీయారూప మజా నము 
F 


5, _p- [న్‌] 

6. 20a [~]ee]e]: 
-%- [ -8 ] 

(ee 


4.2. .% “మ” విభాగము : 


అరిం లె, కృతి. 

-Q 

-ఇన[న [న ఐ e] 
_ఇనన్‌ [౧ |నన్‌ అ అన్‌] 
-ఎడు...!_ఎడి.|/._ఎద 

-I H- IÂ- 


4.23 2 “సీ విభాగము 
l. ఆన్‌ [బన్‌] 


2. -9- [>H] 
8. _అఆకు 


4. 098 [గక] 
5. అని [యని] : 
6. oe > $] 
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తదర్మారక ధాతుజ విశేషణము [2-8] 
థు D 
తద్దర్మార్ధకము 


భూతకాలము [8-1] 


SOD gS WOT Xo (పత్యయములు : 


= 33° 
భూతకాల డయా విశేషణము 
. చేదరకము 
రు 

BST రకము 

Q డా 
తదర్మారక ధాతుజ విశేషణము 

Q © 
5 కంత్వాచ్చులాది గాగల _పత్యయములు స 
అనంతము 
వ్యతి రేకార్ధ8ము 
వ్యతిరేక! పార్థనాద్య సృకము [వ్యతిరేక 

సపదాంశము..ఆ.. ] 
వ్యతి రెక కౌ రకము 
వ్యతి రేక ధాతుజ విశేషణము 
Der SPSS Ss [SEs _(పత్యయములకు 
పుర్వము] 


4.2.8.4 కొన్ని న్యూన (క్రియలు (ఐదవ తరగతి] తప్ప, కాల భావ బోధక 
_పత్యయములకు ముందుండి పర్యాయ రూపము నొందిన (కియా _పొాతిపదిక 
లన్నియు కొన్ని సంధిగత మైన సూ తముల ద్వారా వివరింపబడును. 


l. అజంత (పొతిపదికిలకు అచ్చు పరమైనప్పుడు పాతిపదిక తుది యచ్చు 
లోపించును. అజంత | పాతివదికలకు హల్లు పరమెనపుడు _పాతిపదిక 
లోని యచ్చు తోపింపదు. 
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శ్రీనాథ Wars పరిశీలన 


కట్టు - చున్‌ [ఎ 2 1] [హర 221] 
s5 E [® జ 2] [శృనై 6-22] 
కట్స్‌ - ఆన్‌ [> = t] [శ్చృ-నై 1-18] 


ఏ విభాగ (పత్యయముల ముందు "కట్టు" అనియు, “వి “సి విభాగ 


పత(యముల ముందు “కట్‌ అనియు | పాతిపదిక ఉండును 
are ఐ L 


2. 


తిస్వర ధాతువులకు తాలవ్యాచై సన ala లు పరమైనపుడు ధాతువు 
నందలి రెండవ ఆచ్చైన “A కారము స్వర సామరస్యముచే మార్చు 
చెందును. 


కలుగు..చున్‌' [3-1] [హర 4-18] 
SOA .ఇ [2-2] [కాశీ 56—127] 
కలుగ్‌ _ఆన్‌ [సి-1] [S 1.58] 
SOA ఎను [2-2] [కాశీ 4_ 203] 


పహాలాది [SS gs chaos ముందు [3 విభాగము] “కలుగు” అనియు, 


తాలవ్యాచ్చులె న ఇ|ఏ లకు ముందు [వి విభాగము] 'కలిగ్‌* అనియు, కంఠ్యాచ్చు 
లాదిగాగల (పత్యయములకు ముందు [సి విభాగము] “కలుగ్‌” అనియు (కియా 
_పాతిపదిక మూడు విధములుగ పర్యాయరూపతనొందును. 


8. 


_యు|_య్యు వర్తాంత ధాతు |పాతిపదికలకు తాలవ్యావైన ఇ/ఏలు 
పరమైనపుడు ..న్‌|_న్స్‌ గా నియత పర్యాయ రూపత నొందును. 
చేయు.చున్‌ [ఏ1] [శృ-నై 5-27] Bog [a-2] | హర 5-40] 
చేయ్‌.అన్‌ [సి] [Hx 1-89] 

దీనిని బట్టి “యు Soros ప్రాతిపదిక *“చేయ* [ఏ విభాగము] చేన్‌ 


[వి విభాగము] చ్‌ [సీ విభాగము] అని మూడు విధములుగ పర్యాయరూపత 
నొందుచున్నది 


4. ఆ. “చు SOS ధాతు (సౌతిపదికలకు తద్దర్మా ర్థక (పత్యయములె న 
® యు 


తు... S. పరమైనపుడు (క్రియా ప్రాతిపదిక మార్చు చెందును కాని 
ఇవికాక అన Bs హాలు పరమెనచో ధాతువు నందెట్లిమార్చు రాదు, 
పా ౧ Bums ళు 


(కియారూప విజానము 241 
of 


-~ Hp (9S -)>- H ~~ (~-8-) 


dp mi. h > చూతురు [కాశీ $_203] 
wm 46 _ ఆము ౮ చూ..త్‌ ._.ఆము S 2-80 ] 
[5055] E బహువచనము | 
(Inclusive fist person) 
(ఆ) “చ్చు' వరాంత ధాతు (_పాతిపదికలకు తదర్మారక _పత్యయములై న 
So © D Qana 
[-తుయి తీ . పర్వ. నపుడు (కీయా _పొతిపదికాంత వర్ణమునకు "-త్‌ " వర్ణము ఆదేశము 
నొందును ఇట్లి మార్చు అన్య ంన హాల్దు పరఇనచో (కియా _ప్రాతిపదికకు రాదు. 
ళా Re ళం Rasen 


ty + % - (°S5.) > -3 - (98 -) 

తెచ్చు దురు > BE HG : తెతురు 
తెచ్చు 4+ ద్‌ + ein > Bs _ త్‌ _ అము. 'తెత్తము 

5 _హస్వాదికములయిన ఆన్వాదులకు [ease క నువర్హాంత కియా 
_పాతిపదికలకు] భూతకాల సపదాంశాస టిం, తద్దర్మా ర్థక సపదాంశ 
ఇన ఆర పర... నపుడు ధాతు _పాతిపదికాంత వర్ణము 'ణ్‌ి గా 
పర్యాయ రూపత నొందును. 
ech —~ టి _ ని ; ఆంటిని [శృనై 4-104] 
ఆణ్‌ _ డ్‌ _రు: అం|డు [కాశీ 2,1] 


6 స్వ, దీర్జాచ్చులతో కూడిన ఏకాచ్చ_ ధాతు |పాతిపదికలకు కంర్యాచ్చు 


లాదిగా గల [> ఏభాగ.  సెంటలి] _పత్య యములు పరమె నపుడు 
(పత్యయగత మైన era, పి చుట, 
a. $ 


వచ్చు : రాష అన్‌ > ie [సి- 1] 
రా. అగాడు ౫ రాస [> - 2] 
రా ఆక > క్ర [5-4] 
రా. అని > on [>-5] 


31 | 
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శ్రీనాథ ఛాపూాపరిశీల న 
d 4. &+ sing > Sang [సీ - 6] 
ర ఉ+ండు ౫ రండు [సి - 6] 


వచ్చు అను ధాతువునకు “రార అనునవి సవపదాంశములు, 


4.2.3.5 ముదటి తరగతి : (Class 1) 


ఆత్యధిక స సంఖ్య గల (కియా (పాతిపదికలు ఈ విభాగమునకు చెందినవై 


యున్నవి. శ్రీనాధుని భాషలో మొ త్రము 7715 సామాన్య ధాతువులకు గాను 476 
ధాతువులీ వర్షమునకు చెందినవై యున్నవి [61%] HOD 'రెండంతర్భాగములుగ 
విభజింపవచ్చును 


[e] L. 


-ఆడు హఆహ ఆ [లేక] కొట్టు [హఆ హహ ఆ] మొదలగు 
ద్విస్వర arses,  edarh, scr [x] ఆహ a 
వంటి ధాతువులతో రెండవ వర్షము ఊఉ వర్ణ రహిత మై మెన eNe 
ధాతువులకు సంధిగత మైన మార్పులలో మొదటి" సూత్రము వర్తించును. 


_పాతిపదిక _పత్యయముల ముందు పర్యాయరూప మైన _పాతిపదిక 


o) వి సి 
కొటు కొటు... కొట్‌_ కొట్‌ _ 
ల యలు అ లా 
కేరంగు కరంగు. gSA కరంగ్‌ 


యువరాంత రహితమె దీరాచ్చులేని ఏకస్వర, ద్విస్వర (కియా పాతిపదిక 
ణ్‌ ఓ... Qu 

లకు “ఏ' వర్ణముతో పారంభమగు srs, తద్దర్మకాల PNT Ge 

(పత్యయములు పరమైనపుడు వై కల్చికముగా ‘add’ ఆగమముగా 


వచ్చును. [బాల.. కియా-క0 | 
నగు. కర్‌. = ఇయ్‌ అంప ను నగియెను [కాళీ 6-18] 
Sis. Soo gon ui aso కొనియెదన్‌ [శృ.నె 1-101] 
BH BS _- ఇయు. ఎ.ను చడియెను [కాశీ b 267] 


“వి" విభాగము నందలి _పత్యయముల ముందు పడు, చెడు, ఇడు ఇత్యాది 


క్రియా పాతిపదికలు పర్యాయ రూపము నొందును. 


(క్రియారూ'ప వీజ్ఞానము 943 
F 


పడ్‌-ఆ : పడ్డ పడ్‌ _ఆన్‌ : SSS 
BS-e9: BS  చెడ్‌..అఆన్‌ : BIS 
& & a 
ఇడ్‌ -ఆ : ఇడ ఇడ్ల్డ_అన్‌ ఇడ్డన్‌ 
[౪] ఆస్వర కియా ప్రాతివదికలలో రెండవ వర్ణము “ఉి వర్ణముగా గల 
వానికి సంధిగతమెన మార్పులలో మొదటి రెండు సూ తములు 
(పవ ర్రించును. 
(పాతిపదిక _పత్య యముల ముందు పర్యాయరూపమైన _పాతిపదిక 


ఏ బి సి 
అడుగు ఆడుగు. vô ఆడుగ్‌ _ 
కడుగు కడుగు... SAA- కడుగ్‌ . 


_చు, యు, ను, [ హస్వాచ్చు ఆదిగాగల ]వర్షాంత| కియా _పాతిపదికలు 
సాధారణముగా నీ విభాగమున చేరవు. 


4.3.5.0 రెండవ తరగతి : (Class 11) 


-చు వర్ణాంత (కియా ప్రాతిపదికలు ఈ విభాగమునకు ఛచెందినవియై 
యున్నవి. శ్రీనాధుని భాషలో 112 ధాతువులు కలవు. [16%] Das |, 2, 4 
సంధిగత మైన సూతములు వర్రించును. “సి విభాగ _పత్యయముల ముందు 
పొందు పదనిర్మాణ సోపాధికత (Morphological conditioning) యొక్క. 
పర్యాయరూపముల మార్పు నాధారముగా చేసికొని ఈ విభాగమునకు సంబంధించిన 
ధాతుగణమును నాలుగు ఆంతర్విభాగములుగ విభజింప , వచ్చును. 


l. _చు!-చ్చు వర్ణాంత ధాతువు _వు|_వ్వు గ పర్యాయ రూపత నొందును, 
-చు[ంచు వర్ణాంత ధాతువు =పు[_౦పు గ పర్యాయ రూపత నొందును. 
ధాతువు తుది (చు వర్ణము aay ey పర్యాయరూపత నొందును. 


> co D> 
5 : 


ధాతువునకు కంర్యాచ్చులాదిగా గల (పత్యయములు పరమెనపుడు [> IPA 
(_పత్యయములు] ధాతు పొతిపదిక ఎటిమార్చును పొందదు 
లబ 


ఈఅఆంతర్వి భాగముల సపదాంశ వ్యాప్తి ఈః కింద ఉఊఉదాహరింపబడును. 
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1. _చు/_చ్చు Soros ఇ వువులు -వు/-వ్వుగ మార్చు చెందును. 
ఈ విభాగమన శ్రీనాథుని భాషలో 51 ధాతువులు గలవు. 


(| పాతిపదిక _సతయములముందా పరాషయరయూాపతనొం దిన్న పాతిపదిక 


A) వి సి 
కాచు కాచు [1-5] కాద్‌... కావ్‌. 
కా [6-తు]|_త్‌ ] 
కుడుచు విడుచు [1-5] ఏడిచ్‌ DS _ 
దిడు [6-తు]._5 | 
ఓర్చు ఓర్చు... wo. గా కీర్‌ వ. 
నేర్చు నేర్చు. నేర్చొ- నేర్‌_ 


నిలుచు, విడుచు ధాతువులకు ఎవ్యాశీరర్హక _పశ్యయమెన ఊఉ" 
[ని విభాగము -6] పరమగునపుడు (పాతిపదికాంతమున ఆదేశముగా వచ్చు ‘2’ 
వర్ణము వై కల్పికత్వమును పొందును. 


నిల్‌ _ఉ-ము [నిలుము] [5-3 24, 66] 
సిలు-వ్‌..ఊ-ము [నిలువుము ] (భీమ 3-2 12 | 
విడ్‌-ఉ-ము [విడుము] [చామ 1.126] 
ఏడు...వ్‌ _ఉ-డు [విడుపుడు] [శృనై 2.125] 


నేర్చు ధాతువునకు కంఠ్యాచ్చులాదిగా గల (పత్యయములు పరమగు 
నపుడు |సి-1-5] |పాతివదిక భిన్నముగా నుండును. 


నేరొ_ ఆన్‌ : నేరన్‌ cae 880] 
BS - ఆ —~ 2: BIN [కాశీ 4267] 
నేర్‌ _ ఆక =: నేరక [శృనై 4-99] 
నేర్‌ _. అని : చేరని [కాశ 3-62] 


2. _చు/ _౦చు వర్ణాంత ఛాతువులు _పు/ -9ంవుగా మార్పు 
చెందును. 
ఈ విభాగమున శ్రీనాధుని భాషలో 16 ధాతువులు కలవు. 


(క్రీయారూప వీజ్ఞానము $45 
F 


_పౌతిపదిక _పత్యయములముందు పర్యాయరూపత నొందినరూపము 


ప్‌ వి సి 
అనుచు ; పంపు అనుచు... 1.5] ఆనిచ్‌ = ఆనుప్‌. 
అను_ 6...తు]|..కీ | 
Nom :నిండు నించు_ [ 1-5] VOW — NOS. 


Bom : modom | Horm_[ 1-5] Sos | How _ 
_చు[__ంచు Soros Gr eh Dos [హలాది (పత్యయమెస] [ఎ 
విభాగము] తెద్దర్మా ర్థక "SH" ప్రత్యయము పరమగునవుడు ,ప్రాతిపదికాంతమున 
ఆదేశముగ “ప్‌' వర్రము వె కల్పికముగ వచ్చును. [బాల.. క్రియా 90] 
Ta చ 
Dow > DOs, పగులకొట్టు "చింపుదుమే'. [కాశీ TBA | 
3. _ంచు వర్ణాంత (పాతిపదిక -c వర్ణ ముగ మార్పు చెందును, 
ఈ విభాగమున ్రీనాథునిలో ? ధాతువులు గలవు. 


(పాతిపదిక LSBs య ముల ముందు పర్యాయ రభూకపత నొందిన 


రూపములు 
ఏ బి సి 
తలచు వివేచించు So [!-5] sacs — తల (ప్‌. 
Sere [6_తు|-కత్‌ ] 
తోయ. ' గోచరమగు తోంచు.. తోంచ్‌_. కోవ... 


4. Gr BoP HH క ంశాచ్చులాదిగా గల (పత్యయములు పరమె 
నపుడు [సీ విభాగము | geio _పాతిపదిక ఎట్టి మార్చును 
పొందదు. 

ఈ విభాగమున ÉTAIS $8 ధాతువులు గలవు. 
(పాతిపదిక (పత్యయములముందు పర్యాయ భూపత నొందిన 
ST BH 509 0 
ఏ బి సి 
మెచ్చు : శ్లాఘించు మెచ్చు_[ 1-5] మెచ్చొ_ మెచ్చ్‌-- 
మె_[6-_తు[-క్‌.] 
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విచ్చు ౩ వికసించు కా వచ్చ్‌-__ ప! 

పుచ్చు : పోవజేయు పుచ్చు... పుచ్చొ- పుచ్చ. 

తెలుగు వె యాకరణులు ఈ వర్గమునకు సంబంధించిన (కియా పాతి 
పదికలనుగూర్చి వివరిచునప్పుడు రెండు విధములుగ ప తతర; 


1. సిద 'చ కొరము ఆనగా ధాతువు నందే స్వతస్పిధముగా నున్న “చి 
థి థి 
కారము. 


కాచు, పిలుచు మొదలె నవి. 


2. ఆగమ “చి కారము అనగా (క్రియా పాతిపదికకు అదనముగా చేరు 
ధాత్వీకరణ | _పత్యయముకాని, సకర్మక ధాత్వనుబంధముకాని కావచ్చును. 
సిద్ద చకారముతో కూడిన ధాతువులకు ఆదేశముగ “వు” వర్షము వచ్చును. 
ఆగమ చకారముతో కూడిన ధాతువులకు కంర్యాచ్చులాదిగా గల 
(పత్యయములు పరమగునపుడు ఆదేశముగ “పు' వర్ణము వచ్చునని 
విధించిరి. 


[ఆ] కొన్నియెడల అనుస్వార సహిత సిద్ద చకారముతో కూడిన ధాతువులకు 
కంర్యాచ్చులు ఆదిగా గల _పత్యయములు పరమగునపుడు ఆదేశముగ 
పు' వర్ణము వచ్చు చున్నది 
తలచు _ తలపక [హర 6_112] తలంపన్‌ [శృనై 8-57] 


[ఆ] అనుచు, అదుచు, తెలుచు పనుచు, మొదలగు ధాతువులు "వి" ఆంతర్వి 
భాగమునకు చెందినవి. | ఏని యందలి “చు వర్గమునకు కంర్యాచ్చులాదిగా 
గల _పత్యయములు పరమగునపుడు క! వర్షము ఆదేశముగ 
వచ్చుచున్నది. ఈ రూపములన్నింటికి అకు... చు వర్ణము 
చేరినటుల[ సకర్మక ares Sea _పత్యయముగా ఆదనముగా oxen] 
YS Home కష్టము. 


‘bth’ అను అకర్మక ధాతువునకు సకర్మకమున “ఓర్చు” : జయించు 
GIT ఆను అకర్మక ధాతువునకు సకర్మమున' ar Oy": సంధ్యనుపాసించు 
అనియు వచ్చుచున్నవి. వీనికి soo gma ఆదిగా గల (ప్రత్యయములు పరమై 
నపుడు “ఓర్‌ జ వార్స్‌" అని రావలసియుండ గా “ఓర్వ్‌_ వార్‌” అని వచ్చుట 


యారూప 
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వై యాకరణుల యభ్మిపాయమునకు వఏిరుద్దము ఆంతేగాక “డి” ఆంతర్విభాగమునకు 
చెందిన ధాతువులకు “సి” విభాగమునకు చెందిన (పత్యయములు పరమెనపుడు 
పొందు పర్యాయ రూవత గురించి వై యాకరణులు నూచింపలేదు. 


4.2.3.7. మూడవ తేరN8 (Class nD 


_యు|_యు వర్ణాంత డయా! పాతిపదికలకు సంధిగతమెన మార్పులలో 
ఒకటి, మూడు సూ తములు వర్తించును 
_తిస్వర (కియా. పాతిపదికలలో 'ఉ వరము రెండవ వరముగా గల 
g ta 
ధాతువు లిందు లేవు కావున రెండవ సూ తము 5 80%. 


| పొతిపదిక _ప్రత్సయములముందు SOPs HT HS నొందిన 


(వొతిపదిక లు 

వి బి సి 
చేయు చేయు. JTL చేయ్‌. 
కోయు కోయు. కోన్‌ _ కోయ. 
LEA g LBs CENS _తెయ్యు- 


శ్రీనాధుని భాషలో 108 ధాతు ప్రాతిపదికలు ఈ తరగతికి చెందినవి. 
కలవు. [14%] 
4.2.3.8. నాలుగవ తరగతి (Class IV) 

ఈ విభాగములొ చేరదగిన ధాతువులు మిగిలిన విభాగములలో కన్న 
తక్కు-వ "అను", EHT, “కను*” "కొను" "చను" 'తిను''మను"విను' మొదలై న 
ఎనిమిది ఆన్వ్యాది ధాతువులు ్రీనాథునిలో కలవు (హస్వాదికములయిన 
అద్విరు క్ర "ను వర్దాంతములై న (క్రియా |పాతీపదికలు ఈ విభాగములోనికి చేరును, 
ఏని కన్నింటికి సంధిగత మైస హోరడ్చులలో ఐదవ సూ తము పవ ర్రించును. 

ae © LÁ, -Q ő (పత్యయముల ముందున్న ered 
ధాతువులు పర్యాయ (పవృ తిని పొందునప్పడు ఈ ధాతువుల అంత వర్ణ మైన "ద" 
లోపించును. 
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అను_చున్‌ |ఆన్‌ చున్‌, అను_దు..ను_[ఆన్‌...దు...ను 


(పాతిపదిక _సత్య యములముందు పర్యాయరూపత నొందిన 


_పాతిపదిక 
వ్‌ వి సి 
ఆను ఆను_[అన్‌ _[ |, 2] an — ఆన్‌... 
esx [3:5] ఆన్‌ _| అనియు. 
[ఎ 5,6] 
ees [6,7] 


“ఆను ధాతువు కంర్యాచ్చు ఆదిగా గల _పత్యయములు [సి 
విభాగము] పరమగునపుడు 'నా' గా పర్యాయ (పవృ తిని (Free Variation) 
పొందును. 

అన్‌. ఆన్‌ : నాన్‌ |[సి_ [ఇట్లు పరివ ర్థనము Sod eh వర్ణన్యత్యయమే 
కారణము. 

అఆన్‌_ఆ : నా. O [సి-2], ఆనొ_ఆఅక్‌ __; నా.__క్‌_ [3-8], BS 
ఆక ; నా_క [o—4] 

2. “కొను ధాతువునకు [స_6] ఆట (ప్రత్యయము పరమైన వురు ‘goe 
ఆని సర్వాదేశము నొందును. 

కొ_ o — ౦డు [శృనై 1.58] 


4.2.3.9 ఐదవ తరగతి : (Class V) 


ఒ'కే విధమైన సంధిగత లక్షణములు లేనందువలన ఇవి యన్నియు 
న్యూన కియలుగా (0౫౭8018 Verbs) ఈ వర్షమున చేర్చబడినవి. అందువలన 
ఏ, బి, సి, ఆను నీమూడుతరగతుల ముందు ఒక్కొక్క ధాతు _పాతిపదిక పొందు 
పర్యాయ రూపములును (పత్యేకముగా పొందుపరుప బడినవి. శ్రీనాథునిలో 14 
ధాతుపులు ఈ వర్గమునకు చెందినవి కలవు. సౌలభ్యముకొఅకు సీ _పత్యయములకు 
ఆంతర్విభజన కావింపబడినది. 


ఆకారాది (పత్య యములు ౩ “సి విభాగము నందలి (పత్యయములు [1.5] 
వాని పర్యాయ రూపములు [6న సూత్రము] 


[Socom oes విజానము 249 
7 


ఉకారాది |ప్రత్యయములు - విధా్య శీరర్హకము [సి_6] వాని పర్యాయ రూపము. 
ఇకారాది (పత్యయములు 1} “వి విభాగమునకే చెందిన _పత్యయములు 
ఎకారాది | BS scarves : 
L ew: [అయినట్టి] సపదాంశములు * ఆగు_|[అవు.|దా_ 
ఆయ._,ఆయ_ |ఆయ్య_ 
ర 
ఏ వ సి 
ఆగు |[అవు-[బొ_ అయ-_[ ఇ. _పత్యయములు] కా_[అ_|పత్యయములా ] 
ఆయ్‌... | ఆయ్య-_[ఎ _పత్యయములు 7 క_[6] 
ఆగు_[6 మధ్య మసురు ఇత 
వచనమునకు ముందు] 


2, ఇచ్చు : సపదాంశముబు : ఇద్‌... Qa, ws., Sedo, w 
ఇచ్చు... [1-5] ఇచ్‌ ఈ._|ఈయ[ ఆ_| పత క్రయముఆ |] 
ఇత్‌ [6-5 l-8] ర్‌ [6] 

3. ఉండు : నివసించు సపదాంశములు : ఉండు., ఉండ్‌, ఉన్‌, ఉద్‌ = 
ఉండు... [3-5] ఉండ్‌ -[-8.-9- 2.6 | ఉండద్‌ _ 
ఉండు... ఉన్‌ _|ఉణ్‌ | ర_దు-/_ధ్‌ -] ఉన్‌ [8,4] 
ఉణ్‌ _ [7] 

A, res. 2 చూచు 


ము ee కాన్‌ [(అ- పత యము] 


5. చిచ్చు : సపదాంశములు : చచ్చు.., చచ్చ్‌-, ŠŠ, చావ్‌_|చా... 
చచ్చు. [1.5] చచ్‌్స- చావ్‌ _[చా- [| ఆ-_పత్యయసఐల] 
Se -[6. తు_|-త్‌ _] చావ్‌ _ [6] 

6, చూచు సపదాంకములు ; చూదు, చూద్‌.., చూడి_, చూ_, చు. 
చూచు. [1-5] wry చూడ్‌ _ [ఆ-_పత్యయఃలా | 
చూత్‌ _ [6_తు_|[-కత్‌ - ] చూడ్‌ |చు... [6] 
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T: చొచ్చు ; సవదాంశలు ; చొచ్చు., చొచ్చ్‌., చొత్‌., చొర్‌ 
ఏ బి సి 
చొచ్చు. [1-5] చొచ్‌్స. SE 
చొత్‌ .|6-తు...!-త్‌ _] 

8, తెచ్చు : సపదాంశములు : తెచ్చు-, 'తెచ్‌్చ-, 'తెత్‌_, తే_|తేర్‌-, 'తె_ 
తెచ్చు. [1-6] 'తెచ్‌- తేర్‌_| తే... 
తెతి [6-తు_|-త్‌ _] B [6] 

$. నొచ్చు: సపదాంశములు : నొచ్చు.., నొచ్చ్‌-, నొత్‌_, నోవ్‌..!నొవ్వ్‌_ 
నొచ్చు. [15] నద నోవ్‌_|నొవ్వ్‌... 
నొత్‌ [6_తు._త్‌_] [అ-( పతర యములు] 

10.పోవు : సపదాంశములు : పోప_, పోవ్‌.., పోయ్‌-, పోఎ, పొ 
మ [1-57] DiD- DSa పోజు [(ఆ..._పత్యయములు] 
పో వు_|పో_ [6-దు_|-ద్‌-] పొ-[6] 

11.లేచు : సపదాంశములు : లేచు_, DS, FI B 
లేచు [ 1,2,5] oo. లేవ్‌... (ఆ._పత్యయములు] 

ల [6] 

12. వచ్చు : సపదాంకములు : వచ్చు, వచ్చ..., వత్‌, రొ రం 
వచ్చు... [1-5] వద్‌. రొ [e- _పత్యయములు] 
58 —[ 6—&_]-8 —] ర [6] 

18. వలచు : సపదాంశములు : వలచు, వలచ్‌-, వల.., వలవ్‌-, ఒల్ల్‌ - 
వలచు. [i 5] వలచ్‌ _ DOD | 1-6] 
వల. [5 | - తీ_] ఒల్ల్‌ ... [2-4] 


పై రూపములలో =చు/_చ్చు ఆంత మైన "ఇచ్చు, చచ్చు, చూచ్చు, నొచ్చు, 
వచ్చు, వలచు. (కియా |పాతిపదికలు రెండవ వర్షమున చేరిన ధాతు గణమందలి 
ఏ, వి విభాగ (పత్యయముల ముందు పొందిన రూప సిద్ధి కంత భిన్నమైనవి కాపు. 
కానీ ఇవి సి _ విభాగ (పత్యయముల ముందు భిన్న మెన పర్యాయ రూపములను 
డా 
పొందినవి, 
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4.2.3.10 నర్యాచేశము నొందిన కొన్ని ఇతర రూపముల్నీ కింద 
సూచింపబడు చుస్న వి. 

1. _ పొద[పద, పొదము [శృ-నై 5-39 | | పదము [కడా 126], పొదండు 

[(శృంనై 7-122] 

2 “వలయు* ధాతువు పల్ల ప్పుడు ఆన్నంత।|కియ కను పయు క్రమె కాన 
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నుండును. 
వలయు —~ థ -ను : తదర్మారక (పథ మపురు షక వచనము 

Q ® శ 7 
వలయు_థ [~ ను] : Sor OS ధా తుజవిశేషణము [o-5] 
వలన్‌ -A : క్వార్గకము[వి-2] 
వలన్‌ _ ఇన : భూతకాల ధాతుజ విశేషణము [2-3] 
వలన్‌ _ ఇనన్‌ : చేదర్హకము [2-4] 
వలన్‌ — Aad : భూతకాల (పధమపురుషెక వచనము 
వలవ్‌ - ఆ-క : వ్యతిరేక కా్యారకము 

కీ 0D 


SoS m ఆఅ_దు/వల్‌ ఆదు : వ్యతిరేక (పధమపురుషెక వచనము 
వదు... ౩; నిషేధారకము [5.3 38] 
O ® 


4.3.0. 408% or eo $ o (Complex Verbal Roots) 
ఉట 


ఓక (కియా _పాతిపదికకు ఆనుబంధముగ అస్వతం త న (bc und) 
వత్యయము చేయుటచే సీ సంశ్లి ప్టధాతువు లేర్పడును. ,కియాపాతిపదికా-తమున 
జే _పత్యయముల ననుసరించి _కియలను మూడు ఎధహులుగ ఏభజింపవ నును. 


|. “ఇంచు (ప్రత్యయాంతములు [ఆచ్చిక, తత్సమ ధాతువులలోనివి; సకర్మక 
ఆకర్మ్కకములుగా నుండును. | 


2 “ఇలు " (పత్యయాంతములు [ఆచ్చిక, తత్సమ arc Hos oa; 
es r 
ఎల్ల ప్పుడు అకర్మకములుగానే ఉండును ] 
య 


3. తదితరములు [ఇవి సకర్మ కాకర్యకములు కావచ్చును ] 


8.1. “_ఇంచు' తెలుగులో ధాత్వీకరణ (ప్రత్యయము (verablizing suffix) 
ఆనగ' ధాతువులను తయారు చేయు (పత్యయము. ఇది సమ సమేతర శబ్దము లకు 
వచ్చును. ఆచ్చిక శబ్రములలో avoi" [శివ 387 | "అణక్‌ంచు' [85 8—44] 
3085 తత్సమ శబ్రములలో “ఆంకురించు" [భీమ 2-59] "0865 D0" 
కాశీ 6.1567] మొదలై నవి, ఏపీలో చాలవరకు నానుములను ధాతువులుగా చేయుటకు 
'_ఇంచు' (ప్రత్యయము వచ్చును. సంస్కృత శబ్దయున 'అరోహణ' మున్నగు 
గామ రూపములకు goth’ Boo Sos BMS SHS “ఆరోహంచు' 
{A నై 1.87] ఏర్చడుచున్నది. సంస్కృృతములోని ajg (పత్యయమును లోపింప 
సి “ఇంచు కలుపగా తెలుగులో క్రియ ఎర్పడుచున్న వి. ఇక్కడ ధాతువు “war 
దోనికి గుణము సంస్కృతములో సామ (ప్రత్యయము చేర్చుట వలన వచ్చినది. 
ఉదాః ఆలోకించు [ ఆలోకన] [శృనై 7-124]. అందువలన నామములకు 
_ఇంచు' (ప్రత్యయము చేర్చుట వలననే ధాతువు లగుచున్నవి. సంస్కృతము 
ండి వచ్చిన నామవాచకవ. లకు నీరకమైన (ప్మకియ సాధ్యమగు చున్నది ఇది 
ie oS _ప్మకియ ఒక భాషనుండి మరొక భాషలోనికి పదములను ఎరువు 
“చ్చుశొనినపుడు పదరూపములనే తీసికొందురు. కాని ధాతురూపములను తీసికొని 
| పత్యయములను చేర్చుట అరుదు అయినచో ప్రాయికముగా తెలుగు కవులు 
:0స్కృత భాషలో నిశేషమైన పాండిత్యము కలవారగుటచే భాషలో సహజ పద్దతు 
0లో వచ్చిన మాటలనే కాకుండ కొన్నీ తామే ఆంతకు పూర్వము లేని పదములను 
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ఎరువు తెచ్చుకొనినారు అట్టివానిలో కేవల ధాతు రూపములకు కూడ aow’ 
(పత్యయములు చేర్చుకొనినటుల కల్చించును. వీనిని నామ రూపములుగా భావించు 
టకు వీలులేదు. ఎందుకనగా నామ రూపములలో వచ్చు గుణాది మార్పులు వీనిలో 
కన్చించుట లేదు. ఉదాహరణకు “ఆలిభించు” [శివ 2_58] ఇందు “లిఖ్‌' ధాతువు. 
ఈ రకమైన రూపములు కవికి సంస్కృతములో నున్న పాండిత్య మును సంస్కృత 
పౌంఢిమను Baym. “ఆశీర్వదించు [< ఆశీర్వాదము] [హర 7-18] *_ 90th" 
చేరిన పదములు చాలవరకు అమూ ð పదార్ధ టో ధకములు (abstract). దీనికి 
కారణ మేమనగా ఉన్నత భావ వ్య క్రీకరణమునకు సంస్కృతమును స్వీకరించుట 
సహజ స్వభావము. “ఇంచు” తో పాటు "ఇల్లు ' ఆను పదము కూడ సమ సమేతర 
పదములకు చేర్చి (పయోగింవబడుదున్ననవి. ఆయితే “_ఇల్లు' చేరిన పదములు [శి2] 
“ఇంచు చేరిన పదముల [589]తో పోల్చి చూడగా ఆత్యల్పము. “_ఇల్లు' చేరిన 
తత్సమ ధాతువులన్నియు ఎల్ల ప్పడు ఆకర్మకములుగనే ఉండును. '_ ఇల్లు 'ధాత్వీకరణ 
(పత్యయముగా (పాచీన కాలములో ఎప్పుడో ఉండి ఉండును. తర్వాత తొలగిపోయి 
దాని స్థానమును _ ఇంచు" ఆ, శ్రమించి ఉండును. ఆందులకే ఇల్లు తో కొత్త 
ధాతువులను సృష్టించుట కష్టము. 


ణో 


6 లా wf tn a” 
1.3.2. ఆ చ్చిక సంక్లి స్ట చొతువులు 
శ్రీ నాథుని భాషలో "_ఇంచు' _పత్యయముతో కలిపి 827 _ఆచ్చిక 
నిష ధాతువులు కలవు. (అనుబంధము 3.12. చూడుడు ) 
© 


1. అమూ ర్త టోధక నామములు (abstiact nouns) "_ఇంచు' చేరి 
ఆచ్చిక సంశ్లి ప ప్ప ధాతువులగుచున్నవి. ఇప్పుడు ఆగమాదేశ లోపములు 


కలుగుచున్నవి. 

అఆణకించు. [అణకము __ ఇంచు] పరియాచకముచేయు. (శవ 8_44) 
ఉజ్జగించు (ఉజ్ఞనము + ఇంచు] విడుచు [శృనై 2-84] 
కత్తిరించు [కత్తెర a ఇంచు] ఖ౦డించు [శృ-నై 798] 
కమ్మిరించు (కమ్ము + ఇంచు] మూయు [S 7-93] 
దీవించు [దీవన ఇంచు] ఆశీర్వదించు [శవ 2_70] 
నేమించు [నేమము -+ ఇంచు] నియమించు [హర 27] 


బొబ్బరించు [బొబ్బ 4 ఇంచు] అజచు [వ స్‌ 82] 
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మేళ|గి/వించు ['మేళము -4 ఇంచు] a3 Sean 
విన్నవించు [విన్నపము + ఇంచు] మనని చేయు 


హెచ్చరించు[ హెచ్చరిక + ఇంచు] _పోత్సాహపరచు] 


[భీమ 1_109] 


[శృ-నై 2-81] 
[వ.వీ 83] 


శ్రీనాథుడు పసయోగించిన కొన్ని కియలకు సోదరభోషలై న తమిళ 


కన్నడ పదములు సరూపములుగ కన్పడుచున్నఏ 


ఆంగవించు. (కన్నడ. అంగవిసు] యత్నించు 
ఆరగించు [కన్నడ. ఆరగిసు] తిను 
ఆలకించు (కన్నడ. ఆలిసు] విను 
కత్తిరించు [కన్నడ కత్తరిసు] ఖండించు 
కుప్పించు (కన్నడ. Haj] 

జాడించు [కన్నడ. జాడిసు | 

పరికించు [కన్నడ. పరికిసు] పరిశీలించు 
ఆవలించు (తమిళ, ఆవలి] Bo 
గోడగించు. (తమిళ. గోడజతై ఃధ్వని]పోటిపడు 
తులకించు [(తమిళ. తులంకు] (ప్రకాశించు 
ధట్టించు [తమిళ తట్టు] ఆదలించు 
గలబరించు [కన్నడ. గలబరిసు| 


[శృనై 7-45] 
[హర 2126] 
Er 8-39 | 
E A 


దుముకు, దూకు [కాశీ 1.112] 
విదుల్చు,దులుపు [(శృనె 2—0] 


[నై 5. 2] 
(ప పీ 99] 
[కాశీ 4.296] 
[కాశీ 4.145] 
[a4 6.17] 


S orm, చిలుకరించు [శన 892] 


పూర్వకవులు (పయోగించని “_ఇంచు చేర్చిన కొన్ని wd S Nos ష 
వ్‌ బ ae ae 


ధాతువులను (్రీనాధుడు నిశిషముగా (పయోగించెను 
లు 


ఇవతాళించు [చల్ల నగు] 
కలనురించు [కలత చెందు | 
కులుకరించు [శబింపజేయు] 
అ 
కు స్తరించు [లాలించ్చు] 
Mang Bor [పూరించు] 
గోడగించు [essen] 
oS Porm [గల్లు గలుమను | 
o en 
దిచ్చరించు [ఉబికి వచ్చు] 
పంచారించు [అతిశయించు] 


Vos 


[శప 8—92] 
[కాశీ 7-185] 
[కాశీ 2-43] 
[కడా 226 | 
[కాశీ 4296] 
Ex: 8-241] 


[కాశీ 6_127] 


కియారూకపు వీ 
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పచరించు : (ప్రకటించు [హర 4-11] 
పటుతాళించు . ఇటునటుబెళుకంగ జూచు [se 75] 
పుక్కి.లించు : గండూషించు [భీమ 1-98] 


4. ఈ (కింది రూపములు (కియా పాతిపదికతో కూడి ఆచ్చిక సంకి ష 
e 
ధాతువు లగుచున్నవి. 


ఆడరించు [ _కిడరు + ఇంచు] వర్తిల్ల జేయు [హర 7165] 
ఉబ్బించు [<m +a] ఉబ్బ జేయు [హర 6-87] 
Sodom [ కుందు + ఇంచు] బాధించు [భీమ 2-00] 
ర్‌, కొన్ని ఆచ్చిక 508 ధాతువులకు ఆగమాచేశ లోపములు వచ్చు 
చున్నవి. 
ఉంకించు [<S 4 ఇంచు] యత్నించు, పూను [శ్చ నె 1-103) 
కావించు [ఆగు + ఇంచు] కాఏించు | శే నె 7-128] 
కమ్మ అించు[యకమ్ము + ఇంచు] వ్యాపింపజేయు [భీమ 4-18) 
తెప్పించు. [| CS) + goth] 'కేంజేయు [హర 8.50] 
రప్పించు [ యవచ్చు-- ఇంచు] రాఎంచు [శృ నై 8-54] 


6. కొన్ని తత్సమ ధాతువులు కాల క్రమమున కొన్ని మార్పులకు లోనె 
కలా 
ఆచ్చిక ధాతుప లగును. 


ఆతకరించు [సం అధఃకరించు] _కిందపఅచు [హర 3-44] 
అప్పశించు [యసం. ఆస్సాల కన్నడ. ఆప్పశిసు] ఉత్సహించు 
న 


ఉగడించు [ఒసం.ఉద్లాట్‌ కన్నడ ఉగడిసు] సుతించు [¥p-8 8-85] 

A avd N it టు 
పచరించు. (వసం. పసరః. కన్నడ,పసరిసు] | ప్రకటించు | హర 4-11] 
T. “_ఇల్లు' ఆను (పత్యయము శ్రీనాధుని కృతులందు ఆమూర్త పదార్ధ 
టోధక నామములపెననే చేరుచున్నది. ఆప్పుడు కొన్ని ఆగమాదేశ 


1. ఉజగెలు [ఉఉజ్లనము + ఇల్లు] తొలగు, పోవు [శన 8-62] 
B ot z o~ 

వ ఊసరిలు (ఒఊోసరము + ఇల్లు" కృశించు [కాకీ 2-138] 
en ea 
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ఓహటిలు [ఓహాటము + ఇల్లు] లయమండు [శృ.నై 8-179] 


క తరిలు [<8 తరి + ఇల్లు] చలించు [శ్చ నె 746] 
| re త్‌ కోపించు [శ్వ.నె 1-84 
గాసిల్లు|లు [ఉగాసి + aojo] 0 [శృంనె es ] 
గూనుగిల్లు [గూను + ఇల్లు | వంగు [శవ 2-21] 
i చెమ్మ గిల్లు|లు [చెమ్మ + ఇల్లు] తడియగు [చా.మ. 1. 122] 
చెక్కుటిల్లు [చెమ్మ + ఇల్లు] అర్హ్రమగు [శీ శృ. 47] 
జొ త్రిల్లు [జొత్తు + ఇల్లు | ఎట్టినగు [భీమ 4-128] 
. తలడిలు [తల్లడము + ఇల్లు] చలించు [హర 8-10 | 
co oo య య 


i తార సిల్లు [తారసము + ఇల్లు | వచ్చు, వెళ్ల [హర 40T] 


తిం|డిల్డు [తిండ + ఇల్లు | ఆతి కయించు [భీమ 8-152] 


; దూపటిలు|ల్లు| 
దూపిలు [దూప + ఇల్ల] దప్పికొను hs 2101] 
. దోరగిలు [దోర + geo] ఎఅబారు [కాశీ 3—28] 
ce? 6a 
పంచతిలు [పంచితము + ఇల్లు] మూ తము విడుచు 
య 
[హర 7-185] 
పరిఢవిల్లు [పరిఢవము + ఇల్లు ] (పవ ర్తిల్లు (శృ.నె 1.9] 
పల టిలు [Soo + ఇలు] తగ్గు, Â Both [కాశీ 8.64] 


పాటిల్లు[లు [ars + ఇల్లులు] కలుగు, జనించు [కాశీ 6 64] 
పిక్క_టిలు [sox + ఇలు] నిండు,పూర్ణమగు [భీ మశ. 188] 


పుల్ల సిల్లు (పుల్ల + ఇల్లు] భయపడు [క్రీడా 2067 
, కులగిలు [so + ఇల్లు] Deo [రాశీ 5-130] 
cy ఉం C4 of 
బి త్రరిలు [వి త్తరము + ఇల్లు] వ్యాపించు [Ge 130] 
. బీటగిల్లు [de + ఇల్లు] పగులు [భీమ 3-212] 
బూరటిలు [బూరట + ఇల్లు] నిండు [% 8 7-68] 
బెగ్గిలు [ బెగ్గలము + ఇల్లు] భయపడు [హర 3—66] 
. బోరగిలు [బోర + ఇలు] భూమిపై అను [క్రీడా 80] 
. మందటిలు [ode + ఇలు] నిలిచిపో వు | కౌశీ 323] 
Í మ_త్రిలు [మత్తు + ఇలు] మదించు [శృనై 1-107] 


- _మొగ్గతిలు [మొగ్గ + ఇలు] 'మో(కరిల్లు [హర Lot 


TF 


30 సంత సిల్లు/లు [సంతసము + ఇలు] సంతసించు [ds 1.76] 
81. సందడిలు [సందడి + ఇలు] సందడించు Ex 2—44] 
32 సామ్మసిల్లు [సామ్మ + ఇల్లు] మూర్చిల్లు [హర 3.93 | 


8 ఈ కింది ధాతువులు 08 ష్టములు ఆయినను మూలధాతువును పేరు 
agp) 
పరచి చూపుట ఏలుకాదు అనగా ఈ మూలధాతువులు కాల కమమున 
పరిణామము నొంది తరువాతి _పత్యయముతో సంక్లి షతను ఊొందినవని 
ళు 


భావము. 
le అ తమిల్లు : Lol, (దాలు [కాశీ 1_122] 
2 ఒడగిలు వ వాలు, ఆతిశయించు Ex 8-101] 
డె గొ 
ల. గడసిల్లు : SSxooth [భీమ 2-77] 
A, DH) Be] eo : ఉప్పొంగు, ఆతిశయించు [శవ 2107] 
ow 
5. Doden : బాధపడు [శవ 3-15] 
6 చిప్పిలు 2 తడిసి ఉబుకు [శృ-నె 193] 
‘2 ED yo : s&cD, _సవించు [హర 2_ 107] 
8. రవణిలు ఉండు, (పవ రిలు [ కాశీ 5-96] 
oy tm? EV} 
Q, దండ|ద।! సిల్లు ఇజుకువొను [శృనై 4_125] 
10 దురపిల్లు 1 పరితపించు [భీమ 2—33] 
11. నివ్వటిల్లు[లు . Benen, విజృంభించు [కాశీ 491] 
య 
bas పిచ్చిలు &1 లోపలినుండి as వచ్చు [శృనై 2_114] 
18 మాగిలు ఏ ఆంచు [డా 192] 
14. 'వలికిలు పపు కిందగునటు పడు [శవ 2-1] 
> 
15. సవరిలు . అందవుగు, ఒప్పు [కాకీ 2.28 | 
o 


ఉప్పతిల్లు [పా : ఉప్పతంసం ఉత్పద్‌] సంభవించు (భీమ 5.9] 


4.3.3. తత్సమ సంళ్లిష్ట ధాతువు * 
Ss సంక్లిష్ట ధాతువుల యందు తత్సమ ధాతువులను రెండు విధములుగ 
వగ్గీకరింప వచ్చును [అనుబంధము 4.1 4. చూడుడు] 


33 | 
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le (కియాధాతువులు 2. నామధాతువులు. 
4.8.3.1 తత్సమ (కియా ధాతువులు : 
'ఆర్బ్‌, త్యజ్‌, భుజ్‌' _ మున్నగు సంస్కృత ధాతువులకు “_ఇంచు” 
(ప్రత్యయము చేరుటబే నేర్చడిన ధాతువులు. పుష్‌ ధాతువునకు గుణముతోడి రూపము. 
ఆర్బించు [హర 7-9] త్యజించు [కాశీ 5.407] 
భజించు [కాశీ 653] పోషించు [శృనై 2-125] 
4.3.3.2 తతృ్పమనామ భాతువులు : 


సంస్క్య్యృతనామములకు “ఇంచు అను (ప్రత్యయము చేర్చుట వలన 
నేర్పడిన ధాతువులు, 


నుతించు [కాశీ 6_15 1] శయనించు [కాశీ 4647] 
సుతించు [శవ 1_107] 


ఇట్లు సంస్కృత నామములకు “-ఇంచు" (పతికియము చేరుట చాల తరచుగా కలదు. 
e 
4.3.8.8 1. ao అను KS ÉE? నంతమగు తత్సమధాతువుల యందు 
సీ క్రింది రూపములకు రేఫాగమము గలుగుట విశేషము. 
తేజరిల్లు > [ తేజ-ర్‌ ఇల్లు] (పకాశించు [హర 5.27] 
(ప్రజ్వరిల్లు > [వజ్వ_ర్‌ ge | (పకౌళించు [కాశీ 2-96] 
2. కొన్ని తత్సమ రూపములకు “ఇంచు పరమగునపుడు "గు" 
వరమాగమముగ వచ్చుచున్నది. 
ళ్‌ 
కోపగించు (కోవ - ఇంచు] కోపించు [భీమ 2-118] 
కోరగించు [కోర _ ఇంచు] ముకుళితమగు [S T-1507 


లి. ధాతువు తుది నున్న 3, å, 2 వర్ణములకు “ఇంచు' పరమగునపుడు 
-ఆయ్‌, _ఆవీ, ఆర్‌' అని వరుసగా నగును 


జి m ఇంచు జయు . ఇంచు :; జయించు [శృనై 5-145] 

LS. Rom (సవ్‌ _ ఇంచు : (సవించు [కాశీ 4—24] 
ధృ = ఇంచు ధర్‌ _ ఇంచు ; ధరించు [శ టె 5-367] 
లి లి 


(క్రియారూప వజానము 
gs 


4, 
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జి ఆను ధాతువు “నిర్‌” అను ఉపసర్గతో కూడి వచ్చినపుడు ఆయుగాగ 


మము కలుగదు. 


నిర్‌ _ జి _ ఇంచు నిర్షించు 


దీనిని బటి ఉపసరలతో కూడియున్నప్పుడును 
ళు A 


న ప్రత్యయములు చేరును. 


YK- Qo > అను.నయు_.ఇంచు ; 
ఏ సంభవించు 
: విస్తరించు [శృనై 4.71] 


సం-భూ.. ఇంచు ా సం_భది _ఇంచు 
వి_ స నా_ఇంచు ౫ వి. సర్‌_ఇంచు 
అ pa d 


[శృనై రీ_184] 
DA చెప్పిన ధాతువులకు 


అనునయించు (శృనై 7-10) 
[ 7-26] 


aS మొదలగు ధాతువులకు భేద_ మున్నగు కృదంతరూపములేర్చడును. 
TIE -aoh పరమై భేధించు మున్నగు విధముగా రూపములేర్చడును. 


భేదించు [ భేద + ఇంచు] 
ఘాషించు [< ora + ఇంచు] 
వర్షించు [యవర్ష + ఇంచు] 

— wae + 
కోపించు [<55 + ఇంచు] 
దర్చించు [ఇదర్చ te ఇంచు] 


_హస్వములని చెప్పుటచేత “పూర్‌, దీప్‌' 


[కాశ 6187] 
[హర 7-19] 
[భీమ 4-83] 
[5$ 4222] 
[హర 7-67] 

[కాశీ 1-55] 


మున్నగు oy ముతోడి 


ధాతువులు పూరించు [కాశీ 5-287] దీవించు [x- వ్‌ 88] మున్నగు విధముగానే 
యుండును, ఉపనర్గలు చేరినప్పుడు కూడ “నిషేధించు' [శృనై 2-46] (పటోధించు 
[శృనై 51707] సందర్శించు [కాశీ 2.36] మున్నగు విధముగా రూపములేర్పడును. 


6. 


'న్సృళశ్‌' అను ధాతువు కృదంతరూపముపై 


“ఇంచు చేరియు, ధాతువుపై 


సరాసరి 'ఇంచు' చేరియు రెండువిధములుగా తత్సమరూపము నొందును. 


సం...స్పర్శించు [ యసం_స్పర్‌ ఇంచు] 


[భీమ 8.1017 


DS, భుజ్‌; రుచ్‌, కృళ్‌ _ అను ధాతువులకే ఇంచు చేరును 


Spo [IzS 1—64] భుజించు 
రుచించు [శృంనె 4-697 కృశించు 


Ex ఢీ 124] 
[కాశీ 6-4 1] 


"సృజ్‌ ' [నిర్మించు | ఆను ధాతువునకు గుణము కలుగదు, 
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శ్రీనాథ Wars ados 


ఆజుండు దీని సృజించి యాత్మ నువ్విళ్లూ ర_ [శివ 3-49] 
ఉపసర్ష చేరినపుడు గుణము కలుగును. 

ధా(తిన్‌ విసర్హించు [<3 + సృజ్‌ + ఇంచు] విడుచు [శృ నె 6_80] 
సంస్కృత ధాతువు goh’ తో కలిసిన పిమ్మట జగణమైన యుడల, 
అట్టి ధాతుపులకు "__ఇంచు' నకు పూర్వమందు '_ఇయు' అనునాగముము 
కలుగును. 


ఘటించు [శృ-నై 7-128] ఘటియించు [hS 79 1] 
చరించు [శృనై 218] చరియించు [శృ నె 1—87] 
జనించు [35 i108] జనియించు [కాశీ క 1 లన 
జనించు [585-244] జపియించు [dx 928] 
en జ్వాలియించు [వ.వీ 113] 
ae తపియించు [భీమ 4102] 
ము తరియింగు [కాశీ 2— 1187] 
త్యజించు [5$ 5—40] త్యజియించు [5-3 95] 
అ దమియించు [శృ నై 2—9] 
ధరించు [శృ నై 5-86] ధరియించు [భీము 1-117] 
నటించు Ex 7-243] నటియించు [శృనై 5-127] 
అ నుతియించు [కాశీ 4.68] 
పరించు [శృనై -70] పరియించు [భీమ 24125] 
_(భమించు [@) శృం. 3 | (భమియించు [కడా 36 | 


. రండువ సర్గలతో కూడిన తత్సమ ధాతువులు శ్రీనాధుని భాషయందు 


విశిష్తముగా కానపచ్చుచున్నవి. ఇవి ఇతర కవులలో విరళము. 


అభ్యువపగమించు [అభి + ఉప +గమ్‌ +ఇంచు] [కాకీ 2-151] 
అభ్యుద్దరించు [<98 + ఉత్‌ + ధర్‌ + ఇంచు] [కాశీ 2-87] 
అభ్యవ హరించు [<88 + ఆవ + హర్‌ + ఇంచు] [a8 6—99] 
ఉపా శయించు [6ఉప + es + శయ + ఇంచు] [శవ 3-7 | 
(పత్యుదమించు [<\s పతి+ ఉత్‌ + గమ్‌ + ఇంచు] Ex 2153] 
సంపతిష్టించు [<Se + వ + తిష్ట + ఇంచు] [Os 3-99 | 


క్రియారూప విజ్ఞానము, 96] 
g 


It. 


12. 


TAS) Bork [<55 + ee +2%)5 + ఇంచు] [శివ 158 | 
సముద్దూళించు [6సమ్‌ + GO tire + ఇంచు] [కాశీ 7-128] 
సమాకంపించు [= సమ్‌ + ఆ-+కంప్‌ + ఇంచు] [హర T61] 
విని ర్భేదించు [<3 + నిర్‌ +భేద్‌ +ఇంచ్యు. [భీమ 336] 
సమాస్ఫాటించు [<4 + ఆ +స్పాట్‌ + ఇంచు] [85 1-97] 
సముత్పాటించు [6సమ్‌ + ఉత్‌ + పాట్‌ + ఇంచు] (శవ 4-36] 
సముద్బూషించు [< + Ge + org + ఇంచు] [as 4—91] 


మూడుపసర్గలతో కూడిన తత్సమ ధాతువులును శ్రీనాథుని భాషలో గలవు 
సముద్వీక్షించు. ((ఇసమ్‌ +ఉత్‌ + విశ ఈక్ష + ఇంచు] [sk 3-201] 
సముపాశయించు [సమ్‌ + ఉప ఆ +,శయ్‌ + ఇంచు] [హర 6-1 t9] 


ఈ (కింది తత్సమ ధాతువులను శ్రీనాధుడు విశిష్టముగా |పయోగించెను, 
ఇట్టివి ఇతర కవులలో విరళము. 


ఆధినిర్మించు [ _ఆభి + నిర్మించు] నిర్మాణముచేయు [$5 2-75] 
"DD 82 ot’ యనుట | Sadan. 
@ 

అభిమర్శించు [<cvat aye + ఇంచు] తాకు, పొందు [కాశీ 8-26] 
సాధారణముగా “న్ఫుళ్‌ ధాతువునకు I _ 'పరా._* ఆను ఉపసర్గలు 
చేర్చి LNG A ome (పసిద్ధము. | 
esd Don [<98 + apo] [చి తరువులు | (వాయు [85 2-53 | 

ee oy < త. 
MEd ss hga లేక యిట్లు _పయోగించుట (్రీనాథుని (పత్యేక 


ఆస్ఫాటించు : [ఆగ్నికణములు] మండు [ఫీమ 4-60] 
నిర్భ_ర్హించు : తిరస్కరించు [శృనై 8-72] 
ఇట్టే ధాతువులను శ్రీనాధుడు తప్ప తదితర కవులు _పయోగింప లేదనియే 
చెప్పవచ్చును, 

ఉజ్బృంభించు : చెలరేంగు [హర 1 
“జృంభించు' అను ధాతువునకు “వి' అను ఉపసర్షతోడి _పయోగములు 
[Sasi శ్రీనాథుడు “ఉత్‌” అను ఉపసర్గతో _ప్రయోగించుట విశేషము, 
శ్రీనాథుడు "జృంభించు'. [కాశీ 1-46] విజృంధించు [హర 2-21] 
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గ్‌ 


10. 


11. 


18. 


14, 


శ్రీనాథ ఛాపాపరిశీలన 


ఉజ్బృంభించు [హర 7-63] ఆను మూడు తత్సమ ధాతువులను 
(పయోగింబిను. 


ఉద్దండించు : ఆతికయించు (కాశీ 1-62] 
'దండించు" ఆను ధాతువునకు శిక్షించునని యర్థము. “ఉత్‌.” ఆను 
SSS చేరుట విరళము 

ఉప_స్టరించు : అభిఘరించు [భీమ 2-185] 
గమనించు : [సం.గమ్‌.వెళ్ళు] 


"తుఅగలి గొన్న సమ్మదముతో గమసింపుము; 'వెళుము [dx 2-156 | 
ov? 
నేడిది “గు రించు” అని ఆర్థవరిణామము చెందినది. 


చంచలించు : కదలు, చలించు [శృ-నె 1-90] 
“సమ్‌, అను నుపసరతో (_పయోగించుట | పసిదము. 
A Q 

జ్వలియించు, తపియించు, తరియించు, దమియించు: శ్రీనాథుడు జ్వలించు, 
తపించు, తరించు, దమించ్ను, ఆనునట్లుగా \SArAcsSe  *_gowh’ 
ఆను _పత్యయమునకు ‘ade’ ఆగమమును జేర్చి జ్వలియించు 
[5 ప్‌ 118] తపియించు [భీమ 4-102] తరియించు [కాశీ 2-118] 
దమియించు [శృ నె 2-9] ఆని పయోగించెను. 

S8 0% : అవమానించు [హర 3-9] gd అఆ(పసిదమెన తత్సమ 

eo D Cisne 

ధాతువులనెన్వరు సాధారణముగా _ SarAoss. 

“మహారుల ధర్శించి పీతరుల (| బితిబింధించి, [హర 3-9 | 

a 


Dd80m : చూచు [శివ 5-17] ఇది ఆధునిక భాషలో “ఎదురుచూనుి 
నను నర్థమున వాడుకలో కలదు. 


ams Sot ఏ మరలించు [కాశీ 4.98 | “వర్తించు ఆను ధాతువునకు 
-ని, నిర్‌_. ఆను నుపసర్గలు చేరుట సిద్దము. కాని శ్రీనాధుడు "వరా" 
అను నుపసర్గతో _పయోగించుట విశిష్టము. 

(పమోషించు : మోసగించు Ex 678 | as ధాతువు లితర కవులలో 
విరళము పైన సూచించునట్టి ధాతువులేకాక విశిష్టమైనవి TAIS? 
చాల కలవు. ఆందు కొన్నింటి నిక్కడ _పదర్శింతును. 


(కియారూప జు 


18. 


14. 


ఆభివసించు : కలిసిఉండు [భీమ 6-106] 
ఆవ ఘళించు : వ్యాపించు 


గుంఫించు : చదరకుండు 
_గాహాంచు : వ్యాపించు 
నిష్టంకించు : తాకు 


విహ్నవించు : ముగు పఅచు 
పరిచరించు : శుశూష చేయు 
_పతారించు : మోసపుచ్చు 


_పౌాళించు వ తాయ 

విఘటించు ; తప్పిపోవు 
సాత్కరించు : గౌరవించు 
సాళగించు . మిళితమగు 
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[కాశీ 1,44] 
[భీమ 4-48] 
[dx 4-58] 
Ex 7-88] 
[% 3 1-87] 
[sk 4288] 
[శృనై 8-124] 
[కాశీ 5-228] 
[శృనై 2-60] 
[శ్చ నై 8-108] 
[కాశీ 186] 


ఈ (కింది _పయోగమున “_ఇంచు' (ప్రత్యయము చేరకయే పరిణామము 


నొందుట కనిపించును. 
ఆవధారుదేవ |. [ అవధరించు అనుటకు] 


[శ్చ నె 8.9 1} 


“పబలు” అను [కియ తత్సమ ధాతు సామాన్య మై “ఇంచు" ను _గపొాంచి 
సంశ్లిహ్ష ధాతువుకాక సామాన్య ధాతువుగానే తెలుగున నుపయు క్రమగు 
చున్నది. శ్రీనాథుడు దీనిని పెక్కు, పర్యాయములు _పయోగించుట దీనిపై 


నాతనికి గల LHN IN నిదర్శనము 


ఆంధకారంబు _పబలఠె 


[భీమ 2-85} 


4.4.0 నంయుక్త ధాతువులు (Compound Verbs) 


నామరూపమునకు గాని, క్రియా పొతిపదిక రూపమునకు గాని, అన్నంత 
మునకు గాని, విశేషణ రూపమునకుగాని, క్వార్భరరూపమునకు గాని, ధ్వన్యనుకరణ 
శబ్రమునకు గాని, అవ్యయమునకు గాని, అదనముగా నొకటిగాని రెండుగాని 
అనుబంధ (క్రియలు చేరగా శ్రీనాధుని భాషలో సంయు Ser Hd లేర్పడుచున్న వి. 


1 మలు_కను 2 నిదనుండి లేచు [584-143] 
2. ఆరుగు_దెంచు : వచ్చు [శృనై 6-88] 
Be విన్న(బోవు : దైన్యము నొందు [852-17] 
4. పాడటు - నశించు [థీమ 2-116] 
5. ఆడచి_పడు : మండిపడు [% 8 4.32] 
6. బోరు_కలగు : శవించు [శవ 164) 


ణు 
T. జో_కొటు .నిదించుటకు జోజో అనితటు [కాశ 7965] 
వ యు 


ఒకటి కంటి ఎక్కువ (కియా పాతిపదికలు అను, క్రమము కలిగి సంయు క్ర 
ధాతువులుగా నేర్చడుచున్నవి. ఇది భాషలో శబిజాలము నిర్మించుకొను S| Sah. 
ఈః సంయు క్త క ధాతువులు తఅచుగా విలక్షణార్థమును కలిగియుండును ఇట్టివానినిజాతీ 
యములుగా  వయోగార్హ. SS న సంయు š కియా Lardy agenrr(idiomatica. 
lly used compound భా] roots) TAT KS. Broo భాషలో 
నిట్టి సంయు క్ర ధాతువులు 181 అనుబంధ (కియలతో కూడ 1021] తత్స మాచ్చిక 
ధాతువులు కలవు. 
4.41 ఇట్టి సంయు క్ర ధాతువులు తిరిగి రెండు విధములు 

1. ధాతు పల్ల వనములు 2. #2 పల్ల వనములు, 


4 4.1.1 ధాతుపల్ల వములు ; 


పూర్వావయవము [కియా పాతిపదికయై యుండి, తరువాతి యవయవములు 
కూడ ధాతుపులై యుండి విలక్షణమైన యర్ధమును బోధించు శబ్దముల కూడిక 
ధాతుపల్ల వమని యిట వ్యవహరింపబడీనది. 


కొనియాడు పొగడు, స్తుతించు [శృనై 1-9] 
(కొను: గహించు, తీసికొను; ఆడు : న doth [ ] 


(కియారూప ఏవజానము 265 
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ఇచ్చిపుచ్చుకొను : తిరిగి పుచ్చుకొను [శృ-నే_ 7.107] 
[ఇచ్చు : ఒకనిది మరియొకనికి ఆదినము చేయు] 
[పుచ్చు : పంపు; కొను : Noro ] 
4.4.1.2 శబ పల వములు : 
O n 


పూర్వావయవము (క్రియాప్రాతిపదికయే కావలయునను నియమము 
లేదు. పరావయవము మాతము ధాతువే కావలెను. 


తలకూడు - సిద్దించు, Bea Dee [కాకీ 7.124) 
(తల వ శిరస్సు ; కూడు : చేవ] 


Ware : కాలు పెట్టు, కౌలు మోపు [%-8 5-127] 
[కాలు . పాదము; ఊదు ;గాలితో నివ్వును రేగజేయు] 


నోరూరు : అపేక్ష కలుగు [హర 8.88] 
[నోరు : ఆస్యము; ఊరు : లోపలినుండి _దవముపై కివచ్చు] 


4.42 శ్రీనాధుని భాషలో ఈ (కింది 148 ధాతువుణ రెండవ ఆఅవయవముగా 
నుండి 928 ఆచ్చిక సంయు క్ర PHYS SD ఇందు (పధమాంశము కొన్ని 
యెడల నామధాతువు,. SH do (కియాధాతువు. సౌకర్యము నిమి త్రము 
రెండింటిని కలిపియే గు_ర్టింతము. [అనుబంధము 8.1.4 చూడుడు.] 


1. ఆగు 2. BKD 8. .ఆంటు 
4. _ఆడంగు D. esd con 6. _ఆందు 
7. _ఆంపు 8. అమరు 9. అ 
10. _ఆలరు 11. _ఆడు 12. ఆరు 
13. -een 14. _ఆర్బు 15, -_ ఇచ్చు 
16. _ఇడు 17. _ఇణియు 18. _ఈయగు 
19. ఈడు 20. _ఈను 21. _ఉందు 
22. —&8cch 28. _ఊరు 24. _ఊర్చు 
నిర్‌. ఎక్కు. 26 _ఎగయు 27. _ఎచ్చు 
28. _ఎత్తు 29 ~denckd ఏ0. _ఎసంగు 


34 | 
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81. 
84. 
87. 
40. 
48. 
46. 
49. 
52. 
55. 
58. 
61. 
64 
67. 
70, 
78. 
76. 
79. 
82. 
85. 
88. 
91. 
94. 
gr. 
100. 
108. 
106. 
109. 
112. 
115. 
118. 


-AO 
ఓడు 
G 
=కిందు 
లీపు 
SOD 
8 et 


తక్కు 


-కుడుపు 
కూడు 
~5 ÉD 
లు 

-ADI 
-eÓ 
_చిక్కు. 
చూరు 
జాలి 
తన్ను 
తాయ 
-BDA 
తెలు 
-E c 
-SŠS 
తోచు 
నడచు 
జను 
=పటు 

ల 
_ పలుకు 


-J"e 


- DND 


ORD 
పోలు 


ఏలి, _.ఏయు 
ఏర్‌. -ఒత్తు 
38. ఒప్పు 
Al. కట్టు 
44. కను 
47. _కలయగు 
50. _కాంచు 
58. _కురియు 
56. _కూరు 
598. _కొను 
62, -OA 
65. -S 
68 _చూచు 
71. చెడు 
74. _డించు 
77. _తప్పు 
80. _తాల్చు 
88. mBo% 
86. _'తెలు 
89. తోలు 
92. -LBSS 
95. తోయు 
98. నాడు 
101. -పండు 
104. పడు 
107. పాప 
110. _పుచ్చు 
118, పెరుగు 
116. _పొందు 
119. పోవు 


Hii 
114. 
117. 
120, 


భాపూపరికీలన 


, 0 GD 
‘ -ఒనర్చు 


లీడు 
-కడచు 


. -SVI 
- -ఠలయు 


కుడుచు 


» కుటు 

- కూర్చు 

‘ -Poy E 
. దను 


_చాంళచు/సాంచు 


. చూపు 
.-చయు 


a” 
జత టు 
© 


. తాకు 

. ఒతిరుగు 

. లేరు 

. -8 O 

; =| PD 

$ E Rg 
+, = Bo 


„NO 


. =వంపు/పంచు 
: -పఅచు[పజుచు 


, పూయు 


ma ED 

© 
పొడుచు 
పోయు 


F 


121. .మడంగు 122. మరలు 128. _వుఅచు 

124. _మలంగు 125. _మాడు 126. _మాయు 
127. మాలు 128. _మిగులు 129. _మిడుచు 

180. _మీయు 131. _ముట్టు 182. _ముడు[ణుంగు 
188. _మజఅయు 184. _మొగుచు 185. _మోడ్చు 

186. _మొఅంగు 187. మింగు 188. _రేంగు 

189. _వందు 140. వచ్చు 141. _వలచు 

142. _వంచు 143. _విడుచు 144. _విరియు 

145. _వేయు 146. -3 చు 147. వాలు 

148, _సడలు 149. సాగు 


సెవానిలో మొదటి ఆవ శ్రవహితావయవ మే (immediate constitu- 


ent) సంయు క్ర నిర్మాణమునకు తోడ్ప్చడుచున్న ది. 


ఆం CO mt TD Or FP 38 wv me 


þa _ ë 
RD ë e & 


2. సాధారణముగా సంయు క్ర ధాతువులు రెండంగములకోనే ఉండును. 
శ్రీనాధునిభాషలో మూడంశములుగల ఆచ్చిక సంయు క్ర ధాతువులు 12, 
ఆనుబంధ ధాతువులతోకూడి 59, నాలుగంశములు గల ఆచ్చిక సంయు క్ర 
ధాతువులు ఒక ఆనుబంధ ధాతువుతో కూడి 2 గలవు. 


-ఆడు : హెచ్చుకుందాడు ; ఎకు్కువతక్కువ లాడు [శృనై 8-91] 
_ఆరు 2 ఇంపెసలారు 2: శోభాతిశయమునొందు [శృ-నె 3.55] 
-ఇంకు : ఇజ్జింకులింకు : (కుంగంబడు [భీమ 2-77] 
ఊగు. ; ఉట్టూ (తలూ(గు 2 మిక్కిలి ఊంగు [కాశీ 2—51] 
. AD ; ఎండ కన్నెలుంగు ; |శ్రమపడు [ప ఏ 82] 
Si : ఓలమాసగొను _ : మజుగున (పవేశించు [8.3 4-97] 


_చాంచ!సాంచు: చివ్వకుంజేసాంచు : యుద్దమునకు సిద్దమగు Ex: 299] 
-చయు : పెన్నాటకముచేయు ; అతిశయముగా వంచించు [భీమ 1-88] 


. వడు . జొరుసొరుపడు ౩: క్షీణించు, నశించు [శివ 2-103] 

. పాటు : Be socaren . తెల్లంటోవు, వివర్ణమగు [హర 7-184] 

. పెటు : ASBSo Bo . గద్దతో వినకుండు [శృ-నై 7-115] 
@ & Gace 

=, పోవు : గుజగుజలుపోవు "; రహస్యముగా మాటలాడు[ళృ నై 3.128] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


నాలుగంశములు గల ఆచ్చిక సంయు క ధాతువు | 


(i) ఆక నుక కూర్చుండ బెట్టుకొను 


: కూర్చుండజేసికొను [హర 472] 


3. తత్సమ శబ్దముల పై 17 ఆనుబంధ ధాతువులు చేరి 81 రెండంశముల 


సలయు & ధా తువులగుచున్నవి. 


1. _ఆగు 26 

4, 8&9 3. 
eq 

G -చెప్పు 8. 

10. తూ యగు 11 

13 -పెటు 14, 
య్‌ 

16, _.మాలు 17. 


-ఆడు 4. _ఇచ్చు 
కొను 6. _చను 
-Jo 9. _తలయ 
=పడు 12. Seats 
ఖని 15. .8F H 
-వచ్చు 


A. Bs (308 రెండనుబంధ ధాతువులు చేరి మూడంశముల తత్సమసంయు క 
ధాతువులు రెండు శ్రీనాధుని భాషలో కనిపించు చున్నవి 


1. mee ఆచరించు i| 


ఉపదర్శనమాచరించు : పె త్రనము చేయు 


ల జేయు . 


ఆంగుళి Sy oN sho చేయు ; చిటికలు వేయు 


[కాశీ 7587 


[హార 1] 


44.38 1 $s కింది సంయు శ్ర ధాతువులకు వ్యతి రెకార్హము నందు _పయోగములు 

గలవు. 
అరవాయి గొనక : వెనుదీయక (భీమ 2_ 140] 
ఎడ _తెవ్యక ; ఎడతెగక [S 1-80] 
చూపోపక . ఓర్వలేక [శృనై 6-32] 
తనివి సనక Sy HS OSE [శృ నె 7180 
తొల;గం [దోవక ' పరిహరింపక [R 6-121] 
పసిమి Wess : నవకము చెడక [కాశీ 5-132] 
_పహరి తిరుగక. . చుట్టు SONS | కాశీ L116] 
బలీ వోవక హద్దు మీ అక [se 168] 
లెక్క. సేయక ॥ లక్ష్య పెట్టక [కాశీ 5-62] 


కింయారూప ó 
L భూప వీజ్ఞానము 269 


మానక, ఊరక మొదలగు సామాన్య, కియలు వ్యతి రేకార్థ్ణము నందు 


పరిమిత మెన వ్యవహారమున _పయోగింపబడి నటులుగా పూర్వ _పకరణమున 
గుర్రించితిమి. 


2; 


“_తెంచు' ధాతు వను పయు కమె విరుదారమును తెల్చును 
ఆటో eee Q 


[ఆరుగు : వెడలు] ఆరుగుదెంచు : వచ్చు [శృ-నె 5-88] 
[ace * వెడలు] ఏ(గుదెంచు : వచ్చు (శృ-నై 3-108] 
[చను : వెడలు] చనుదెంచు : వచ్చు [శృనై 38-84] 


ఇది కొన్ని పదముల కన్నుపయుుక్ట్వు అర్ధ విశేషముల నిచ్చును 
చొత్తెంచు వవేశించు [కాశీ 7.68] పు తెంచు:పంపజేయు [భీమ 1-90] 
ont 


poe? 


8. గరుదాల్చు (అ [కి] గగుర్చొడుచు (కాశీ? 148, 8-122] S99 Se Sx 


గాను నన్వయింపవచ్చును. కాని (పయోగ బాహుళ్యమును బట్టియు “గరు 
దాల్చు" అను రూపమును బట్టియు _ప్రత్యేకపదముగా _గ్రహింపంబిడినది. 
వచ్చి వందజలాడు [క్రీడా 285] ఆను సంయు క్ర ధాతువు “వచ్చు 
ధాతువుతో కలిసియే కానవచ్చుచున్నది. 


ఒనరు_ పెట్టు-కొను [ఆక] : పొంచియుండు [కాశీ 4-188] ఇది 
'కొను' తో కలిసియే కనబడుచున్నది. 


పట్టిపాలార్చు [స కి] పాదుచేయు, ధ్వంసముచేయు [కాశీ 4-267] 
ఇది పట్టు ధాతు క్వార్థకాసమాపక | క్రియాపూర్వకముగానే తరచుగా 
పయోగములందు( గాన బడుచున్నది. 

గొడేట్‌ (స.క్రి] గుత్తయెత్తు/చా.మం. 1.188] ఈ అర్హముగల సంయుక్త 
ధాతువునకు కా్యార్హమం దే [Sr Ns కనబడుచున్నది. 

ఉచ్చిపోన్‌ [e. క] చెడునట్లు పలుకు [శృనై 7-88] ఉచ్చు అను 
ధాతువునకు తజచు"పోవు'మున్నగు గమనార్ధకధాతువు లన్ముపయు_క్షము 
లగును. 

ఉబుసుఫో వు [ఆ క] కాలకేవమగు (కాశీ 8_165] ఈ యర్ధమున 
పోవు, పుచ్చు అను ననుబంధ |క్రియలతో కలిసియే యాండి సంయు క్ర 
ధాతురూప 'మేర్చడుచున్నది. 
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10. 


İl. 


12. 


13. 


16. 


శ్రీనాధ భాపాపరికీలన 
“పుచ్చు అను ధాతువును కొన్ని సకర్మక (క్రియల BS gos రూపముల 
కను వయు క్రమగును. 
కప్పిపుచ్చు [శృనై 1—84] విడిచిపుచ్చు [శృనై 1-108] 
“Tre అనుధాతువు కేవలము'పొగ' శబ్దముతో కలిసియే (పయోగమున 
గలదు. పొగచూరు [కృ-నె 8161} 
“తేలు' అనుధాతువు “కడి పూర్వ శబ్దముతో కలిసి పయోగము నొందు 
చున్నది. 
కడతేణు : చచ్చు, మరణించు [కాళీ 6-76] 
Iovao TAIS పదబంధము నందే (ప్రయోగము కలదు. 
కనుమొఅంగు : కప్పిపుచ్చు [భీమ 1-112] 
“రజ్జు” ధాతువనకు ఆడు శబ్దము చేరి ‘Serco’ : వ్యర్హవచనములాడు 
[కాశీ 2-168] ఆగుచున్నది. 


'ముచ్చు” అనుధాతువు “ముడ్రింగి'తో కలిసి “ముచ్చముడింగి” [డా 607 
ఆగుచున్నది. 

“అచ్చు; కుమ్ము" ఆను ధాతువలకు "కాచు" OM Soo Ss 
“ఆచ్చికాచు" [పూచీపదు] [కాశీ 5.125] కుమ్ముకాచు : కుమ్ము దగ్గ 
SOT Hos శరీరము కా చుకొను [85 4.27] em నర్ధముల 
విశిష్టముగా శ్రీనాథుడు |ప్రయోగించెను. 


4432 Bs సంయుక్త ధాతువులలో నాగమాబేశొది కార్యములగునని (గ్రహింప 


వలెను 


l 


(దుత్మపకృతికముల పట్ల సరళా దేశము సంభవించును. 
wy 


ఈడంబోవు (ఈడన్‌ 4 పోపు] వెనుకకు పోవు [8s 288] 
కవ౭గూడు [ssa ౧ కూడు] రెండు కక్షలుగాఏర్చడు[ కాశీ 6-291] 
చేయంజను [చేయన్‌ ఎ చను] చేయదగు [శృనై' 4-17] 
తలంపుంజేయు[తలంపున్‌ L చేయ] ధ్యానము చేయు [హర 8-38] 
తెప్పలందేలు [తెప్పలన్‌ 4 తేలు] ఓలలాడు (హర 2.28] 
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F 


2 


ఈ కింది వానిలో గసడదవా దేశము వె కల్పికము. 


కొడు గఅచు [శివ 4_ 57] తలకూడు (కాశీ 7-124] 
ఉజ్జన సేయు [కాశీ 481] తప్పు చేయు [శృ-నై 2-61] 
అరుగు Both [(శృంనై 5-88 | కడ తేలు [కాశీ 6-76] 
తాకట్టు వడు [కాశీ 4-108] చెవుదు పడు [శృంనై cacy 


సంధియందు వర్ణవికారము కలుగు చున్నది. 
వా(కుచ్చు [వా + కూర్చు] వచించు [వ.వీ 24] 


ఒక శద్దిములోని పదమధ్య సంధి (Internal sandhi) సంయోగములో 
వలె కొన్ని యెడల స్వర సంధి యేర్చడుచున్నది 


పదాంతమందలి అత్తులోపించుట - ఓలాడు [ఓల _ ఆడు] [4వ 2-8] 

ఆల్లాడు [eo 4 ఆడు] [హర t-18] 
పదాంతమందలి ఇత్తులోపించుట . ఆనతిచ్చు [ఆనతి £ ఇచ్చు] [భీమ 1-22] 
పదాంతనుందలి ఉత్తులోపించుట ఫోరాడు [పోరు 4 ఆడు] [ere 6-310] 
క్వ్యార్హకేకారము లోపించుట : తూగాడు [తూగి ఆడు] (శృనై 887 


D. 


6, 


కొన్నియెడల నమాసముల యందు వర్ణలోవము కలుగు చున్నది 

S daw [ బోనము శ చేయు] భుజించు [పీ 60] 
కొన్ని సంయు క్ర ధాతువులలో [ards రూపములే నిలిచి ఉన్నవి. 
అరు... Both [5.3 114] D- Bo [as 5.123] 


ఇందు “ఆరుగు, ఎగు" ఆను ధాతువులు స్వతం(త మైన రూపములు. 


'దేశ్య సమాసములయందు కూడ ఇట్టివి కలవు. 


4 4.3.9 


"క3ెమ్‌..జాయ (శృనై 8-156] (కొ-కగాఅు [శృ-నె 8.88] 
క్యారక, వ్యతిరేక క్వార్దక, శ తరక అసమాపక (క్రియా _పాతిపదికలు 
కీ “రు ~ © 


“ఉండు' ధాతువు యొక్క. సమాపక (కియా రూపము అనుబంధముగా చేరి సంయుక్త 
ధాతువు లగుచున్నవి, 


1. 


క్వార్థకము+- ఉండు : 
పడియుండు [పడు] rhs 5-172] 
ఆడంగియుండు [ఉఆఅడంగు] [కాశీ 2-4] 
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ఒకవ్యాపారము జరిగి పూరి *ఉయినది. wy ఆయిన ae తరువాతి 


వరకు సంబంధము కలిగి యుండుటను ఇది BV 


2. 


4.4.3.4 


సంయు క 
న! 


l. 


[1] 
fa 


[11] 


వ్యతి రేక క్యార్థకము ఇ ఉండు : 


విరియకుండు _[విరియక ఉండు] [ఫీమ 8.87] 
'వెఐవకుండు [ వెణవక + ఉండు] [హర 8-12] 
ఒక వ్యాపారము జరిగి పూర్తి అయిన దానికి వ్యతిరేకము. 


శ్మతర్ధకము- ఉండు : 

| 087.28 నుండే [<u గ్రాచున్‌ వ ఉండె] [శృనై 4.104] 

చేయుచు Éo [చేయుచున్‌ ఉండు] foe 1-76] 

ఇక్కడ వ్యాపారము పరిసమా పి కాదు. 

అన్నంత (Echo మీద ఆనుబంధ (కియలు చేర భిన్నారములలో 
@ 

ధాతువు లేర్పడుచున్న వి. 

సంయు క్త ధాతువులగు అన్నంత E% వచ్చు అనుబంధ కియ 

ననుసరించి మూడు విధములుగా విభజింప వచ్చును. 

అన్నంత క్రియ (ప్రధాన (క్రియగా కలిగిన సంయు క్ర ధాతువులు. 

అనంగూడు [హర 2-64] ఆడ(కొచ్చె [కడా 220] 

ఆనుబంధ Sos Sars Scare (head) కలిగిన సంయు క్ర 

ధాతువులు. 

ఆంపంజాలు [R 6-215] ఆంటంగట్టు [ప. ఏ 82] 


పూర్వాంగము అఆస్వతంతరూపముగా నుండి (bound) అనుబంధము 
చేరిసంయు క్ర ధాతువగుట. 


ఒన (గూడు [కాశీ 2.46] ఒడ (గూడు [కాశీ 8-117] 
ఎగందోసి [హర 1-119] SSIS [852-89] 
“వలయు' ధాతువు సాధారణముగా అన్నంత Echo కనుపయు క్రమై 
కానవచ్చు న్యూన, క్రియ. ఇది వాక్యము నందలి క ర్హతో కాక అన్నంత 
(కియతోనే అన్వయము కలిగియుండును. 


(కియారూప విజ్ఞానము 27: 


T. 


మం తరహస్యంబులు బయలుపడకుండ వలయు [శృ నె 2-98] 
Hix Sy 58 రూపములపై “ఇమ్ము " అనుబంధ (Sarr చేరునపుడ 
'ఇమ్ము” లోని “మ్ము" లోపించి 'ఇ' కి దీరము కలుగుట స్రీనాథునిలో 
a 
_పచురముగ కన్చించు చున్నది. 
ఓర్పు మె నుప్పిండి యుపవాసముండనీ Vind ps2 2-83] 
“పాలు ధాతువు ఆన్నంతములపె ననుబంధముగాచే వును ఆకంభార్థమున 
అను పయు కమగును. 
ఎట్లి(బాలు [శృనై 845] Bo wen [=e 4_107] 
గాజువా అక [హర 2-118] 
“పెట్టు Gr éh a) కొన్నికియల అన్నంత రూపముల కనుపయు క్రమ 
వాని (పేరణారమును తెల్చును. 
చా 
Sores C Bed [హర 3-36] 
స్‌ 


కొన్ని సంయు క్ర ధాతువులు పర్యాయ రూపత నొందుచుండును. 


చప్పంగబడ . చెప్పంగబడేె నిట్లు సిదాంతమందు |పువీ రశ] 
ధా ధి 
చెప్పంబడిన | చెప్పబడిన యో భాష [¥p-8 8202] 


కూన! ధాతువు తుమున్నంత ముల కనుపయు క్రమె “యత్నించు, 
ఆరంభించు* నను నరము నిచ్చుచున్న ది. 
© 
ano 2s మోప్పంగడువీకన యొ తంగ6బటోయి ముందటన్‌ [హర 1-21] 
చ. pen] 


4.4.8.5 'కొను' ఆన్న ఆనుబంధము చేరినపుడు ధాతువు కొన్ని మార్పులకు 


1. “కొను” ఆత్మార్ధకముగా వచ్చినపుడు ; 
గింజుకొను [శృనై | _ 103] కాచుకొను [శృంనై 7.65] 
తన్నుకొను [5.5 109] ఆందుకొను [హర 2-8 


తెచ్చుకొను [శృనై 4-112] 
“కొను సామాన్య ధాత్వికరణ మైనపుడు : 
ఇవముకొను : ss T och [కాకీ 6—44] 


35 | 


£ 
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ఉదిలకొను : భయాదులచే చలించు S 4-64] 
గేలిగొను : పరిహసించు [శృనై 6-6] 
పట్టుకొను : గ్రహించు [శృనై 1-112] 


ఈ (కింది _పయోగములలో “_కొను అనుబంధము లేకయే కొన్ని 
| Sahoo ఆత్మార్హమున వాడబడినవి. 

నా |పాణంబు రక్షించెదన్‌ (రక్షించుకొను] [శివ 889] 
ఆనవాల్పట్టి తెలిసినయట్లపో తె | తెలిసికొను] pds 5-181] 
_ఇంచుతో కూడి “_కొను' ఆనుబంధముగా చేయవలసి యుండగా నట్లు 
(పయోగింపక కేవల (క్రియాపదమునే వాడుట శ్రీనాధునిలోని _పత్యేకత 
చంపెనా దైత్యుని ఒరలంగ6 జంక నిటీకి[ ఇరికించుకొను] [కాశీ 6_163 | 
తద్దర్మార్హకకియ యందలి ఉత్తునకు _కియా౨శేషణమునందును సమాపక 
_కియా రూపము నందును కూడ లోపము కొన్నియెడల కూర్చినాడు. 


తార్కొా-న్‌ తారక మండలంబు [తారను] [భీమ 8—98] 
కె కొన్విఘ్న రాజర్మిలిన్‌ (౩ కొను] pbs 5-110] 
“ఆంటుక, “కొంట" వంటి (పయోగములు శ్రీనాధునిలో కలవు. 
అంటుక : (కింద నంటుక సంతరించి [హర 2-115] 
అప్పశించుకో (గలిగెడు [కొనునకు 'కో'ఆ'దేశము] 
[శృనై 1-947 
కొంట : మధు'కై టభారాతి మఅదిరమ్మని పిల్చి 
పనిగొంట నీకు (బాభవము గాదె? [శృనై 8-126] 
చెలిమి సేయుట బగగొంట తెలియనరిది [శృ.నై 3-159] 
ఉచితంబయి యుండదు 'సెప్పికొంట [శృ నె 454] 
కీ రికాయంబు. గై కొంట కార్తియేల [హర 2-80] 


| 4.16 సంయు క్ర ధాతువులు కొన్నిపట్ల నర్గ విశేషము లేకయును, కొన్నిపట్ల 
వర్గ విశేషము కలిగియును, కొన్ని పదఃఎ లతో కలిసి శబ్దిపల్లవము లగును. 


దొరకొను [లభించు] [కాశీ 225] 
Down [నిండు] [R 1.98] 
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చలారు | [చల్ల (బడు [హర 2-131] 
ళం in ery 

ఎసలారు [అతిశయించు] [శృనై 7-167] 

సెంపారు [వృద్ధినాందు] [శృ నె 1-190] 

ఏపారు [ అతిశయించు] [శృ-నె 5-149] 


4.4.3.7 అకర్మక ధాతువుల అన్నంతరూపములపె - పెట్టు. _చేయు, _తీయు, 

వేయు, _కొటు ఆను సకర్మకానుబంధ (క్రియలు చేరి సకర్మక సంయు క్త ధాతు 
ల లు 

రూపములగు చున్నవి, 


4 బ్లు í 

కూరుచుండు [అక] + పెట్టు [సక] కూరుచుండం బెట్టు [హర 4-97] 
+ చేయు : 

పడు [ఆక] + చేయు [స కి] పడ(జేయు [శృనై 5.1887] 
+ 83 B50 i 

aw [ei 8] +bam [5.8] axchai (6.4). 0-87] 
4- వేయు వ 

తెగు [ఆ.క]+ వేయు [48] తెగవేయ [5.5 81] 
* కొట్టు : 

తెగు [ఆ.|క]+కొటు [సక] తెగంగొట్టు [so 95] 

పగులు [ ఆ. కి ]+కొట్టు [స E] పగులంగొట్టు [చా ను 1-117] 


4,4,3.8 వెచు: 
ఇది కొన్ని సకర్మకముల మీద, స్వార్ధమునను, ఆకర్మకములమీదను 
(పయు క్ర మగును. 
పడవై చు : విసరివై చు [శృనై 81887 
పాణవై చు: విసర్జించు [కాశీ 2-110] 
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4.5.0 సార్వనామికానుబ౦ధములు 


(Pronominal terminations) 


ase (పాతిపదికలకు Soms sox _పత్యయము, పురుష 
(ప్రత్యయము చేరుటచే సమాపక (కియలేర్పడును శ్రీనాధుని కాషయందలి పురుష 
(పత్యయముల వ్యాప్తి యీ (కింద వివరింప బడినది 


నేను _ మేము; నీవు .. మీరు* వాడు _ వారు; అది ._ ఆవ(ఆమహత్తు] 
ఇందలి ఆంత్య వర్షములు అవళిష్టమ లై పురుష (పత్యయములు గా వ్యవ హరించును, 
ఇందు ఇకారముపై 82 Sy డీ (ప్రత్యయములు ఇత్వము నొందును. Din 
సార్వనామికానుబంధమ లని (క్రియా (పత్యయములని కూడ అందురు 


వకవచనము బహువచనము 
4.5.1 ఉత్తమ పురుష -ను, -ని ము అమీ 
మధ్యమ పురుష అవ్వు ఎని _%, eð 
(పథమ పురుష 
మహాద్వాచకము డు, ను ఉరు. రి 


(పథమ పురుష 
ఆమహద్వాచకము ది, -దు ను 
(పథమ పురుష 


అద్య గ 


మహతీతరామహాద్యాచకము హత = వ్‌ అపు జను 
15.1.1 ఏకవచన (వధ మేతర] పురుష _పత్యయములు పాక్షికముగ లోపించును. 
పధను పురుష మహతీతరామహద్వాచక బహువచనము [_ను] లోపము పాక్షికము, 
| ఏకవచన (పత్యయ రూపముతో సదృశమే] 
శ_త్రమ పురుమైక వచనము : 


చేసితి _ థ [హర 7.86] చెప్పితి _ o [Ox 4-207] 
చేయుదు _ థ [కాశీ 6-47] పేండెద p (కశ 6-4౧ 
ఇత్తు _ థీ [శివ 385] 
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మధ్యను పురుమైక వచనము : 


చేసితి _ థ4 [8 4.108] చెప్పితి _ థ [శృ-నై 1-14] 
Bans _ h [హర 182] వచియింతు _ ఛ [కాశీ l-13] 
భాషింతు _ థీ [కాశీ 1-13] rH - o Ex: 1—18] 


పరిఢవింతు - థీ [7$ 1-13] 

(పథమ పురుమైక నచనము : [మహాతీతరామహద్వాచక బహువచనము] 
ఉండు _ థ [Hs 623] adc o [dao 3-83] 
ఆయె - థ [కాశీ 5-194] ఇచ్చె -= o [5785-294] 
D- p [3 4-12] 

4.5.1.2 కొన్ని సందర్భములలో మధ్యమ పురుషెక వచననున ._వు (ప్రత్యయము 

యొక్క. వకారము లోపించును. 


ఆడెదు. [ఇఆడెదవు] [హర 7_57] 
IBA [ఎఏడ్చెదవు] [85 2.25] 
Bad [dasa] [so 715] 
So Bed [పొందెదవు] [కాశీ 4_37] 


4.6.0 సామాన్య నమాపక [కియలు (Simple Finite Verbs) 
కాలభావ బోధక _ప్రత్యయములు (Tense_mood Suffixes] 


సమాపక (కియలకు చేరు కాలభావ బో ధక (పతరయములును వానికిగల 
రూపాంతిరములును ఈ (కింద చూపంబడు చున్నవి 


4.6.1 భూతకాలిక (పత్యయములు 4 ~ RGm/mSa; a0) - 588 - 


4.6.1.1. ఉత్తమ, మధ్యమ పురుషైక బహువచన (ప్రత్యయములైన -0, - a, 
-వీ, -8 లకు పూర్వము భూతకాలిక ఇతి. (ప్రత్యయము వచ్చును. 


ఇచ్చు +ఇతి +ని ౫ ఇచ్చితిని ఉత్తమ HHA SSS [భీమ 5-81] 
చేయు +ఇతి + మూ చేసితిమి ఉతమ పురుష బహువచనము [శృ-నె 3-46] 
ఇచ్చు + ఇతి+వ ౫ ఇచ్చితివి మధ్యమ పురుషెక వచనము [హర 6-19] 


పోవు taata > పోయితిరి మధ్యమ పురుష బహువచనము [శృ వై 7-108] 
4.8.1 2 ered నాలుగవ తరగతికి చెందిన ధాతువుల ఉత్తమ, మధ్యను పురు షెక 
బహువచన (పత్యయములకు పూర్వము భూతకాలిక పర్యాయరూప (పత్యయమైన 
~t. వచ్చును 


ఉత్తమ ఫురుమైక నచనము : 


అం-టి..థ [హర 6-887 ఆం.టి-ని [శృ.నై 4-104) 
కం-టి-థ [హర.పీ 9] కం...టి-ని [హర,పీ 9] 
మం-టి.ధ [హరపీ 9] మఠిఇటింస్‌ [ax 8-102] 


విం-టి-థ = [FH 9] విం.-టి-ని [భీమ 2-120] 
ఉత్తమ ఫురువ బహువచనము ; 


కం...టి-మి [శృనై 8-101] కొం_టి-మి [భీమ 5-86] 
విం_టే_మి [85 8-6] 


మధ్యమ BODY పచనము : 


ఆం-టి-( [కాశీ 6.82] విం-టి-వి [కాశీ 7-22] 
కొంఎటి-థ[(హర 1.27] కొం._టి-వి [కాశీ 6-24] 
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మధ్యమ వురుష బహువచనము : 


¥o-8_8 dx 2.124] కొం-_టి_రి [Os 2.124] 
0-036 [హర 456 | 
“చను” ధాతువునకు నీ _పత్యయము [టి] కలుగదు. 
48.13 పథమ పురుషైక వచనమునకు, మహతీతరామహద్వాచక బిహువచనము 
నకు పూర్వము భూతకాలిక _పత్య యమెన --ఎ.. వచ్చును. 
చేసెను [మహద్వాచక (ప్రథమ పురుషెకవచనము] _ (హర 8-88] 
వచ్చెను [మహాతీవాచక |పధమ పురుషెకవచనము] [హర 7-110] 
చేరెను  [మహతీతరామహద్వాచక పథమ 
పురుషైక వచనము] (శృనై 6-81] 
ఆటచెను [మహతీతరామహద్వాచక _పధమపురుష 
బహువచనము] [హర 2.187 


46 1.4 మహన్మ హతీవాచక (పధమ పురుష బహువచనమునకు పూర్వము 
భూతకాలిక _ఇ.._ (పత్యయము వచ్చును. 


చేసిరి [మహన్మ హాతీవాచక (పధమ పురుష 
బహువచనము] [హర 7-62] 


4.6.2 తద్దర్మార్థ క (పత్యయములు థి -ఎడు=, mpm, 
“ఎదజ'ఆదు oo €) œ ద్‌. 


4.6.2.1 | Box పురుషైక వచన (పత్యయములకు పూర్వము _ఎడు.. వచ్చును. 


పడియెడును [పథమ Hw As వచనము] [కాశీ 4270] 
మని పెడును [_పథను పురుషెక వచనము] [హర 8-25] 


46.2.2 తద్దర్మార్థకము పథమ పురుపైక వచన మహతీతరామహద్వాచక బహు 
వచన (పత్యయములకు పూర్వము కొలభావ బో ధక (పత్యయ రహితముగ నుండును, 
చేయు.ను [ee 7-128] 
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peer: ఉ తవు, మధ్యమ పరుపషెక బహువచనములకు, మహాన్మ హతీ వాచక 


అలీ 


_పధమ పురుష బహువచనమునకు పూర్వము తద్దర్మార్థక _పత్యయమైన ఎద 
వచ్చు మై 

వచ్చెదను [ê త్తమ awas వచనము] [హర T21] 
_ దము [è తదు పు పృదుష బహువచనము] [హర 6-98] 
పు [మ మధ్యమ పురు మెక వచనము] [హర 7-20] 
ఆడెదరు మధ్యమ పురుష బహువచనము] [భీమ 4-53] 

చేసెదరు be పురుష బహువచనము | 
మహన్మహతి వాచకము] [హర 7-148) 


4 6.2.4 నన్నయలో _వెడు, చెడి ఆను (పత్యయములకో కూడిన తత్సమ ధాతు 
నిర్మా ఆము So osc | నన్నెచోడుని యందు -ఎడు, _ఎడి ఆను _పత్యయములు 
27:1 నిష్ప as’ కానవచ్చును i నన్నెచోడునితో _వారంభమై తిక్క.నాదుల 
యందివిధమెన (పయోగము వి సృతి నొందుట గమనింపదగిన విషయము తత్సమ 
(క్రియలకు _ఎడు, _ఎడి అను _పత్యయములు శ్రీనాధుని యందును కలవు 
ఉల సిలెదు [కాశీ 2-10] తేజరిలెడు EE 3—35] 
oy య Cc 
4.6.2.5 తద్దర్మారక|భవిష్య త్కాల (పత్యయమైన _దు, -తు- ఉత్రమ మధ్యమ 
ఛి D టల లీ 
పురుషెక వచన మహన్మహతీ _పధమ పురుష బహుపచన (పత్యయములకు ముందు 
వచ్చును. చువరాంత ధాతువులపె వు తదర్మారక “దు (పత్యయము వెనుకటి 
జ కలా Q య్‌ 
“దు తో సమీకరణము నొంది తు ఆని యగును మిగిలిన పరిసరములందంతట 
దు' (పత్యయము వచ్చును 


ఉత్తమ వురుపెక వచనము ఉత్తమ వురువ బహువచనము 
-S_ + చేయుదును [కాశీ 7-80) చేయుదుము [5756-108] 
m-  కాంతును [కాశీ 6—54] కావింతుము [భీమ 4188] 
L వి, చినసీతారామశాన్త్రి ; వ్యాకరణ సంహితా స స్వము, పుట 1878, 


2 Dr. L B. Sankara Rao : A study of Language of 
Nannechodadeva’s Kumara sambhavamu. unpublished 
thesis of S.Y.University. 


F 


కుడుతును [482-53] ఆచరింతుము [శివ 1 108] 

చూతును (కాశీ 621] కొలుతుము [కాశీ 2—6] 

మధ్యమ పుగు పెక వచనము మథ్య నువు మహ బహువచనము 

దు. విఖుంగుదువు [భీమ 5—58] ఎయుంగుదురు [హర 48] 
_తు. అనుభవింతువు [భీమ 5-53] చూతురు [శృనై 168] 
(పధమపురున బహు వచనమ 

_దు_ మహాన్మ హతీ వాచకము చేయుదురు [భీమ 5-63] 
_తు.. మహద్వాచకము కాంతురు [కాశీ 3108] 
మహన్మహెాతీ వాచకము చూతురు [భీము 5-170] 


46.2.6 బిందువు మీది చకారమునకు పకారము వచ్చుటచే సమీకృత రూపమైన 
తకారము వారింపబడినది. 

ఆభివసింపదము [dx 6_107] దర్శింపుదమ [భీమ 6-107] 
4627 -ù \ Soros ధాతువులకు తద్దర్మ (పత్యయమెన ~ & పర్మ. నప్పుడ 
-8 ఆదేశముగా నగును. సాధారణముగా Fs హల్వర్హమునకు పూర్వము అదేహళ్తా 
ద్విత్వము నొంది యుండుటను భాష యంగీకరింపదు కావున ద్విత్వము ఒడ 
వరమును కోల్పోవును. 

జ్‌ 
SORE > TS ow oe [తద్ధర్మ[భ౧ష్యత్కా_లములకు ముందూ] 


-తు_ ౫* నొతీ _ Hx [శివ 4-0] 
BO) > మెత్తి జు పతన [తద్దర్మ|భ ఎష్ట్కుత్కా.లవ. లకు ముందు | 
-S. > aD & - రు [కాశీ 3-85] 


4.6.2.8 ఆను, కొను, మొదలైన నాలుగవ తరగతి ధాతువులకు బదులుగా వచ్చు 
“అన్‌, కొన్‌” అనువోనికి దు" తను కొలభావ బోధక _పత్యయము మధ్య మపుతుష 
బహువచనమున మహన్మహతీ (ప్రథమా బహువచన _పత్యయవైన “SH & 
పూర్వము చేరును 
ఆను _ దు_రు౫ అన్‌ _దు_ రు౫ అందురు. (ఖీసు 1.15] 
కొను. దు._రు౫ కొన్‌ _దు_రు౫ కొందురు (శృనై 8-126] 


86 | 
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4.6.2.9 _ద్‌. | Sg aso : 

మహన్మహతీ SHH HOR బహువచనము : ఉం _ద్‌ _- రు [హర 1_18] 
šo. ő -Ó [హర 4-83] కొం- ద్‌ -రు [కాకీ 6.87] 

A 6.2.10 అన్వాదులకు *దు' 1పత్యయము చేరినపుడు నన్నయలో “ఆండు, 


'కొండు" ఇత్యాది మూర్హన్యయుత రూపములే కనబడు చున్నవి. శ్రీనాధునిలో రెండు 
రూపములును గలవు. 


కొండురు [భీమ 4.88] కొండ్రు [హర 5-10] 
ao, č [హర 2-55] కండు [కాశీ 7-74) 
ఉండు కాళీ 3115] 


4.62.11 ఈ (కింది ఉదాహరణములలో ¥ BOs చువర్హమునకు ముందు, ధాత్వీకరణ 
(పత్యయము “_ఇంచు'నకు బదులు “_ఇంపు' వాడెను 
ఏీక్షింపుచున్నా (డవు [కాళీ 7-74] [Sard ంపుచున్నా డో [శవ 9-15] 
మన్నింపుచున్నా వాడు [శవ 2109] (పభవింపుచునుండును [శవ 2-11] 


2 ఈకింది _కియారూవములలో -ఇం౦ంపునకు బదులు Ro (పత్యయమాను 
వాడను. 


సంస్తుతించంగ [35 1-60] ఆ_కమించ [శివ 1-95] 


9. “చేరు: అను అకర్మక (క్రియ సాధారణముగ సకర్మకమగునపుడు .పుగా 
గమము వచ్చును. కాని ఈ (కింది ఉదాహారణమున చు ఆదనముగా 
వచ్చుచున్నది. 
చేర్చంగ (కాశీ 1-87] 


4.6.3.1 BY A IS sow : (Hortative_ద_|_త.. అను (పత్యయములు 
వచ్చును. 
చేయు_ద_ము [భీమ 4_178] H-S [హర 2-182] 
అభిషేకిం-త_ము [hx 6-107] ఏీక్షి.ంత_ము [భీమ 384 
BSTS [dx 61067] 
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46.3.2 “పో” అను ధాతువునకు యుష్కద్వాచకమునకు ప్రార్ధనాద్యర్థమున _ద- 
పరమైనచో ధాతువు పొ_/ప_గ రూపాంతరత చెందును. 


ప-ద_ము] పొ_ద..ము 


పదమా . పదమా షట్సదమాలికా పరిలసత్‌ [$< 4-176] 
పొదమ : [POS 0d, ముందట జొదమనీవు (శివ 8-101] 
పొదము : “లలనః “పొదమవ్వలికి' నంచు బలుకుటయును [శృ-నె 5-39] 
పొదపాటదము ౪ బొదహపొదముని సాఏదల్లులు హస్తపల్ల వంబులు-_ [కాశీ 6.227] 
పొదండు : పొదండు పొదండని పోయిరి [శృ-నె 1-122] 


4.6.4 వ్యతి రేకార్థమున _.అ- అను కాలభావబోధక | వ్రత్యయమునకు 
రూపాంతర |ప్రత్యయముగ దీర్హము మీద _థధ. వచ్చును. 
oot [భీమ 2.148] పో_థ-డు (శృ-నె 2-88] 
4.6.5.1 సనిపే.ధారకమున “ఆకు అను కాలభావబోధక _పత్య యమునకు 
@ 
రూపాంతర _ప్రత్యయముగ దీర్తము మీద _కు_ వచ్చును. 
ర 


చేయకు [శృనై 2770 చేయకుము [శృనై 2-180] 
చూడకు [హర 7-647 చెప్పకుము [sre 5-12] 
పో_కు._(డు pas 464] 

4.6.5.2 “వెఅచు" ధాతువనకు ని'షేధార్థమువ “Denn moan’ [కాశి 6.71] 


ఇదియేకాకు వ బ్రతి రేక కా్వర్హకరూపముపై “ఉండు' చేరుటచేత Dae sy 
మేర్పడును. 


as e950 St 0050 € 280" [కాశీ 5-810] ఆని యగును. 


4.6.5.8 ‘Som’ ధాతువు ని'షేధార్థమున ‘Sach’ (శృనై 2.57] ఆను 
రూపమును పొందును. 


+ 


£84, శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 

6.6.1 OPRTE Dow -& అను  కాలభావబోధక _(పత్యయమునకు 
రూపాంతర (_ప్రత్యయముగ _ థ-_వచ్చును 

వినుము [33B 8-46] పోయింపుడు [హర 2-08] 

D. p-> 3 [భీమ 2.153] I? > —00 [కాశీ 6_ 286] 


4.6.6.2 అన్నంతములపె _వలయు ననుబంధము చేరుటచే విధ్యర్థక రూప 
మేర్పడుచున్న ది 
కీరాంభోధి మధింపంగా వలయున్‌ [భీమ 4.56] 
SUES RS కిరణ ధరుని దర్శింప వలెన్‌ [భీమ 3-156] 


§ 6.6.3 “కొను ధాతువు వ్యతిరేక రూపములయందు “కో.” గా పర్యాయరూపత 
నొందును. 


పేర్కోని [శృ.నై 1-62] ౩ కోని [శృ-నై 65-182] 
రై కోక [శవ 4-61] కెకోవు Ex: 4.69] 
వై కొనదు [కాశీ 5—817] 3 కొంటి [హర 7_144] 
E So [కాశీ 1—52] SSS [హర 2-136] 
కొనుము [భీమ 6-48] క కొమ్ము [ax 6—68] 


[<255 - [4] ©] 
ఉతు లోపించి వర్హసమీకరణము నొందగా “3 కొమ్ము" ఆను రూప 
'మేర్చడినది. 
4.8.7.1. ఆవీరాదంరకి , ప అ ఎతిత ఎతు 
7 ఆ రాతల! _పత్యెయముల. 
'మేలయ్యడు [హర $8.19] కలుగుంగావు_త (భమ 5-283] 
చోచుగావు_త [కాశీ 9—8] 
4.6.7.2. “వదు "తల దుతంబున కచ్చుపరంబగునపుడు మకారంబగు 
[బాల- కియా -28] 
కార్య సిద్దియయ్యెదు mD [S 8-15] 
DANS Wom నయ్యెడు = మని [హర 3-53 | 
Q 
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పునస్ప మాగమంబగు€గాత జున్‌ [హర 4-50] 
ఒసంగుంగగాత . మభ్యుదయంబుల్‌ [54-170] 


ఆంధ శ్ర చింతామణ్‌ిలో ఈ (పత్యయము 'డుమ ఆని చెప్పబడినది. 
తిక్క. నలో : 


DÉS DAD యుండెడును కప్పలు [ఆను 3-143] 
(పసన్ను డయె్యడును నాకు [శాంతి 1-4] 
గ్రీనాధునిలో నిటివి లేవు. 

య 


4.6.7.8. DZ చేర్చబడిన తదర్మారక (కియా రూపములు ఆశీరాద క రకమును తెలుపును 
ఇ wW య 


మోక్షమును బొందుదురు గాక [$3522] 


4.7.0. నంయుక నమావక [క్రియలు 
(Compound Finite Verbs) 


(శ్రీనాథుని భాషయందు సంయు š సమాపక క్రియలను నాలుగు 
తరగతులుగా విభజింష వచ్చును. 


4.7.1. అనమాపక |కియకు “వొడు “అది” అనువాని 
Sr dasa చేరుట, 


4.7.1.1 భూతకాల ధాతుజ విశేషణము నుండి భూతకాలమేర్పడుట 


ఏకవచనము బహువచనము 


ఉ.పు,.మహ. చేసిన_వా(డను [హర 7.184] ఉన్న-వారము Ex: 7_141] 
చేసినాడను [భీమ 5-457 
ఉ.పు.అమహ.  ఉన్న-దానను [కాశీ 8,62] అ 
మ పు.మహ, తలంచినం-వాండవు[శృ.నై 4-6] 
చెప్పినాండవు [కాకీ 1-13] a 
మ,.పు.ఆమహ. ఉన్న-దానవు [కాశీ 4-102] 
15 పు.మహా. SOD) Sa cc Ex 761) ప్న 
(వ.పు.మహన్మ హతీ, అ తలంచిన _వారు [5.5 00] 
ఉన్న-వారలు Ex: 4-167] 


వపు ఆమహం. జన్మించిన._యది[శృ నై 2—65] ae 

1పపు.మహతీ.మహ, ee చేసినయవి [హర 2-59] 

ప 30) A950 55>. ఉన్నయది [శృ.న 9-28] ఉన్నయవి._ [శృంనై 2-68] 
ఉన్నది [కాశీ 3201] ఉన్నవి [854-81] 


4.7.1.2 తద్దర్మార్హక ధాతుజ విశేషణము నుండి తదర్మారక 'మేర్పడుట. 
D © @ య 


ఉ.పు.మహా. చెప్పు-వాండ [కాశీ 435] చేయు..వారము EX 86] 
ఉ.పు.ఆమహ. ధరించు-దానను [కాశీ 5-165] ie 
మ.పు.మహ. వచ్చువాండవు [కాశీ 7.199] వ 
[Spier చేయువాడు [శృ.నై 7.150] 
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వకవచసము బహువచనము 
వ.పు.మహన్మ HB. డా చేయువారు. [ఫీను 4-158] 
(పంపు. ఆమహ. జేయునది (శృనై 1103] mus 
(ప ప.మహతీ.మహ. నా చేయునవి [భీమ 5.94 


4.7 1.3 వ్యతి రేక ధాతుజ విశేషణము నుండి వ్యతి రే కార్ధక మర్పడుట. 


(ప.పు.మహం. చూడని-వాండు. (ప.వీ 00] క 
_ప.పు.మహన్మ హతీ, అ చేయనివారు [కాశీ 2-164] 


4.7.2 అనమాపక క్రియకు సమాపక కియారూపమగు 
క్రియ అనుబంధముగానుండి “వా(డు' “అది” అనువాని రూప 
భేదములు చేరుట. 


4.7.2.1 శ తర్గకమునకు 'ఉండు' అను సమాపక |కియానుబంధమునకు పరముగ 
“వా(డు' “అది అను వాని రూప భేదములు చేరి వ ర్హమాన కాలమేర్చడుచున్నది. 


వకవచనము బహువచనము 


ఉ.పు.మహ.  ఏతెంచు_చుఉన్న..వాడ [కృ.నై 7-98] వచ్చు.చు_ఉన్న 
వారము (శృనై 7-101] 
మ.పు.మహ ఏడుచు-చు_ఉన్న..వాడవు [Px 2-116] 
మవు.అమహ,  _ చేయు-చు-ఉన్న-దానవు [కాశీ 4-102] — 
(5. మహ. చేయు...చున్‌.ఉన్న-వా+డు (శృ.నై 4.60] న్‌ 
ప్ర ప్ప మహన్మ హతీ. nee SID) dy — 
వారు [శృ-నె 2.908] 
(పప ఆమహ  వచ్చు_చు_ఉన్న_ఆఅది[శృ.నె 2.22] 
వచ్చు_చు_.ఉన్న-ఆది (కీడా 87) 
(ప.పు.మహతి.మహ. అత వచ్చు..చు...ఉన్న... 
యవి [Sa 227] 


 అకలలానాపోంటినయాయు. 


ఈ నిర్మాణములో నున్న [పథమ పురుష ఏకవచన రూపమగు "వాండు' 
లోని “వ'కాఠము పాక్షికముగ నన్నయకు తరువాతి భాషలో లోపించు చున్నది. 
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శ్రీనాధ ఛభాపూ పరిశీలన 


చింతించు.చు_.ఉన్నా _డ [భీమ A124] 


ఉన్న -- ఆను (కియా విశేషణమునకు “arcth’ చేరగా “ఉన్నవాండు, 


అను రూపమేర్చడును. శ్రీనాథునిలో దీని (హాస్వీకరణ రూపములు కనిపించు 


చున్నవి. 

వకవచనము బహువచనము 
ఉతమ పురుష ae ఉన్నాము [వ.వీ 18] 
మధ్యమపురుష ఉన్నావు [శివ 2-108] ఉన్నారు [శృ నె 5-76] 


(పథమ పురుష ఉన్నాండు (భీమ 4.19] ఉన్నారు (కాశీ$. 188] 


ఉ./7.2.2 ఛవివ్యుత్కాాలము : 


| 


ఆన్న౦తములకు “కల' ఆను న్య్యూన సమాపక (కీయానుబింధమునకు 
పరముగ “వాడు, అది” అనువాని రూప భేదములు చేరి భవిష్యత్కాాల 
మేర్పడు చున్నవి. 


|. ఈ టోటికి భర్త కాంగలండు సోమకిరీటుండు [హర 3-26] 
2. మీకార్యంబు సంఘటింప గల వాండు [కాశీ 2:9] 
8. వర్శింపంగల జాండనని పల్కు (శృ:నె_ 7.98] 
4. వక్కా-ణేెంపం గల వాడవు [కాశీ 8-51] 
ర ఎబ్బంగి నీంయంగల దానవు [%-3 1-110) 


కల. అను న్యూన సమాపక Sas పురుష (పత్యయములు Zoos 
భవిష్యదర్ధ్థక రూపములు తెలుగున 14వ శతాబ్దినుండి కనబడుచున్న ని. 


జిష్తునకు నేను బిరిచర్య 'సేయంగలను [శృ-నె 3-130] 
ణా Cae 


కలుగు. ఆను సమాపక క్రియ నుండి కల.. అను నూన క్రియ 
ఏర్పడినది. 14వ శతాబ్ది తరువాత సకర్మక |క్రియగా 'కలుగు' తోడి 
(పయోగములు లేవు. దీనిని బట్టి ఆది Learns రూపముగా గు రింప 
వచ్చును. ఆకర్మక | Sab మాతమే నిలిచి ఆనుబంధ (కియగా నుండి 
భవిష్యదర్ధము కంటి ఆధికముగా సామర్ధ్యార్థము( 201]॥చ)నిచ్చుచున్నది 
ఛచేయ(గల వాండనేను నీ చెప్పినళ్లై [కాశీ 17—172] 


(కియారూపవిజ్లానము 289 
T 


4.7.38 ఆనమాపక [కియకు సమాపక [కియా రూపమగు 
అనుబంధ కియ చేరుట. 


4.7.3.1] BO yee E : (Passive voice) 
2 


అన్నంతములకు పడ్వనుబంధము చేరుటచే కర్మ ణ్యర్హక రూవమేర్చడు 
చున్నది. 


g: oS oS [శృ-నె 5-39 | poon id [కాశీ 1-190] 
వివరింప€6గా6బడియె [భీమ 8-13] పరిపాలింప(బడిరి [కాశీ 6-89] 


కర్మార్ధక _పయోగము | దావిడ భాషలలో చాల తక్కువగా వినిపించును. 
నన్నయ భాషయందిట్టి (పయోగములు మొత్తము 59 sor) కలవని ఆంధ 
భాషా వికాసకారులు పరిగణించిరి,. సంస్కృత భాషయందు కర్మార్థక (పయోగము 
విరివిగా కలదు. ఆట్టియెడల ఆనువాద సమయమున ఆ విధానము సందుచేసికొనుటకు 
తప్పక యత్నించును. ఆంతేగాక ఛందోరచనమున నొకొ గ్రారపుడు కర్మా ర్ధకము 
సౌకర్య కారణమగును. ఐనప్పటికిని నన్నయ దానికి చాల వణకు పరిహరించె 
ననియే చెప్పవలయును. వెగడుపడు, వెలువడు, ఏర్పడు, ఎటుక పడు _ మున్నగు 
స్థలములందు State ముపయు _క్రమైనది ఆయినను ఇది కర్మార్హమును కొక 
క _ర్హృర్హమునే బోధించు చున్నది. 1 


4.7.3.2 ఆత్మ నేప దార్థకము : i (Reflexive) 


ఒక కార్య మాత్మ నేపదార్హమున కలుగుచున్నదని తెలుపుటకు ధాతువులపై 
కొను" ధాతువన్నుపయు క్టమగును. 5 pws సమాపక క్రియా రూపమగు 
ఆనుబంధ | Sab "Sk" చేరగా ఆత్మ నేపదార్థక 'మేర్చుడు చున్నది. 


ఉ.పు. ఏక. లెస్స పనింజేసి కొంటి [శృనై 6116} 
_గీష్క్మయామిని యని యేను గేలిగొంటి [శృంనై 8-81] 
5.3.08 దోంచి కొనియె [కాశీ 4.64] 
శివునిచే నెతింగ కొనియె [భీమ 2-77] 





1. Sry 66): తెలగుభాషా చర్మిత, Ho 40%. 
క 
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పిల్చి కొనియె [S 7-22] 
1ప.పు.బహు, చేతులు పిసికి కొనిరి Ex 7-17] 


1. క్వ్వార్థకము కానివానికి కూడ “కొను' చేరి ఆత్మనే పదార్ధక 'మేర్చడును. 
తారు తము కాచుకొనరే ఈ రసమున [శృ.నె 1-65] 


£. కొన్ని (కియా ధాతువులు కొన్వనుబింధము లేకుండగ (పయోగింప 
బడినవి. 
తద్విలాసమున్‌ ములికిగంజేసి, మన్మథుండు [చేసికొని] [శృ.నై 2-109] 
నాక (పముఖులగు బరి ర్ము ఖులనో కన్య 

యౌ 

ముఖావలోకనంబు “సేసి [చేసికొని] [శృనై 1-122] 
ఆలింగ నమ్ము సేసెం బాలిండ్ర నుము"కై (చేసికొన) [కాశీ 5-156] 
(2805S AAcHO సవరించు తలోదరి [సవరించుకొని] (శృనై 8.86] 


4.7.2.3 వ్యతిరేక క్యార్ధకము : 


వ్యతిరేక క్వా్వార్గకమునకు* “ఉండు ధాతువు యొక్క సమాపక (కియా 
రూపము ఆనుదింధముగా చేరగా వ్యతి రేక _క్వార్లక 'మేర్చడుచున్నది. 


మిన్నక ఉండెన్‌ [శృ.నై 8-128] పలుక కున్నాడు [5.5 92] 
చేయకుండుము [కాశీ 4.300] 


4.7.3.4 అన్నంత (క్రియపె సమాపక | కియానుజంధము చేరినపుడు అనుమతి, 
నిషేధము, విధి, వ్యతి రేకార్హము వచ్చును. 


చేయ _నిమ్ము [శృనై 4 -91] చేయ._వలదు [కాశీ 2.74] 
చేయ.వలయును [హర 7-147] కొనియాడ.నేరరు [s 1-17] 
4.7.4 నమాపక ELSES సమాపక కియారూపమగు 
అనుబంధ కయ జేరుట. 
4.7.4.) వ్యతి రేకార్థకము : 
ని P 


వ్యతిరేక సమాపక (క్రియకు “ఆగు? ధాతువు యొక్క, సమాపక (కియా 
ధూపము ఆనుబంధముగా చేరగా వ్యతి రేకార్థక 'మేర్ప్చడుచున్నది. ఇందలి క్రియా 


(క్రియారూపవిజ్ఞానము 39] 
రూపములు వ శృతి రేకమునందలి కాలములను సూచించును సామాన్య వ SO SSH 
కాలములను స్పష్టముగా సూచింపదు. 

నీ మాట వినన్‌ _ Lo ము [శృనై 8-48] 
భూతకాల బోధకము ; 

కానరాదయ్యెన్‌' [కాశి 3-215] కానండయ్యెన్‌ [కాశ 5-131] 
TAZ వ_ర్తమానార్థక వ్యతి రకము s 

భావారక *టి పత్యయరూపమునకు “లేదు” చేర్చగా వ ర్హమానార్హక 

య జన్‌ య 

వ్యతిరేక మేర్పడును. 


_మొక్కు.. _.ట-లేదు [శృ-నె 8-44 | ఆరయు_ట.._.లేదు [5-3 87] 
Sth) eon Feo [5.5 116] 
4.7.5 నామిత కియలు . (Appellative Verbs) 


4.7.5.1 విశేష్యములకు ఉత్తమ మధ్యమ పురుష _పత్యయములు చేరుటచే woos 
(కియలగుచున్నవఏ. వీనినే పొధేయ విశేషణములని 'వె యాకరణులనిరి. 


ఉత్తమ పరుష : పొతుండడ-ను [S 2-66] 

మధ్య మపురుష : యోగీశ్వరుండ.._వు [హర 38-22 | 
4.7.5.2 \sdx పురుష యందు TS Sah BIS WSs _(పత్యయములుగానిః 
పరిణామములుగాని పొందవ. 

ఘను6డు [acc] [ds 5-64] చేయువారు [భీమ 4159] 


4.75.8 నామ ధాతువులకు పురుష (పత్యయములు చేరునపుడీ కింది విధముగా 
రూపాంతరత నొందును. 


ఉత్తమ పురుష మధ్యమ పురుష 
ఏకవచనము బహువచనము ఏకవచనము బహువచనము 
ఆకారాంత |పాతిపదికలకు ను ము వు థ[రు] 
Soros _పాతిపదికలకు ని ము వి 


ఉకారాంత ప్రాతిపదికలకు ను ము వు = 


bg శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


పె పటిక ననుసరించి పురుష పత శయములను ఉదిదంతములని విభజింప 
మ es 

వచ్చును అదంత రూపములకు పరముగా ఉదంత పురుష _పత్యయములు, ఇదంత 
రూపములకు పరముగా ఇదంత పురుష (పత్యయములు చేరును. ను.వులు చేరు 


నపుడు ఉదంతశబములు తుది వర్ణమునకు అత్వమాదేశముగా నగును 
అ 


4.754 శ్రీనాధుని భాషలో మధ్యమ పురుష బహువచన ,_పత్యయమైన “రి 
నిత్యముగ లోపించు చున్నది. బహువచన _లు (పత్యయముచే బహుత్వము 


సూచితమగును. 


ఉత్తమ Shag వచనము : హితు(డ-ను [శృనై 2-56] 
బకంబ-ను [భీమ 4-88] 
విహగంబ-ను [dx 5-45] 
చేయువా(డ xd [కాశీ 6—88] 
చేయ(గల(వాడ _ ను [కాశీ 7171] 
విధవ - ను [రాశీ 5-162] 
ఉత్తమ పురుష బహువచనము : పళువుల _ ము [శవ 1.104) 
తపస్వుల _ ము [కాశీ 6-42] 
కన్నార _ ము [కాశీ 5-9] 
చేయువార - ము [భీమ 2.1217] 
మధ్యమ పురుషైక వచనము : నాయకు(డ _ వు [శృనై 8-202] 
ఆడుగువెట్టిన వాండ -5 [భీమ 2-153] 
కన్య - XÑ [హర 4-26] 
జనియించిన దాన _ వు [శవ 3-64] 
పతి _వి [శృ S 793] 
విశాలాక్షి — 9 Ex 7192] 
ఏడ్చుచున్నవాండ _ వు [భీమ 2-116] 
చేయుచున్నదాన _ వు [కాశీ 41027] 


+ OE o 


$.8.0 అకర్మక - సకర్మక = (సేరణార్థకములు 


(Tntransitive - Transitive — Causatives) 


అకర్మకములని, సకర్మకములని | క్రియలు రెండు విధములు. కర్మ యొక్క 
ఆకాంక్ష లేనివి ఆకర్మకములు. కర్మయొక్క_ ఆకాంక్ష గలవి సకర్మకములు. ఎవనిని, 
దేనిని మున్నగు విధముగా ప్రశ్న వేయుటకు వీలుపడని (క్రియలు అకర్మకములని, 
అట్లు ఏీలుపడినప్పుడు సకర్మకములని యందురు. “వచ్చెను అను రూపమున్నదను 
కొందము, “ఎవనిని వచ్చెను' అనికాని “దేనిని వచ్చెను" ఆనికాని (పశ్నించు 
నవకాశము గలుగదు. కౌవున ఇచ్చట కర్మాకాంక్ష లేదు కౌబట్టి ఇది అకర్మక 
శయ. 'వండెను" అని యున్నపుడు “Ado SoSH’ wx (పశ్నకు అవకాశము 
కొలదు. “వంటకమును వండెను" మున్నగు విధముగా సమాధానము లభించును .కౌొవున 
'వండెను' అను దానికి కర్మాకౌంక్ష కలదు. కాబట్టి ఇది సకర్మక్యకియ ఇట్లు 
స్పష్టముగా అకర్మక (_కియలును, సకర్మక ,క్రియలును వేర్వేరుగా కనిపించును. 
ఐనను, కొన్నిచోట్ల _పేరణార్ధకమునకును సకర్మకమునకును స్పష్టమైన భేదము 
గోచరము కొక కొంత 'క్రేశము నాపాదించుటయు గలదు.! 


4 8.1 ఆకర్మక ధాతువులును సకర్మకములుగా మార్చుటకు కొన్ని మార్గములు 
కలవు. 

“ఇల్లు” అను (ప్రత్యయము ఆకర్మక (క్రియా పాతిపదికలకు చేరును. _చు, 
జు [వీని పర్యాయ రూపములె న o, _చ్చు _వ్పు] -ఇంచు అను సకర్మక 
(ప్రత్యయములు కొన్ని అకర్మక (కియాధాతువుల అంత వర్ణమునకు బదులుగా గాని, 
(వత్యక్షముగా _పత్యయములు అదనముగా చేరుట వలనగాన్ని సకర్మక్మకియ లేర్పడు 
చున్నవి కాని అన్ని అకర్మక ధాతురూపములకు తుల్యమైన సకర్మకరూపములులేవు. 


తెలుగు వె యాకరణులు సకర్మక (క్రియలను, _పేరణార్థకములను, 
పతే శ్రకముగా విభజించి చూపలేదు. అన్ని సకర్మక | క్రియలను (పేరణార్హకములుగనే 
వాడిరి. కాని సకర్మక ధాతువులకు [క్వాచిత్క_ముగా ఆకర్మక ధాతువులకు] “ఇంచు 
ఆను (పత్యయము చేర్చుటచే _సేరణార్థక ధాతు రూపములేర్పడుచున్న వి. అన్ని 
సకర్మక (క్రియలకు తత్తుల్యమైన | ప్రత్యయములు చేరి (పేరణార్థకములు కావలెనను 
నియమము లేదు. 
1, స్ఫూర్తిశ్రీ 3 తెలుగు భాషాచర్మిత, పుట 840, 


+ 


$9.4, శ్రీనాధ భాపాపరిశీలన 


4.8.2 సకర్మక ధాతు [పప్రత్యయములు ° 


48.21 th, _ను, _రు, లు ఆంతమందు గల అకర్మక ధాతు పాతిపదికలకు 
సకర్మక ,_పత్యయమైన -చు ఆగమముగా చేరి, తత్పూర్వమున్న స్వరము 
వై కల్చికముగా తోపించును. , 


అకర్శ్మక TPB SO సకర్మక ఛాతువులు 

l. దు: నిగుడు [భీమ '_1187 
నిగుడ్చు [హర 7-55] 

కూడు కూర్చు [భీమ 3—19] 

ఆము ఆరు [కాశీ 6-270 | 

క. ను: ఊను ఊన్సు [శృ-నై 2-989] 
మాను మాన్సు [కాశీ 6.247 

పూను పూన్సు [శృంనై వ]! 18] 

నం _రు అమరు అమర్చు [శ్చ S 4-11] 
చేరు చేర్చు [హర 8-867] 

చమరు ల. [హర 7-87] 

చెమర్చు [హర 1-12] 

తనరు SSO [కాశీ 5-96] 

తీరు తీర్చు [కాశీ 2.53 | 

శకట రఫ సాధురెఫగా మార్ప్చుచెందుట వ (ఈ మార్చు (వాతలోనే 

కన్చించును. ] 

ఆయి Yö Ex 1-59] 

కాటు కార్చు [శృ-నై 6-112] 

మాయి మార్చు [హర 6-9] 

‘4, _లు 2 eden ese [శృనై 71914 
కదలు కదల్సు [హర 2-51] 

కాలు కాల్చు [భీమ 5__158] 


తెమలు Swe) (శృ.నై 1-176] 


కియాూమాప విజానవము.. 
న 


అక్‌ రక భాతువులు 
"తేలు 


రాలు 


పలు 


ద్వి రుక్తహాల్లు లోపిం-చ "గా 


దులు 

Cc? 
Ben 
en 


తేల్చు 
రాలు 


LADA 


డుల్చు 
డొల్చు 


సక్‌ Oye Gr Bo We 
) 


[హర 8-75] 
[dx 2-42] 


[కాశీ 7-85] 
[శృనై 7-88 


[శృనై 81 
[కాశీ Í TTT 


4.8.2.2 సాధారణముగా ఆనుస్వార పూర్వకమైన id, _డు అంతనుందుగల 
అకర్మక ధాతు _పాతిపదికలకు సకర్మక _పత్యయమైన “చు వర్ణమాదేశముగా 


వచ్చును 
ఫి 


1. గస ఏ ఆడంగు 
escociD 
ఊగు 
Seer 
Sacro 
Sci 
(కంగు 
దా(గు 
తూగు 
పెనంగు 
నములంగు 
రేగు 
వంగు 
వేగు 


D. దు నిండు 


ఉండు 


ఆడ చు 
ఆణ+చు 
ఊచు 
SScw 
కల6చు 
కాచు 
(కాయ 
దాంచు 
తూంచు 
పెను 
మలు 
S 
వంచు 
Bech 


Vo 
Deis} 


ఉంచు 


[ÈS 571] 
[భీమ 6-35] 
(కాశీ 5.168] 
[sro 3-59] 
[భీమ 1-18] 
[శృనై 6.120] 
[భీమ తొ 115] 
[కృ.నై 6102] 
[Yad 5-16] 
[శృ నై 6.120] 
[శృ నై 7-191] 
[శృ.నై 8-42] 
[శివ 4—28] 
[హర 2—122] 


[శృనై 1-74] 
[భీమ 6.56] 
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8. కొన్ని యువర్ణాంత ధాతువులకును పై నియమము నర్దించును. 


అకర్మక Gro Poo సకర్మక ధాతువులు 
రాయు రాచు [కాశీ 7—96] 
4. ధాతుగత అచ్చు "ఇ" *“ఉఊ గా మారుట గుర్హింప దగినది. 
కమియు కముచు (శృనై 7.172] 
తడియ తడుచు (sea 6] 


ర్‌. ధాతుగత ఆచ్చు సకర్మకమున దీర్హము నొందుట. 

4.8 2.38 “_చు అను సకర్మక (ప్రత్యయము చేరి సకర్మక ధాతు రూపముగా 
రూపొందిప బడినపుడు ఆకర్మక ధాతుగత మైన డో వర్హము సాధు [38] శకట 
రేఫములుగా మార్పు చెందుట గలదు 


ఆడు vö) [కాశీ 6-270] 
కూడు కూర్పు [ô< 8-12] 
ఓడు ఓర్చు [se 7154] 
ఏర్పడు ఏర్పజుచు [భీమ 4-88] 
చెడు చెబుచు [హర 323 | 


4.8.2.4 ఆకర్మక ధాతువుయొక్క తొలియచ్చుమీది వర్ణములన్నియు లోపించి 
అంచు, చ్చు ఆను సకర్మక రూపాంతర (వత్యయము చేరి యీ కింది రూపములు 
సకర్మకములుగా పరిగణింపబడుచున్న వి. 


1. Wot? DOr చించు [శృనై 8-122] 
డిగు | [కాశీ 2-15] 

దించు [5.3 392] 

'తెగు 'తెంచు [కాశీ 151 

నొచ్చు నొంచు [హర 7.100] 

పెరుగు పెంచు [కాశీ 1-116] 


మును€గు ముంచు (కాశీ 15 1] 


(కియారూప విజానము 
F7 
అకర్మక ధాతువులు 


రూపాంతరిత" న సర్వాదిష CEECEE (suppletive stem) 
Qae © 


(వచ్చు 
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Ex: 80] 


483 _గు చు, -డు, యు ఆంతమందుగల అకర్మక [కియా పారిపదికలరు 
సకర్మక (పత్యయైన కం! వర్ణమాదేశముగ వచ్చును 


1. సు: ఉడుగు 
ఉ+ఃగు 
DeO 
జరుగు 


Sc 


2, చు = కడచు 
నడచు 
నిలుచు 
చూచు 


కీ. _డు ఏ నిండు 


శ. ico. Bodo 
'నణయు 
పాయు 
మేయు 
కలయు 
మాయు 


5, ఆకర్మక ధాతువునందలి 
ఇందినది, 


తడియు 
38 | 


ఉడుపు 
ఊపు 
చాంపు 
జరుపు 
Sey 


(x, 


SD 
డ 


తో శతి ఠీ 


7 
he 


c œ y 
BRE 


మా 


cA 


‘a’ Syne సకర్మకమున 


తడుపు 


[శృనై 5-58] 
[శృ-నె 5-187] 
Foe ter 
(5°? 8175] 

[*వ 3-68] 


[భీమ 4-_ 151] 
(కాశీ 6-75] 
[కాశీ 8-81] 
[కాశీ 2—8] 


[bs $_ 188] 
KAGA 1-9] 
[కాకీ 2-11] 
[కాళీ 211] 
[శృ నె 8—28] 
[శ్చ S 6-120} 
[హర 7.1654] 


“ఉ' వరముగా మార్చు 
we 


[భీమ 3—4] 
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అకర్మక ధాతువులు సకర్మక ధాతువులు | 
తనియు తనుపు  [ధీమ 8.26] 
తెలియు తెలుపు [శృ-నై 1-49] 


6. ఈ (కింది రూపములతో (కియా _పాతిపదిక సకర్మకత్వమున పర్యాయరూవత 
చెందుట కలదు 


కొను కొలుపు [dm 196] 
చను చలుపు [శ్చృంనై 5-45] 
చచ్చు చంపు [శవ 8.88] 
చొచ్చు చొనుపు [కాశీ 4121] 


7. కొన్ని అకర్మక ధాతువులకు ‘Sy’ అను సకర్మక రూపాంతర (పత్యయము 
చేరునపుడు ధాతువు వర్త న్యత్యయమును పొందును. 


తిరుగు 1 తిప్పు [హర 740] 


న 

48.41 ఈ కింది ఆకర్మక _కియా పొతిపదికలకు “-ఇంచు' అను సకర్మక 
(పత్యయముచేరి సకర్మకత్వము పొందుట కలదు. ఈ మూడు _పత్యయములలోను 
'ఇంచు' చేరిన రూపములే ఎక్కువగా గోచరించును అందు 240 ఆకర్మక 
క్రియలలో 85 |కియలు “ఇంచు చేరిక వలన ఏర్పడినవి. ఆందు 8 ధాతువులకు 
చ్వెరూప్యము కలదు. 


కుదియు కుగియించు [హర 8-82] 
కురియు కురియించు [N-S T-2A] 
సిండు నిండించు [శివ 2-49 | 
పుట్టు పుట్టించు (శృనై 5-68] 


48.4.2 ఈ (కింది ధాతువులు సకర్మకత్వమున దెవరూప్యము నొందుచున్నవి. 


ఆడంగు ఆడంచు [dx 5_ 71 
ఆడ(గించు హర 71867 
ఆణ (గు escach [భీమ 6-35] 


అణయగించు J[%).3 488] 


(క్రీయారూప వీజోశము 
F 


అకర్మక ధాతువులు 


ఆదలు 
ఆమరు 
ఆలవడు 
ఆడు 
ఏర ఎడు 
ఒనరు 


4.8.4.8 ఈ [కింది అకర్మక (కియాధాతువు 
రూపాంతరమును పొందుచున్న ది. 
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BNA [¥p-8 7-181] 
ఆదలించు f [హర 7-165] 
SD) | [శృ నె 4-11] 


అమరించు (ప-వీ 44] 
esonen ta [శృ నె 6—57] 
costo | pets 3 an 

[కాళీ ర 210] 
a | [538 స! 
a> ent [భీమ 4.83 ] 
ఏర్పరించు LL [కాశీ tes స 


ఒనరుచు [శృనై 8-191] 
a [శృ.నె 1-128] 


సకర్మకత్వము పొందునపుడు 
SHom [vy 3 7-128] 


రావించు [హర 6-11] 


ఆలమరించు [85 21 6] 


ఇచ్చు [కాశీ 1.48] 
కమర్చు [352-11] 
చికిలించు [హర 4.01] 
నాన్ను [కాశీ ౪-188] 


ఆగు 

వచ్చు 
4.8.4.4 ఈ (కింది ధాతువులు శ్రీనాథుని భాషయందు సకర్మక |క్రియలుగానే 
(పయు క్షమెనవి. 

eno, [హర 645] 

ఆలంచు [5$ 8—10] 

ఊడ్చు [భీమ 8-62] 

కెడపు [కాశీ 6-176] 

Lor [కాశీ 6.244] 

Bo) [కాశీ 5221] 


4-8.5 [పేరణార్ధకములు (226౪69) 


ఇంతకు పూర్వమే చెప్పబడినటుల సాధారణముగా సకర్మక ధాతురూపము 


లకు "ఇంచు" (ప్రత్యయము చేర్చగా _పేరజార్థకము 


లేర్పడుచున్నవి. ఒక | క్రియను 
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ఒకరిచే చేయించుట _పేరణము. కావున ఆర్హమును బట్టి యెచ్చట |'పేరణమున్నదో 
చెప్పుట కష్టముకాదు. 

| _పేరణార్ధక క్రియకు రెండేసి కర్మపదములుండు నవకాశము కలదు. 
“నేను వానిని పు సకమును కొనుమంటిని' అని యన్నపుడు 'వానిని' అనునదియు 
“పు స్తకమును' అనునదియు కర్మములే ఇట్టి ద్వికర్మక వాక్యములు (దావిడ భాషలలో 
నుండ వచ్చును కాని, కొన్నియెడల ఒక కర్మమును తగ్గించి వాడుటకూడ 
ఆలవాటులో కలదు. "ఇంటిని కట్టించితిని" అన్నప్పుడు పురుష వాచక మైన కర్మము 
OU oS HO ఒకప్పుదు తృతీయాంతముగా పురుష వాచకమును నిబంధించి 
అస్పష్టతను తొలగించు (పయత్నము కనిపించును. “ఆతనిచేత నేనింటిని కట్లెంచితిని"- 

సంస్క తాభా సము వలన నిటి యలవాటు కలిగను. ఇట్టి (పయోగములు 
క్వాచిత్క- ముగా కన్చించును.? 


అకర్శ్మక| క్రియ సకర్మక (కియ _పేరణార్థక ము 
కదలు కదల్చు కదలించు [హర 645 | 
కర6ంగు కరంచు కరగించు [శృ.నై 71857 
Socio Joc కలంగించు[ శృ.నై 5-174) 
Sree కాయ LSAom [శవ 4—61] 
చచ్చు చంపు చంపించు [35 3-129] 


4.8.5 | _చు వర్షాంత మైన సకర్మక ధాతు రూపములకు Laser se (పత్యయమైన 
ఇందు చేరినపుడు పు వర్ణమా దేశము కాగా సంధిగత మైన మార్పును పొందును. 


సకర్మక (శయ L OES OB S09 
(తోచు Staon fès 4-18] 
మెచ్చు మెచ్చించు, [హర 7-647 
మెప్పించు] [కాశీ 6-165] 
పిలుచు పిలిపించు [భీమ 1—22] 
వలచు Sodom [కాశీ 6_2067] 


4.8.5 2 “కురియు మున్నగు ఆంతర్షర్భిత (పేరణారకములు కొన్ని శ్రీనాథుని 
a @ 
యందు కనిపించును. “వర్షము 508 Nx" ఇచ్చట , Sch స్వార్హమున నున్నది. 


a. Kory 68); B తెలుగు oar ses, ae 345.846. 
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“ఘనాఘనంబులు పుష్పవర్త ంబులు కురిసె [కాశీ 4107 
-5 
ఇచ్చట క్రయ LOSES Snes నున్నది. 


4.8.5.3 “ఆన్వాదులగు' ధాతువులకు “_ఇపించు' చేరిన (పేరణార్హక ధాతువులగును. 


నకరుఎ)క | కియ చురణారకము 
@ LE ee Ea 
కను కనిపించు [కాశీ 6.277] 
విను ఏనీపించు [భీమ 3213] 


4.8.5.4 “పనుచు ఆను ధాతువు అన్నంత ధాతువున SÉ Soho SS (పేరణార్హక 
మగుచున్నది. 


నన్నుం వీలువంబంచి [పిలిపించి] [కాకీ I-11] 


4.9.6 అనమాపక |కియ లు (Non_Fmite Verbs) 


శ్రీనాథుని భాషలో కన్చించు సమాపక క్రియా _ప్రత్యయములు ఈ దిగువ 
వొందపరువ దిడినవి. 


4.9.1 క్వార్జకము ° (Past Participle) 


4.9.1.1 భూతకాౌలికాసమాపక (కియలకు కా వ్రర్హ్ణకములని వె యాకరణులు 
"ేరిడిరి. కొక్టర్ణకమున ధాతువునకు "ఇ" అను (ప్రత్యయము చేరును. 
పిలిచి [భీమ 2-118] చూచి [శృనై 1-67] 


4.9.1.2 యకారాంత ధాతువులకు g _పత్యయము చేరునపుడు "సికారము 
అఆదేశముగా నగును. 


చేయు 2 ఇ: బేసి [భీమ 4.24] 
తెలియు 1. ఇ : తెలిసి [శృ-నై 3.141] 


4.9.1.8 అనుబంధ ధాతువైన “కొను యొక్క. కా్వర్థక రూపమునకు E S 
4... ammm s 
మాదేశముగ శ్రీనాథుని భాషలో కన్చించుచున్నది. 


(కిందనంటు...క_ సంతరించి [హర 2-116] 
పటు..క-రాగ [ప 5 5] 
a 

పేరుపెట్టు-క [ప.పీ 94) 


4.9.2 వ్యతిరేక క్వార్థకము è ( Negative participle) 


4.9.21 ధాతువునకు 'అక' అను (పత్యయము చేరగా వ్యతి రేక కా ్వర్హకమగును. 
వీకస్వర ధాతువులపై నిందలి ఆకారము లోపించును. 


విను ఆక : వినక [హర 2-101] రా అక : రాక [43 3 5-142] 


4.9.2.2 వీిందుపూర్వక Aros ధాతువులపై వ్యతిరేక _క్వార్లక 'అకి 
_పత్యయము చేరునపుడు చకారమునకు పకారమాదేశమగును 


అనుమానించు | అక : అనుమానింపక [శృ నె 4.10] 
సైరించు అక : సైరింపక (హర 1.184] 


(కియారూవ విజ్ఞానము 308. 
oy 
4.9 2.8 చువర్ణాంత ధాతువులపై వ్యతి రేక ggs ‘eax’ ప్రత్యయము చేరు 
నపుడు చకారమునకు పకారమాచేశమగును. 
ఓర్పు 4. అక : ఓర్వక es 178] 


4.9.2.4 “చ్చు' ఆంతనుందుగల ధాతువుల వ్యతిరేక క్వార్ధక రూపములు వివిధములుగ 
నుండును, 


ఇచ్చు అక : ఇవ్వక [పువీ 81] ఈయక [5.8 42] 
చచ్చు 4 అక : చావక [శివ 876] చాక [శవ A63] 


నొచ్చు 4. అక : నొవ్వక [శవ 4-63] 
Sta) - అక : రాక [శృనై 4-117] 


4.9.2 5 వ్యతి రేకక్త్వార్ధక _పత్యయము చేరునపుడీ (కింది ధాతువులు రూప పరిణతి 
నొందుచున్న వి 


ఆగు ఆక  : కాక (కాశీ 6.187] 

em pes : అనక (శృనై 8.48] వర్ణవ్యత్యయముచే: నాక 

కను అక : కానక [హర 2-47] (పథమాచ్చునకు ao se 
వచ్చినది. 

నేర్చు. అక ; నేరక (శృనై 4-89] 

పోవు అక ; పోవక [కాశీ 412] పోక (కాశీ 2.111 


వెజచు +ఆక : dex [కాకీ 4.227] 


4.9.2.5 వారక (కృ.నై 2-114] , ఊరక (pas 8-461] í మిన్నక 
[హర 2.60] "మొదలగు నవ్యయములు *వారు శఊరు *మిన్ను మొదలగు నష్ట 
ధాతువుల నుండి పుటి యుండునని యూహింప వచ్చును. 
6 


4.9.2.7 వ్యతిరేక కా gos రూపములొకప్పుడు [eros shore కూడ కనిపించు 
-ND 
చున్నవి. 


కరుణలేకను [శివ 233] 


4.9.3 ¥ [SOS Hao ¢(Present Participle) 
YQ 
4.9.8 1 PHOS ‘mT ప్రత్యయము చేధుట Sow ¥ SSF మేర్చడును, 
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ఆను | చున్‌ 2 ఆనుచున్‌ (శృనై 1.57] 

చేయు [చున్‌ : చేయుచున్‌ (శృ.నె 6-27 
4.9 3.2 ఆన్ని యసమాపక కియా రూపములందును పోవ” ధాతువు “వు వర్ణము 
లోపించినను శ_తరక ths Soo చేరినపుడు మాతము లోపింపదు. 
ti D 

పోవుచున్‌ : పోవుచున్‌ [క్రీడా 287] 
49.8.8 ఆన్వాదులపై శృత్రర్థక చువర్ణము చేరినపుడు ధాతువు తుది యుత్వము 
వె కల్పికముగ లోపించును. అ'పేర్పడిన "aD," ను *ంచుి గ La" Oho do. co గలదు 
“న్ను ఆని |వాసినను ‘oth ON LOND OD యుచ్చారణము aw 
ఆనునదియే. 


భిక్షాందేహి యటంచు [హర 0-52] 
వీణావాద్యంబులు వించు Dx 5-181] 
కుచద్వయంబారసి కొంచున్‌ [8 T-1867] 


"చను' ధాతువీపరిణామమును పొందదు. 


4.9.4 అన్నంతము ° (Infiniuve) 

4.9.4.1 *-అఆన్‌* ప్రత్యయము ధాతువునకు చేరగా ఆన్నంత రూపమేర్చడును. 
చేయు 4 ఆన్‌ : చేయన్‌ [ds 1-89] 
మెచ్చు 1 అన్‌ : మెచ్చన్‌ [హర 5, 10] 

49.4.2 ఆను 4+ అన్‌ ఏ అనన్‌ [హర 222] ఇందలి మొదటి ఆచ్చునకు 

వర్ణ వ్యత్యయము కలుగగా : నాన్‌ [భీమ 8-15] 

4.9.48 పోవు pos : పోవన్‌ [శ్చ.నై 774] పోన్‌ (కాశీ 86—257] 


4.9 4.4 ఆన్నంతములు మరియొక ధాతువునకు పూర్వాంగములుగా వ్యవహా 
రించును. | 


దిగు + eS : దిగన్‌ + పడు OX cath [భీమ 4.88] 
దిగన్‌ + m'w AN een [కాశీ 5-167] 
an + (మింగు దిగ్యమింగు [చామ 1127] 


(కియారూపవిజ్ఞానము 305 
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4.9 4.5 కొన్ని నషధాతువుల అన్నంత రూపములపె నితర ధాతువులు చేరగా 
లు కు 
(కొత్త ధాతువులేర్చ్పడును. 


ఒడన్‌ + కూడు : ఒడ. గూడు [శే నె 6_20] 
ఒడన్‌ + కూర్చు ౩ ఒడ(గూర్చు [హర 2123] 
ఒడన్‌ + పడు : ఒడ (బడు [హర 83-61] 


4.9 4.6 _పేరణార్థకముల తుది చువర్హమునకు, బిందువు మీడి చువర్హమునకు 
ఆదేశముగా పవర్ణమగును. 


ఒన రుచు + అన్‌ * ఒనర్చన్‌ [కాశీ 1—10] 
తురంగలించు 1 అన్‌ : తురంగలింపన్‌ [హర 7-138] 


4.9 4.7 కొన్ని చువర్షాంత ధాతువుల చకారముసకు వకారమా దేశమగును. 


నడుచు + ఆన్‌ : నడువన్‌ [శవ 2-67] 
మొలచు + అన్‌ : Boose [శృవై 7-178] 
(తోచు + అన్‌ : FSS [శృ.నె 7.58] 
మోచు + eo . arse (కాశీ 5-318] 
మిడుచు + అన్‌ : WMHS [హర 5-30] 
తయిచు + అన్‌ : తటువన్‌ [శృనై 8-6] 
గెలుచు + ed : Rass [భీమ 1-90] 


4.948 '-చ్చు' అంతమందుగల ధాతువులపె -ఆన్‌ _పత్యయము చేరునపుడు 
రూపములు వివిధభములుగ కలుగు చుండును, 


తెచ్చు + ఆన్‌ . తేరన్‌ [కాశీ 4-142] 
తేన్‌ | [35 3-114] 
4.949 “తెంచి నకును “తేరన్‌' అనునదియే అన్నంత రూపము, 
ఆరుగుదెంచు+ ఆన్‌ : ఆరుగుదేరన్‌ [హర 7_41] 
పుతెంచు + os: పు త్తేరన్‌ [శృనై 4-19] 


4.9.4.10 “"వచ్చు' నకు 'రాన్‌' అనునదియే అన్నంత రూపము 
89 | 
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కొలిచివచ్చు + అన్‌ : SOS oe 5.279 
కొల్చిరాన్‌ | (శృ నై 7.48) 
4.94.11 “ఆగు నకు 'కాన్‌' ఆనునదియే ఆన్నంత రూపము 
Pa ఆనునది షష్టీ రూపముల మీద : 
THT నుద్దరింపుము [శృంనై 4-63] 


-కౌన్‌ అనునది “కన్‌' అనియు నగును ఇదియును 'కాన్‌' వలెనే 
యువయోగింపబడును. 


లోనుగన్‌' [కాశీ 5-232] పన్నుగన్‌ [dx 6-50] 

కా(గన్‌ [శృనై 1-98] పొడ్మగన్‌ [హర 6-68] 
4.9.4.12 కొన్ని గువర్ణాంత ధాతువుల తుది హల్లునకు _అన్‌ పరమగునపుడు 
వకార ద్విత్వము కలుగును, 


_తెగు + అన్‌ ' (తెవ్వన్‌ [భీమ 660] 

నగు + ఆన్‌ . నవ్వన్‌ [శృ+నె 6-111] 
4.9.4. 13 బెగ్గిలన్‌ [హర 866] మొదలంటన్‌ [భీమ 8-212] మొదలగు 
నన్నంత రూపములును 'కేవలావ్యయములుగ (_పయోగింప( బడినవి 


4.9.5 ఆనంతరా s% కము : (Post_actiony (meaning : after) 


4.9.5.1 ధాతువుపై ‘2S * ex (ప్రత్యయము చేరుట వలన ఆనంతర్యార్థక 
మేర్చడును. 


కావించు + chs ; కావించుడున్‌ [శృ-నె 7.181] 
4.9.5 2 భావార్థకము పై “ఉను” అను సముబ్బయారకము చేరుటచే ఆనంతర్యారక 
ల © Q 
'మేర్చడును. 
Stom 'వేడుమనుట_యు [హర 7.28] 
నందనున్‌ |బసాదింపు మనుట...యు [కాశీ 3-221] 
SONS soem నహించెనని చెప్పుట.యు [రాశీ 72624 
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4.9.6 చేదరకము ¢ (Conditional) aog eð gáv $ (Concessive) 
థి EO 
4.9.6.1 ధాతువుపై '“ఇనన్‌" ఆను ప్రత్యయము చేరుటచేత తెలుగున అప్యర్థక 
చేదరకములేర్పడుచున్న వి. 
® 
అడుగు + ఇనన్‌ ; ఆడిగినన్‌ [శృంనై 7181] 
చెప్పు + ఇనన్‌ ; చెప్పినన్‌ [హర 7-28] 
49.6.2 నకార్క డకారాంత ధాతువులకు ‘ana’ పరమగునపుడు తుది హల్లునకు 
ద్విత్వము పొక్షికముగా నగును. అప్పుడు సపదాంశము “_ఆన్‌' ఆని యగును. 
exo + gin : ఆనినన్‌ [హర 2-50] అన్నన్‌ [శవ 454] 
పడు ఇనన్‌ : పడినన్‌ (శృనై 8-51] పడ్డన్‌ [శృనై 1-76] 


4.9.6.3 భూతకాలిక సమాపక |కియకు a9 (పత్యయము చేరుటచేత చేదర్హక 
'మేర్పడ వచ్చును. 


చిచ్చుతికెన్‌ + ఏని : Dis, BESO [కాశీ 2—91] 
కలిగెన్‌ + ఏనియు : కలిగెనేనియు [dx 6101] 
JDS +D ES r [కాశీ 6_48] 


4.9.6.4 “చోన్‌” అను ఆవ్యయము Eese విశేషణములపె చేరి చేదర్ధక 
మగును. 


చేసాచినచో నవ్వక యుండవలయు (కాశీ 1-109] 


4.9.7 భూతార్థక ధాతుజ విశేషణము $ (past adjective) 


4.9.7.1 ధాతువుపై '-ఇన' అను (పత్యయము చేరుట వలన భూతార్తక ధాతుజ 
విశేషణ మేర్పడును. [ఇది _ప్రాధమికముగా భూతకాలికమైన *-ఇన్‌” విశేషణ 
చిహ్నమైన “ఆ” అను రెండు సపదాంశముల సంయోగముచేత నేర్పడినది. 


వచ్చు + Qn: వచ్చిన [హర 2—46] 
ఆడుగు + ఇన : ఆడిగిన [భీమ 1-122] 


4.9.7.2 అగు, పోవు ధాతువులపై a _పత్యయము చేరునపుడు వాని తుది 
వర్ణము యకారముగా మారును, 
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ఆగు + ఇన : ఆయిన [శృనై 1-13] 
పోవు + ఇన : పోయిన [హర 8-83] 


4.8.7,8 యువర్ణాంత ధాతువులపై “_ఇన" చేరినపుడా యవర్గమునకు సకారమాదేశ 
మగును, 


చేయు + ఇన : చేసిన [=$ 211] 


4.9.7.4 ను _డు ఆను వర్ణములతో నంతమగు ధాతువులకు భూతకాలిక విశేషణ 
(పత్యయమైన ఆకారము చేరినపుడు తుది హల్లునకు ద్విత్వమగును. సపదాంశమైన 
_ఇన చేరినపుడు ద్విత్వము కాదు. 


పడు + ఆ : పడ [పడిన] [హర 2—45] 
& 

చెడు + ఆ ; చెడ్డ [చెడిన [శవ 3—55] 

ఇడు + Or gh [ads] [శ్చ.నై 2-125] 

ఆను + ఆ: అన్న[ఆనిన] [కాశీ 7-164] 

కొను + ఆ :కొన్న [కొనిన] [శృ.నె 5-88] 

తిను + ఆ :తిన్న [తినిన] [శ్చ నై 7-128] 


4.9.8 తద్ధర్మార్ధ క రాతుజ విశేషణము e (Habitual adjective) 


4.9.8 1 _ఎడు/[_ఎడి!-థ అనునవి తద్దర్మార్థక ధాతుజ విశేషణ _పత్యయములు. 
ఈ మూడు |పత్యయములు పర్యాయ (ప్రవృత్తి నొందును, 


ఒప్పు + ఎడు : ఒప్పెడు [హర 3-78 | 
వచ్చు + వడి : వచ్చెడి [శృంనై 41 1] 
వచ్చు +t o.: వచ్చు [కాశీ 2.107] 


49.8.2 ధాతువునకు _ఎడు అను తద్దర్మార్థక విశేషణము వరమైనను, కాకున్నను 
పరపదము ఆజాదిగా నున్నయెడల న్‌. ఆగమముగా వచ్చును 


వచ్చు + ఎడు + అప్పుడు : వచ్చెడునప్పుడు [5-5 74% 


(క్రేయారూపవిజ్ఞానము $09 
> 

వచ్చు + il F ఆతడు : వచ్చునతడు [శృ-నె 6-113] 

ఎడు తోడి _పయోగములు పల్నాటి వీరచరి ఈయందే కన్చించుచున్నవి. 


4.9.9 వర్తమార్ధక ధాతుజ విశేషణము ; 

(Bound present participle) 
4.99.1 ధాతువుపై “_చున్న' అను (పత్యయము చేరుట వలన వర్తమానార్దక 
ధాతుజ విశేషణ మేర్పడును 

చేయు + చున్న : చేయుచున్న [శృనై 489] 
4.99.2 “చున్న” అనుదానిలో "చు వర్ణమే వ _ర్తమానార్హమును Bağ చున్నది. 
“ఉన్న' యనునది కేవలమనుబంధము. (చ్‌ + ఉన్న : చున్న) 


ఏడుచు చున్నవా౭ండవు pbx 2-116] 


4.9.10 వ్యతి రే కార్థక విశేషణము e (Negative ad jective) 


49.10.1 PHOS '_అని' ఆను (ప్రత్యయము చేరి వ్యతి రే కార్ధక ధాతుజ 
విశేషణము ఏర్పడుచున్నది. ఏకస్వరధాతువులపై నిందలి ఆకారము లోపించును. 


చూడు + అని ; చూడని [శవ 2-94 ] 
రాలు + ఆని : రాలని [కాశీ 1-98] 
రా + ఆని ; రాని [శృంనై 2-8] 


4.9 10.2 చువర్జాంత ధాతువులకు వ్యతిరేకార్థక “అ' |పత్యయము చేరునపుడు 
చకారమునకు పాక్షికముగ వకారమగును. 
సంధ్యవార్చు + అని : సంధ్యవార్వని [కాశీ 5-214] 


4 9.10.8 “_చ్చు' ఆంతమందుగల ధాతువుల వ్యతిరేకార్థక ధాతుజ విశేషణ 
రూపములు వివిధములుగ నుండును, 
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తెచ్చు + అని :శేని [శివుని(దో డేని యొక్కయొచ్చంబు- (కాశీ 7257] 
ఇచ్చు “ఆని ఏ: ఈయని 


ఈసి 


[5.3 12] 
[భీమ 2-55] 


4.9.10.4 వ్యతి రే కార్ధక ధాతుజ విశేషణ (ప్రత్యయ మీ(కింది ధాతువులకు చేరి 
రూప పరిణతిని గలిగించు చున్నది. 


ఆగు + ఆని: 


కను + అని 
పోవు+ అని 


కాని 


: కానని 
: దోవని 


LED” te 


[శృంనై 1-57] 
(భీమ 8-18] 
KANA 6-170] 


[శృ.నై 1.72] 


4.10.0 [కియా విశేష ణములు (08740) 


నామము యొక్క విశేషమును తెల్పునది నామ విశేషణము. దీనినే 
విశేషణము (ad jective) ఆనీ వ్యవహరింతుము. శ్రీయ యొక్క. విశేషమును 
తెల్చునది | క్రియావిశేషణము (24౪౭[b). మన వ్యాక ర్రలెవ్వరును | క్రియావిశేషణము 
లను వేరుగా పరిగణించి వ్యవహరించుట జరుగలేదు నామవిశేషణములకున్ను 
_డయా విశేషణములకును, రూపమునను, స్వభావమునను ఒక భేదమేర్పడి వాని 
రూప నిష్పాదన _షృకియలో కొంత వె లక్షణ్యముండుటచే నా రెంటిని వేరు 
జాతులుగా పరిగణింపవలసి వచ్చినది. 


SSeS (కియా విశేషణములను గురించి (వాయుచు |దావిడ భాషలలో 
(కియా విశేషణము లనబడు నొక జాతి పదములు లేవు. అటి _కియావిశేషణములుగా 
వాడబడుచున్న పదములన్నియును, సవిభ _క్రకములో BS ede _క్రములో ఆయిన 
సామములుగాని ధాతు రూవములు గాని, తుయిన్నాద్యర్థ రూపములుగాని ఆయి 
యున్నవి!; అని నిర్ణయించుట గమనింపదగినది. కావున (ప్రత్యేకముగా (కియా 
విశేషణములని వ్యవహరింపదగిన పదములు లేవని స్పష్టమగుచున్నది. ఆయినను 
భాషయందు (క్రియా విశేషణములస్థానమున ఉపయోగింపబడు పదములను గూర్చి 
యోజించుట ఆవశ్యకము, 


(కియా విశేషణములు పదనిర్మాణానుసారముగ (morphologically) 
నామ లక్షణములను, కారక సంబంధముగ (syntactically) Sam లక్షణములను 
కలిగియు న్నవి. 


కియా విశేషణములను మొత్తము మీద కాల వాచకములు, Se 
వాచకములు, పరిమాణ వాచకములు, _పకౌర వాచకనవ.లు .. ఆనీ roson 
విభజింపవచ్చును. పెక్కు. (క్రియా విశేషణములు నిశ్చేశాత్మక సర్వనామముల 
నాధారముగా చేసికొని యేర్చడిన వే యన్న సంగతిని గు ర్తించుకొనుట యనసరము. 


l. “The Dravidian Languages have no adverbs at all. Every 
word that is used as an adverb in the Dravidian languages 
is either a noun, declinable or indeclinable or a verbal 
theme, or the infinitive or gerund of a vgb”. CGD, 
196 1. P 553-554. 
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4.10.1 శ్రీనాథుని భాషయందలి (కియా విశేషణము Ò S08 విధముగ విభజింప 
“బడినవి 


4.10.1.1 ౪, ఈ, ఊ. ఏ __ ఆను సర్వనామ (పొతిపదికల నుండి ఏర్పడినవి. 


కాలవాచకము స్థలవాచకము 


1. నిర్దేశాత్మక దూరవర్తి : అ. అపుడు [హర 2-11] అక్కడ [హర 2-89] 
అప్పుడు [హర 8-60] అందు [హర 5.21] 

ఆచట [భీమ 3—56] 

ఆచ్చట [శృనై 5—60] 

ఆచ్చో ps8 7142] 

ఆట [హర 4_72] 


2. నిర్ణేశాత్మక సమీపవ ర్తి :ఇ.. ఇప్పుడు (భీమ 5-46] ఇక్కడ [హర 6-987 
ఇప్పుడు [భీమ 2-90] ఇందు [హర 7.1887 

ఇచట [భీమ 6-1 1] 

ఇచ్చట [భీమ 8-441 

ఇచ్చో [శవ 8_126] 


ఇట [ హర 1-24] 
8. DST HS మధ్యవర్తి é ఉల్లు [కాకీ 7244] 
4. (పక్నవాచకము: ఎ. ఎపుడు [ఖీమ 5-185] ఎక్కడ [హర 48] 


ఎప్పుడు [హర 2-55] ఎందు [హర 2 68] 
ఎన్నడు [హర 7.78] ఎచ్చట [భీమ 4-8] 
ఎచ్చో [కాశీ 6.74] 
ఎట psd 7173) 


6. (పకారారకము : ఆటు [హర 1—10] 
అ గ 
ఇట్లు [హర 1-26] 


వరు [హర 8- 80] 
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6 పరిణామ వాచకములు : 
ఆంత [శృనై 492] ఆన్ని [కాశీ 7_ 167] 
ఇంత [కాశీ 8-24] ఇన్ని [కాశీ 2-34] 
ఎంత [శృనై 8-148] ఎన్ని [శృనై 8-148] 

పైన చెప్పినట్లు _తికము మూలభూతముగా నేర్చడిన రూపములేకాక 

4ఉ.10.8.! కాలవాచకములు 
Seth [హర 2-13] Sx [కాశీ 6-147] 
నిన్న _ [శృనై 8_44 ముందు [భీము 6-52] 
వెనుక [శృ న 1108] "మొదట [ప వ్‌ 45 | 
చివర [5 ప్రీ 85] 


మున్నగు పదములు | Soir విశేషణములుగా (పయు కము లగుచున్నవి. 


4 10.2.2 స్థలవాచక ములు 7 


ముందు [ప పీ 4] వెనుక [భీమ 4_ 178] 
పక్క [కాశీ 3-98] వెంట [=$ 2—80] 
(కింద [హర 2-90 | లోపల [5$ 1-114] 
బయట [(శృంనై 2-42] దగ్గర [కాశీ 6—42] 
దూరము [హర T-1283] 
మున్నగునవి కియా విశేషణములు. 

4.10.2.3 పరిమాణ వాచకములు : 
తక్కువ [భీమ 1_118] ఎక్కువ [ica 226] 
పెక్కు [భీమ 1-17] పలు [5.5 88] 
బాల [శృ-నె 2-16] కొంచము [కృ నే 8171] 
కొంత [S 6-5] 


మున్నగునవి [కియా విశేషణములు, 
40 | 


BIA శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


4.10.2.4 అపుడు, ఇప్పుడు, 2 మున్నగు వానిని విభ కు Ho vda లేకుండగనే 
యుపయోగించుట జరుగు చున్నది. నిన్న, మొన్న, వెనుక, ముందు -మున్నగునవి 
ద్వితీయాంత ములు గా కాని, స పమ్యుంతములుగా గాని యుపయోగపడుచున్నవి 


4.10.2.5 స్టలవాచకములయిన అక్కడ, ఇక్క-డ మున్నగునవి కూడ సప్త 
మ్యంతములుగానే యుపయు క్ర కము లగుచున్నవి. పరిమాణవాచకములు ఈ విధమగు 
యేపమునకు లోనగుట లేదు 


4.10.8.! నామముల నుండి (కియా నిశేషణములను నిష్పన్నము చేయుటకు “అగు” 
ధాతు వన్నంత రూపము "కాన్‌" చేర్చబడుచున్నది 


కౌన్‌ ౫ ..గాన్‌, రన్‌ గన్‌ 


ఇంపు_గ [శృ-నై 71467 ఎట్టు.గన్‌ [శవ 4 56] 
ఎదురు-గాన్‌ [శృనై 6—84] ఎదురు _గన్‌ [శృ నై 7-17] 
దవ్వు..గాన్‌ [కాశీ 6-287] B9 ow-K [హర 6-31] 
ఇమ్మూ_గన్‌ [హర 7-156} ఊచముట్టు...గ [కాశీ 2.59] 
చూండ..గాన్‌ [¥% 3 6-28] మాను-గ [భీమ 3140] 
SON a [హర 4—82] 


4.10.8.2 క్వాచిత్క_ముగా శ్రీనాథుని భాషలో నామము నీ సహాయక (క్రియా 
రూపములేకయే (కియా వశేషణముగా వొడుట కనబడు చున్నది. 


అటిముతిం జుట్టుకొని [కాశీ 4-102] 

మోమడ్డంబు NSO, [హర 2-57] 

(కిమికంర కుహర మార్గమున కడము దొట్టి [as 4-52] 
N Gs e3 

భారంబుగా విర్చి 3 SDS మోప [హర 2-8] 

కెలని వాకిళ్ల రెండు వేగిరము మూసి [ కాశీ 7221] 

BX విచ్చేయు గేహ [పవేశమునకు pe’ 7-221] 


4.10.8.8 విశేషణ రూపములపై ..కాన్‌ చేరి (క్రియా విశేషణము లగుచున్నవి. 
మంచ్చిగ [హర 2-106] Soy cre గాంచిన [dx 1-61] 
(పన్న౭గాం బెనగొన్న [బహ్మ సూ తంబుల.. [భీమ 490] 

4.10.8.4 అన్నంత రూపములు [కియా విశేషణములుగా నున్న రూఫములు, 


(కియారూప వనము 


4.10.4.1 


x మింయవిచ్చిన గేదంగి కన్నెపువ్వు [పూర్ణముగా] 
చయ్యన SCAB [శ ఘముగా] 
చేయన్‌ వచ్చున్‌ 

చేరన్‌ [హర 3-08 | assy 


? 


ఆగు ధాతువు యొక్క Ssys Dds ఆయి!ఐ 


అదనముగా చేరి | కియావిశేషణము లగుచున్నవి 


41042 


4.10.6 1 


ఆనందమాధ్వీ మత్తుండయి చొక్కు 
దక్షిణ దిశాభిముఖుండయి చనియెన్‌ 
నిస్పృహుండయి యుండంగ 
చలన యుండు 
Me. 
Gws వచ్చితిమి 
ot. 
ets so చనుడు 
Ch Ce 
అచ్చెరువై వచ్చు 
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(శృనై 1-92] 
[భీమ 496] 
[శృ 8 5-111] 
[హర 2-48] 


నామవాచకములకు 


[శృ-నె 2-106] 
pee 2-164] 
[భీమ 5177] 

(కాశీ 771] 

[శృ.నె 8-46] 

[ass] 
గహర 1_78] 


= స్పర్గకములు (కియా విశేషణములుగా రూపొందింపబదుట 


కొనకానీ రమ్మని 
"పేర్చి యార్చినం గోపించి 
పదంపడి NET Ody నిగిడించి 
మిగిలి జలుకొని వచ్చె 
ఆవ్యాయములు (కియా విశేషణములుగా వాడుట 
ఇంచుక [శృనై 44] తద్ర 
పెల్లు [హర 6-137] Dy 8 
A to 
బిట్లు [శృంనై 2.1 3 (కచ్చటన్‌ 


[ప పీ 29] 
[శివ 4-83] 


Dee 
[హర 7-38] 


[కృ.నె 8-66] 
[8వ 8-16] 
(కాశీ 6-286] 


కరమున్‌, ఇ6కన్‌, Rosa, ఎల్లన్‌, BAN, కడున్‌, sess, 
KASS, DST, PBS, మతి, మాఢ్కి-న్‌, వలెన్‌, మొగి, నెమ్మి, పరువడి, 
శాసనములలో నిటివి కనబడవు. 


4.10.5.2 జౌపమ్యమును బోధించు అవ్యయములు (కియా నిశేషణములుగా వాడుట 


కలదు. 
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అలు [శృనై 2—0 | లాగు [శృనై ATA] 
పోత (కాశీ 2.49] వలె [శృనై 610] 
చందము [శృనై 2-58 | వడి [హార 6-96] 
వంటి [కాశీ 3_128] పోని [కృ-నై 1-72] 
పోల్సి_ [శృనై 2-44] కైవడి [కృ.నై 6-181] 
మాడి [శ్చ నై 1-198] వడువున [హర (-168] 
కరణి [శవ 2-13] 


2. రెండేసి బౌవమ్య రూపములను కూర్చి చెప్పుట శ్రీనాథునిలో |) 408 
(పయోగమున తప్ప మరెక్కడను లేదు 


ఆట్రవోలె [భీమ 5_181, 182] 


నన్నెచోడునిలో ; ఆట్లువోలె, కరణివోలె, చాడ్పు నవోలె భంగివోలె, మాడ్కి_వోలె, 
పడువువోలె, వలుపువోతె మొదలె నవి కన్చించును. 


4.10.6.1 ధ్వన్యనుకరణ రూపములు (Onomatopoeia Forms) (కియా 
విశేషణములుగా వాడుట గలదు. 


ఆసురుసురంచు [ప ప్రీ 58] ఉస్సురని [కాశీ 7 45] 
ఉహాని [కౌశీ 6_228 | ఒయ్యన [హర 3-36 | 
oJ” 
కొంగొంగురనగ [so 5.16] కొలకొలవమంచున్‌ [శృనై 818] 
కోయని EE 37] ఖంగని [కడా 215] 
ఖణిల్లున [కాశీ 3.23] చయ్యన [శృనై 8154] 
చిఉకన్ననుం [కడా 280] thems KA S 6.130] 
Benes [భీమ 665] జివ్వంచు [$> 5 2-118] 
ఠన్మునుచు [85 4-42] తటాలని [కడా 275] 
(తుస్పనన్‌ [భీమ 5_118] దడదడమని [(ప. ఏ 47] 
దిగుల ని [శవ 3-128] BND [కాశీ 1—76] 
O a 
బుగ్గన [%-3 8-108] బుస్ఫుమంచున్‌ [హర 4-27) 
మిలమిలని [కాశీ 1-1187 మొజోయని (కాశీ 1-90] 


వడవడ వడ(63న్‌ [హర 1-18] 


(కీయాయాప వీజోనము 317° 
Se 


=, 


పై రూపములందలి రెండవ భాగము 'ఆను ఆను అసమాపక కియా 


రూపముతో స గు _ర్రింపవచ్చును. 


4.10.6.2 కొన్ని ధ్వన్యనుకరణ శబ్దముల వాడుక జాతియము ఆనవలయును. 


మారినవి. 
4.10.6.83 


4,10.7.1 


వడవడ వడంకుచు నొంటికంట కనుంగొనక [శృనై 2.85] 
ఘల్లు ఘల్లనూచు [Se 228] 
గిటగిటనగు నెన్నడుములు [> 1-128] 
గోలు గోలునన్‌ [శృనై 1-110] 
సుక్క గుక్క-కు [హర 6_ 126] 
వీటిలు పిటిల్ల నం [ హర 2.22] 


ఇట్ట వాడుక సర్వత ఉన్నది. కొన్ని S న్ని వాడుకలు మాతము ఇప్పుడు 


కొన్ని ద్విరు క్ర రూపములను (కియా విశ్తేషణములుగా వాడుట కలదు 


ఆల్లనల న-ఏచె[శృ.నై A133) ఆల్ల ల్లన (నడిది పెబె][శృ.నై 1-102] 


కరకర[బొద్దువొడిచె][ హర7_ 1889] చెచ్చెరన్‌ [హార 2-14] 
తరతరయు [యుద్భవిల్ల ౦గ(దల్ల డిలుచు] [శృ నె 7 128] 
దిగదిగన్‌ [భీమ 2-128] చుఅచుఅ (జూది] [ee 235] 
తరతరమ pas 4-94] దిర్చిరం [దిరుగు] [భీమ 4-60] 
OOOO [బోయి] [శవ 4-83] 
మెయి Dovo [x22803] [కాక 4.687] 
మెత్త మెత్త [నజచేత నొతుకొనుచు] [హర 2.95] 
నామరూపములు (కియా విశేషణములుగా ఉపభోగింప బడినవి 
అదరిపా కువ్వడీక్షించు (ఆకస్మాతుగ్రా [కాకీ 5-207] 
అల్లన సంచరింపనుంజాలక (మెల్లగా [కృ-నె 2-112] 
oy చ... 


ఎస... యెక్కించు మందాక్షమున్‌ (ఆత్యంతము,మిక్కి-ల్సి 


(శృ నై 65-156] 
ఎలగోలు వర్షి ౦చు నెన్నండేని (పెద్దరొదతో) [కాశీ 2-5] 


$13 శ్రీనాథ Warns < 
వందడి గొరిజల తాంకున (ఆధికముగా) [హర 745 7 
బిట్టు 'మేల్కాంచి (తటాలున) [(శృంనై 1-101] 
వెస ముండి సురేందనందన (శ Bsr) [హర (707 
చేగిరము మూసి (త్వరితముగాా [కాశీ 2-121] 
4.10.7.2 కొన్ని విశీషణములను (కియా విశేషణములుగా వాడుట కలదు. 
అలవోకయును బోలె నార్ప(గలిగె [కాశీ 6-86] 
అల్ల నగి [శృనై 8-28] 
వ రాళంబు వికృతులెన్నేని యావిష్కరించె 
(ఆసంఖ్యాకముగా) [శివ 3-71] 
గొడ్డౌలు కలయక వై (వ్యర్థముగా) [Sa 248] 
తెటుకున... కాలధర్మ ము నొందెన్‌(శీ ఘముగ్చా [కాశీ 81807 
మిక్కి లి గౌరవించుచున్‌ (అధికముగా) (శృ నై 6-81) 
మెల్ల మెల్లన (మందముగా [చా.మ 1-122] 
పడ sec sot లొకించు కాకుంచితముగ(కొంచెము గా] [33 3 1-98] 
సరి నాచెజకుల్‌ భరించి (సమానముగా) [హర 1-217 
4.10.7.3 కొన్ని నామములకు “_న్‌' “_న '.SS° ఆదనముగా చేరి (కియా 
వి శేషణములగుచున్నవి 
“న్‌ 2 S885 [హర 6-71] కడు_న్‌ [భీమ 2-102] 
మరల-న్‌ (భీమ 4.188] _కచ్చఅన్‌ [భీమ 3-160] 
బిగ్గ-న్‌ (చుట్టిన) [హర 7-79] చయ్యనం..న్‌ (ఎగిర్సి[భీమ 4-86] 
పెల్చ-న్‌ (రండు) [భీమ 2.128] సరగ_న్‌ (చేసి (శృనై 6-46] 
దిగదిగ_న్‌ [భీమ 2-128] 
జోను 857.8 (వెచ్చ (శృనై 3-98] మెల్తిన [5$ 0-236 | 
మెత్తమెత్తన [హర 2-05) 
=నన్‌ : 


చిరాలునన్‌ొ (58) [Eà 58] దబ్బు -నన్‌ పడియెన్‌ | ట్ర.శ్ళం. 341 
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41074 ఈ (కింది _పయోగము తృతీయాంతముగనుండి [కియా విశేషణమగు 
చున్నది. 
(వాసెనొక్క లతాంగి .... దోడుతో మషీవర్ణములుగ (శీ ఘముగా) 
[శృనై 598] 
4.10.8 1 ఈ _ 808 #2 పల్లి వ [Schoo పూర్వాంగఎిన  "ఆరన్‌' అను 
నన్నంతము [కియా విశేషణమగుచున్నది 
ఆర6గూరి - అప్పుడ నలావరుద్దత OCS (చక్క-గాపొంది) [aS 1-12] 
ఆరంగబండి న. పానపాతయును నారంగంబిండిన 
మాతులుంగమున్‌ (బాగుగా పండిన) [భీమ 2-657] 
wee NOS : పలుకంబాణీ యాఅ(బండిన మారేడు [హర 8.287] 
అర విచ్చంగన్‌ : విటతండము గుండియలారవిచ్చ (గన్‌ (బాగుగా) [చామ 1-188] 
ఇది సమ ŠD “బాగుగా, చక్కగా" ఆను నర్ధములందు కన్చించుచు 
(కియా విశేషణముగా నున్నది. కాని 'ఆరన్‌[ఆరంగన్‌|ఆఅన్‌|!ఆర . అను 
వ్య _స్పపదములకు ప్రత్యేకముగా నర్హమున్నట్లు తోచుట లేదు. 
4.10.8.2 నామవాచకములు, సర్వనామములు, విశేషణములు, అవ్యయములు, 
ఆన్నియు (క్రియా విశేషణములుగా వ్యవహరించుట.) యోగ్యములై యున్నవి, 
విభక్తి రహితములై యుండుటయే సాధారణ లక్షణ Nh Teds, an DH 8 
సహితములై కూడ కనిపించు చున్న విషయము BA చూపిన _పయోగములను 
బట్ట గుర్తింపవచ్చును. 


we gje pa 
Mi i” Mlingi" 


4.11.0 పదకల్పము లు (01140) 


పదములకు గాని పదబంధములకు గాని పరమందు చేర్పబడు (పత్యయ 
రహిత శబ్దముల జాతిని పదకల్పములందురు ! ఒకటి రెండ కరముల (ప్రమాణము 
కలిగి పదములతో, పద బంధములతో, ఉపవాక్యములతో నిర్మాణాత్మక సంబంధము 
BOA SHS సాధకములె న శబ్దముల జాతిని పదకల్సములని యందురు.? వీనిని 
అపదము లనియు వ్యవహరింతురు. అవి ధ్వన్యాత్మకములుగా ఆస్వతం|తములే 
యైనను వానికి పదసితి కలదు కేవలము నిర్తిష్టములె న |ప్రాతిపదికల వర్గములకు 
మాతమే నియరములై యుండునట్టి ఉత్పాదక పదాంశములకుగాని, నిష్పాదక 
పదాంశములకుగాని ఇట్టి పద స్తితి లేదు. ఇవి అనేక నిధములై న భావ భంగులను 
సూచించును ఇవి వేరువేరు భావభంగులను సూచించునపుడు పదములకు పర మందు 
చేరును ఇని (పత్యయములు కా;వు పదతుల్య _పత్యయములు (పత్యయములు 
సాధారణముగా. నిర్తిష్టములై న పాతివదికలమీదనే చేరవలసి యుండును. ఇవి 
ఆవిషయమున  స్వచ్భందమి.లై యుండును. వీనికి వి స్తృత-.న ఆవకాశము కలదు. 
కాని స్వతం|త (పయోగార్హ త లేదు 

భిన్న పదములకు నీపదకల్చ్పములు చేరుటచే కలుగు  విశేషార్థముల 
ననుసరించివీనిని | కింది విధముగ విభజింప వచ్చును 


ఏవార్థకము (Emphatic particle) 

Sey SS (Interrogative particle) 

సం దేహార్థకము (Expressive of doubt or surprise) 
. సముచ NAPS SS (Conjunctive particle) 

కిలార్థ కము (Assertive particle) 

కొన్ని ఆవ గయములు (Indeclinables) 


Do mr 


వాలా పా 6౨ 


l. “Clitics area class of uninflected words which are suffix— 
ed to words or phrases” — William Bright : An outline 
of Colloquial Kannada, P.45. 


2  Prof.Bh Krishnamurti: Konda or a Dravidian Language, 
P. 327. 
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ఈ కింద చూపబడిన పదకల్పములు శ్రీనాధుని కావ్యభాషలో 
OT) SoS |ప్రయోగింపబడినవి 


4.13.1 ఏఎవారకము ¢ (Emphauc particle) 
థ్‌ 


త!!! శతాబ్దులలో ఏవార్తక పదకల్పమ. 'ఆ"'. నన్నయలో ఇదియే 
ఉన్నది. నన్నెచోడునిలో “ఆ' తో పొటు కొన్ని పమయోగములలో 'ఏ* అను పద 
కల్పముకూడ కనబడుచున్నది. సమకాలప కాసనమలలో alà లు _పక్క పక్క 
వౌడ బిడి ఉందుటనుబట్టి ఈరెండు పదకల్బములు ఆనాడు వ్యవహా హారములో నున్నవని 
తెలియును. |కమముగా నాధునిక భాషలో ఏకారమునకు వ్యా ఫీ హెచ్చి. ఆకారము 
లోపించినది. 


శ్రీనాథునిలో _ఆ, Aj- ఆను పదకల్పములంతమున చేత ఏవారకము 
© 
లగుచున్నవి. 


4.3.1.1 _.అ ; నామములకు, సరగ నామములకు, పదబ n eg, 
అవ్యయము" కు . కియాపదములి'స చివర "౨ వేరును 480 | 


aeons Bes వేడ్క.యగునేని [శృనై 1-°07] 
AKOSO [ప psi = 
BSS cM Naas [హర 614] 3 ఎ [హర క- 6-108] 


Ba పో ar sso, ch (కాశీ 8_60] న్ని ca bss 4-76] 
యుద్దము సేయ(జాలక య [35 4-62, ఆందంన a 4-1893] 
SAO wi SOoMVA [= $ fib] మూ; ee © న్‌ Ê 123] 


వాసవు కోదండంబు B08 [ a= Sy el 107 
BS BHS [ ఫీవ 4-187] 
స్‌వ _పమాణంబు [కాశీ 2-88] పిఖుంససన | శృ నై 240] 
సన యీ యర్థము _ [కాశీ 7.247] చొచ్చినపుడ శృనై 32-124 
సారి? ధన్యమతులు [భీమ 3-173] ఈతండ [శృనె 5-67] 
కృష్ణ దె్వపాయనుతోడిద లోకము [x414] 
లేకయ [కాశీ 5-820] 


| 
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తనుంగనిన సీశ్వరుండంచు[ భీమ 5-45] 
ఇచ్చోటనయుండుదుంజుమీ[శృ.నై 2.85] ధరించియ [శృ నై 8-118] 
వేట చెప్పంగ వలయునే [కృ.నై 8-130] 
అతడో యంతట? బోవ [శృ-నె 3-158] 
vase BBK VILD [శృనై 4-73] 
4111.4 _ఎ|-_ఏ : నొమములకు, సర్వనామములకు, అవ్యయములక్రు, 
క్రియా పదములకు చివర చేరును. 


-d : చక్కకుండుదులె [శృనై £_47] గుణంబె [శృనై 2-108] 
DG సఖులు వచ్చుచున్నవారు [(శృంనై 2-98] 
jects OB [శృనై 2122] 
వచ్చునె వానింగాన6గాన్‌ [శృనై 9-29 ] ఇదె [శృనై 4-82] 
ఏము నేరమె వంచింప [శృ-నై 4-59] పొగడందరమె [హర 5-20] 
తుదిదాంకుట గాదె. [¥y.8 521] శక్యంబె [భీమ 1-93] 
ఏలవలదె తనకు [భీమ 8-9] ఆరగించితె [కాశీ 7180] 
ఇతండె [35 669] వాండె [హర 7-118] 


_ఏ : నీ భాగ్యంబు సామాన్య మే[శృ.నై 1_18]వేంచేసెనే [హర 8-181] 
తగ'వే కులకస్యలకును (శృనై 4-61] _బహ్మకు వశ మే [ds 8-807 
ess విభూతియందుకొని[ హర 2.8] నాకెజీంగింప'పే [భీమ 4_47] 
శివుండే విశ్వము [కాశీ 2-58] కావండే [కాశీ 4-407 
రక్షింపండే [కాశీ 4-40] ఇతడే (శృనై 8-42] 


4.11.2 5 ma g áo (Interrogative particle) 


నన్నయ భాషలో _పళ్నార్దకమున _ఎ|_ఏ అను పదకల్పములును, 
నన్నెచోడునిలో నీపదకల్పములకు తోడు అయ్య అను పూజ్యార్థకానుబంధమును 
చేరుచున్నవి. 18వ శతాబ్ది నుండి [STZ SSS -3-3 అను పదకల్పమునకు 
తోడు, _ఆ ఆను పదకల్చమును వాడుకలోనికి వచ్చినది. [క్రమముగా నిది వ్యా ప్తిచెంది 
“ఎ” లోపించినది. నన్నయ, నన్నెచోడులలో _ఎ అను పదకల్చ్బము తిక్కన 
ఢ్రీనాథులలో _ఎ|.ఏ లతోపాటు -ఆ కూడ వాడబడినది. 


కెయారూపపవీజానము 
5 కలన $23 


4.11.21 -S/.5; -8 అను పవకల్పములు నామవాచకములకు, 
క్రియలకు చేరును. స్వర భేదము చేత ప్రశ్నించిన విషయము యొక్క వ్యతిరేక 
నిశ్చయమును కాక్వర్థమును తెలుపును. 


-0 : 


హీ 


బేలవె ? ననున్‌ శక్యంబె పటంగ [శృ నె 2-47] 
ముగలకు గలదె? [శ్చ నె 4-3] 
Q యం 
ఇవ్వి ధంబున్న లోకంబులెల్ల SAG ? [హం 4—28] 
స్నానమాడెనె ? [కాశ 486] 
కానని తీరముల్‌ Nod? [భీము 8-18] 
రు 
ఎక్కడలేరె 'వేల్సులు 2 [హర 46) 


కంటికి నిద్రవచ్చునె 2 [కాశీ 1-108) దివికిరావించిన 
As, Nod ? [శృ నె 485] 


తీర్థములు BH 1 PARSUN? [కాళ 8-16] 
మమ్మాదరించిన Ben? యనఘ [శృ నె 409] 
ఓగిరముగ సుతుని(జంపుటుచిత మె? [హర 2-98] 


అతి కమింప వచ్చునే ? [DS 8-30] మీతండియే t [హర 9-74] 
సుఖంబగనే రతికేళి ? [కాకీ 1-108] ఒరునస్వేషించునే? [హర 4_24 | 
అన్యాయముసేయునే ? [శివ $8.91] వార్చెనే ? సంధ్య [కాశీ 4_86] 
(పసిద్ధంబు కాదే? [భీమ 3-14] పుట్టకుందునే ° [5$ 4-201] 


ఆతనికెయ్యది దెప్పచెప్పుమా ° (శ్చ. నై 2-68] 
లెస్సలా ? పూవుంటోండి [కళ 271) 


4.41.3 సందేహారకము 3 (Expressive of doubt or surprise) 
థి 


4&,11.8.1 నావుములక్కు (కియలకు -ajb అను పదకేల్పములు 
చేరగా సంచేహార్థకము 'లేర్పడుచున్నవి 


లి 2 


ఆతని కీందగుదునో తగనొ యంచించు కించుక [శృనై 1-70 
ఐలు(డ వొ, యెలబిలు కూర్మి SS eres Sm 

పంచబాణుండవో దేవపతి సుతుండవొ 

నిజము దప్పక చెప్పుము నిషధపతివొ [శృ.నె 48] 


324, 


శ్రీనాధ భాపాపరిశీలన 


నిజము కల్లామొ కాని [హర 2.97] 
Do S శిమ్యల( గొంచు వత్తునొ [భీమ 21207 
అప్పగించిరొ లేదొ యధిపుంగూర్చి pee 286] 
as0B5 95° [శృనై 4-48] 
రాతిర [శృ నె 6-1837 | 
చెట్లవ'కైదవొ (శృనై 4_48] 
ఉన్నారా ps8 1-16] 
aes: 4 చం, దుండో / యుపేం దుండో ; కరంతుండో | 
జయంతుందో : యని [శృ.నై 4 2] 
మీనకేతనుని దివ pivom పువ్వు మొగ్గలో [శృ.నె 2-36] 
BOND Nase జఘనమా ఘనమో [శృనె 5—16) 
Eh PROD మహిమ మగునో కాదో [థమ 1-118] 
కూ దుండో * ాహ్మణుండొ [కాశీ 7-49] 
ఎజు(గుదొ > యెటుంగవో [కాశీ 1-59] 


4.11.2.2 +ఒకొ |.బకో, _ఒకొ్కొ-/ఒకో్కో- - అను పదకల్పములు 
నామములకు (కాయలకు చేరుటచే సంచేహార్గక, [SF gases ఆశ్చ 
Tgr, WO War OB shoo అగును, 


-22857 $ 


సందేహోలోకము ; 
D 


(STC So 
సంభావన 


„2852: 
సం దేహార్ధకము 


Bes OF aw 
res 


హారిహయు.డేమి యయ్యెనాకొ [% 3 4_65] 
* ఎవ్యరొకొ 2 పీరు [5$ 3—168] 
ఎక్కడ(6చోయెనొకొ ? [కాశీ 6.2807 
ఎక్కడ బౌయె నొకొ [కాన్‌ 5- 28 | 
ఎంత భాగ్య మొకొ [హర 2-88] 
: మాస పేందుం డెవ్వండొకో యని [శృ నె 3-20] 
ఇదియేమి ఘోషంబొకోయని [శృ.నై 3-50] 


: జెరొకందొకనితోయగలహింప Samon BESE e? 
య 


LS 8.133] 


(కియారూపవిజ్లానము $25 
ఠా 


ఆర్షు ండోకో ? యయ్య [కాశీ 774] 
ఆశ్చర్వార్హకము : శిరములకు విరులు కల్పించునొకో [$ 2-8] 
సంభావన : ఏమని తలఒతురొకో [శృ నె 498 | 
మి కొ J 
సందేహార్హకము : ఎటుసేసెనొక్కొ, తా నీతపంబు po 4_148] 
ఎన్వరొక్కౌా పీరు కాశీ 3—38] 
(పళ్నార్హకము * నిషఖనాధుని కెవ్యతెయొకొ_భార్య [శృ.నె 2-58} 
వరుందెవ్వండొక్కొా? cor DnB AS [=2 5 328] 
సంభావన : ఎవ్యతెయొకొ_ యీూయిందు వింబానన [es Ja 49] 
ఫల మేమియొకొ_ యీపటుసాహసమునకు [శృ నె 48] 
ఒకో... i 
(వశ్నార్థకము : నిర్వ కథన కలన మదియెబ్లొ కో. ? [శృ నె 3-187] 
సంభావన : (పకృతి విరో ధంబే 'వెంట గలిగనాకో్క [శృ నె 8196] 


4.11.4 నముచ్చయారకము e (Conjunctive particle) 
(e. 

నన్నయలొ -69 సముచ్చయార్హకము పదకల్చ్పము. -ను, ని వావి 
రూపాంతరములు. సముచ్చయ నకారము ఈపించి పూర్వ స్వరమునకు GU sm 
వచ్చుట శాసనములలో 11వ శతాబ్ది నుండి, కావ్యభాషలో Bes veg నుండి 
కనబడు చున్నది. 

తిక్క_నలో * నమ్మీ నమ్మని [భార.శాంతి 2-301] 

శ్రీనాధుని చాటువులలో ; చల్లాయంబిలి LABS 
4 11.4 1 ల్రీనాథుని భాషలోని సముచ్చయారకము లీ కింది విధముగ నున్నవి. 

D 


l. అదిదంత నామములకు, (క్రియలకు _ఉన్‌, _ఉను _ఉనున్‌ 
అనియు, ఉదంతనామములకు _న్‌, DS, అనియు 
సముచ్చయ పదకల్పములు చేరును. 


కి. క్క మహదేవశాస్ర్రి : "కావ్య భాషా పరిణామము' తెలుగు భాషా చెర్మిద్క 1974 
పుట.28 1. 
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ae. 


ఉను 
-ఉనున్‌ 


-ను 
అద్‌ 
=నున్‌ 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


: నీడయున్‌ [కాశీ 4246] సమృద్దియన్‌ [హర 2-142] 


వనజముఖియున్‌ [శవ 2—94 ] 


: వినియును [కాశీ 2-113] 
: ఆదియును నొక [హర 2- 6T] ఆంగనయునున్‌ [శవ 2-84] 


ముద్దియయునున్‌ (శవ 2-94] విదుమాధరయునున్‌ [శవ2-94] 


: సిరియాలు(డును [హర 2-80] మగండును Ex 6-29] 

* మాంసంబులున్‌ ( 

: కన్నునున్‌ [శవ 280] వినిననున్‌ [హర 2142] 
హుతవహుండునున్‌ EA 5-178) 


_ఉన్‌ : అను సముచ్చయము ఈ [కింది రూపముతో vg osgo 
(emphasis) నందు [(పయోగింపదిడినది. 

నానేర్పాప్పగా నెంతయున్‌ నీకె పూజయొనరు [హర 7.86] 
ఇన్ని యు నట్టుండ నిమ్ము (కాళీ 6-89) 
_ఉన్‌ అను సముచ్చయము “ఏని* అను పదకల్చ్పముతో కలిసి చేదరకమున 
(పయోగింప బడినది. 


తన్సును దియ్యదనంబు 
వాసనాయోగము గల్లెనేనియు (కూడ ఆనునర్హము (శృంనె 2-82) 


ఇంచుకయేని యు (దాల్మి లేక_ (కాశీ 181) 
ఒకించు కేనియున్‌ (శృనై 8.79) 
ఎబ్బంగి (పాణ ముపేక్షించితేనియు చె వస్వతునికబ్బు వాంఛితంబు 
(ఆయినప్పటిక్సి (శృనై 4-15, 
ఎక్కడ నేనియున్‌ (5°? 6-82) 


_ఊన్‌ ఆను సముచ్చయము ఈ కింది రూపములలో అప్యర్థము నందు 

_పయోగింప బడినది. 

భూమిపాలకునిచే నాశి షమయు్యున్మ దిన్‌ (శృ.నె 3ml 14) 
యాల ea. 

వై Sy కాముకుండయ్యును నయ్యాది గర్భశ్వరుండు (శృ నై 878) 

ఉన్‌ ఆను సముచ్చయమునకు vos (ఆయి : అగు S gls) 

చేరి “ఆయినప్పటికి” ఆనునర్ధము నిచ్చును. 


(కియారూపవిజ్తానము 32:7 
F 


4.1 i 4.2 
చున్నది. 


l. 


DOBdD : 


వీర రస గర్భితంబయ్యు a 889 (హర 7-10) 


_ఊన్‌ ఆను సముచ్చయార్లకము నందలి _ఉన్‌ ఆను SSF eye మీద 
D 
తిరిగి _ఊన్‌ అనునది ఆగమమగుచున్నది. 


ఇదియునుం గాక (హర 7-61) 
ఆనుకరించునదియునుంటో లె (శృనై 2-48) 


“ఏని* అను పదకల్పము భిన్నార్థములలో (ప యోగింపబడు 


“ఎని” ఆను పదకల్పము సాధారణముగా చేదర్థకమును సూచించును. 


ఇచ్చగలదేని గూర్చుండుమిందు వచ్చి (యెడల అని అర్ధము) 


Coa 
వేలార్చితేని (భీమ 4.88) చేనెద వేని (హర 7.20) 
Cero రి మీంద _దిణయంబు గలదేని యంతరిక్షంబేలు (శృనై 4-7) 
ఇందటింగొని పోయి 'ేని వత్తు (హర 2_189) 
DoDD (శివ 2.106) 


కొన్నియెడల నామమునకు విశేషణమునకు మధ్య “Ad వాడుటబే 
విశేషణము యొక్క. ఆర్హమునకు ఆధిక్యము కలుగుచున్నది. 


పెద్దగాల మేని దపము చేసిన (కాశీ 4171) 
పెద్ద ode SSH (కృ.నె 4117) 
(పశ్నారక సర్వనామములకు “ఎని ఆను పదకల్సము చేరి ఆనిరిషారము 

® one 
నిచ్చు చున్నది. 


do BAcwo జనువాడ (ఏ _పదేశమునకై నను) (కాశీ 4-110) 
(పవహించు నెంటేని భాగీరథీ గంగ (కాశీ T-HT) 
నారదుం Bo Bako జనియె (=è 1-105) 
NOCD ede యొప్పు (b> 1-14) 


ఎక్క_డిశేని ; ఎక్క_డిశేనియుం జనుదురు (కాశీ 2.79%) 
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doka : 


ఎన్నేవి : 


ఇంగుకేని; 


త “ఒండు' 


ర్‌ “బని” 


4.11.4 8 


1. పలికి, 


we 





శ్రీనాథ భాపా పరిశీలన 


కొడుకు శపీయింప దిబ్బంగి _గూర బుద్ది (కాశీ 4268) 
ఫీతశాలంబెంటేనియు ని దవోదురు (శివ 4-27) 
నిర్‌ సంభోగ లీలావధిన్‌ 

Ssa యెంలేని జీవనంబు (¥ 33 1-109) 
ihe ములెన్నేని యా పతివతల SNA (Ox 5-55) 


అంతరంగము ల౬ (బత్యయమొంద రొకించుశేనియున్‌ (శృంనై 8-1 15) 
ళబ్రవబులతో కూడిన ఏని వికల్పార్థమును తెల్పును. 
అ 
ఇహరాపేక నొ-దేని ఘర్మ నిరాసంబున (కాశీ 5.45) 
అం.మీ భానువాసరందందు 8°08 Sto BB SHIA (భీమ 6_72) 
లు 
ఊసు పదకల ల్పము ఆనిశ SPE “3 నిచ్చుచున్నది 
aa చుక Go) So బబ్బెడుం గాక (కాశీ 7-118) 
Sact wha S “అనుకు s sys రూపము “జని”. రెండు వాక్యము 
శ చా టావో 
౧శిషాంములనో ఆనుసంధించుటకు ఈ “ఆని శబ్దము పదకల్పముగా 
ర్స 
చెప్పి అను నర్దములలో : 
పాజదు సీళ్ళకుం గట్ట పెట్టం బనియేమి ? 


పొదంచు పొదం డని పోయిరి (శృనై 7 122) 
ఆప్పవమేశ్వరు నిట్లని స్తుతియించిరి (హర 672) 
చూడుండని మజియు నిట్లనియె (కాళీ 2 0) 


ఆవయవ నూచకమగ ‘ep’ వ్యవ హరించును. ఇక్కడ ఇది శయ 
కాదు (కియఆయినచో సొధారణముగా క ర్త ఉండును. (పముఖమిన 
సొంత “అర్థమేమి లేక వా్యకరణ నిర్మాణ "బోధను _పధాన (పయోజన 


శల 


ముగ గల శబ్దములు ఆవయఏసూచకములు.* (Costructicn marker) 
సురలు మునులు 


రాక్షస కృతావ రోధ Kovo oxe 


mr cht NES RONEN ce 


"శ CAL TR 


_పౌ॥ చెరూరి రామారావు ; తెలుగులో “అని చేసేపని” _ Sx - 1972 


ప్పట 258, 


(క్రియారూప విజానము 329 
F 


దమకు లేదని తెలిసిరి తత్త్వ బుద్ది [భీమ 4-157] 
ఇక్కడ 'అఆని' కి వచ్యర్థము లేదు. అసలిక్కడ gA EAr. 


8. ఆనుకరణము సందును. ధ్వన్యనుకరణము నందును 'ఆనీ ఆనుబంధముగా 


(పయోగింపబడును. 

అతండుస్సురని నిజస్తానంబునకుం బోయి [కాశీ 7-45 ] 
చుజువు ని మూగములు దా€కి [శృనై 6-130] 

es ® ame 
మిలమిలని జిలుగు వలిపంవు Soso [భీమ 1-118] 
BÍI SBA AR? యని pér 51] 
మొజోయని యుచ్చెర్వని. గూంత వెట [కాశీ 7907 
Q M O ల్‌ు 


J. “BCS B59 : 
p 


వినత యేమికారణమున దాస్యంబువహి6చెనని యడుగుటయు | కాశీ 6-15] 
తగవుగాదని రాడయ్యెందాత Boy [శృనై 4.129] 


5. ఉదేశారము: 
ద ఇ 
మాదివ్యత్వము నీకునిత్తుమని సంభావింప [¥ 3 4-43) 
దీనిసానమున *+ఆంచు" అనియు కలదు. 
అంబిక కంచుందెచ్చిన మహామణ్‌ సంఘము _పోగుపోసి [కాశీ 6-187] 


4.t1.5 కిలారకము : (Assertive particle) 
ధ 


4.11.5.1 .ఇందు -కద/-కదా, -కచదె[_కచదే, Sls, -కదమ్మ, _కదయ్య, 
-కదవె]...కదవే, _కదరా, _-.కదవయ్య .. అను పదకల్చ్పములు సందర్భానుసారముగా 
వసిద్ధి నిశ్చయుము, సంతాపము, (ప్రార్ధనము, ప్రశ్న మున్నగు వానిని సూచించును. 
-కద . : నిశ్చయమునకు : దారపరిగ్రహమే కద సారపుధర్మములకెల్ల 
[హర క_44] 
సిద్ధికి : కలవారు మీరలేగద [ప వీ 81] 
_కడా : సంతాఫమునకు : వెరి మదకుంభి కుంభ వి 


దారణ దారుణ క్నపాణ ధారలు పరిఘా 
42 | 
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నిశయమునకు : 
(పశ్నమునకు 
(పసిర్ధికి 
ఆశ్చర్యార్థకము ‘ 
xo : _పారనమునకు 
అ 
rds 


ee 


ఆశ్చర్యము 
జనాల. 2 (పశ్నమునకు 


_కాదే p నిశ్చయము 


-క దమ్ము త {Sed 
ae : 
ద య్య పారనము 
(పశ్నము 


assa 2 (పార్హనము 
„SSS : ars Sx 
© 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


కారములు కందమూలో 
ద్ధారములకు బాలుపడె(గదా నీకరముల్‌ [హర 7-18] 
భక్తులకు భస్మ మె కదా (పాణరక్ష [హర 2-85] 


: ఏదిహేతువు దప్ప నొడంగదా ? (ృ.నై 4.81] 
. ఈ శరీరంబు పరో పకారార్థము గదా [శృ.నై 2-67] 


పుట్టించినవాడు కుసుమశరుడు కదా | [హర 89 1] 


; మేలుకొనంగ'దె రాజన్యమీనలక్ష్మ [శృనై 8-18] 
: నీవెంతేదవ్వుగ నేంగుదెంచితి గదేయేలమ్మ 1 


[శృంనై 2-47] 


: ఓరినుమైనుంట సీకొప్పు గాదె? [శ్ళ.నై 3_ 126] 


గరుడుండు మోమోటళ€ిగాదె? [శృ-నె 2-107] 


: సర్వకార్య హరమగు(గాదే [హర 86-26] 
: గోదావరి sd సం 


పాదింతుగదమ్మ నీవు భవ్యశుభంబుల్‌ (భీమ 4.189) 


: కృప(దలంపగ దయ్య యోనృపవరేణ్య 


[శృంనై 1-169) 


: ఆదను(దప్పి న Sock యంతంత నున్న 


వారు లేరు గదయ్య మీవంగడమున ? [కాశీ 71917] 


: నన్ను గాగలింపంగ(6గద వె pêr 95 | 


; ఆను గహింపంగద వే $ obes BAT 1 
(శృ-న 8-52] 


కదరా : సంబో ధనార్ధకము ; గాబబుకున గౌజ(తిడి యిట జీటంబున 


వేడ్క_ యెల్ల (జెఅచితి కదరా [హర 7.52] 


-కదవయ్య : _పార్టనమునకు: కావంగదవయ్యు యర్హారి కల్పశాఖి[శృ-నె 1109) 


4.11.6 కొన్ని ఇతర ఆవ్యయము లు ; (Indclinable) 


4.11.6.1 _కాక]|_కాని యను 
క్రినిఫపించును, 


నవ్యయములకు వ్యంజకత్వము సెక్కురీతులుగా 


కియారూప ఏజ్తానము 
L 2 
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4,116.2 -58 అను నవ్యయము ఆగు ధాతువు యొక్క వ్యతిరేక క్వారకరూపము, 
క యాతి రు 
ఇది సందర్భానుసారముగ పెక్కు. విధముల పయోగంప బడుచున్నది. 


Í. విఠకల్చార్హము 


2. కాని ఆను ఆర్థము 


3. అంతమా(తమే కాని 
ఆనునర్హమును 'దెలుపును. 


4. ఆశీర్వాదమును 
తెలుపును. 


5 ళొపమును తెలుపును 
6. అన్యార్ల నిపషేధమును 
© 


తెలుపును 

?. నిశృయమును 

తెలుపును 

8. లక్ష్య పెట్టక అనునరమున ; 
యల్‌ © 


10. ఆదనముగానను నర్హమున ; 


11. కాకేమి.నిశ్చయాత్మకము : 


; వరము వేడిన వేండవచ్చుంగాకిబ్భంగి [కాశీ 9. 224] 


: పురావిహిత కర్మం BSS కొక లక్షణ 


కాలుష్యము రాజయక్ష్మ మును 852.0 


బెట్ట లేండయ్యెడున్‌ [(శృంనై 8-185] 
సీలకంరు(డింత చేసెనుగాక కూడేమి బాంతి 
[భీమ 2114] 


: కొందటు, నియమ పరులు పాదసరసిజ 


యుగళ | ప్రసాద మా _తమచ్చెదరుగాక 
మనభాగ్య మల్పమగునె [హర 2_42] 


: ఉత్తర కర్కంబదిఘ్న ంబగుంగాక hE 4110] 


కుసును వర్ష om మీమీద కురియు(6గాక 
[శృ-నె 2-94] 


: మూడు తరముల౭జెదు(€గాక 


మోక్ష లక్ష్మి [కాశీ 7-158] 


ఆలుదముగదును నొక కులు న౭గాక 
een కలా 


> ond ధర్మంబు మిన్నక మేలకలుగు [హర 2—60] 


2: భూభుజుల SD) యది వారింటొందియున్న 


ధరణిసా_మాజ్యభూతంబు తప్వుగాక? [5$ 4-202] 

లావునను గూడి పాణిపల్ల వయుగమున 

నొ తిపటిన సరకుగాకుల సమున [శృ నె 178] 
el? ea es ర 

ఎప్వనికే మనోవికారంబు పుట్టకుండునే 2 

ఆదియునుంగాగ [కాశీ 420 1] 

ఏమన్న ననియెంగాకేమి మీయేలిక [కాకీ 6-221] 


4.11.6.3 _కాని అను ఆప్యయము అగు ధాతువు యొక్క వ్యతిరేకార్హక విశేషణము" 
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శ్రీనాథ ఛాపాపరికీలన 


సంభవింపని, తగని మొదలగు నర్హములను 'దెలుపును. 
కాశి SDS Boe కెల్లను కాని (బతుకు [తగని _బితుకు భీమ 2150] 


తక్క అను నర్హమును తెలుపును. దీనికి తరువాత వచ్చు\ కియ 
3 వ్రతిరెకార్డ్థమగ నుండును. 


చ కఘోషమున నించుక యించుకగాని hod Hd ye 
ఏనసనె తి [(శృ-నై 2-58] 
ఆనేక లోకంబులు గడచికాని B కుంరపురంబ.నకుంటోవరాదు 


[కాశీ 8-188] 
పూర్వోక్త విరుద్దమగు నర్హమును స్ఫురింప చేయును. 
జలద కాళిను(బాపంగ6 జాఠలెంలగాని 
సహజ కొాళిమబామ(6గ6 జాల దయ్యె [%-3 8.187] 
కానీ : వికల్సార్హమును 'తెలుపును. 
ననుగానీ శంభు గానీ రమేశ్వరు గానీ.. [కాశీ 207] 


patty x nua, 


"tay lt కల 


5. వా ss విజ్ఞాన ము (SYNTAX) 
ze 


51.8 భాషయందు మిక్కిలి _పధానమైనది వాక్యము. వాక్యము వలననే మన 
భావములను స్పష్టముగా నొకనికి తెలియజెప్పుటకును, ఇంకొకని భావములను నునము 
తెలిసికొనుటకును అవకాశము కలుగు చున్నది. కేవలము వర్ణముల వలనగాని, 
శబ్రములవలనగాని భావ బోధ జరుగదు వాక్యము వలననే సమగ భావబోధకు 
అవకాశము కలదు.* కావున వాక్యమును భోషా శాస్త్రము నందు పరమ మ పమాణముగా 
(గహింతురు. 


తెలుగు న వాక్య నిర్మాణమునకు కావలసిన అంశముల 
నన్నంటిని విడివిడిగా “Dd ర్క్కాన్నవి. కాని వాక్యస్వరూపమును సిరూపించుటకు 
పూనుకొనలేదు. (పౌఢవ్యాకరణము “వాక్యపరిచ్చేదము' అనుపేర నొక పకరణమునే 
చేళ్ళుకొన్నది. 

(పతిభాషకు ఒక సం పదాయముండును, es సంప్రదాయము ననుసరించి 
వాక్య నిర్మాణము సొగుచుండును. మాతృభాష యందు మాటాడువాడు ఆ పయత్న 
సిద్దముగనే ఆయారీతులను గహింపగల్లును విషయ (ప్రధానమైనది వాక్యము. 
విషయము ఉదేశ్యము విధేయము నని రెండు విధములు. విధేయము కొన్ని యెడల 
నామ మ్మాతమై యుండును. కొవ్నియెడల సమాపక (కియాత్మకమై యుండును. 
“వాక్యమున్నా యోగ్యతాకాంక్ష సహితంబగు నర్హముగల యాస త్తి యుక్త పద 
సముదాయంబు అని Lars eE v నిర్వచనము. [వాక్య —1] 

ఆంగ్ల (5 క్రియననుసరించి వాక్యమును మూడు విధములుగా పరిగణీంప 
వచ్చును, 

1. సామాన్యము (5019) 2. So8 Sx (Comex) 
3. సంయు రక్తము (Compound) 


5.1.1 సామాన్యవాక్య్టిము ° (Simple sentence) 
ఒక సమాపక [క్రియను మాతమే కలిగి యుండి అసమాపక | Scho 
ఆవకాశము లేనీ వాక్యమును సామాన్య వాక్యము అని యనవచ్చును. సామాన్య 


1. స్ఫూర్తి (8): తెలుగు భాషా చరిత, పుట = 878. 
2 ప్రౌఢ : వాక్యపరిచ్చేదము ర్‌ 


334, శ్రీనాధ భాపాపరిశీలన 


వాక్యములలో ఒకే అఖ్యాతము (౨1661024 ) ఉందును. సామాన్య వాక్యములో 
ఆంతర్గత బున భేదము లున్నవి. వానిలో నతిసామాన్యమెన దానిని నిశ్చయార్థక 
మందురు, సామాన్య వాక్యమును కొన్నీ మార్పులు చేయుట వలన వ్యతిరేక, (పక్నః 
కర్మణి మొదలె న వాక్య శేదములను సాధింప వచ్చును ఇవికాక విధి, Soars 
నాద్యరక వాక్యములు కూడ ఉన్నవి. ఒక వాక్యమునకు కీల, సంబుద్దా్యాద్య రక 
D : Q D 
పతంయములు వేరు,ట వలన సామాన హక ములో మరికొన్ని ఆరభేదము 
OSS బి $ ఫీ > 
లేర్చడును తెలుగులో కొన్ని వాక్యములు _కియా రహితములు, కొన్ని (కియా 
రహితములు. (కియారహిత వాక్యములలో కొన్ని సహజముగా శ్రయలేని వాక్య 
ములు. మరికొన్ని కియ లోపించిన వాక ములు ఉందును,3 (కియలేని వాక్యములలో 
Bot నామబంధము లుండును. ఆందులో ఒకటి ఉదేశ్యము మరొకటి విదేయము. 
ఉదేశ్యవిధేయ నామములు రెండును ఏక వసు BSE ములు ఉద్దేశ్య నామములు 
ఏనామములై నను కావచ్చు. సర్వనామములు Ses కావచ్చు. విదేయ నామములు సిద్ద 
నామములు, విశేష్యములనుండి సాధించిన నామములుగా నుండును, ఉదేశ్య, విదేయ 
నామములు రెండును విశేషణ పదపూర్వకమై ఉండవచ్చును. 


శ్రీనాథుని భాషయందు గల సామాన్య వాక్యములీ కింద ఉదాహరింపబడినవి. 
నీవు తుంబురుండవు. శిరియాలుండు కుమారస్వామి 
తిరువెంగనాంచి యచ్చర. [హర 2.188] 


ఆప్వీర మహేశ్వరు నాకం జూడవలయు. [హర 2.14] 


5.1.2 నంళష వాక్యము e (Complex Sentence ) 
భద 


ఒకవాక్యములో DSi cos స్థానములో నింకొక వాక్యమును చేర్చిన 
యెడల సంక్లిష్ట వాక్య మేర్చడును. లేదా ఒక సామాన్య వాక్యమునకు ఆసమాపక 
డయా రూపముబున్న ఉపవాక్యములను చేర్చుట వలన o3 ష్ష స్ట వాక్యములు ఏర్ప 
డును. కొన్నింటిలో కియ భావార్థక నామముగాని, (కియాజన్య ౮ విశేషణముగానియై 
యుండును. కాలబోధ (ప్రధాన కియ ననుసరించి ఉండును. (కీయాజన్య విశేషణములో 
కాలబోధ ఉండును (ప్రధాన వాక్యమును గర్భివాక్యముగను ఉపవాక్యములు గర్భ 
వోక్యములుగను భాషా శాస్రములో వ్యవ హరించెదరు. 


శి, CK చేకూరి రామారావు * తెలుగువాక్యల, a-l 


వాక $ ప లికిర్‌ 


1. "జీవన్‌ Bored పశ్యతి" యను వేదవచనంబవలంబించి [హర 2-11] 


2  భూభువనంబు భరియింపనినాయడు భుజంగమ శేఖరుండు 
మృణాల సీశలంబగు ఫణామండలంబుననిడి భరింప సమరుండగునే 
® 
[హర 4-83] 


8 అని పలుకుచు సంభమించు సఫీజనంబుల కలకలండాలించి, యిదియేమి 
కోలాహాలంబని భీమ భూపాలుండు డేవీ సహితుంచై యడుగ, దద్వ 
యస్యా జనంబులు దారెజిగిన తెఅంగెల్ల ను విన్నవింప నన్నరనాధుండు 
ముద్దుగూ6తు మనో భిలాషంబునకు ననుకూలంబుగా జగంబునందెల్ల 
స్వయంవరంబు6 జాటింపంబంచిన [శృనై 2-142] 


5.1.3 సంయుక్త వాక్యము 3 (Compound sentence) 


"రెండుకావి, ఆంతకంజఆ నెక్కువకాని హక్యములు సంబద్దములై యేకా 
న్వయము కలిగి యున్న యెడల es వాక్యముల సముదాయమును సంయు_ కవాక్యమని 
యందురు లేదా కొన్ని సమాన (పతిప తిగల వాక్యములు కలిసి ఒక వాక్యముగ 
ఏర్పడి సంయు క్ర వాక్యమగును 'లేకున్న' “కావున” మున్నగు సముచ్చయములు 
పూర్వపర వాక్యములను సన్నిహితము గావించును. కొన్నియెడల అట్టివి లేకుండగనే 
అన్వయము కలుగును. 


“నామె 'సెమర్చుటకుం గారణంబు సెప్పెద నా కర్తింపుము.[ హర 1-28] 
Qa te 


6.2.0 పద్మకమము £ (Word order) 


తెలుగు వాక్యములో సాధారణముగా నుండు పద|క్రమముక ర-కర్మ-(కియ. 
“పారాశర్యుండు వాతాపి దనునున కిటనియె” [భీమ 2.94] 


521 కర్రకు విశేషణములై నవి క రకు ముందుగను, కర్మకు విశేషణములై నవ్‌ 
కర్మకు ముందుగను, (క్రియకు విశేషణములె నవి LEDS ముందుగను వచ్చును. 


“ఏనిక మోము తాల్చెలుక నెక్కిన రావుతురాజు WD 
నాని యనుంగు(బెద్దన వినాయక దేవుడు కర్త తాళ Mo 
రూనిల తాడనంబున నిరంతరమున్‌ |బబిలాంతరాయసం 
తాన మహా ఘనామఘన కదంబములన్‌ విదళించు6గా వుతన్‌” [bx 1-2] 


886 శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


5.2 2 (కీయాపదము లింగ విభ క్తి వచనముల యందు కర్రకు ఆనురూపమె 
యుండును. 


“తరికొనియెం BK gÉ, తల్ల డమందిరి నెమ్మనంబులన్‌ 
SURGE SoHo, (HB, బితామహు(డంబుజాక్తు(డా 
HIS వహించె, దిక్పతులు తూలిరి, ar OS నేడు వారులున్‌' 
[హర 6-65] 
523 కర్మార్థక వాక్యము నందు Sir పదము కర్తతో కాక, కర్మతో 
ఆన్వ యము నొందును. కావున దాని కనురూపముగా నుండును. 


"Se Soy av నఖ So, Shoso S* SB) > సమున్మేషణంబునం 

దమః కాండంబును ఖండింప(బడియొ " Ex 1-100] 
524 కొన్నియెడల పద్య్కకమము నందలి మార్చు వలన ఆర్థము నందును 
మార్చు గోచరించును పదకమము నియతముగా లేకున్నను పదముల (క్రమమును 
మార్చుట వలన ఊనిక నొకచోట నుండి మరొక చోటికి మార్చుట వలన భావభేదము 
కలుగును. 

“మాటలు వేయు 'నేమిటికి మంగళ లక్షణ లక్ష్మీయైన oor 

టోటికి భర్త కాంగలండు సోమకిరీటుండు సర్వ దేవతా 

కోటి కిరీట కోటి పరికుంచిత దివ్వ మణి ద్యుతిచ్చటా 

పాటలపొడ పీఠుండగునట్టి కృతార్జుండ వైతి aa" Sor" [హర 8-26] 
525. కొన్ని భావములకు _ఉస్ఫుటముగా చెప్పదలచినపుడు పద్యరచనలో ఛందః 
(పయోజనము ననుసరించి తరచుగా పద్మ కమము మార్చు నొందుచుండును 

“బాలిక మోము మత్తవన బిర్హి కిశోరక లాస్య లీలం బై 

వాలిచి పచ్చ కప్పురపు వాసన తోడి ముఖారవింద తాం 

బూలపు మోవి మోవి పయి మోపుచు రాధకు నిచ్చు ధూ SAP 

పాలు+డు _పోచుంగా పుత మపార కృపామతి మం తియన్నవిన్‌ 

[bs 1-3] 

వాక్య సర్మాణము పద శ్రములోను గద శ్రములోను రెంటిలోను ఉండును 
(పధానొంశములలో పద్య గద్యములకు భేద ముండదు గణానుకూలమైన పద కమ 
ములోను. కొన్ని (ప్రత క్రయాదుల లోపము వల్లను పద్యములో భేదము అధికముగా 
నుండును. వాక్యములలో విషిధ పదఘుల మధ్యనున్న వ్యాకరణ సంబంధములటో 


వాక్య విజా నము 337 
€ ot 
గద్య పద్యములు జేదించవు. ఆందువలన వాక్య నిర్మాణమునకు _పధానముగ 
గద్యమునే లఅక్షంముగా ;, గపొంచి విశేష'_లు ౨ శేషించుఏ జరిగినది. 

2) L లం 
5.9.0 'మానాధికరణ నిర్మాణడ.. ౩ 

(Appositional construction) 

53 |. ae వాక్య నిర్మాణము [ares Sy od యుగపు శాసన భాషలో ఏరివిగాను, 
నన్నయ రచనలో క్వాచిత్కముగాను తదనంతర సాహిత్యమున సహజముగను 
కలదు 


"OS AS సాధ్య మరుత్కి.న్నర కింపురుష గంధర్వ 


ఏద్యాథదలగు 'దేవయోనులు.” Ex 293] 
‘HH SHS goa So నపు తరిత్వంబు మలు“ [కాళీ 4-110] 


'ఆలంతి నప్వు _పగల్భ తాహంకరణము 

కాదు కాదంట వాచా విగర్హణంబు 

పలుక కుంట తిరస్కార కలన ముద 

కాన? (బత్యు త్తరం విచ్చుదాన పీకు” [శృచె 4-67] 


ర్‌? 2 శ్రీనాధుని ఛాషలో కాననగు [కియా రహిత వాళ్యము లీ కింద ఉదాహారింప 
బడినవి. ఏనింి సమీకరణ వాక్యములందురు. (epuative sentences) ఈ రకన 
వాక్యములు అన్నా భాషలలోను ఉన్నను తెలుగులో _క్రయారహాతముగా 
(పయోగించుట విశేషము, 

“ఇది చం్భదలోక మాహాత్మ కంబు" Ex 4185] 

“ఇది తారకాలొోక వృతాంతంబు (కాశీ 4-180] 

“ఆధిక తరుల న6గాని దిళాదిపతులు 

కౌతుకము నాకు నీ వంక కదలయందె 

దప్పికొన్నట్టివారికాదప్పి Ceo 

సలిలపూరంబు హితవొ ? Sres p omo హాతనొ ౯ [శృనై 4 52] 

చం 
“ఏర మునులు" [srk 2-08] 


43 | 


ay 


338 శ్రీనాథ Pasados 


5.3.38 విశేష s నిర్తశము చేయకయే విశేషణములతో కూర్చిన వాక్యములు. 


“కంరీరద వి కమున x 

Sod (పతిభునకు దానగుణ సురభికి 8) 

Sosroy కమల నయనో 

త్కంరా వె కుంరునకు నఖండిత ధృతికిన్‌ [భీమ 1-887] 
5.3.4  విశేషణములు విశేష్యముతో ఆనుపూర్వి కలిగియుండుట. 


"విశ్వ భర్తకు. గాశికాధీశ్వరునకు 

నిందుమొళికి నినుగాచు జంత భరము" [53 4-40] 
5.8.5 _ విశేష్యము ముందు విశేషణము తరువాత వచ్చు పద్దతి శ్రీనాథునిలో కలదు. 

“.... BODOG పురము నందు 

యజ ద తాఖ్యు(డొక్క- _వాహ్మణుండు కలడు 

ష్‌ ల ది = 

"వేద వేదాంగ ors వి త్రముండు 

యజ విద్యా విశారదుం డా ద్విజుండు [కాశీ 418] 
5.8.6 విశేషణ విశేష్యములకు “బఐనితోడి సంబంధము. 

‘aJ నిదానంబై న స్య్వాతం_త్యంబునను, గుతూహల బహుంళంబె న 

స్వభావంబునను ధైర్య (పతిపక్షంబె న యౌవనారంభమునను” 

[కాశీ 4201] 
5.3.7 “ఆగుతో విశేషణ విశేష్యములకు అన్వయముండుట. ఇట్రియెడల 
ఠా 

విశేషణము | పథ మావిభ _క్రియందుండును. 


“కటుకమగు విషము విషధర 


కటకంబగు కేల(బూని కొమూ హలియె” [హర 6—70] 
"ఏ3 సిద్ద సొధ్య మరుత్కిన్నర కింపురుష గంధర్వ 
విద్యాధరులగు 'దేవయోనులు, [కాన్‌ 2-98] 


5.8.8 మహద్వాచక బహువచనము లోపింప జేసి దాని సానమున మహాతీతరా 
రు 
మహాద్యాచక SSS Do AS వచన మపయోగింపబడినది. 
“ఇండ్ల మొదలను నీరెండ నిరికలను 
ననుంగుందమ్ము6డు నన్నయు నాట లాడు 


నాక S పుల నబ 339 


న త్తయును గోడలును గుమ్ము లాడుంగుమ్ము 
గాంచు చోటికి వంకర సంకా న్తివేళ' [85 4-81] 


5.8.9 పెక్కు. విశేషణముల నొక్క సమాసమున గూర్చుచు, ఆర్హమునకు 
పుషి గళ్ళించు వాక్య నిర్మాణము శ్రీనాధుని భాషయందు కలదు. 
co O 


“పతి దినంబును పాతారారంభ వేళ 

నిర్హిబంధన నిరుపాధి నిరవ గాధ 

నిర్నిరోధ నిరాఘాట నిరుపమాన 

భక్తి సంభజియొంతురీ పద్మ బంధు' [కాశీ 3-175] 


5.8.10 విభక్తి ఆనురూప్యమును పొందిన వాక్యములు ్రనాథుని భాషలో కలవు. 


భువనైక SNe Be బుష్పాయుధుని se 

(బసవాన్హ్రమున నేటు పడవి వాండు (కాశీ 4.208] 

“వముత్చితామహు6గవి పితామహుని 6దల6తు(6 

గలిత కావ్య కళాలాభు€ గమల నాభు6 

జం ద చందన మందార సదృ్భకశకీ ర్తి 

సరస సాహిత్య సా res చకవర్తి' (కాశీ 1-20] 
5.8.11 సమాంతర వాక్య నిర్మాణము శ్రీనాధుని భాషబో కలదు 

*' ఆక్షధూ రులలోన నీయను6(6గుంగొడుకు 

దొరయు నంతటి యక్ష Sr Hot లేడు 


&తి తలంబున యాగదీక్షి తులలోనం 
A 8 సీయట్టి యాగదీక్షి తుడు Sets pee 4-101] 


5.8.12 మొత్తము వాక్యమంతయు కర్మగానే _ప్రయోగించుట శ్రీనాథునిలో కలదు 
“ఇలు వరుసంజం ద sao 
నిలయంబున దీపకళిక నిలుపని వారిన్‌” [కాశీ 4_ 186] 


5.8.18 (పస్ఫుట భావ వ్య క్రీకరణమునకై వాక్యారంభముననే సమాపక (క్రియ 
వచ్చుచున్నది. 


“కాంచెన్‌ గాంచన గర్భ సంభవుడు' [5$ 1-87] 


346 శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


“ఆలోకించె మహా మునీం;దుడు గుమారారామమున్‌" fds 2-61] 
“రోయండ్‌ోొ కించుకేనియు మరుత్చ్సతి” [శృ.నే 8.76] 


5.4.0 [POSS EBS వాక్యము s (Direct speech) 


ఉస్నవి ఉన్నట్లుగా ఆనుకరించి చెప్పిన | పత్యక్ష కధిత మందురు 
విషయమును అనుకృతాంశముభో మాతమే ఆనుకరించి చెప్పునది పరోక్ష కథిత 
TS e యందురు. (Indirect speech). ఇది సర్వ భాషా సావాస్య లక్షణము, 
ఆనుకృతిని శబ్దమునకు మాతమే పరిమితము Bons (పత్యక్ష కధితమును, శబ్ద 
(ప్రధానమని (౧౧౭ centier. పరోక్ష కధితమును అర్హ (పధానమని (information 
centred) చెష్పుకొస వచ్చును 1 దేశ, కాల, శద, భాషా సిరవధికత (Seo 
కథితమునకు వర్తించును. తెలుగులోను, ఇతర భాషలలోను mo go ధాతు DAYS 
మైన ఒక అవ్యయమును అనుకారకముగా _పయోగించెదరు తెలుగులో S s A, 
పరోక్ష కథితములు రెండింటిలోను “అని” ఆను రూపము (ప్రయుక్త కనుగును. ఇది 
ఆనుధాతువు నుండి నిష్పన్న మైన క్ల్వార్హక (క్రియతో సమానము కాని _పయోగములో 
రెండిటిని వేరు చేయవచ్చును 


ర్‌.4.! సరోక్షకధిత పాకి ము e (Indnect speech) 
/ > : 
‘Sas FTI Booth wo som 
e?) ery యల ల్‌. 
లాడుదురు నన్ను గూర్చి నిన్నహరహంబు 
దురయంబెల నామీ(ద॥ దోచి జనులు 
క్‌ ev? 
డబ్బఅలు పల్కువారి కడ్డంబు గలదె ? [ss 4-96] 
5.4.2 [పతక కథిత వొక్యములు : (Duect speech) 
1 "అంతక మున్న గుణనిధి తండి కోపంబెటింగి యింటికింటోవక 
యెందేనియుం జనువాండనని మనంబున నిట్లనివితర్కించె”(కాశీ4_1 0] 
య a 
వ “అని యంతఃపవ చరుల ‘Ad నభ్యంతరంబునకుంగొని Sof ad 
పరికినం గళపళింపక కాళర్శాతి ర్మాతించిరేశ్వరున కెట్లసియె 
[కాశి 6-222] 
4, Lu చేకూరి రామారావు : తెలుగువాకరము, పుట a Tia 


వాక్య విజ్ఞానము 34) 


J. 


“ఆని పలుకుచు సం భమించి, సఖీజనంబుల కలకలందాలించి, యిదియేమి 
కోలా హలంబని, భీమ భూపాలుండు దేవీ సహితుండై యడుగం దద్వ 
యస్యా జనంబులు దారెతింగిన తెఅంగెల్లను విన్నఎంప, నన్నరనాథుండు 
ముద్దు(గూతు మనోభిలాషంబునకు ననుకూలంబుగా జగంబునందెల్ల 
స్వయంవరంబు+ జాటంబంచిన [శృనై 2-142] 


5.5.0 Soned S68 సర్వనామము (Relative pronoun) 


యత్తదర్హక శబ్దములును సంబంధ బోధక సర్వనాహామును, తెలుగునందు 


యదాద్యరక శబములు [పత్యేకముగా లేవు కావున STIE సర్వనామమునే 
© ౧ లి థి 

సంబంధ 8 ox సర్వనా మములుగా శ్రీనాధుని భాషలో కన్నించుచున్నవ ఇవి 
సంస్క తానుకరణము కావచ్చును. 


ర్‌.ర్‌ 


5 5.2 


5.5.3 


5.5.4 


5.5.5 


SQ Ces _ అతండు 2 


ఎవ్వ6 డుపదేశ మొనరించె నిందుంగూర్చి, 
తపము "సేయును నీవంచు దయదలిర్ప 
నాతందెలు. గండు" .... [హర 1-21] 


“ఎవ్వండేని ముతు్రుులంబున గుహూయోగంబున. ఉం్యదోదయ వారి 

నభిషి క్తుండై అస్న రండు పిత (పసాదంబు పడయు” [కాళీ 4_188] 

ఎపుడు _ అప్పుడు : 

“ఎప్పుడు పెండి యాదు పరమేశ్వరు. డృది తనూజ వేడ్క_తో 

e? 

నప్పుడు లబ్ది నౌఖ్యు(డయి యందిక.... [హర 9.96] 

ఎవాగ6డు ~ aces 

“ఎవ్వాని చ తంబున dÍ వర్తింతువు వాండు కృతాంర్దుందు గదా” 
[హర 446] 

u Ste 
“ఎచ్చొట నుండు నిందిర, యచ్చొటనె యుండదు" [హర 623] 
వనారు _. ఆవారు : 


“ఏవారు పరి ంచిరేని నెలమియు woh 


(శృీనృద్దులంగాంతురు వి 

ద్యావ తయు యశము. గల్లు నావొరలకున్‌ “ 
క.5.6 ఎన్ని - అన్ని: 

“శివలింగ స్థానంబులెన్ని గల వన్నియు దర్శించిన 
5.5.7 ఎంత n అంత క 


శ్రీనాధ ఛాపాపరిశీలన 


[హర 6.188 


[భీమ 3-113] 


“క్రేశపంచకం బెంత కాలం ams Sots సంతకాలంబునకు " Ex 2.148] 


5.5.8 ఎంద _ అందు : 


Dobo% విశ్వేశ్వరు 
డిందుకళా ధరు(డు గిరి Hers సహితుండె 
యందుండు భుక్తి ముక్తులు” 


5.5.9 ఏ. ఆ: 


"కన్నులు కల్లియేని నే మానవు డమ్మనుష్యునకు 
soo hac eve en” 


5.5.10 ఎటు _- అటు $ 
cw wo 
“నాతో సీవిపు డెట్టులాడితి we WS సట్టనయాడె 
5.5.1] ఎద.అటి 
OQ ల 
“పత్యహంబు నవత్యంబు పడయు నెద్ది 


యటి చింతాజ్వరంబు తన్నలము కొనియె' 
శ 


x . (Passive Voi 
5.6.0 కర్మణ్యర్థకము : (Passive Voice) 


[కాశీ 3-282] 


(కాశీ 5-250] 


[కాశీ 1.108] 


కాశీ 1.111) 


ఆన్నంతముపై _పడు చేరి (పయోగింపబడు పదబంధము Wray Sy cd 
యుగపు భాషయందు విరళము. అందు మనకు రెండు ఉదాహరణలు మాతమె 
లభ్యము. నన్నయ యందు కర్మణ్యర్థక (పయోగములు చాల కలవు... ఆవియును 
ఆనువాదమున సంస్కృత రూపము ననుకరించుటను స్పష్ట పఅచును సాధారణముగ 


వాక ఏజా నము $43 
ఠీ > 


తెలుగు క 5988 (active voice) వాక జ నిర్మాణము కలిగి యుండును. (శ్రీనాథుని 
కృతులలో కర్మణ్యర్థక _పయోగములను మచ్చు నకు కొన్ని ఉదాహరణములు, 


i 


5.7.1 


5.7.2 


5.7.0 


5.7.4 
వరమునను 


“పష్కర ద్వీప పతి యాస్య పుష్కరమునం.... 


< “ 4 

ల రూలు మీక్షింపంబడియె [S 5-839] 
“పరిపాలింపంబడిరి” [కాశీ 6-80] 
“సిద్దుల చేతర్నబితిష్షింపంబడి [భీమ 8111] 


“జ్యోత్స్నా సమున్మేషణంబునం దమః కౌండంబును 
ఖండింప(బడియె ' [రాశీ 1.100} 


వాక్య నిర్మాణమున శ్రీనాథుని భాషయందు కాననగు కొన్ని విశేషములు. 
సంబుద్దియందు ఆరగాగమము లోపించుట : 


“ఏినుండీ నాదు (పతిజ మీరు హృదయో ద్వేగంబు వర్షించియో 
జనయి(తీజనకుల్‌ £ గురుల్‌ 1’ [కాశీ 4-38] 


సహార్హమునకు బదులు సముచ్చయార్హకమును (పయోగించిన వాక్యము. 
“ఊం ముట్టుగ సీవు నీ యొంటి కొడుకు 

బాడు చేసితి గృహము నిర్భాగు్యరాల 1’ [కాకీ 4_108] 
ఇందు బహువచనము వాడక ఏక వచనమునే _పయోగించుట కలదు. 
అన్నంతముపై Socio Nh న్యూన్యకియతో కూడిన వాక్యము. 


“ఈ పుణ్య __ J LD గరుణార్ద96 దృష్టి-జూడ(గ వలయున్‌” 

[కాశీ 4.155] 
తద్దర్మార్థకము పై "ss" అను న్యూన (క్రియను వాడుటచే శాపము, 
నర్భముల _పయు క్రము. 

“ఎడమలోచనము (గుడ్డెగసి గవ్వయుంటో లె 
Sear archon నుండు€గాక 

కుడికన్ను తారకా గోళంబు Sod 
యొండు లోచనముతో నొరయు6గాక 
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cor mocha కృప 3 యిచ్చి నట్టి వరంబు 
లటయౌొ+ఈ6గార్‌ ౨. ౨44. 
ov 
నాయొప్పిదమున కసూయ సేసితి గాన 
నభిధ(గుబేరుండవగుదు గాక" [కాశీ 4158] 
5.7.5 వికల్పారమున “కాని Soto కము. 
D a 
"| S8don ar కాని రజని SO gs క 
ధ్యాహార మోకాని SOF BOE...’ [కాశీ 4181] 
5.7.6. పూర్వారమునకు విరుదారమును చెప్పునపుడు "కాక' వాడుట జరిగినది. 
® Va 
“ఆలయక యోగి బుద్ధి పరమాణువు6గాంచిన6 గాంచులాక కేవలము, 
దదంతరసనుగు HQ Then Seo నేర్చు (శృనై 3-28] 
© Ë c — 
5.7.7 నిర్హక్ష్యమున “కొకేమి' అను వాడుక కలదు 
“ఏమన్న ననియెంగాకేమి మీ యేలిక 


సాని వచ్చితి ఏవ చాలు మాకు [5$ 4221] 
6.7.8 భవిష్యత్క-ధన పారంభమునకు “ఇట్టనియె” [శృ.నె $-62] అనియు 
టు య ల 
ZSS పరిసమా పికి “అనుటయు, ఆని పలికిన ' [శృ నె 3-667 €5D DOT? 
చేయుట కలదు 


5.7.9 (పశంసార్థమున 'సాధు, సాధు ఆనియు "ఒకో" ఆనియు వాడుట కలదు. 
సాధు; సాధు. “సంత సంబయె్య సురరాజ: సాధు! సాధు! 


సర్వకాలంబు సప యిజ్ఞగములేలు ....” [శృ నె 8.16] 
ఒకో : “ఈ సుదతి శిరీష కుసుమ 

'కేసర సుకుమార, దీని6 గృతిమతి నెమ్ము 

జేసెనాకో నలువ.... .... j [కృ-నె 5-15] 


5 7.10. BSHS A KBK. 


“అన్న: మీ తండి కోపగాండొనాొ కాండొ +? 
యీవు పొనరించు దుర్వృ త మెతి(గ నేని" [se 4-90) 


వాక విజ్ఞానము 845 
“హారి Sesadon [ERS ot సిను6గోరి 
దివికి రావంచిన, దిక్కు గలదె?" [% 3 4-85] 
57.11 అనుకరణ వికహితముగ “జయ” శబమును వాడుట కలదు. 
© 
“జయ విరూపాక్ష | యీశ్వర s దివ్యలోచన 1 జయ వజహ స 


a, oh w S అద అట్లీ az 
జయ నమస్తే నమస (పసన్న మూర్తి! [హర 6-73] 
Bel te PITS se Ba ఈకారము వచ్చుట. 
"OS కణఅపయ్యెం జూడుమీ Hoga’ [భీమ 2-98] 
5718 “అయ్యె' అసి చేరుటచే వ్యతిరేక క్రియాపదము భూతకాలమందు 28 F 
మనది 


“ఆహారము పెటదయ్యె” [ పెట్టినది కాదు] [భీమ 2—97] 
& 
5714 ఒకే అరమును sOAN _క్రియాపదములు పున ఃపునరావృ తములె ఆత్యంతా 
Q amni unna 

రమును నూచించును 
p 

“పరి భమించి, విసికి, విసినూలి, 'వేసరి, యలసి, యారటంబొంది, సొలసి, 
జా౭కించ, తూలి, దూపటిలి యుల్లంబునC గో ధంబుద్భవించిన' [భీమ 2:01] 
5 7 15 క రృపదము రెండు నామముల సంయోజన్న_నచో క్రియాపదము బహు 
చనముగా నస్వఎ.ంప వలయును 

ఉదా ie PAN, Bg Si. 8° ఆనవలయును. "వచ్చెను" అనుట భాషా 
సమ్మతము కాదు. ఆయినను 'తాను' అన్న శబ్దము (పయు క్రసైవప్పుడు 5% దేని 
లోనే అన్వయించును. 

“మలయ దర్హుర గిరి మహామందిరుండు 

తా మపర్తీ జలస్నాన ధౌతమలు(డు 

to 
కలుషి తాంభః (Sard క కతక ఫలము 
కోమలియు6 దాను నేతెంచె6 గుంభ జుండు' [భీమ 2-78] 


5.7 16 కొన్నియెడల క రృపదము (పధమాఎభ క్తి యందుండవలసి యుండ గా Sa 
విభ కి యందుండి తరువాతి ధాతుజన్య విశేషణముతో సమసించును. 


44 | 
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“నానేర్చిన విధంబున సుధారసంబు వడ్డించెద' [హర 6-116] 


5.7.17 బహువచనము gb అయినను ఆంగవాచకములు ఏకవచనముగా 
(పయోగించుట 


"ఆటే త్తి చూచిరి యాకాశనుండలా, స్తాన రత్నంబు.... 

అంబుజాక్షియు నిషధ డేశాధిపతియు.. [శృ నై 6101) 
5 7.18 S vys వునరు క్రమగుట. 

'పండితుడాత డాత+దు Sara సమ్మగు€డతండు Yor ew 


Sot వివేకి యాతడు Samah cc డతండు మహాకులీను€డా 
తండు కళా విదుండత+దు ధన్యు.డతండు మనోజ్లమూ ర్థి' [కాళీ 3-45] 


శ్రీనాధుని భాషయందలి వాక్యనిర్మాణమునుగూర్చి స్తాలీపులాకముగనే 
ఇచ్చుట వివరించుట జరిగినది 


NU ayy yt Miah 


6. లోకోకులు, నుడికారము 
(PROVERBS, IDIOM & USAGE) 


6.i.0 లోకోక్తులు ప (Proverbs) 


BSS 6S HOS” ఒకానొక సందర్భమునకు ఆనువుగా ఆవతరించి 
తరువాత ఆనోట ఆనోట బడి నలిగి _ప్రచుర _పచారములోను[..దు సూ క్తిని లోకో క్తి 
యనవచ్చును ఏ లోకో క్తిన్‌, ఏ సందర్భమున, ఎవరు రూపొందించిరో చెప్పుట 
సాహసకార్య మే. కొన్ని సూ క్రులుగ, కొన్ని దృష్టాంతములుగ, కొవ్ని సాదృశ్యము 
లుగ, కొన్ని నిదర్శనములుగ, కొన్ని ఆర్హ్జాంతరన్యాసములుగ. కొన్ని ఏ గాధనో 
జానపద గేయమునో సన్ని వేశమునో పురస్కరించుకొవి (_పచారములోనికి వచ్చి 
ఉండవచ్చును. 

“ఒక సంగతికి దృమ్రైంతముగా లోకులు వాడుకగా చెప్పేమాట లోకో క్త"... 
ఆని (బౌణ్యమున నున్నది.” సంస్కృతమున లోకో కులు, Re SDR OD ఆనువానిని 
తెలుగున సామెతలు ఆందురు "లోక Swarm కృతిరోకో శ రితి కథ్యతే". 
విశేష లోకానుభవముగల పెద్దలమాట యని లోకో క్రి సర్వచనము. సావాత ఆనునది 
ఈ S'S? BE పర్యాయమైన అచ్చ తెనుగు పదము సనుతా Wa SH. మెత 
యని _బౌణ్యిము నానుడి యను వూట సెతము కలదు నానుడి యనగా నంది 
నోటను నానెడి వాక్యము SE sSHIB యని కొందర SP gor ghee, Gi sors 
పలుకు బడియను SSS “నాడు A! యే “నాడి గుడి, 'నాణ్‌ ఇ నుడి' 
మై నానుడిగా మారినది. కన్నడములో “wend ఆందురు 

భాషను జీవన సవంతి వలె పవహింప జేయునది ఆందులో నంతర్ల 
ర్చితములై నవి లోకో కులు. మాటలశ క్షి, నుడికారపు సొంపులు, సంభఘస్థితి, భావనా 
సంపద మొదలయిన సంస్కృతి విశేషము లెక్కుువగా వ్‌నియందు గోచరించు 
చుండును. మన జాతికి మతమునకు, సం|పడాయమునకు, సాహిత్యమునకు, 
చరి తకు, సంస్కృతికి, సాంఘికవ్యవస్టలోని సమసాంతర్భాగమ. లకు స లోకో కులు 


1, దా [నేతి అనంతరామ శా“, | (శ్రీనాధుని నామతలు = వ్యాసమహూర్ది ప కులు 25.45 
a, _బాణ్యు తెలుగు నిఘంటువు; Bo, 5 Sar సాహిత్య ఆవాదిమీ, హైదిరాదాం, 1966, 


Wo 1027, 
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దర్పణము Soga. È) నాధు ని కావ్యములందుగల లోకో కులు సొం| పదాయికములు 
wos ముఖాన కని 

బడినది. 


కొన్నింటిని నివరించుఎకే (sy aste మారంభింప 


6.1.1 1. “ఆడంగ బోవు తీర్థ మెదురై స విధంబున చెల్లి యేను” 
[హర 7.124] 


ఏ పుణ్యతీర్థము మన స్నానమాడి పుణ్యము నార్జింప( గోబదుమో యా BOS 
యెదురు వచ్చిన BuSS e గావలసినదేమున్నడి 2 ada కోరిన నదియే 
య పయత్నముగా లభించిన సందర్భమున దీనిని వాడుదురు 


2. “ఆవగింజంత భూతి మె నలదికొనిన వెలంది గుమ్మడి కాయంత 

3 art 2.99 

"gee [5s 2 

ఇది మతపరమైనదిగ గోచరించును. శివ సం|పదాయమునకు సంబం 

ధించినది కొంచెము విభూతి శరీరమునందు రాచికొన్నను నెక్కువగా వెలి 
యెక్తునని యర్తము. ఆనగా as సివ మెతుట ఒడలు తెరియని ఆదేశ కలుగుట 


8. “ఇంటిలో భోజనంబిచ్చకురాక రుల యె-గీలి కావపడితిని గాచి 
[5.3 67] 

ఇంటీపట్టున పంచభక్ష్య పరమాన్నములున్నను వొనిని గాదని, పొరుగింటి 

యెంగిలి కూటి కానపడువాడు మూర్జుండు మాతమే కాదు దుర్మార్లుడును. vÒ 


DSD PI DITO శొక్కువాడును, ఎంగిలి కాశపడుటన గా నన్యలయందు 
గాని, సొమాన్యలయందు గాని యాస క్తుడగుట. 


d. “ఉడుము సడింకిన నడుంకు సే బడి యపెట్టు”ి [కాశీ 2.1447] 


ఉడుము కంపించిన దుడ్డు See Qa) Sohothw 27 యని భావము, 
ar § SS 05H తారతమ్య మే దీనికి కారణము. ఆపే బలవం౦ంతులదే యెల్ల ప్పుడును 
మేలు చేయి యగునని భావము. 


ర్‌, “ఉన్నయూరు: గన్నతల్లియు నొక్క_రాపన్నా రీతి?’ 
[కాళీ 7- 1641 
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కన్నతల్లి Sb వాత్సల్యముతో 6 జూచున యే యుస+ యూచు 
wo ry oe 
కాపాడున ని యర్థము కన+తరి నెట్లు గెరఐంగు మో HÈ యున+ యూరును 
ee Cc Soke 
మన్నింపవలెనను సందర్భమున వాడుక 


“జననీ జన్మభూమిశ్చ స్వర్గాదపి గరీయసీ'ఆని Xo నూ *. 


న్‌ 


6, “ఎవ్యాని నామ్ము జఉయాజయములు P? [శృనై 7 168] 


జయాప జయనులు దెవాదీనములు. అఏ ఎవరి సాతును గావ 
Qs ool? 
మానవునకు జయావజయములపె నదికారము బేదు దెవనివయని ను బటి యవి 
Bune పటం to 
నిర్ణయింపదిడును. కావన విజ Eceo తగదని భావం 
g9 


7, “ర్రుట్టియా చూడగ దోనకాయలె DXX యకోధ స యన్య 
D EKS [హర 2.68] 
oe | 


పదబంద పారిజాతమున “కుటిచూచుటకు దోసకాయలా * ఆని పద 
న్‌! 
బంధము నిచ్చి “aaas jso అని ఆంతర్యం అవ వరణ చేయబడినది. 
ఇక్కడ °“S8 అచూచుటి కు బదులు “Se మూచూచుటి రు అని ఒక 
చు య్‌ 
శి మూచూచుబ'" a. SEAS దాని Bake LS oe rate 
ళు 
చూచుట యని యము, ఇతంల tude DAE F Gre నా తెలిసి 
© ow 
కొనుట కషమని పె లోకొ క 
య ల స అయిన్‌ 
బేదు. ఆలోచనలకును లేదు షమునస.. దోసకాయిపంటి వుప్ప కాదు గదా: దాసిని 


భి న! 


కోసి దానిలో నేమేమి తలప్పుబున్నవో తెలిసికొనుటకు 


పారాంతరము కలడు "కు 


+ oo, ఇ pe శో అ an ఇ షు అ 
భావనను BDI Z eL గ తూప .ఎ on Be oe) SR 
> లను 


ఏ, “కెనర కాంలబోతు నాంబోతు (కుమ్ములాడ 
భో T `~ ల్సి ణా z 
నడిమి లేంబెయ్యగతి నచ్చె నాకు నిపుడు [కాశీ 2.104) 
“easy ల్రాదోతులు కుముంలాడి Bro TA గరు” Bsa. Se. 
© pa ce 
ఆనీ లోకో డీ. 
ఆవులుగాని, ఆబోతులుగొని కుమ్మ లాడినచో ఆ(రతొక్కి.డిలొ నెరిగి 
విరుగునవి లేగలకాళ్ల. లేగలనగా లేత దూడలు vgy వానికి (ప్రాణాపాయ సతి 
Stay. eS పెద్దలు పోట్లాడు కొనిన వారికి వచ్చు సష్టము తక్కువ. కాని వారి 
Cc tnd 
మధ్యనున్న పిన్నలు ఆ యాఘాతములకు తటుకెనలేక నషపడుదురు. 
లు యు 
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9. “గుడిలో నుండియు గుడిజాళ్లను దీయుటి [కడా 246] 
పవ్శితమిగు గుడిలోపల నుండియు. గుడి జాళ్లను క్రమముగా తీసి యా 
జాళ్లను తనకై యుపయోగించు కొనువా(డు గుడిని ధ్వంసము చేయు భక్తుడు. 
ట్య మ ఇ అక్‌ బదు ఇ = Q = 
కృత ఘ్నుడనుట తి యింటి వొసములు లెక్క. ఇట వంటిది ఆశయ మిచ్చిన 
వారికి హాని తలపెట్టుట యిటి దే. 
లా 


10. ‘RNS i aa “DOK Eo AT eS నట్లు [bs 4-58] 
మదించిన గాత "నె కోలనే కొజుక (పయత్నించును. oe మూరులు 


తను శ 89 ఎదిరి శ్‌ BS rE యెదిరి నెదిరించెదరు. యుకాయు z విపేచనము 
Are కుండదు. ఉత మదించిన దానికి మునుపే తం. 


il “చెర్యుం జూడంగా బోయిన తూడు BR కయి [కాశీ 62 9] 


ఇందు “తూ6టి తింగ' యననా నసీటిలోనుందు నొక తీయగ, తూటి తీగె 
చెబువును జూటకు పోయినెడనగా తన  నివానమున కత గంత యోగ్యమైన 
నీటిని చూడగనే దానియందే యుండ Déa VO తిరిగిరాదు పుటింటికి 
పోయి యచటనే సుఖముగా ను, డిపో; ట వంటిది శివుడు _బహ్మాను కాశికి పంపు 
సందర్భములో నిది, 


1%. “వేల పంటల AN SHY Ox చెప్పు గాది [ కాశీ 7_144] 


పంట ఎంత పండినదో చేనిలోని కొయ్యులను చూచిన తెలియ గలదు. 
వరి మొదలగు పంటలను కోయగా మిగిలిన aré కొయ్యలు పని ఏపునుచూచిన 
యెడల, పంట చేనియందు లేకపోయినను పంట విషయము తెలియును. కావున 
తక్కువ యేపుగా నున్న తక్కువ పంటయు SHS Dorr నున్న నెక్కువ 
పంటయు పండిసట్లు @ONT HNO. | BOS సందర్భమున శిష్యుల ముఖముల 
కవళికలను ఐటి ట్ర్‌ వ్యాసుడు వారికి భిక్షన్నము లభ్య మైనదియు లేనిదియు తెలీసికొవ 
KORKI భావము. 


13. *డబ్బణలు పల్కు- వారి కడ్డుబు గలదె” [కాశీ 4-96] 


చెడును మాటాడు వారి కడ్డమేమి కలదని అర్థము వారి నోటికి వచ్చి 
& 
SHO మాటాడుదురే కాని పతా ్యసత్యములను పరికింపరు. ఇది లోక సహజము. 
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లోకము చెడును మూటాడీ నంతగా మంచిని గూర్చి మాటాడదు. లోకులు 
పలు గాక లని వాడుక. 


14. “తలీీబడి కొల్లి చటంచునుల నంబు లాజుదురు' [= 4-96] 
cw ev ep గున్నా 


/] 


తలి వలెనే కొలి చటునుండును. ఆనా మొదట పుటిన చెటు ఏ రూప 
e) ce లా చు ల 
మున నుండుచో, దానినుండి పృట్టిన చెట్టును ఆనే యుండును. లోకములో (పాయిక 
eo 
ముగా తల్లి పోలికలు గల aa ౬“, SAAE గుణములే వచ్చునని భావము. 
Cc 
తల్లి బడీ శ కల్లి క గాలి చటు అనగా కొలి బండ. కొరి చెటుకు 
oo య cry C4 t9 
శంబరరకవకే బండ పన 29 5 S00 _పసుత సందర్భమున గుణనిది CS Chea Sioa 
Q అలా 
అను బటి ఆత తలి “తలి ఏ med Fd’ తన్నుకూడ అందురని వాపోవు 
లు eY} e? అ 
చున్నది. 


15, “తాత కట్టిన Bessoioec BOB మును? [కాశీ 6-294) 


తాతలు కట్టిన Bend SH దానియందు మునిగిరేని చచ్చుట నిక్కము. 
చచ్చినను, Bend 'మాదియని " దానియంచదే మునిగెదనను వాడు Sarr doch కనుక 
స్వజనులనుండి వచ్చిన కీడు కీడు కాదనుట తగదు. 


“BSS కూపోయమితి (బువాణాః 
కరం జలం కౌపురుషాః పిబంతి"” అనునది పె పై దానికి సరియైన సంస్కృత 
లోకో 8. 


'6. “తరు గల్లినం బదివేలు ధనుకుం గలవు” [(శృ-నె 181] 


తమక్షేమమే తమకు కావలసినదని కొందరు భావింతురు. తన కొరకే 
లోకమనుకొను వారు గలరు. తామున్ననే లోకము గాని తమకు గానిలోకము నాశన 
DON చలింపరు వారిది స్వార్ద బుద్ధి తను పనీయే తమకు పదివేలు. తాము 
(తికి యున్న వేయి విధముల కర రి సంపాదించు కొనవచ్చును. 


17. “BIW Soom తెలుగు లెస్స” pêr 87] 


సర్వ భారత దేశీయ భాషల యందును తెలుగే శేస్టమగు భాషయనుట, 
తెలుగజంత భాష యగుటచే నెక్కుదు మధురముగా నుండుట సర్వ జన విదితము, 
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ఆస్ని భాషల వారికిని తస భాష చక్యుని భాష యనిపించును ఎవరి బిడ్డ వారికి 

ముద్దు. 

18. “ధర్మ సాఎఛనములందు PPP BSE SOG సాధనంబ్బు చేవాంబాకాచెి 
[హర 4—18] 


“శరిర orcu go ధర్మ DPs D _ ఆను సంస్కృత లోకో ర 
Son సర్వ ధర్మ కార్యములను నెజ వేర్చు చున్నాము 
i Ai. = Sea యొక్క పస క్రియే రాదు కనుక ధర్మ 


సొాధసిమునకు OF యంగా శరీరమే మొదటి సొధనమగు చున్నదని యర్లము 
యు 
= 4 
19 “నరికితె జ" ములు + Bnd BXH [ప.వీ 687 


Agd Hew క తిశో నరికనను నడి వెంటనే కరిసి పోవును ఆకే 

Se erand? e 

సంబంధ mo% eou Bona కష్టము. నీళ్ళను నరికిన నడిమికి BND 
ఆనుట 


20 “నిండుబండికిం జేట భరం బే?) [శృ.నై 7-76] 


పూర్తిగా నిండిన బండికి నొక చేట యధిక భారము కానేరదు. ee 
యెన్నిటినో యనుభవించు వాడు మజొక్కదాని ననుభవింప Ax cH. చాలబాధ్యతలున్న 
వారికి SiS). బాధ్యత వచ్చుట కష్టమనిపింపదు. కాని సొమాన్యముగా సీ 
యరమున వాడుకలోలేదు. సిండు బండికి చేట బరువా ? ఆనునది గాక నిండిన బండికి 
చేబిబరువు అనియే భావము. బరువుచే (కుంగిపోవుచున్న వానికి చిన్నదై నను 
నొకొ_క్క_ బరువు పూర్తిగా (కుంగదీయ గలదని యర్థము. 


Zl. Devis APX Scen 
వీతీయంగ నిడుగాక చొరల నిచ్చునేె దానిన్‌ * [శృంనె 47:7] 
Cur 
భాగ్య “దేవత తన యింటి కరుదెంచినను Dor yr ¢ డు తన యింటి తలుపు 
లోనికి పోవుటకు ఏలులేకుండ ఇలుకగునట్టుగా గట్టిగ మూసియుంచునే గాని 


యాహ్వానింప లేడు. అది యాతని దొర్భాగ్యము. అట్టి యాతనిని బాగు చేయగల 
వారులేరు. సిరిరామోకాలొడువాడు అనివాడుక. 
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22. “పాణి యాహోర కబఖళంబుం Taz D 
కూర్చురము నాకు విస వెజ్రి కూళవోలె [కాక 2.1107 
చేతిలోని ఆహారమును బుద్ది పూర్వకముగ పారవై చీ, మోచేతిని నాకు 
వాదు Adega ae ము తనకు లభ్య మై ఎన ఆహారమును విసర్జించి దానిక పాకు 


లాడు వొడు వట్టి es. Dan స్వయంకృ తాపరాధ; అనకు “Sie (పయోజనము 
లేదనీ భావము. 


23, “పువ్వు sor & TS WIdA భూమియం గు 
XB DIeSoW Se Bs కారణముని [భీమ 2.10౮7] 
సృవ్వులు ముడిచి విలాసముగ సంచరించిన  ఏధులయందే కకులమ్ము 
కొను నికృష్ట జీవమును వహించుట క్టామును కల్లించును. జీవితము తారుమారెన 
Wam 
కారణమున నిట్టిప సంభగంచును ఉచ్చ జీవ; నమును గడపిన చోటనే నీచముగా 
జీవించుట కష్టము. 
ల$. DKY Aoz he Kpr వే పెసరగింజి [కాశీ 6-268] 
స్తూలముగా చూచిన సజాతియులొాకరి రొకరు తిసిపోరని భావము పెసర 
గింజ చిన్నది పె పెచ్చు “లువ తక్కువ. అన్నిట ఆ పెసరగింజ Shep న 
నముతొక పెస-_గింజకు తీసిహోవదు, ఆస్తే అనుక జాలి వారి SS నున öt తమ భేదములు 
గణింపరాదు పెసరగింజ పోలిక వలన “కొజగానీ' ఆను క స్ఫురించును. 
దు 
25. “బొందితోడ కైలాసమున కరిగాదవు” [=$ 6—90] 
బొందితోడన కె కైలాసమున కరుగుట దుస్సాధము. తనుప్పు త్యజించిననే 
కె లాసమునశేగుట సాధ్య ము కావచ్చును. కాని యట్టి కార్యమునై నను చేయగల్లెద 
వనుట. ₹ వులకు కె లాసము పరనులోకము ఇక్క_డ “సందర్భము కడిరినది కాని 
దుస్సాధమును సాధ్యము డయ _(పషయత్నించుట యవిపేకమనునదియు కలదు. 
96, “మునుజుడొక్క_టిం వలంప Bs మొక i తలంచు 
| ర 
[కాశీ 2_ 108] 
మానవుని యాహను బట్టియే సర్వము జరుగదని భావము. ఆనొగత 
విషయము లనన్నింటి నూహింపగల శక్తిగాని, నిర్ణయింపగల శ కిగాని మానవృనకు 
pan: 
45 | 
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లేదని దీనియర్ధ ము. మానవుని తలంపుకంచ దైవ నిర్ణయము వేజనుటను 
సూచించును. తానొకటి దలచిన దె వమొకటి తలచును అని లోకవ్యవహారమున 
(వపచురముగ గలదు 
87. “ముగురం గూర్చిన ముండటై వమువకున్నోమోట లేదో సువిధ? 
(భీమ 3-6] 
దొర్భాగ్యము కలవారు ఒకేచోట కూడిన ఇట్ట లోకో కినే పయోగింతురు 
దైన వె పరీత్యమున, మనమిచ్చట చేరితిమి ఆను విషయము చెప్పునపుడు 
విశేషముగా దీనిని వాడుదురు ముగురే కాక అనేకులు చేరిన చోటనై నను వాడుక. 
దీని సజాతీయ నదే సంస్కృతమున “మూఢో మూర్గో గార్దభశ్ర్చైకరాశి” ఆను 
సూ Š కలదు. 
28 “రత్నం చబొరునిచే న న్వేషుంపంబడు. గాని BOr KIA A. 0th? 
[హర 4-24] 
రిత్నమును వెదకుచు, రత్నము కావలసిన వారు రావలెనే కాని రత్నము 
వారికై "ASM So. oe _శేషులను 'వెదుకుచు సామాన్యులు రావలెనే గాని, 
isd తమను గూర్చి చేప్పుక్‌ నుచు నితరుల యొద్దకు బోరు. 'నరత్న మన్విష్యతి 
మృగ్యతే హికితత్‌ * _. ఆను సంస్కృత సూక్తి 3 పె లోకో క్రికి మాలమై యున్నది. 
కవి స్వతం Sinn నిర్మించిన దే కాని జనవ్యవహారమునుండి కావ్యములోనికి 
వచ్చినటుల లేదు, 
£9, “నంబంభంబు సొ 5X K Asoo? [హర 4227] 
"సఖ్యం సా ప SANE’ ఆను సంస్కృృతలోకో క్తి దీనికి మూలము. 
శ్రీనాధుడు సంస్కృతమున (పయోగించిన దానిని యథాతథముగా అనువదించినాడు 
ఏడు వూటలు కలిపి మాటాడినను, ఏడడుగులు కలిసి నడిచినను "స్నేహము కలుగునని 
భావము. కొలది SH మాటాడినను నడచినను నొకరి నొకరర్థము చేసికొని a3 
అగుదురు. ఏడడుగులు కలిసి చేయు వై వాహిక కర్మ స_ప్తపదిని బట్టియు నిది 
యేర్చడి యుండవచ్చును. 
80. “సశాెకోలా౭చిన పెండి మూనునొకొ) [కాశీ 6-81] 
O cw 


eo, SEN LS విషయములశై | SP SAG adn లాగిపోవు ఆని 
భావము. వివాహమునందు సన్నెకంటిని _దొక్కించు Wert Som బట్టి యేర్చడినది. 


ct 
cy 
er 


లోకోక్తు ల్కు నుడికారము 


కాని సన్నెకంటిని _తొక్కించుట లేకపోయినను వివాహమాగదు. ఆది వె దిక కర్మ 
కాదు. 


ఇట్టి లోకోక్తులు శ్రీనాథుని కావ్యములనిండ కలపు. ఆందు ఒవరణా పేక్ష 
లేని కొన్నింటిని ఉదాహరింతును. 


1.  “ఆడుసులోపల.6 దాటిపం డదిమినటు లదుముదునే. [కాకీ 1.114] 
f 


2e  *పగవారి పగవారు చుట్రలగుట' [కాకీ 5-293] 
3. es నె త్తికోలు తుది దాయకం" [హర 2—26] 
4. పుల్క_డుగం బడ్డ నికాత ఖడ్గము Sabo Kye" [హర 2-26] 
"e908 Gb కంచి సీకు నడుగామడయే' హార 2_64] 
6. "పాలలో. బడిన బల్లుల 3 88 [హర 38-15] 

7. DAKA మనియు వృద్దిబొందగా జేసి 
తనకు. తాంబెజబుకుట తగవు కాదు" [హర 3-18] 

8. “వధ్యుం AASHoN బాతిన వా(డికొల్లు 

మాపసతి)._.3య కర మెయునె చెపుమి హార 4-181 

9. "నీరు we bi a 
10. "వార కాంతాజనములకు వావి గలదె' [హల పరి] 
6.1.2 శ్రీనాధుదు తెలుగు లోకో క్షులనే గాక సంస్కృత లోకో కు అను గూడ తన 
రచనలలో యధాతధముగ స్వీకరించినాదు. మచ్చునకు కొన్నింటి విక్కడ ఒవరింతును 
l. “ఆత్మవత్ప్సర్వ భూ తాని” [శృనై 4-88] 


తన్ను జూచుకొన్నటులే సర్వజీవులను జూచికొనుట శేేస్టదును నీతిని 
సూచించుచున్నది. తనవలెనే సర్వ భూతములు నని భావము. 
2. “జీవన్‌ భ్య్దాణి పశ్యతి? [హార 2.78] 
(బతికి యుండిన శుభములు పడయవచ్చు నని దీని యము. శుభములను 
పొందుట జీవించు వారికే గాని, చనిపోయిన వారికి కలుగనేరవు గదా : 
3. “పరోపకా రార్థ మిదం శరీరమ్‌” [బార 2-79] 
నీ శరీరము పరుల యుపయో గార్డమే SO aera Sok Tass 
నిస్వార పేవయందు సర్వస్వమును సమర్పణ చేయవరనసు నీతిని Bo dors 
œ s c? 
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చున్నది. మొ త్రము పై న Hews తన కాలమున నురుగుబడి జనవ్యవహారములో 
నున్న లోకో Hom కొన్నింటిని సంస్కృత లోకో క్తులను యథాతధముగ 
Nard మరికొన్నింటిని, సేకరించి తీయని తెలుగు పంకుణడితో కూడి GDS 
స్ఫూర్తి కలిగి సందర్భ్శమునరు నతికినటుల SOS సట్లుగా వొడి తన మెలకువను 
చూపినాడు. 


ఇంతేగాక లోకో కులను గూర్చిన పరి శమ సరషంకషముగ, కూలంకష 
ముగ, SSDS S DST నాంధ జాతీయజో్య్యతి ఆ భంకషముగ భాసించును. జన 
Sars esos ( పచారములో నున్న లోకో కులు శ కిమంతఃఇరు TNS (Sad 
ð G య -2 అటి ధు 
చున రూపు, నిరిషైన జీవము కలదు. అట్టి వానిని ఉచతజ్జక కో కవి _పయోగంచి 
టి Qe « 
నపుడు రచన ఆరగొరవము కలిగి రసవంతముగా నుండును. 
D 


6.2.0 నుడికారము (Idiom & Usage) 


° 

నుడికారమునే, పలుకుబడి _ జాతీయము _ పదబంధము ఆను పర్యాయ 
పదములతో పేర్కొ_-నుట కలదు. నుడికారణయునకు పలుకుబడికిసి భేదము పదముల 
అర్థమునందై నను లేదు జాతీయము భాషా సంప్రదాయ AZN యర్థిమ, పద 
బంధము పదముల విశిష్ట బింధమను నర్హఃబఐనే యిచ్చున. కాకి దానిని కూడ 
నుడికారమికు తుల్యముగ నేడు వాడుచిన్నారు నడిం .మును భాషా సంప 
దాయమునే కాదు, జాతియొక్క, సం పదాయమును కూడ తెలిగొపర్భును లోకోక్షుల 
వలెనే నుడికారములును భాషకు (ప్రవాహ శీలమును |పసాదించను సాంప్రదాయిక 
మైన సముజ్జ్వ్వలత్వమును సమకూర్చును. 


(పతి మానవుడు తన మనోభావముల నన్నింటివి ఎదుట వారిక్‌ చెప్పుటకు 
_పయత్నించును. తన భాష చేవ గలదై నపుడు (క్రొ త్రమాలలు |కో త్ర భావచ్చాయలు 
ఎర్పడుచుండును. ఏడిగా పొడి మాటలవలె నున్న పే అపూర్వ నమ్ముళనమున అపూర్వ 
భావ వ్య క్రీకరణకు మూలములె విశిష్ట పదబంధములుగా భాషతో నిలిచి పోవును, 
వానినే పదబంధములని, నుడికౌరనులని, పలుకుబడులని, జాతియషులని పేర్కొను 
చున్నాము. శ్రీనాథుని కావ్యములలో సంతరింపబడిన నుడి "6మును నివరించుట కొక 
(పత్యేక గంధము చాలదు. కౌవున మఖ్యషైన కొన్ని సుడికారములను ATS, 
యిట వివరించుట జరిగినది 


2, నెతి అనంతరామళాన్త్రి ; వ్యాసపూర్ణిమ ఢ్రీనాధునిభాష= సె డికాంము వు. 45.5-414 
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6.2.1 1. అందవసి (వూయల కండు నోయంచనలంచుట! [zy 3 2-63] 
ve ఉం 
aL pint we అది అన అ SR at ae. 
వృధా (ప్రయాస పదుట యని యర్హము, ని షృ్పయోజనము. 
౪. అడుసు లోపల. చాటి ఫపండదువు-+ట : [s$ 1-114] 
తడిమట్టియందు తాటి పండు నదిమి తొక్కుట యెంత తేలికయో, యంత 
తేలికగా నణగ [ దొక్కుట 
A ENEK ఇ ' o 2 ` r a . 
క. అబ్బు కడుపును Be We నభిలమించుట ; (dx 4.82] 


దీవించుట యని యర్హము అభ్యంగన స్నాన సమయమున తలపె నూనె 

పెట్టుచు' నియమ్మ కడుపు చల్ల €గా నీయ త కడుపు చల 6గా...."ఆని శుభము నఖిల 
ళు c} pae e? 

షించు నాచారమును nds యేర్పడినది. ఇక్కడ 'కాలకూటాగ్ని సంహారకారి యభవు" 

నుద్దేశించి పరమేశ్వరుని కడుపు చల్ల గా నభిలషించుట జరిగినది. అనగా 


“తోస్పకామసా స్పుఖినోభవన్తు' అని స్వస్పిపలుకుట 
ఏ. ఆవగింజలు తాటికాయలుగ నాడుట ; [%-8 T1138] 


లేనిపోని కల్పించి అతిశయముగా చెప.ట యఫి యంము. ఆవగింజంత 
@ 
న్న SACU SH SVEN. Ga Fox. Dan ersa Bod 
చ % O O ne 
w 
2 
న. to చెబు యెజుంకుండ [భీమ 4-50] 


ఆత్యంత రహస్యముగ ean యర్థము రెండవ కంటివాసి తెలియకుండ 
నని నేటి వాడుక. 


6. XT DD oču [శృనై 7-53] 
చాల లోధియని CSS ab. ఈవనియిడు - అనగా ఎంగిలి ~ToeS¥seo 
విదలించుట. ఈంగను ral న నైనను (వాలనీనంతటి లోధియని పె నుడికారమున 
కదము. 
చు 
7, ఈగకు బోంక యిడినటు [డా 248 | 
ews 


ఆస కి లేకుందుట, ఈంగలు పోంకలపై ముసరవు. కొరణము పోక 
యీ(గరు కొరుకుడు పడడు కొవున. 
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> y aS T-107 

Seo గద్ద యనగా (కూరుండు. ఒక నారి యిచ్చియు, లోభమువలన 

దానిని తిరిగి |కూరముగా లాగికొనువాడు. ఈల గద్ద యనగా నీల'పేసెడి యొక జాతి 

గద్ద. గద్దలకు EK GE aos గుణము ఆ [MSHS (కూరుడు, లోభియని 

సూ ని, పదబంధ పారిజాతమున పేర్కొనబడినది. కాని (గద్దలకు, Grow 

_కౌర్యము Sars గుణము ఆ LFS ga తగుల్కానుటకు కారణము నిస్సంశయ 

ముగా S's. PLus Sgro వలన (కూరముగా లాగికొనుట యని యర్థము 
చెప్పవచ్చును, 

౪ ఉదారు మిడుకు3 , [హర 5-10] 


దుర్మార్గుడి, భయ పెట్టుచు మిడుకుచుండువాడు, లేదా మిడుకుచు భయపెట్టు 
వాడు, దుశ్చర్యలచే భయము కలుగజేయువాడు 


10. ఎముక లేటుట : [శృనై 7-81 
చంపుట శవదహనము తర్వాత Š సంచయమునకు సంబంధించినది 
11. వ మొగమున + Ex 5-8 24] 


సిగుపడుట తాను కూడని పనిచేసి గాఎ, చేయదగునది చేయకపోయిన 
గాని, తవమొగమును కావలసిన వారికి చూపకుండుట జరుగును. ఆపుడు ఎదుటి 
వారేమందురోయని మొగము చాటుచేపోొని. ఏ మొగముతో వారి యొద్దకు పోగలను 
అనీ. అనగా ఈ ముఖమును చూపించజాలనని భావము. 


1౧. బర కుతుకయాగు గ [హర 2-60] 
DS AS అను దాని కనువాదము కావచ్చు ఎకాభి పాయమునకు 
వచ్చు. ఒకేమాటపె నుండునని యదము 
వా థ్‌ 
13. ఒటుపెటిన యటు t [కాశీ 7-186] 
e) కు M 


ఒట్రన6గా (పమాణము. సాధారణమగు పలుకుగాక, దానికి కొంత 
యెక్కువ విలువ నిచ్చుట. [ప్రమాణమును సనమకూర్చునది సామాన్యపు $ Brox 
యసాధారణశ కి. 


3 ఆదిరిపదెవాడు, ఒకతిట్టు = పదబంధ ఫారి= తము ఒ (పథమ సంపుటి, 
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14. ఓంకార మాశచరించుట : [(శృంనై 2-69] 


ఆంగికరించుట, సంస్కృత భాషయందు ఆంగీకారమును సూచించటకు 
‘$? మ్మని యనుట సంప్రదాయము. 


15. కడుపారసిపెటు [శివ 38-18] 
ఉం 

కదుపు చూచిపెబ్దు ఆకలి తీరునంత దనుక ఆదరముతో భోజనము 

పటుట, 

w 

16, కనుంగాపు : [హర 83-11] 
దాసానుదాసుడు. కను'సెగను _గహించి పనిచేయు సేవకుడు. 

17. కన్ను ముణింగు : [భీమ 1-111] 
'మోసగించు. కనుచాటు చేసికొని కనిపింపకుండ మోసము చేయుట. 

18. కాటంగ~లియుట | [హర 2-99] 


నాశనమగుట "కాదు ఆనగా స్మ శానవునియు, ఆడఏ యనియు నర్థము. 
కనుక కాటియందు కలియుట యనగా మరణించుట యని భావము 


19. కానకకన్న సంతానము [శృనై 1-108] 
లేకలేక పుట్టిన బిడ్డ 
2. కుక్కుులుం బడసి పొటులు | [హర 3-16] 


చాల యగచాట్లు పదుట కుక్కలను నీచముగా చూచు పద్దతిపె నేర్పడిన 
పలుకుబడి కావచ్చును. 


91, కూపమండూకము : [భీమ 1-13] 


(పపంచము తెలియనివాడు సూతిలోని కప్పకు తానున్న నూయియు, 
పెనున్న ఆకాశమును కాక యితరములెట్లు తెలియవో యశ్షేయని భానము ఆ కప్ప 
_పపంచమంతయు నింతియ యనుకొనును ఆ'క్లే ఆల్పవరిజ్ఞానము కలవాడును తెలియక 
యిశ్లై అనుకొనును. కూపస్టమండూక మని వాదుకం 


82. కొంగు బంగాశము 2 (కడా 52] 


సులభసాధ్య మైనది. మిక్కి.లి అందుబాటులో గలది, 
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23. కొండపట్టుట : (కాశీ 6-21] 
Brod NK wow, తలదాచుకొనుట శ తిప్పలు పడుట. 


24. కొయ్యతసము * [కాశీ 4—34] 
దుదుకు పనులు చేయుట దయలేక దుడుకుగా (ప్రవ ర్రించి ధూ చర్రతతో 


25. గర్భ యాచకులు న [హర 3-16] 


పుట్టిన నాటినుండి బిచ్చగాందు. ఆగర్భ శ్రీమంతుడు, గర్భదరి_దుడు 
గర్భశ|తుపు మొదలగు వానివలె నీవషలుకుబడి కూడ ఏర్పడినది. 


26. గుమ్మడి వరా) కట్టుట | fie 45 | 
గుమ్మడి పండు నాకారములో నున్నమూట. గుండముగా నున్నమూట 

276 గొడ్డుప్‌ంగుట [కాశీ 4877 
సంతానము కలుగుట. వంధ్యాత్వము పోయిన దనుట, 

28. చంకదుడ్డు శరణార్థి [హర 7.17] 


ఆసనురూప (ప్రవర్తన. పెకి ఆభయమును కోరుచు వచ్చినటుల నటించు 
చునఃను వీలుచికి_నచో Teoh చంకలో Yeo దాచికొని వచి,నటుల 
ol om అ 6 టి 
[Sa Some. 
29, Woe బంటిగా మెసవుట ; [శడా 567 


ఎక్కువగా తినుట. ఉదరము బాహుమూలనుల వరకు వచునటగా 
~~ om 
తినుట, గొంతువణకు తినుట ఆనువలుకుబడి వాడుకలో గలదు 


80. చందమామహఘుటిః [85 2-135] 


ఆలభ్యమగునది యని vö చందమామను చూప్పచు వటి (వేళ్ళు 
డు 
నోటిలో పెట్టగా వారు చప్పరించెదరని యర్ధము, చందమామనే గుళికగా భావించి 


దానిని మింగ (పయత్నించు వొరికది యలభ్యము. ఆటినాడు గుటకలు (మింగ 
వ్‌ 
వలసిన దే 
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å : #,.0 2-138 

3] చచ్చి (బదుకు [ ò = ] 
చచ్చునంతటి వమాదము వచ్చియు గండ" - గడచి జీఎంచుట. పునర్షన్మ 

సద్భకశవమగుట, చం జబ్బుతో ccs "చచ్చి (DBR డు అని వాదుక. 


O°. Meow 2 భసుపాశు ° (భీమ 2.28] 
స్నానము చేయుట. గాధ z TS PKO vays బంతిపూల చాయ 

పసుపని హర ey స్పా న శు DPI ను Sauce) పూత, 

33. DAC We జేయిసాంచుట | [కాశీ 6-180] 


యుదమును గోరుట. కలహమాహ్వావించుచు నయి పొచుట. కయ్యమునకు 
oY 
కాలు |దహ్వుట వంటిది 
34. చెటునం బుడికిసటు *ట [కాకీ 7234) 
e3 w 
అడ్బముగా నుండుట. Gas Aan దెబ్లు méro లేకుండ నచ బై 
©) 


యుండునో యపే యుందుట. ME SA నను సహజముగా నున్నడా యను 
cry జ 
నటుండుట. చె౬.సు జక్కునబుందిట _ ఆని పదబంధ పారిజాతము 
cr ౮ m 
న See sa. (కాశీ 4-91] 
Go 
ఎవం Zo BL Sanh PHT పెఎగు వ్య g 
అయిల్‌ 
చీ జంబు "పొలగులు (శృంనై 8-79] 
Boone 
నశించుట వరదసాలగుట 
27. డస్పి దట్టమగు ; cob 6-44) 


శని సతీ పనియాగు, పూర్తిగా జఆలసిపోపు చర్మ కారులు HM DO 
చర్మమును దట్టనుని వ్యవహరింతురు జీవగఒలు లేక వట్టి తోలు మాతము 


మిగిలినదని యనుట. 
శీర. తిలలు పి కి లి న్న దిగువబకన యంత ందడి 
మ్‌ జాకి శ 
[శృనై శీ [28] 


జనము చాల (కిక్కిరిసి యుండుట. “ఇసుక sa 5 SON eh వాడుక, 
36 | 


36% శ్రీనాథ ఛభాపాపరిశీలన 


39. _కౌడువడుట ; (భీమ 4-107] 
నిస్స త్వమగుట వివశతవలన నిస్స త్వ్వమగుట. (తాటివలె సన్నవడి 

బలహీనపడి 3 తన్యము తరుగుట. 

40. దర్శనమిచ్చుట { [కాశీ 4.66 | 


కానుక సమర్పించుట. రాజులు మొదలగు పెద్దలనుగాని పసిబాలురను గాని 
చూచుటకు పోవునపుడు వట్టి చేతులతో ఫోకూడదు. కనుక వారికేదెన 
బహంమానమును తిసికొని పోవుటను ఐట్టి దర్శనమునకు కానుక యను నర్హ మేర్చడి 
యుండును. 


4]. నకుట ముంచుట: [ప.వీ 1107 
e3 


నాశనము చేయుట SIS AE తీసికొనిపోయి యచట ముంచిన 
చచ్చుట నిక్కము. అశ్లే యేదేని వ్యవహారమున మధ్యలో మోసగించుట 


నీడతోంచుట : [ee 452] 

నిర్మలముగా నుండుట. (పతిభింబము కనిపించనంతగా  తేతియుండుట, 

43. B తిం జేచులిడుట | [కాశీ 2. 1567 
అనో 


చాల దుఃఖించుట. 3 _తిమీ(ద6 జేతులిడుకొనుట దుఃఖసూచన నేడు 
నె త్తిన బేతులిడుట అనగా మోసమువలన, నాశనము చేయుటకు వాడుచున్నాము 


44. నోరుమాలిన జంతువు | [కాశీ 5_885] 


మూగ జీవమనుట. మానవేతరములగు జీవములు మాటాడలేవు. ఎనినే 
యొ _త్రిచెప్పుట యిచ్చట జరిగినది. 


45. పండ్లు గొటుకుట : [శృనై 1-130] 


కోపో, దేకము కలుగుట. కోపాతిరేకమున పండ్లు కి కొలుకుటను దిట్టి 
యేర్పడిన నుడికారము. 


46. JPB నీళ్ళకు గట్ట పెట్టుట 5 కానీ 7-122] 


(ప్రయోజనకారి కాదనుట, ఆట్రిపనిచేయ బూనుట అవివేకము. 


లోకోక్తులు, నుడికారము 366 


47 వులియుట : [s8 1-133] 
విబ్లివీ(గుట, పులిసినవసువెటు మతును కలిగించునో యే మదించి 
on CY a= 
విజ్లవీ(గుట. 


48. మాయలేడినిబట్టి కట్టుట : [హర 3-145] 
దుర్రట కార్యము. రామాయణములోని మాయలేడినుండి యేర్పడిన 
యె 
నుడికారము. 
49. ముక్కు_ మొగము చూచుట : [భీమ 3-8] 
మోమోటపదుట. 
50. మూడుకాళ్ల్ళ Sox + (శృ నై 1-108] 


చాలముసలి యనుట. ఊతకోల లేనిదే యడుగిడలేని 8, ఆలంబన 
యష్టియే మూడవకాలు. 
51. ముగవాండో మానో : [హర 2.100] 
మొరటు స్వభావము కలవాడని యర్థము (మానివలె నెట్టి సుఖదుఃఖములు 
కలుగక యుందునని యనుట. వట్టి మొద్దు ఆని భావము. 
D2. నిభూతి మయొసంగుట S: [హర పీ 14] 
భోజనమునకు లెడ్మునుట. గంధాక్షతలు భోజన సందర్భమున నిచ్చినళే 
cf 
"శ వులు విభూతి నిత్తురు 
థొ Pad ” e అటో 
53. » 08 DOE Sy Meo > [so 31] 
పెద్దదిగా కసేపించుట వి_సరివంటి చిన్నవసువె నను బండిచ కమువ లె 
పెద్దదియైనట్లు కనిపించుట. భయంకరముగా నుందుట. 
చ. య 
54. శివార్చన చేయుట : [హర 2.47] 
భోజనము చేయుట. దేవతార్చనయైన తరువాత భోజనము చేయుట 
శిషుల పదతి. ఇటళె పులు కనుక Byard SOS 3B శివార్చన చేయుట 
ల Gà కా లా అనో లూ 
55. JSI | [భీమ 8_ 126] 


ఎంతో యద ఎ్రష్టము కిలిగెనని Alooma. వేటికాలమున “శివశివా | 
'రామరామ 1“ ఆని వలుకుట కష్టసమయమున నే. 
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b6. సంచకరము ` ras 3-68] 
Bo నిర్ణయింప బడిన తర్వాత, వ్యవహారమును గట్టిచేసికొనుటశై 
యిచ్చి పుచ్చుకొనెడి నామ్ము (advance). 
ఇట్టి నుడికారములు శ్రీనాధుని కవితలో ఆసంఖ్యాకములుగ నున్నవి. 
అందు DASE Ds Sd కొన్నింటిని ఉదాహరింతును. 


1.  'పేలగింజయుం బెదయయ్యె నే" [శృనై 1-110] 
, ` © e 
2e కన్నులు చల్లగా [శృనై 286 | 
De “ఒడ లెల్ల (గన్నుల [శృనై 6-66] 
4.  'దరహాసము SSyoe దెంగలింపగా న్‌' [శృనై 6.10 2] 
5. మిండ తుమ్మెద పదువులు [శృనై 2-54] 
6. “పూటకాపు [శృనై 2-86 | 
Te వినుకలి€ AP 52 [% 8 2-54 | 
8 వొలికమించు€ గనొనలు ER oni le] 
yy మ 


తానుర తంపరయెన ఈ తెనుగు Sann MASSEY న్ని యు 
శ 
శ్రీనాధుని SS comes mais పూల జొంపములై కుసుమిఐచి rlon చుండును, 
శ్రీనాధుడనిన (ప్రతిభా వ్యుశ్చత్తులు రెండును కరగ! బోసిన రూపము sive నాహ్య 
లి కలి 

రూపమైన పద్యరచనలు, పషదగుంఫనము, నుడికొరపుసాంపు, భావశిల్పములలో 
ఈతని మారమొక యనన్య సాధారణ మెనది. 

a Aren 


సింహావలోకన ము (SUMMARY) 


శ్రీనాధ భాషాపరిశీలనయందలి సారాంశమిందు |పదిర్శితిము 


$, వర్ల విజ్లొనమః: : (Phonology) 
gə లా 


1 


he 


శ్రీనాథుని భాషను దేశ్య తద్భవ వద ఘటకములయిన వర్ణములు, 
తత్సవమపద ఘటకవములయిన వర్ణములని రెందు విభాగములుగ విభజింప 
వచ్చును. [1-౪] 
2! హల్లులు, 10 అచ్చులతో కూడిన Big తద్భన వరమాల 
ee & 
ఉన్నది. [1-1] 
క (పాణములైన స్పర్శములు. ఊపష్మ నులు, హాకాదము SS) Moses 
ఘటకములుగా _పయోగపశమున తెలుగులోనికి _పవేశించినవి [ 1_1_17 
అ యం, శ. వర్ణములు తప్ప మిగిరిస హల్లులన్నియు పదాది యందు 
వచ్చును జచ్చుల మధ్య హల్లులన్నియు వచ్చును పదాది boris? 
tai tw ల oL tw యె టీ 
ఊ|కు తప్ప మిగిలిన వానికి పరముగా ద్విరు క్ర creer SH. [ణ] 
wee తప్ప MAL హల్లులన్నయు పద sa gots Ag Sg au 
పొందును, lef, DE fan], GJE HE [అ] వర్ణిషులలో హల్పంయోగము 
లెదు. (1-1-2 
సకార ద్విత్వము తోడి రూపములు అరుదుగా కనిపించు చున్నవి. 
[1-1-2-1] 
శ్రీనాథుని భాషలో స్పర్శము _. తోడితము, డిష్మము 4 TASS, 
అనునాసికము _. తాడికము, అంతస్థవు ఇ తాడితము రో కూడిన హల్వ 
ర్రమలతో రేఫము పదాదియందు సంయు క్షత పొందును [1-12-2] 
శ్రీనాధుడు బు, ర లకు పాన స్థానమున, బు, రీ లకు యతిస్థానమున 
చాతీని _పదర్శించెను [--1-5] 
శ్రీనాధుని కొలము నాటికి శకట రేఫ జ్ఞానము Toten పండితుల 
(గంథముల యందును, కవుల _గంథముల యందును, కొలదిగా నిలచినది. 
శ్రీనాథుడు రేఫ శకట రేఫలను యతి | పాసలలో _పత్యేకముగా వాడెను. 
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12. 


13 


14. 


శ్రీనాథ భాపాబరిశీలన 


సాధురేఫమునకు, శకట రేఫమునకు | పాస వేయుటకు కూడ (్రీనాథునకు 
అభ్యంతరము లేదు. శకట'రేఫము తరువాతి హల్లుతో సంయోగము చెంది 
నపుడు సాధురేఫ మగుటకు లక్ష్యములు లభించు చున్నవి. [1-16] 


హాకారాదిగా వాడబడిన పదములు దేశ్యేతరములందు కలవు. 
(పతిపదోకావ్యయఎ. అందు హాకారము పదమధ్యమునందును పదాంత 
మందును గోచరించును. [1-1-7] 

wre బిందు నిర్చిందు (పాసను గ్రినాథుడు వాడెను. [ 1-1-8] 


చున్నది [1-1-50] 


తడ్భవ రూపమును బట్టి జ కొరమునకు “క* కారముతో యతి వేసెను. 


[1-1-10] 
వర విజాన విషయమున శ్రీనాధుని భాషలో గురించిన విశిష్ష 
కం cr | లు 
(పయోగమా సూచితమ. [1-1-11] 
అచ్చుల దీర్హత యందలి రూపొంతరత [1-2-1], అచ్చుల గుణము 
ననుసరించి రూపాంతరత [ I-22] హల్లుల యందలి రూపొంతరత 
[1-2-8] శబ్దరూవ వే విధ్యమును గూర్చి సోదాహరణముగ వివరింప 
బడినది. [ 1-2-4 ae 1-2-21] 


2. నం & 2 a నము s (Morpho-Phonemics) 


15 


16. 


17 


అచ్చు అచ్చు, అచ్చు __ హల్లు, హల్లు + ఆచ్చు, హాలు + హల్లు = 
cA 
అని నాలుగు విధములుగ సంధులలో వచ్చు మార్పులు వర్లీకరింపబడినవి. 


[2- 1-07 


శ్రీనాథుని కావ్యభాషలో వాక్యాంతము పాదాంతమగునపుడు సంధిలేక 
ఫోవుట గమనింపదగిన విషయము. [2-'-2] 


సంస్కృత సమములయందలి అత్తునకు సంధి జరుగుట (_పత్యేకత 


[2-1-8] 
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18. 


EP 


20. 


21 


పకి 


24. 


25. 


26. 


27 


28. 


29. 
80. 


అవ్వి, ఇవ్వి, ఆను సర్వ నామములతో కాడి సంధి కావింపబడిన | పయోగ 
ములు కానరాలేదు. [2-1-4] 


మధ్యమ పురుషేకార సంధి వై కల్పికముగ జరుగుచున్న సన్ని వేశములు 

కలవు. [2-1-45] 

కా ్వర్లకేకార సంధి వై కల్పికత్వము నొందు (పయోగము కలదు. 
[2-1-4-6] 

తత్సమ శబ్దములందలి ఇత్తుసకు అచ్చు పరమగునపుడు (శ్రీనాథుని భాషలో 

సంధి నిత్యముగా నగుచున్నది [2-!-4-10] 


_గ, -ట, _-డ, వరములతో [తికసంధి విషయమున] ద్విత్వము 
ళా 

నొందిన రూపములు లేవు. [<-2-1-¢] 

బహువచన 8 SSN KSS కొన్నియెడల ఉత్వద్విత్వములన్సు 
ry) aw. య 

కోలోవుట గలదు. [2-2-2] 

గసడ దవాదేశ సంధి యందు “టి కారము 'శి కారముగా మారిన 

(ప్రయోగములు లేవు. [2-2-8-1] 

గ సడ దవాదేశ సంధి యందు సాంస్కృతిక 'ప' కారమునకు 'వి కార 

మాదేశమగుట కలదు. [2-2-3-2] 


“ఎలన్‌ శిష్యులు" అని _దుతముకో విశేష్యమునకు ముందు (పయోగము 
Cc 
కలదు. [2-3-6] 


ధ్వన్యనుకరణము నందు శబ్దము పునరు కమగును. అటి యెడల 
ఆనా © 
పూర్వాంగము తుది యచ్చునకు దీర్హము వచ్చిన రూపములు కలవు. 


అనుకృతిని OSS సంస్కృతములో వలెనే *'ఆవ్‌' అని మారుట 
శ్రీనాథునిలో నొకచోట కనిపించు చున్నది [2-8-187] 


ఆన, ము, 60, పు, -రు, ఆరి ఆగమములగు చున్నవి. [2-5-0] 


షష్టీ సమాసమునందలి పదాంత=- న ఉత్తునకు అచ్చుపర మైనను నకారము 
రాదు. [2-5-1-2] 


68 


-81 


82. 


Jd 


శ్రీనాధ rayados 


ఉదంత ములకు కొన్నియెడల On (ప్రత్యయము పవమగుచున్నను 
నగాగిమము వచ్చుట లేదు. [2-4-1 6] 

పు, -0పు. -ట్లు, -03| -e 5, -6 ఆను వర్ణములు ఆదేశములుగా 
వచ్చును. [2-6-0] 
ద్విరు క టకారాదేశముస ‘He తోడి _పయోగము మృగ్యము. 
నిటు)పాసము[ భీమ న Guy అసు (పయోగము అపవాదము. [2..6_2] 


కి. నామరూప విజ్ఞానము $ (Noun Morpholcgy) 


84. 


39 


36 


87. 


88. 


40. 


52 _వయాధాతువులెట్టి మార్పును లేకయే నామవాచకములుగా వాడబడినవి 
[3-1-2-1] 


-QE -క, -టు, _త. -ప్ప, ౨% -వు అను (ప్రత్యయములు ఆదేశములు 
గను. మిగిలినవి ఆగచుముబుగను వన్ని 38 కృ్యత్చత్యయములు DEVE 
నవి. [8-1-2-8] 
35 (పత్యయముల Sasa wed, స్వార, భావార, పరిమాణార,ముతుబర 
@ P అ > © 
దఘ్నార్రములయందు తదిత రూపము లేర్పడినవి. [3-1-2-4] 
D T 


ప్రాతిపదిక ఎట్టిమార్చును చెందని రూపము, ఉత్వము చేరి మహద్వాచక 
(పళ్యయమెన ohje చేరని రూపములు [3-2-1-1] (పాతిపది 
SH మహద్వాచక _పత్యయము చేరియు, చేరకయు నేర్పడిన రూపములు 
గలవు. [8-2-1-1] 

'ముద్‌' “సంపద్‌' ఆను దకారాది | పాతిపదికములగు శబ్దములు రెండే 
కలవు [932-6] 

గిష్పతిి ముష్పాముష్టి, asmi  కానినేయు(దు _గహయాళుపు, 
పతయాళవు, బాలకి, WSS, గాణాపత్యము మున్నగు ఆపాణినీయ 
తత్సమ రూపములు కలవు. [8-28] 

శ్రీనాధుని కఖీష్టములై న విశిక్ష తత్సమ ప్రయోగములు వేరుగా (ప్రదర్శింప 
బడినది. | 2-8-1] 
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ái. 


43, 


44. 


45 


47 


48 


49 


ఆమహద్వాచకములకు కు లింగటో ధక Bes య కన ము వర్ణము లోపించు 
నిశిషరూపషవ, 6 చూపుట జ స. 3-2 | 
a z 


పుంలింగ seer st రూపములకు బహువళనము పరవుగునప్పుడు 
$ BAP Nee. Kp | 3-23-8] 

శ్రీనాథు' 3 కొన్ని రూపములను తనకాలవ. నాటి వ్యావహారిక భాషను.డీ 
Kerol యథాతథయముగ | _పయోగించె ND [ 8-2-3- 1] 

(పాక SS _వాకృతభవయిల ఛధూనిపరి ణా“. యులందు : పడాది స్వర 

వ్టము5 (గని. l-1] ఆపదాది స్వరవ ముల [స 3.1] పదాతి 
J Ee అల్‌ 

వ్యంజనవర్ణిముం [e-3_ [8] ఆపవాచి వ్యంజ HHS eH [3 S14 | 

H 381-0 


ఆపదాది ఆనునొ ఒకయు క స్పర్శివ్య' బెం “ర 
te 
ఆపదడాడి ద్విరు క్ర వ్యంజనవర్షముల [3- Sikhs గ] ఇనిపరికా మమల 


గ 


pene 
మ 


లి < 

DI IET Do చాల ఆరుదు మిత పదములందు వ" ,తమిది 
(oD రితము [3-8-1-3] 

టి అనాలని 


సమీప nE ye యందు సకొర ద్విత్వమున్నను దానిని వకాం ద్విత్వముగా 


దూర్చి వె కృతమిగా రూపొందించుబట పాచీన భాషా సితికి ముఖ్య 
t a. we = 
రక్షణము, sf సభ _పభావజు గాద “3000-3 అ నాధుని దశలో సకారి 


ద్విత్వ pees రూపష..లును యధాతధముగా వె కృశములయినవి. 
శ 


[ 8- "= t8] [>] 


D- < వ. ల మువ్వ Sed పరిణామము తెలుగున కన్నడ పభావము 


వలనను (పతేకకముగను ఏర్పడి యుండ వచ్చును. [9..8ి_ '-8] 
38- < -5 ల మధ్య అజ్మధ్యవ ఎగా “తి నిలుచుట Lars కృత మున 


విపరీతము కొపున ఈ ధ్వని పరిణావుము చాల అరుదు. [3-8-10] 


సంస్కృత భవముల ధ్వనిపరి జామమునందు =, పదాది స్వరవర్హముల 
[9-92 1] పదాది వ ం౦ంజనవరముల | 8-8-2-2] ఆపదాది వ్యంజన 
అ a x 


47 | 
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b0 


51. 


52. 


58. 


54. 


5b. 


56. 


5T. 


58. 


59. 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


వర్ణముల [83.28] ఆపదాది ఆనునాసికయు క్ర వర్ణముల [8-8-24] 
ధ్యనిపరిణానుములు సోద్రాహరణములు వివరింపదిడినవి. 

సంస్కృత భవములలో పదాది రేఫఘటిత, సంయు క్రత యందలి రేఫము 
లోపించుట విభాష. [1-8-28] [2] 

(8) BP GD కాలము నుండి అన్య దేశ్య పదజాలము మన కావ్యములలో 
ఎక్కువగా వాడుకలోనికి వచ్చినది. ఆన్య దేశ్య [Sc Echoes 
శ్రీనాథుడు _పధముడు కాకపోయినను | Samant. [3-4-0] 

శ్రీనాధ Scion క్ర అన్యదేశ్యములు 69. వాని రూపాంతరములు T 
మొత్తము ఆరోపములు 76 [3-4-1] 

ఆరవ్బీ పారశీకాద్యన్యసీమలలోని భాషలకు నిసర్ణములయి (ప్రత్యక్షముగా 
పారసి నుండిగాని, పరోక్షముగా మరారీ భాషాముఖమున గాని ఎరవ 
పదములుగా తెలుగునకు వచ్చినవి 43, [3-4-2] 


మరారీ భాషకు నిసర్గములయి తెలుగున ఆదయములగు అన్య 
దేశములు 13. [3-4-8] 


మరారీ, పారసీ, ఆరబీభాషలలో (పవ ర్రితములై తెలుగులో (ప్రవేశించి 
శ్రీనాథ పము FHS ఆజువది అన్య దేశ్యములకు వ్యుతృ త్రి వివరణము 
లీయబడినవి. [3-4-5] 

కప్పలి, గోవ, జలనోంగి, జాళువా, జోంగు, ఢిల్లి తరుణాసీరి, తవాయి, 
పంజార, పండువా, భోట, యాంప, రమణా, వలికా, వలి మొదలగు 
అన్య దేశ్యములకు వ్యుత్సత్రి వివరణము లీయబడినవి. 0.46 


అన్య దేశ్యములలో కొన్ని పదముల ధ్వని పరిణామము _పదర్శితము, 
[3-4-7-0] 
సమాసములలో నొకయంగము గా ఆన్య దేశ్యముండుట వివరింపబడినది. 
[8-4-7-4] 


సజాతీయ సోదర భాషలగు కన్నడ, తమిళముల నుండి ఎరవ తెచ్చిన 


పదములు ్రీనాధునిలో కలవు, వాని వివరణ మీయబడినది. (8-4-81, 
$_4.8_2) l 
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61 


62. 


63. 


64. 


66 


66. 


67. 


68 


60. 


70. 


దీనారము, దివొణము. పోటి, దేహరము, మొదలగు అన్య దే శ్యములకు 
ఆ|శయములు మృగములు. [3-4-9] 
నేను శబ్దము ఏను శబ్దము కంటె పెక్కు. పర్యాయములు (పయోగించి 
నను, నిర్హారక _పయోగము లేమి ఏను శబ్బమునే శ్రీనాథుడు _పయోగించె 
ననుట సమ్మతము. [8-5-51] 
యుష్మదర్హక (పథమా బహువచనమున “ఈరు' ఆనురూవముతో ఒకే 
ఒక (పయోగము So. [3-5-5-2] 
మీరు, వారు, వీరు, తాము .. ఆనునవి బహుపచనములై నను వానికి 
పూ జ్యారమున మీరలు, వారలు, వీరలు, తమరు ఆను ద్విగుణిత బహు 
D 
వచనముతోడి (పయోగములు కలవు. గౌరవ వాచకమున ఏకవచనమునకు 
బదులు బహువచనము వాడబడినది. [3-5-5-7] 
[పథమ పురుష మహద్వాచక బహువచనమున “వాం డు” ఆను 
రూపము es పర్యాయము cto Sao. [3-5-5-9] 
eadb 
మహద్వాచక (పధమ పురుషెక వచన సర్వనామములై న 'వాండు, వండు, 
ఎవ్వండు, " నుహతివాచకము నందలి vð” మొదలగు రూపములు 
ఆధునిక భాషతోనె నట్లు ఆగొరవ సూచకములు కావు. [8-5-5-10] 
అటి అలీ a, we 9 a 
ఎవ్వ6డు, ఎవ్వరు ఆను _పళ్నార్హక సర్వనామములు ద్విత్వ రహితముగ 
శ్రీనాథునిలో రెండు సందర్భములలో Soo sx [35.5 14] 
_పశ్నారక సర్వనామమెన “వేరు ఆను రూపము “ఎవరు. అను 
‘ee @ లా 
నర్హమున శ్రీనాథునిలో కన్చించు చున్నది [3-55.16] 
కొన్నియెడల మహద్వాచకముగా “ఆది' ఆను సర్వనామము | Sco so 
కన్పట్టు చున్నది. [3-5-5-18] 
మధ్యవర్థి నిన్చశించు సర్వనామమైన “ఉల్ల' తోడి _పయోగము 
శ్రీనాథునిలో కలదు. [ 8-65-19] 
LSDS సంఖా్య వా ఛకములన్నియు నమహత్తుల నుడి నిష్పన్నము 
లె నవి. [8-6-0] 
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శ్రీనాథ ganados 


“ఒండెన్‌' అనునది [దుతాంతమగు నవ్యయము దీనికి “వికల్పము' నని 
యర్థము. ఇట్టి యర్హమున తొలుత ్రీనాథుడే 'ఒండేనిన్‌" అని వాడినాడు 
“ఒండెను' ప్రత్యేకముగా గూడ _పయోగింపసున్చును ఇట్టి _పయోగము 
భారత కవులలో లేదు. [9.6_1_57 


సంకలనముచే, గుణకొారముచే సంయు క సంఖ్యావాచకములేర్చడుచున్న వ 


[3-6-2] 
‘aS’ చేరక 'పదియేని ఆను రూపము, పడేను ఆను రూపము 
శ్రీనాధుని భాషలో కలవు. [3-6-2-1] 
ఒకట్ల స్థానమందలి సంఖ్యావాచకములు గుణకౌరము నొందుట శ్రీనాథుని లో 
తక్కువ. [8.6.2.2] [1] 
నాలుగేన్‌ (4 లేక ర) ఆతేడు 8 లేక ఇ) ఆవిర్హారకముగ శ్రీనాథుడు 
_సయోగించెను. [8-6-2-2] [8] 
Henw రూపముగల సంఖ్యావా చకములకు పురు, గురు] _రు ఆను 
_పత్యయములు Bhat Oras భాషలో నచసముతో కూడిన 
ఆనుజంధ నామము లేర్చడుచున్నవి. [3-6-4] 
సార్వనామిక ఏశేషణ (పత్యయములైన ఒగ్గు, -బొ/ఆవు| ఆవు చేరుటచే 
సార్వనామిక విశేషణ సంఖ్యావాచకములు ఎర్బుడుచున్నవి. శ్రీనాథుని 
యందు 'ఓ తో కూడిన రూపములు లేవు. "ఆవి తో కూడిస రూపములు 
కలవు. [3-6-5] 
=పఏసి అను [ప్రత్యయము చేర విధాజక సంఖ్యావా చిక మేర్చడుచున్న ది. 
[3-6-6] 
స్వతస్పిద్ద విశేషణములు, నిష్పన్న విశేషణములస్‌ విశీషణములు రెండు 
విధములు. [87-1] 
స్వతస్పిద dilera గుజణవాచకో, విచేశాల్మోక, (వశ్నవాచక, సంఖ్యా 
“oe oO న 
వాచక, ఫరిమాణాత్మక, (ప్రకారార్డక, పరిగజనార్దకి, అనిశ్చిత విశేషణము 
లుగ విభజింప బడినవి. [3-7-2] 
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81. 


88. 


88 


84 


రిక్‌, 


86. 


67 


88. 


OH. 


90. 
91. 


కాల, స్థాన, ఆకార, వర్ల, దశా గుణాది భేదములచే గుణవాచక విశేషణ 
ములు విభబింపబడిన వి. [9-1-2-1] 
Ta, కియా ధాతు (ప్రాతిపదికలకు కొన్ని _పత్యయములు చేరి 
విశేషణము లగుచున్నవి. (8.7-8...2] 
కొన్ని నామధా తువులకు మహద్వాచకమున oč] =c, మహాతీవాచకమున 
-ఆలీ, _ఆలు, ఆడీ, ఆలు, _డఉక, -క తె|-క తియ, -|_8/-8] -& 
ఆమహాద్వాచకమున =౦బు, ము, -మ్ము అను లింగవచన బోధక 
(పత్యయములు చేరుచున్నవి. [ 3.8.07 
dy BOD, -vj 0; ch, -లు బహువచనమున సచ్చుుపత్యయములు. 
[3-8-3] 
“దంషతిి ఆనునవి సంస్కృతమున ద్వివచనము. తెలుగున సాధారణముగా 
“లు వర్షమును చేర్చి వాడుదురు. శ్రీనాధుడు సంస్కృత సంపదాయము 
ననుసరించి లువర్జము చేర్చకయే (ప్రయోగించెను. [8.8.8.4] ౧18) 
'పేకటాం్నడు.రు, OB 2-0} 2, ఇల్లాండు..రు ఆను ద్విగుణిత 
జహువచసన.. లు గలవు, [s~8-3_4} [20] 


హావాచక బస “బంగారము నితై శ్రకవచనాంతము,. ఆయినను 
é, నాథుడు pus SSS TATP D 3 6] [ల] 


శ్రీనాధుని లొ So విశేష మ్‌న "Sang DoS ఏకవచనాంతముగ 


woe Ss, [3-83 7] 13] 
Pag Serwo FOEI శ్రీనాధునిభాషలోని |పయోగములలో ఏర్పడిన 
మార్చు "సూదింపబడినది [3-9-1-1] 


ద్వితీయాది విభ Soo నిర్మాణము [3-3-2] 


గుణించి, _గుజించి, ఎగుజీయించి, ఆను ద్వితీయా విభకి (ప్రత్యయ 
ములు విశిష్టముగా గలవు. [3—9 బు -1] 


HDS aBn Shy ch, NALS tno యందు లేదు తిక్కసలో 


ఒక పర్యాయమే Scho ssw sur శ్రీనోధునిలో 57 సన్ని వేశములతో 
(పమయోగములు sow. [99-21] 
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100. 


01. 


102 
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తృతీయా విభ కి యందు _తోడదుత]_తోడుతన్‌ ఆనువానితో కూడిన 
పయోగములు |, నన్నెచోడుని యందొక్క. (ప్రయాగముతప్ప పూర్వ 
కవులలో లేవు. కాని శ్రీనాథునిలో ఒక్కొక్క.టి ఐదుపర్యాయములు 
(Sch San. [3-3-2-2] 
Aa, కరిణార, mercy, సహార, వచ 6రాముఖ కర్మ 
= అ అ అ 6 లల ఫ్రీ 3 
హాత్వర్థకములందు By Sar వభ క _వయు Sain. (3—9.2—2)] 
శ్రీనాథుని భాషలో “Mobs (ప్రత్యయము మూడుపర్యాయములు 
మాతమే _పయు కము 9-9-—2-8] 
చతుర్తీ _పత్యయమైన 'కొఅకు' నన్నయ, నన్నెచోడుల యందుగాని, 
పదునొకండవ శతాబ్దపు శాసనములఆందుగాని, తత్వూర్యపు శాసనములందు 
గాని కానరాదు. OFS 3 పర్యాయములు (పయోగించెను. శ్రీనాథుని 
భాషలోను నీ (ప్రత్యయము కలదు [8-82-8] 
“వలని (ప్రత్యయము Kontos Sans అపాయ, భయ, LN Ses 
భవన, (కాణార్ధముల యందు Soi ssp [8-9-2-4] 
“కంటు వరకమునకు పర్యాయవమిగి "కన్న" వరకము | Scho కము. 
Ta to mana? 
[8—9—2—4] 
ఒక విభ క్తికి మతీయొక విభక్తి వచ్చిన సన్ని వేశములనేకములు కలవు. 
[3—9 -8] 
నన్నయ, నన్నెచోడ, తిక్క నల కాలమునకు లేని ఆనుబంధ (ప్రత్యయము 
అన “ఆనుసరించి, కూడ, కంద. తప్ప, దాక, __పె !-పయి[_పె న్‌|_ 
సయిన్‌ |_పైన _మ్మాతంబి; _-మీంద, -మీ+దనొ, _మీందట, -మీందటన్‌ొ 
-5% మొదలైన వాసిని ట్రీ నాథుడు తన కావ్యజాలమున విరివిగా వాడుక 
చేసెను. [8-9-4] 
సమాసము సాంస్కృతిక, ఆచ్చిక, మశ సమాసముచిని మూడు విధము 
oX uos åsa [38—101] 
అవయవ నిర్మాణము నసుసరించి కీ నాధుని భాషలో ఆచి ఎక సమాసములు 
దేశ్య + దేశ్య క దేశ్య 4. కద్భవ ; తద్భవ 4 OX : తద్భృవ +తదృ్భవ 
ములుగా విభజింవబడినవి. [3-10-12] 


సీంబోవలోక నము 876 


108. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 


109. 


110. 


ఆవయవనిర్మా ణము ననుసరించి మి|శసమాసములు సంస్కృత సమ 1 
దేశ్య, దేళ్య J Sok SK, Now, FSH 4 SSS, 
BS d సంస్కృత సః.వించుగా "',భజింలవబడీన ఎ. [0 _ 101—383] 
శ్రీనాధుడు 17 వెరి సమాసములను వాడెను [3102] 
బిరుదాదులు సంస్కృత శబ్దానుకరణమున సిద్దనమాసములగు చున్న వి. 
[8—19_2_2] 
కారకసంబంధ మాధారవ:గా తత్పురుష, కర్మధారయ, ద్విగు, బహు 
Laer, ద్వంద్వ సమాసములలోని మార్చులు నూచితము, [3—10_3—1 
3—10—3—6] 
తారతమ్య పరిశీలనము చేయగ oso, Der సమాసములు శ్రీనాథుని 
భాషలో తక్కువ. 'పోడి' అను పదము రెండవ అవయవముగా గల 
సమాసములు నన్నయ భాషలో లేవు. నన్నెచోడునిలో “తలిరుంటోండి” 
[కు,సం. 5.185] అనిఒకే ఒక (షయోగము కలదు. [8-108-40 
[1] భీనాథునియందు విరివిగా కలవు. 


ద్వంద్వ సమాసమున రెండవ అవయవ మైన "పా" కు "వా" రాని 
(ప్రయోగము కలదు. “ఆట_పాటలు' [భీమ 541] (8—10-8_5]/ 2] 


సముచ్చయార్లకమునకు బదులుగా దీర్హము వచ్చిన (షయోగమొకటి 
శ్రీనాధునిలో కలదు. చల్లాయంబలి _దావితిన్‌. [7.0 1-118] 
3—10—3—5[4] 


శ్రీనాథుని భాషలో ఆవయవ నిర్మాణము ననుసరించి 2842 సమానము 
లను అయిదు విధములుగా నిభాగించుట యెనది. ఆందు ఆటు ఆవయవముల 
సమాసము _ పెద్దది. [310-6] TETE 
చూ:ఆనుబంధము [2-1-0] 


4. E యారూప ð జా నము s (Verb Morphology) 


111. 


సామాన్యము, సంయు క్రము అని సమావక క్రియ రెండు విధములుగ 
విభజింప బడినది. [4..1_ 1-17 
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112. 


118 


114. 


115, 


116 


117, 


118. 


119 


120. 


121. 


122. 


శ్రీనాథ భాఫాచరిలీలన 


ధాతువులు, సాహాన్యమాలని (715 2 ఆచ్చిక సంళ్లి ష్టపంలని (484) 
తత్సమ నకి షగ.లస / 571) క. సంయు కములని (10225 మూడు 
లాగ కం ont 

విధములుగా దిభజింపబడినిని, [4-1-2-1] చూ. ఆనుబంధయి (8.1-0) 
సామాన్య కియా (ప్రాతిపదికలు విహిత రూపమ.లలో దిస్వర, | తిస్వర 
చతుఃస్వర కియా (పాతివదికలుగా విభోజింపబిడీ సఏ ఆందు 
(హు అహ ఆహ అహ అ 'ఆలమరు అను ధాతువే పెద్దది 

[4—21 a 4—2—1_3] 
శ్రీనాథుడు విశిష్ణముగా ప్రయోగించిన అఛ్చిక ధాతువులు. [4-22 1౧ 
చుకారాంత, యుకారాంత ధాతువులు రెండును ఏకకాలమున (పయు క్రను 

[A221] [2] 
“ఉదిలు' అను To పాచీనులు “కము! చేర్చి సంయుక్త క్రయగా 
వోడిరి. కొని శ్రా ధుదు సామా న్య కియగా al Gnas. [ 4-2 | [8] 
“ముణచు' ధాతువునకు వ్యతిరేక (పార్డనార్థకమున. ' Hesr ఆను 
Ws TY ss Sx కాని శ్రీనాధునిలో “వ' కారము లోపించి నపుడు 
పూర్వ స్వరనంనకు OS మ vhs వచ్చుట కలదు, [42-21] [7] 
డయా పాతిపడికల వర్గికరణమున సంధిగత మైన అక్షణయు అను 
గు _ర్రించుట, జరిగినది, [4-2-8] 
-ఇంచు, తెలుగులో ధాత్వీకరణ (ప్రత్యయము ఇది సమసమేతర శబ్రము 
అకు వచ్చును. ago" TSN పదములు చా౭వరకు అమూ ర్త పదార్థ 
టోధకములు. __ఇంచుతో పొటు -39 ఆను పదము కూడ సను స సమేతర 
పదములకు చేరి (పయోగింపదిడు చున్నది [4-3-1] 
(2) TaD భాషతో _ఇంచు (పత్యయముతో కలిసి ఏ2? ఆచ్చిక సంశి ష 

en 
ధాతువులు కలవు. f4- J 4 
సంక్లిష్ట ధాతురూప నిర్మాణమును నిరయించుటకు తెలుగు భాషాళూపము 
a కా తమిళ, కన్నడ భాషారూపములను కూడ గమనించుట ఆవశ్యక 
నుగుచున్నది. [4— a 2] [2] 
-ఇంచు చేరి ఎన కొన్ని ఆచ్చిక సంశ్లి ష ధాతువులు విశిషముగా (పయో 
COG aS 

గించను, [4-3 -2] [3] 
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123. 


128. 


129 


180 


131. 


కొన్ని Koki ధాతువులనుండి, మూలధాతువును వేరుపరచి చూపుటకు 
వీలుకాదు [4-8-2] [8] 


క్రియా ధాతువులు, నాను ధాతువులని FSX S08 3 ధాతువులు రేండు 
ea. [4- 3-8 | 


మూడుపసర్గలతో కూడిన తత్సమ ధాతువులును శ్రీనాధునిలో గలవు. 


[4-8-3] [12] 
ఆభినిక్మించు, అఆభిమర్శించు, ఆలిఖించు, ఆస్సాటించు, ఉజ్బృంభించు, 
ఉద్దండించు, ఉప స్తరించు, గమనించు, చంచలించు, ధరించు, నిరీక్షించు, 
పరావ ర్తించు, (ప్రమోషించు An ord తత్సమ ధాతువులను విశిష్టముగా 
(పయోగించెను. [4 -3—3 ] [13] 
సంయు క్ర ధాతువులు ధాతుపల్ల వములుగను, శబ్రపల్ల వములుగను 
వింగడింపబడిన పి. [4-4-1] 


149 ఆనుబంధ ధాతువులతో కూడి రెండంశములలో 9:8, పం_డెండు 
అనుబంద ధాతువలతో కూడి మూడంశములతో 58, ఒక అనుబంధ 
ose కూడి నాలుగంశములతో 2, ఆచ్చిక సంయు క్ర ధాతువులు 
గలవు. 17 ఆనుబంధ ధాతువులతోకూడి రెండంకములతో 31, Goth 
ఆనుబంధ ధాతువులతో కూడి మూడంశములతో ౫, తత్సమ సంయు క్ర 
ధాతువులు కలవు. dde] 

“అచ్చు, కుమ్ము -అనుధాతువులకు “కాచు ఆను పయు క్ర క్ర ౨ “అచ్చి కాచు 
(పూచీపడు [కాశీ 5.125] కుమ్ము౯ 'నుజుకుమ్ముదగ్గణ. చలిపోవుటకై 
శరీరము కాచుకొను [శివ 4.27] ఆనునర్థముల విశిష్టముగా శ్రీనాథుడు 
(పయోగించెను. [4-8-1 [16] 

నుజ్యంత రూపములపె “ఇమ్ము ఆనుబంధ్యకియగా చేరునపుడు 
'ఇమ్ము" లోని “మ్ము" లోపించి a'S దీర్హము కలుగుట శ్రీనాథునిలో 
(పషురముగ కన్పించుచున్న ది, (4-484 ] [3] 

'కొను" అనుబంధము లేకయే కొన్ని |కియలు ఆత్మా ర్థమున వాడబడినవి. 
[4-4-8-573 | -ఇంచుతో కూడి కొను అనుబంధముగా చేరవలసి 


48 


378 


132. 


133. 


184. 


135. 


186. 


137. 


138. 


189. 


140. 


శ్రీనాథ భాపాజపరిలీల న 


యుండగా నట్లు (పయోగింపక కేవల క్రియా పదమునే వాడుట 
శ్రీనాధుని (ప్రత్యేకత. [4-48-57] [4] 


“ఆంటుక* “కొంటి వంటి (పయోగములు శ్రీనాధునిలో కలవు. 


[4-4-3-9] [6] 


సమాపక | కియలకు చేరు కాలభావ బోధక (పత్యయములు, వానికిగల 
రూపాంతరముల చేరికచే నవి పొందు మార్పులను వివరించుట జరిగినది. 


[4-6-0] 


బిందువు మీది చకొరమునకు పకారము వచ్చుటచే సమీకృత రూపమైన 
తకారము వారింపబడినది, [4-6-2-6] ఆభివసింపుదము [భీమ 6-107] 
దర్శింపుదము [భీమ 6107] 


“చేరు. అను ఆకర్మక (క్రియ సాధారణముగ సకర్మకమగునపుడు _పుగాగ 
మము వచ్చును. “చేర్చంగ' [కాశీ 1.87] ఆన్నది ఆపవాదము. 


[4-62.11] [8] 


సంయు క్ర సమాపక క్రియలు నాలుగు తరగతులుగా విభజింపబడినబి. 


[4-7-0] 
ఉన్న _ ఆను [కియా విశేషణమునకు “వాయు చేరగా "ఉన్నవాండు 
అనురూవమేర్పడును శ్రీనాధునిలో “చింతించు చున్నాండ'[భీమ 4.124] 
ఆని పరిణత రూపను కనిపించు చున్నది. [4.7.2.1] 


శ్రీనాథుని భాషలో మధ్యమపురుష బహువచన (ప్రత్యయమైెన “ద 
నిత్యముగ  లోపించుచున్నది. బహువచన _లు |ప్రత్యయముచే 
బహుత్వము సూచితమగును. [47-54] 


-డు, ను, _రు, _లు అంతమందుగల అకర్మక ధాతు _పొతిషదికలకు 
సకర్మక (పత్యయమైన చు ఆగమముగా చేరి తత్పూర్వమున్న 
స్వరము వె కల్పికముగా లోపించును, [4-8-2-1] 


అణు చు, డు, ఆయు ఆంతమందుగల ఆకర్మక కియా (పాతిపదికలకు 
సకర్మక (వత్యయమైన -పు' వర్ణ మా దేశముగా వచ్చును. [4-8-8] 
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141. 


142, 


1483, 


144, 


1405. 


146. 


147 


148. 


149. 


150. 


కొన్ని ధాతువులు శ్రీనాథుని భాషయందు సకర్మక |కియలుగానే (పయు క 

మైనవి. [4-8-44] 

“కురియు” మున్నగు అంతరర్భిత _పేరణారకములు శ్రీనాథునియందు 

n @ 

కనిపించుచున్నవి. [4-8-5-2] 

శ్రీనాథుని భాషలో SD ots క్వార్ధక, వ్యతి రేకకొ Soe; శతర్ధక, 

ఆన్నంత, ఆనంతర్యారక, చేదరకాది అసమాపక శ్రయలలో వచ్చు 

యు O 

మార్చులు సూచింపదిడినవి [(4-9_1.4.9.6) 

అనుబంధ ధాతువై న "కొను" యొక్క = sos రూపమునకు 'కి వర్ణ 

మాదేశముగా కన్చించుచున్నది [4-9-1-8] 

భూతార్హక, తద్దర్మా ర్హక, వ _ర్ధమానార్ధక, న sacs ధాతుజ విశేషణము 

లందలి మార్పు చూపబడినది. (49-74-8102 

(కియా విశేషణములను 'మొ త్రముమీద కాలవాచకములు, స్టలవాచకములు 

పరిమాణ వొచకములు, Lass వాచకములు అని స్తూలముగా 

విభజింపవచ్చును. [4-100] 

Ses, som శ్రీనాభునిభాషలో నామము సహాయ  ( కియారూపము 

లేకయే క్రియా విశేషణముగా వాడుట కనబడుచున్నది [4-10-32] 

ధ్వన్యనుకరణ రూపములు క్రియా విశేషణములుగా _ వొడుటగలదు 
[4-10-617 

నామవాచకములు, సర్వనామములు, విశేషణములు, ఆవ్యయములు 

అన్నియు [కియా విశేషణములుగా వ కవ హరించుటకు యోగ్యములై 

ఏవారక, STS సందేహారక, సముచ్చయారక, కిలారక, 

0 0 © య Q 
అన్యయములు పదకల్పములుగా ఎర్పడుచున్న వి, [4-110] 


5. వాక్య Nes Sie $ (Syntax) 


151. 


సామాన్య, సంక్లిష్ట, సంయు క్ర వాక్యముల విభజన, పద కనుము, 
సమానాధికరణ నిర్మాణము, విశేష్య విశేషణములకు లింగవిభకి 
me 


580 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


_పత్యయములతో స సమరూపతను పాటించుట, _పత్యక్ష SAS వాక్యము, 
పరోక్ష కధిత వాక్యము, a BSUS _పయోగములను వాడుటలో 
సంస్కృత పద్ధతిని (గ్రహించుట, కర్మ ణ్యర్థకము మొదలైన విషయ 
ములను గూర్చి స్టూలముగా వివ రింపబడినది. [5-1-6 DT 18} 


6. Sst xy ao, SoG seh tas కి (Proverbs, Idiom and usage) 


162. 


శ్రీనాధుని కావ్యములందనేక్న న లోకో కులు, సుడికారములు కలవు. 
es 0c ముఖ్య మై మన 00 తెలుగు లోకో Sow, లస సంస్కుత లోకో ON, 
56 నుడికొారములను వివరించుట యెనది. [6- tll us 8-2-0] 


ఆనుబంధమున శ్రీనాధ a g వె కృతములు, సమాసములు, 
అలాట్‌ Dosa 


సా మాన్య, ai Eio h, BB. Tao శి, Sodio Sor Meo 
m భారా జో 


Nigati t? X My gt” 


అనుబంధ So.) (APPENDICES) 


1. అనుబంధము { Appendix. N 


1.1.0 వెక్ళతములు e [356] 
a 
శ్రీనాథుని రచనలలోని వెకృతపదయిలు వాని మాతృకలతో కూడిన 


LL] 


వట్టిక ఇది, 1 

SOS ja Lao [rEg Bao 
1! ఆంగార._ goro- 
2. ఆంగులీయక ఆంగులీయ.. 
సి ఆంగుష్ష wore 
A gods, ఆంచీయ 
5 Bows, Goš. ఆందుయ... 
6. ఆందోల ఆందోల 
T Bohs- ఆంసుయ.. 
8. ఆటవీ ఆడ'వీ 
9 అథఃకర = 
10. ఆనాథ (80%) 
11. ఆనుకూల.. ఆనుగూల _ 
12. ఆపనరకః కీవరిఆ 
18 ఆప్పరాః ఆచ్చరా 
14, అభ్యవహార KAG 
15. అభ్యాస. (ఆబ్బిస., అబ్బాస-) 
16. అమావాస్యా ఆమావస్సా 
17. ఆర్స్‌. ఒప్ప - 
18 అల కక ఆలత్తుక 
id. అల ప్రి ఆల త్రి 

1 BS. Sad): వైకృతపద 


(గంథ మిలతుఅకు ఆధాశము, 


Taen 


అ.గలము 
ఊఉ. నరము 
ఉ' గుటము 
అంచె 
ఆందియ 


ఆందలము 
ఆ..చు 
ఆడ ఏ 
అతకరించు 
ఆనద 
ఆనుగలము 
ఓవరి 
ఆచ్చర 
LASKO 
అబ్బెసము 
ఆపువస 
ఒప్ప 
లత్తుక 
ఆలతి 


నిరూపణము ఆను 


[కాకీ 8154] 
[హర S40] 
[శృనై 8-1157 
[కాకీ 1-132] 
[భీమ 5-31] 
Ex 4145] 
[వ.వీ 64] 
(శృనై 7-168] 
[కాశీ 6221] 
[హర 3-44] 
[కాకీ 8. 1257 
[7$ 6-80] 
[శృనై 1-148] 
[హర 2-138] 
[కాశీ 4.133] 
[కాశీ 5-282] 
[5$ 3-187] 
[S 8-28] 
[శివ 271] 
[5.3 25 | 


win) SS సిద్ధాంత 


382 


సంస్కృతము 


20. అఆవఘటం- 
@ 


వన. ఆవిధవాొ 
28. అ స_ 
24, ఆకాశ 
25, ఆజా 
Er 
26. ఆజ పి 
మోజో 
2. ఆతతాయిన్‌' 
28, ఆధార... 
29 ఆద... 
30. ఆపోశన._ 
81. ఆమం తజ... 
82. ఆమ 
£4 
83 ఆరా తికమ్‌ 
34, ఆర్యః 
80. ఆలావ ర్తః 
86 ess 
87. ఆస్సా ల. 
88. ఇచ్చా 
89 ఈర్ష్యా 
40. ఈర్యా 
“a 
41, ఉజ ను 
ow 
42. ఉత్క-ట. 
43. wae 
ఉత... రిక 


_పౌకృ్ళ తము 


bre. 
అ 


Lon 
(83a) 
ఆత 

® 
eet 
ఆదా 

veo & 
wer O 
అజ 

E a 
ఆపో షణ... 
ఆమంతణ 
ఆంబల 
ఆధ త్రియం 
ఆయ 
ఆలవ ట.._ 

© 

ఆసా 
ఆస్పాల... 
ఇచ్చా 
ఈసా 
ఈసా 

Ges es Sp 

an 

ఉక్క_డం 
ఊక్కే..ర_ 
ఉక్కే.రః._. కానుక 


44. ఉ'నైపక। ఉర్జేపమ్‌ #45) &3d0 


46. ఉజేజాస._ 


ఉతవోస... 


శ్రీనాథ Pasados 


“తెలుగు 


ఓహటము (-ఇంచ్చు (శృ-నె 7-168] 


ఓలగము 
ఐదువ 
oe) 
ఆకసము 
ఆన 
ఆనతి 
ఆకతాయి 
ఆదర వు 
అ 
ఆపోసనము 
ఆమెత 
అంబలి 
ఆరతి 
ఆయ S 
ఆలవటము 
i యల్‌ 
ఆస 
అప్పళించు 
ఇచ్చ 
తారస 
ఈసు 
ssy- 
ఉక్క._డము 
ఉకె.డ 
ఉక్కార 
ఉకిావము 
ఉపాసము 


[కాశీ 4-285 | 
pbs 1-118] 
[కాశీ 7-161] 
[హర 5-407 
[శృ-నె 8.69] 
aR 2-49] 
[హర 2-65] 
[హర 5-10] 
[5.5 28] 
[శవ 4-87] 
[శృ-నై 5-68] 
[శివ 2-657] 
[చా.మం 1-119] 
[కడా 142] 
[Os 6-74] 
(శివ 2-56] 
[హర 427 | 
[శవ 1-51] 
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మానికము 
మాదిగ 
మానిసి 
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[Sb 20] 


rst 565] 
[హర 8.106] 
[%-3 78] 

[వ.వీ 28] 

[హర 7.88] 
[హర 255] 
[xo 5-16] 

[వ.వీ 115] 

[వవీ 40] 
[st 5-287 

[హర 5-10] 

[=è 6-61] 
[హరపీ 14] 
[హర 787] 

[వ.పీ 81] 
[S 6134] 
[శృనై 1-137] 
[శృ-నై 1-82] 

phx 118] 

(శృనై 6-141] 

[5.5 18] 
[శృ.నె 8-107] 

[5.0 44] 
[¥p-B 6.122] 
[శ్చ నె 6215] 

[as 433] 


800 


సంస కాలే ము 


230. 
286. 
287. 
238. 
838. 
246. 
241. 


242. 
243. 
244. 
245. 
246. 
247. 
248. 
249. 
250. 
261. 


252, 
258. 
2p4. 
205. 
256. 


257. 
258. 
259. 
280. 


Knas 
మాలికా 


మిరికా 


ముఖరమ్‌ 
ముఖళాలా 
ముగా 
® 

మ్బ తు S 
A og 
DES 
“మేంథి 
యంత 
యక్షః 
యజ్ఞ క్‌ 
యతన... 
యమః 
యమల._ 


యాతా 
యామ. 
యువతి 
యోధః 
యౌవనమ్‌ 
రరేగ. 
రంతవ్య-/రంతి 
రథ 

Sa 


Ley తము 
పదరా 


మాలిఆ 
t 
మురిఆం 


(యహ 


(మో హరం) 
(ముహాసాలా) 
ముద్దా 


(మిచ్చు 
మోస- 
Dea 
మేంఠీ 

జంత 
జకో 
gobe 
జమో 


BOT 


gg 
జామ... 
జావ ఈ 


జొవ్వణమ్‌_ 
Son - 


Bares భాపాపరిశీలన 


తెలుగు 


 మజిగ 
gr. 


మాలే 
మిరియము 
మొకము 
మొకరి 
మొగసాల 
ముగుద 
ముద్దరాలు 
మితి 
మోసము 
మెదడు 
మెంతి 
జంత ము 
జకుగలు 
జన్నము 
జతనము 
జముడు 


_ జమిలి! 


దంట = జంట 
జాతర 

జాము 

ఉవిద 

జోదు 
జవ్వనము 


[at 7-186] 


(శృనై 8.112] 


[హర 2210] 
[హర 4-27] 
[హర 187] 
(శృనై 6—86] 
[క్రీడా 997] 
[b5 1-4] 
[శవ 4-58] 
[రాశీ 557] 
[5.3 11] 
[హర 2-120] 
[హర 1-22] 
[హర 11] 
[కాశీ 5-61] 
[కాశీ 6.114] 
[కాశీ 2-146] 
[ప.వీ 111] 
[శివ 4.8] 
[శవ AAR] 
[శృనై 8-124] 
(శృ.చె 8.847] 
[శవ 2-117] 


ఆరంగు.. [వేదిక] [శృంనై 3-106] 


రంతు 
ఆరదము 
రచ్చ 


[(శృంనై. 7-151] 
[%2 6-81] 
[5.5 44] 


అనుబంధము . | [Rvp Sse] 


సంస y S 


261. 


262. 
268. 
264. 
285. 
266. 
267. 
268. 
269. 
270. 
271. 
272, 
278. 


274 


275. 


276 


aut. 
278. 
279. 
280. 
281. 
282. 
283. 
284. 


2865. 


286 


287. 
289. 


రాజీ 

ర 

న్‌ా 
రాజ 
రాజపు తః 
రాతి 
రామా 
రి 8- 
రేఖా 
అంబికొ 
అక్ష్మీ 
లగ్న. 
లడుక 

a 
op s 
STs 
Ss 
వటకమ్‌ 
వటుకః 
3 8 
nos 

oe 
లోటు... 
వాపీ 
వికట. 
విజానమ్‌ 

xe 
IDe 

బి 
Dar dos 
పీటి[ట|కా!క 
DY p 
చేసరః._ 
వెద ఫి 


Lass తము 


రాణీ 


satan 
"రాచ 


రావుతో 
(58) 
లామా 
ర 
(కేవ 
oola 
లచ్చీ 
on 
A 
లడుఆ 
& 
oD 
Ņ 
Bary 
వంకర_ 
వడయం 
SAR JN- 
వి 
వణీఆ 
జ 
వొడ.. 
వాపీ 
DK 
వఠకాణం 
ce 
విణు 


eo” 
(విజాయగ =) 


ఫీడి[డ[యా/యం 


జ 
Oe 
Ass 
వెజో 


తెలుగు 
రాణీ 
రాచ 


oss Hct 
రాతిరి 
లేమ 

రితో 

రేక 
అంశియ 
లచ్చి 
లాగు 
లడ్డువము 
లెక్క 
లెస్స 
వంకర 
వడీయము 
వడుగు 
నతి 
వన్నియ 
వాడు 
బాపి 
'వెగటు 
విన్నాణము 
'వెన్ను6డు 
వెనకయ్య 
పీడియము 
BB 


s 
““వేసడము 
ee 
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[కాశీ 3-90] 
[శృనై 8-65] 
[5.5 116] 

[చా మం. 1132] 
[హర 1-25] 
[bs 1—83] 
[5-0 1-106] 
[హర 6_40] 
[భీమ 4127] 
[శృనై 4.74] 
[శనై 6-184] 
[శృ నై 8-184] 
[శృ-నై 4.85] 
[భీమ 4.77] 
[కాకీ 7-188] 
[హర 25] 
(శృనై. 6-9] 
[%-S 8-208] 
(హర 5-40] 
[5.3 54] 
[5-5118] 
[క్రీడా 291] 
pox 2.39] 
pbx 6-38] 
pér 287] 
[కాశీ 5-104] 
[హపీ 29] 
pos 4—96] 
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సంస క్రాతేము 


289. 
290., 


291. 

292. 
ê 

293. 


LE 
285. 


296. 
297. 
298. 
299. 


300. 
. శీథిలం 


301. 
302, 
303. 


804. 


306. 
808. 


307, 


$08, 
309. 
810. 
811. 
812. 
sis. 
814: 
$15. 


వెళ కః 
5 s>. 
Yom — 
శంబర_ 
Kono 
Seo 
శబ్దః 
శమీ 
$57.0" 
$25 
Fear 
శాల 


శిధిల... 
bg. 
Hš: 


శుల్క.... 


శూన్య. 
శేష. 


(శ్రుతిః 3 
శృంగార _ 
శూ 
శా నుల 
Ute 


కళ్ల 


_సాకృతము 
ISEN- 


(5 హొ 
సంఖో 


సంబిలం 


సం... 


సదో 

Qa 
సమీ 
సక్కరా]సక్త రొ 


సక్కులీ 


శ్రీనాథ | భాపాపరిశీలన 


తెలుగు 


arn ఎ 

వెత 

సంక 
సంబెరము 
సంబడ ము 
జనుము 
సద్దు 
జమ్మి 
చక్కెర 
చకి_అము 
సాన 


[శృ.నై. 8-169] 
[శృంనై 4124] 
[హర 8.985 | 
pee 461) 


[చా.మం. 1 128] 


[డా 244) 
[౯] 

[కాశీ 7186] 
[హర 2.91] 
[కాశీ 1.121] 
pbs 1-118}, 
[భీమ 4-109). 
[కాశీ 788]. 
[శవ 4.207] 
[శృనై 6-22] 
oo 
[5.5 89] 
[435 5-108] 
[వ.వీ 74] 
[హర 358] 
[భీమ 5-52] 
Ex 17] 
[శృనై 2118] 
Ex 3133) 
[హర.పీ 2] 
(హర 3-687 


అనుబంధము . [= కృతములు | 


సంస 


S16. : 


817. 
318. 
319. 
820. 
321. 
322. 
828. 
324, 
820. 
326. 
dat. 
328. 
32d 

330 

331. 
382 


a S 


2A 2R 
O 


YA 
| 1 


eA 
a 
ళ్‌ 


eA లీ 


(పాక్ఫితము తేలుగు 


Sosa. 
సంఘాడ | 
సొ 

So 
సంతో స 
సంధి... 


సంయూ 


సంగడము 


సన్న 
సంత సము 
సంధి 
సంజ 
సందియము 
సంబెల 
సతువ 
సవతి 
సందరము 
ఆవ. 
సాదు 
సాతు 
చెందిరము 
సింగము 
సుది 

ద 
సూది 
చేమంతి 


üi 
సాబగు 
కంబము 
చను 
పటికము 
పరుసవేది 
సొమ్ము 
తానకము 
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[హర 187] 


[హర 2.121] 
[శృ.నె 8-125] 
[భీమ 2.291 
(శృనై 8.10) 
pas 2.56] 
[5.3 48] 
[భీమ 2-151] 
[హర 6_827 
[¥-3 7-118] 
[శ్చ వై 8-115] 
[కాళీ 7.252] 

[ భీమ 5-128] 
[5.3 1157 
[5.5 86] 
[Fs 8-107] 
[భీమ 2-140] 
[03-82] 
[భీమ 3,62] 
[sro 4-28] 
[85 3-86] 
[భీమ 2-144) 
[శ్చ.నె 753] 
[కాశీ 1.71] 


39 4 
సంస్కృతము 


౪42, సావ - 
348. సాలీ 
944. mos 
345 సావరమి 
846 స్వామిన్‌ 
347 సిరమ్‌ 
848 నూలమ్‌ 
849. నాలక 
950. ప్విగ 
551. త్రీ 
852. ror 
358. హింగులి 
304 హంసః 
855. హా 


956. హానుః 


తెలుగు 


రావు 
దాలి 
తలియ 
తావలము 
సామి 
తిరము 
తోరము 
దూలము 
నిదము 
అ 
goð 
ఇంగువ 


ఇంగిలీకము 


ఆంచ 


v aza [ఈ డుగు | 


ఇవము 


శ్రీనాథ భాపాపరికీల న 


[శృనై 6108] 
[కృ నె 2-118] 
Ex 41007} 
[శృనై 11087 
[bs 2-28] 
[శృ-నై 4.83] 
pir 42] 
[5.3 94] 
[కానీ 188] 
[శృనై 2—10] 
[హర 2120] 
[భీమ 2-28] 
[శృ.నై 1-102] 
[se 2267 
(కాశీ 1187] 


2. అనుబంధ Noo (Appendix-2) 
వ్‌ [2 842] (Compcunds) 
2.1.1 రెండంళముల సమాసములు $ [2138] 


(Two Constituent Compounds) 


2.1.0 నమాసములు 


BONE ar OH [ప.వీ A] 
ఆంచ బొబా [భీమ L-4] 
అంచు జీర [హర 4-28] 
ఆంచు గోచులు [డా.పీ 677 
ఆందియలమొరపంబు [శృనై 6-23] 
అందె చప్పుళ్ళ [చా.మ 1-184] 
అక్కల వాడ [io 1-105] 
అచ్చ వెన్నెల ps3 5_ 28] 
ఆచ్చర లేమ [శృనై 2-54] 
ఆడని నడుమ [శివ 4_4] 
ఆడి యాస (కాశీ 2111] 
ఆడుగు లాన [శృనై (- 141] 
ఆత్త మామలు (శృనై 7-9] 
eid ardom Ex 0-287 | 
అనుంగు BOX [భీమ 1-2] 
ఆను(గు దమ్ము (డు [35 42T] 
ఆనుగుం బాసెము [భీమ 2-67] 
ఆను€గు6 జుట్టము [శివ 3-21] 
అను(గు6 జేడెలు [7.5 1-121] 
అఆను€గు6 మామ [భీము 8-168] 
అన్నల యాన [9వ 3-53] 
అప్ప చెలియం,డు (es 244) 
అమ్ము ah [>30 శా] 


ఆంచ నన్నియ [53 8-218] 
అంచుబుటందబు [హర 2-98] 
Q 
Gos How (శృనై 7-145 | 
అందియల రవళి [భీమ 2-110] 
ఆంప ములికి [శవ 2-30 | 
అగడు గాకులు [హర 5-10] 
అచ్చ సీతు [శివ 4-25] 
ఆడవి కరువలి [శవ 4.80] 
ఆడ పిలి pee 243] 
cs 

అడుగు దమ్ములు [శృనై శీ] 
అడ్డపచ్చ i 7-26] 
అద్దసృవిళ్ళ [డా 68 | 
అనుంగు6 గూతు (శృనై 4] 
అనుంగు మొగసొల [Se 193] 
ఆఅను€గుం దాత [భీమ 1-10] 
అనుగు గొడుకు [రాశీ 4_ 101) 
GL జెలులు (es te 142] 
ఆను€గు( 5a [(శృ.నె 38107) 
అన్న దమ్ములు [ఖమ 1-33] 
ఆమాస చీకటి [చా.ను 1180] 
అంప కోలలు 


[శృ నై 8-189) 


1 స్థ్టలాభావముచే సమాస ముల సంఖ్యను గు రింపలేదు, (పతి పేజీ OSs oar, UDIK 


నూచింపఒడును. 


ఇందు 1 నుండి 46 సంఖ్యగల సమాసమ.లు గలవు, 
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ఆయ్య |[వా]|గా|రు 
ed] es] Seo 
ఆఅచేతులు 
ఆరగంట 
ఆరిగల జోళ్ళు 
ఆఅవ పిల 
er» 
ఆల6తి చిప్ప 
అలరు దండ 
ఆలరు మొగ్గ 
అలరు బో౭డి 
ఆలు వొరు 
e> A 
ఆవల 'నలన్‌ 
ఆకటి పంట 
ఆక (తాళ్ళు 
ect పటి 
జు 
అడు లాగు 
ఆకుం బోడి 
ఆకు గెడుగు 
ఆట పటు 
యు 
ఆట తనుకము 
ఆరి మూపు 
ఆలు విడలు 
So 
ఆండ తాళ్ళు 
ఆంబోతు 
wes ముత్యాలు 
ఇంచు నిల్లు 
ఇగురు మోవి 
ఇ కడి సల్మ లు 


w WO dT OOO 


[హర 24T]  అఆరంటాకు 
[శృనై 8-125] ఆజ గౌను 
[కాశీ 5.246] ఆర కన్ను 
(శృనై 8-60] ఆర వాడిన 
[చా.మ 1. 124] ఆరసంజ 
[ప.వి 4] Saš ormi) 
[చా మ 1-187] అలతి నవ్వు 
[కాశీ 4-213] అలరమ్ము 
[శృనై 9-128] అలరు మచ్చులు 
[హర 4-12] ఆలరు వాన 
[హార 483 | ఆవురు సవురు 
[కాశీ 507 అసదు నడుము 
[కాశీ 7-18] ఆవలి దరి 
[శృనై 8-201]  ఆంకలి Bory 
[Èx 4-59] ఆండు విడ్త 
[హర 5—40] ఆడువారు 
[కాశీ Se 38] ఆకు పోకలకు 
[శృనై 3-165] ఆకు మోవె 
[హర 3-38 | ఆజ్ఞ వారు 
[శృంనై 2-49] ఆట పాటలు 
[కాశీ 6-45 ఆముద పాకు 
[చా.మ 1-121] అలు దీవన 
[ప ప్రే 110] ఆలు మగలు 
[కాశీ 7607 ఆవంత 
[కాశీ 5. 216] ఆల నేతితో 
[భీమ Lai TT} ఇంగాల తేజము 
[కాశీ 2447 ఇగురు బోడి 
[కాశీ 5-280] ఇట్రిక నూయి 
[కీపీ 15] ఇనుప-ఇసుక 
47 won 104 సంఖ్య గణ KaK ása Neog 
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[భీమ 2-184] 
[శివ 221] 
[కాకీ t-10] 
[హర 8-62] 
[కాశీ 5-215] 
[ప న 27] 
[శృనై 4-67] 
oe 
[ప. పీ 42] 
Poa 
[కాశీ 7-88] 
[హర 8-74] 
[కల్వ శా] 
[కాకీ 4118] 
ps3 2-63] 
[శివ 378] 
[3.3 69] 
[%-3 5-28] 
[భీమ 472] 
[భీమ 5-41] 
[కాశీ 7-256] 
[5.5 63] 
[హర 4-60] 


[శృ.నై 71187 


pdx 161] 
[dx 4107] 
[కాశీ 8.417] 

[కల్వ .శా.] 
[కాశీ 8-152] 


అనుబంధము _జి | సమాసములు] 


ఇనుప సూదులు 
ఇరుల దాయ 
geot Sge 
os తోలు 

co 
ఇలు వేలుపు 
ఇల టము 

ov 
ఇండ్ల వారు 
ఇంటి వేల్పు 
ఇంటి పెద్ద 
ఇంటి మనుపు 
ఇంటి ముంగిట 
ఇసుక తిన్నెలు 
ఇసక OS 
Ss Gos 
ఉండ విలు 
ఉడుకు నీరు 
ఉడుకు బచ్చలి 


ఉదురు మిడుకులు 
ఉప వాసము [FS] 


& es (తౌడు 
ఉల గందంబు 
భు 


ఊర్చు గాలులు 


[కాశీ 8_ 1587] 


[శృనై 8.20 1] 


[హర 8.88 | 
[హర 1 
[శవ 38-80] 
[హర 7-54] 
[5$ 6_ 285] 
[dx 355] 
[శివ 38101] 
| హార 8—20] 
[హర 2:05] 
[ఫీమ 2-44] 
ces 3-28] 
[హర Te 189 | 
[కృ.నె 2-87] 
[హర 6.607 


[చా మ 1-127] 


[హర 6-10] 
[కాశీ 283] 


[చా ము L148] 


[శివ 2-64] 
[భీమ 4-151] 


ఊహా పో హలు [తత్సమ] [శివ 1-58] 


ఎండ కన్ను 
aos BB 
ఎడమ దిక్కు 
ఎడను మేన 
ఏడ సంది 
ఎత్తు చలాడ 


[శివ 2—89] 
ESTI 846) 
(హర 2128) 
(భీమ em 12) 


(శృనై 8-125) 
(35 3౩ «aldly 

ne 
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ఇప్ప పువ్వు | శివ త 144] 
ఇణీ కౌగిలి S 3-115] 
ఇలు చన్నులు [హర *_2లె ] 
ఇలు వరుస [శవ 8-18 j 
ఇల్లాలు [హర 7-125] 
ఇంటి చెదారము [కాశీ 4—91] 
ఇంటి వాడవు (భీమ 1.28) 
ఇంటి పంచ (హర 7.22) 
ఇంటి మగడు (ఢ్రీ-శ్కం. 14) 
ఇంటి కాబుంగుసు (Ês 107) 
ఇంటి ముందట (so £08) 
ఇసుక తిప్పలు (భీమ 2.88) 
ఈ'ర్చేను (కాశీ 670) 
ఈలి గద్ద (శృ నె 7-107) 
ఉక్కు. దండనంబు (కాశీ 6.261) 
ఉట్ల చేరులు (sa 142) 
ఉత్తరో త్రరము(తత్సమ) (78 2 51) 
ఉనికి పట్టు (భీమ en 
ఉర వడి (శృనై ప్‌ 04 

ఉయిము చప్పుళ్ళు (కాశీ 3.28 

ఊర్చు గాద్బులు (శృనై A81 
Sko వారు [5.3 3] 
ఎంగిలి పోటు [5.a 23] 
ఎండ కొనలు (శృ-నె ర 110) 
aes Seo (శివ 4-88) 
ఎడమ (పక్క (=°? 3-98) 
ఎడ దవ్వు (78 7-189) 
బడ్డి మాటలు (హర 761) 
ఎదిరి కోర్కి (హర 2.68) 


398 
ఎదురు SoS (Ga 225) 
O చం 
ఎదురు రొమ్ము [ప.ఏ 1197 
ఎదుర్చుక్క.. (=Ê విగ 
ఎన్ని నాళ్ళు (వ. ఏీ 69) 
ఎముకల పోగులు (5.0 8) 
Q గన్ను (హర 4-91 
ఎజి దనము (శృ నె: 6 130) 
65 a 
ఎటినీ చూపుల (:. 3_8) 
69 NO ia 
ఎణ యొలి య (LSe 6 )} 
e య 
do Bee (భీమ 3-836) 
ఎలమి సొంపు (శృ నె 4-8) 
ఎలుండి , కొశీ T-T) 
e 4 
ఏనుంగు తోలు (హర 4.౪, 
_ఏటి Been (tae 8b) 
-వఏటి మూల (కల్వ శౌ. 
ఏలిక సాని (తొనీ Cara 
ఓజ యిలు (హర 2-70) 
zs oy 
ఒడలు సోడిమి (చా.ర, 39) 
ఒప్పుల కుప్ప (శృనై L-17) 
ఒఆణల నూయి (కల్వ ళా ) 
ఒసపరి జాణ(డు (శృనై 6-183) 
ఓర చూపు (ప ప్‌ 18) 
ఓర వాకిట (కాశీ 4121) 
బొందల (హర 6-13 
కంట సరి (శృ నె G44) 
కందెన చాయ (కాశీ 8-138) 
కటారి కోల (క్రీడా 278) 
కటికి డెందము 
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ఎదుర్క-టు [కాశీ 6.262] 
లు 
ఎదురెండ [చా ము 1. 181] 
ఎదురు Boom [dx 447] 
ఎదుల వాండు [5.3 20] 
జ 
ఎముకల పెంట [5.3 12] 
den Bd [కాళీ 5-11] 
ఎఅ సంజ [శృ.నె 8.152] 
de చాయ [కాశీ 1-111] 
€3 
ఎల్లి షూవులన్‌ [se 120] 
ఎల గోలు [5.3 24] 
29 FX [శ్ర స 6_44 | 
ఎలుక కలుగు [కాశీ 5-193] 
ఏకు వత్తి [శృనై 6-8] 
_ఏట్‌ కాలున [కాశీ 1-208] 
_ఏటి దరి [హర 5-16] 
_ఏటి సళ్ళు [చా మ 1-126] 
-ఏస బాసలు [చా ము 1128] 
ఒడలి మలకలు [as 4. 60} 
ఒడ్డు చెలు వులు (భీమ 1-110) 
ఒయ్యారి ముసుగు (చా.ను 1121) 
a8 mech (శృనై 3.84) 
ఒసపరి యొయ్యారి (క్రీడా 127) 
ఓల చీకటి (ఖమ 1.19] 
ఓరు గాలి [చా.మ. L128] 
కందువ పట్టు [నృ 5-82] 
sono Now [హర 2-93 | 
కటారి కత్తియ [కడా 82] 
కటికి తనము [శృ.నె 3-54] 
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అనుబంధము _ 


కటికి తోలు 
కటికి వారలు 
కటావి 

ల 
కట్రియల మోపులు 
కదురు 

o 
కడగన్ను 
కడ కొంగు 

కడ దాక 
కడ తెప్పలు 
కడలి కొమ్మ 
కడలి యక్కలి 
కడియంస్త్ప6బొములు 
కణుపు తోకలు 
కనకంపు గొడుగు 
కన్నుల సీరు 
కనుం గవ 

Sey CASO 
కను€గాపులు 
కన్నుల కొల(కుల 
కన్ను దమ్మి 
కను చిచ్చు 
కను దోయి 
కను సన్న 
కన్నారము 
కన్నిచ్చకు 
కన్నుల డాలు 
కన్నుల వలపు 
కన్నులార 
కంటి చూపు 


2 | సమాసములు] 


(భీమ 180) 
(8-2 17) 
(కాశి 7-186) 
(=. go lel; 8) 
CA 
[% 8 న, 11] 
[5 oO. 6 | 
[కౌశీ 2.160] 
[%5 5-9] 
[os e- 8] 
[=è 1-193] 
[హరి 5-16] 
[ప a) 7] 
Pie 
[కాశీ గ 167] 
(ఏ2. 2 80] 
[శృ (AL G8 >| 
[హర d- 1] 
[వే న 
[శృనై 8 201] 
హార Til] 
[కాశీ 6-261] 
[*> 5 8—89] 
[కాశీ 5-9 | 
[శృ చె 5-173] 
[హర 9-38] 
[హర 7154] 
[శివ 2-867 
[కాశీ 8-847 


కడ) నడమ 
కడరి వెలి 
కోరాపపు బంతి 
కత్తుల యయమ్య్మి 
sh 5% 

కనక త ప్పెటలు 
కసుం గొనల్‌ 
కనుగడల 
SNART D- 
కనుందమ్ములు 
కనుగుడ్డు 
కను చూపు 
కను బొమ్మలు 
cae 
కన్నింగలము 
SÉ qso 
కన్నుల నిండ 
కన్నుల వేల్పు 
కంటి కొన 
కంటి మంట 
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ps8 6227] 
[కాశీ 7-52] 
[5.3 97] 
[కాళీ 5-185] 
[శృనై 7-46 
[ ఏమ తనన 
[dx 4-184] 
Pao 
op | 
[శృ నె 8-120] 
[రాశీ 1-217] 
[శివ 16 1] 
[bo 242] 
(శృనై 2-141] 
(3.8 8] 
[శవ 3-33] 
[కాశీ 7-88] 
[35 8-122] 
[శృనై 5-8] 
[ప. ఏ 103] 
[పం పీ 58] 
[bs 6.89] 
[కాశీ 1121] 
[se 275) 
[ae 1067 
[5.9 26] 
[శృంనె 4.23) 
[కాశీ 4261] 
[శివ 8—61] 
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కన్నె కయ్యము [వ.వీ 107] 
కన్నె పువ్వు DR 1-82] 
కప్పురపు జోగు [శృనై 8-101] 
కప్పురపు నిడెము [పంపి 88] 
కమ్మ దోయి [హర 2-98] 
Sh cÂ నె [B 21] 
కమ్మని తాలి pds 1.95] 
కన్ముని పువ్వుల [33 Z 8-51] 
కమ్మని నేయి [హర 2.1207] 
కమ్మనీ arcs [చా Srl 133] 
కమ్మ నూనె | హర 2-81] 
కమ్మర కాచన్న [వ.వీ 117] 
కమ్మర పట్టి [ప 5) 81] 
కమ్మ కూంతురు [కడా 54] 
కమ్ముల యందము [హర 411] 
Sox sah [హర రీ 84] 
Sewe vS [శృ నె 6-6] 
కణకు వెంటుకలు [హర 1-19] 
Zeo కంరు(డు [è 8j ER 3-106] 
కలను కంటంబు [5.2 33] 
కలికి కాటుక [హర 5-417 
కలికి నవ్వు (కాశీ 1.84) 
8S en [కాశీ 8_28| 
కలువ కచ్చు [కాశీ 2. 189) 
కలువదండ RES 8-212] 
కలువ DS [8238-61] 
కల్వ జేకులు [Ša à 52] 
కల్ల రి బొమ్మ [ó శృం 0. 562] 
కవ్వడి [హర 7-78] 


* ss de" 279 నండి 886 సంఖ్యగల సమాసములు గలవ్ప, 
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కన్నె కూర్మి 
కప్పురషు ౧ గోవి 
కప్వురపు ముగ్గు 
Syo Ia 
కమ్మ? దేనియ 
కమ్మ దావ 
కమ్మ + mo Zeca 
కమ్మని కంప 


కమ్మని KED gO 


[శృ.నె 1867 
[భీమ 5-89] 
[es 2-53] 

[కృ-నె 6-141) 

[భీమ 5-104] 
[be 289 7 

ప! 

[కాశి 2—44] 
[ass 2-67 7 


కమ్మని యానవాల [శృ నె 6. 1సశ 


కమ్మని తూప్ప 
కమ్మర గరితలు 
కమ్మ నీరు 
కమ్మి చీరలు 
Soa [దండ 
కరుళ్ళ చప్పుళ్ళు 
కలకు చీకటి 
కఅ దూపము 
కంఠి యాల 

కల వింకంబులు 
కలికి చూపు 
కలిగొట్టు పొదలు 
కలువ కంటి 
కలువ కొల౭కులు 
కలువల విందు 
కల్వ రాయనీకి 
కల్వ విరులు 
కవల వారు 

కవ్వ వుం గొండ 


pon er 
[వ.వీ 45 | 
[శృనై 8102] 
[ప వీ 68] 
pdx 1-112] 
[3z 5 8—28] 
[కాకీ 83—286] 
Ez 2—45] 
[భీమ 161] 
[శృ-నె 7-156 ] 
[హర 5.40] 
Ps 
pis: 5-115] 
[కాశీ T-1067 
శృ 8-2017 
[5.3 27 
pdx 141 
[కాశీ 4274) 
[sro 675] 


అనుబంధము కీ | సమాసములు | 


Sx Bech 
కాందారి (పొద్దు 
T గుబ్బెతలు 
కొప్పుల వారు 
కౌరగ్గి 

కౌలు మొగులు 
కారో. చలు 
కాలి తోవ 

కౌలి (వేలు 
కాల్నడన్‌ 

కౌళ్ల కడ 
కాళ్ళ జాలి 

కాని కోకలు 
కావి గోవణములు 
కావి పొగ 
కాసె పుట్టము 
కిన్నెర వీణ 
కీడు మేళ్ళు 
కీలు టౌన్ము 
కీలు గొప్పు 
కుంకును Dade 
కుక. మంచము 
కుడి చేయి 
కుప్పె కుచ్చులు 
కుమ్మర వారు 


కులుకు "టెలుగులు 


కొడుకు కుల్ల 
Kee 63 పెళ్ళు 
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51] 


[చాను 1-127] 
(భీమ 1-112] 
[కడా 124] 
[భీమ 8-887] 
[కాశీ 5-159] 
[భీమ 4-120] 
[ #5 446) 
[85 3-1017 
[కాశీ 4124) 
[శృంనై 6_827 
[శివ 478) 
Ex 8-64] 
[హర 1-15] 
[కాశీ 255] 
[కృ T-8983] 
[iio 128] 
ròs 1-4] 
[చా.మ 1881] 
(చా-మ [184] 
[శృనై 8-112] 
[శృనై {al |] 
[చా.ను 1-128] 
[(కీ-పీ 607 

[వ. వీ 28] 
[చాను 1153] 
ళ్ళ నె 7-187 | 
eae 
(ప. వీ 85] 


కొసుమాలప్ప౭ దొతుల 
ll? 


కాయ కొడుకు 
కాపు ముత 

గా 
కారడవి 
కారు మెటుంగు 
కౌజు చీంకటి 
కాలి కొమ్ములు 
SO మానుసులు 
కౌలి సంకెలలు 
కౌల్సలంబు 
కాళ్ళ (కిందికి 
కాళ్ళ పూత 
కొవి గంత 
కావి దోవతి 
కావి 38 
Sm DA 
Een జెప్పు 
కీలు ఒజపల 
కీలడ 
మ్‌ 
కుంకుమ చుక్క. 
కుండ బొజ్జ 
కుడి కన్ను 
కుడి దెస 
కుమ్మర పట్ట 


కుమ్మ రావంబు 


కుల పగ (వెర్ఫి 
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[కీ పీ 68) 
[కాశీ 7-217] 
[చా మ 1-182] 
[5 స 1067 
(కృ.నై 8.1667 
[చామ 1-133] 
[ప ష్‌ 4] 
[5.5 Ris 31] 
[వవీ 947 
[5.5 32] 
[డా 2857 
[5.2 68] 
[హర 2.987] 
[కాశీ 189] 
[చా.మ 1.184] 
[చా మ 1-121] 
[43-3 8-125] 
[శృ నె 1-187] 
[చా oo 1.174 
(8)-¥30 25) 
[dx 5-115] 
[భీమ 6-68] 
[5.3 80] 
[5 5 74] 
[శన 2-407 
[వ.వీ E] 


కులు ముంగరలు [చా ను 1124] 


కూటి కుడుస్ప 


[ Sa 118] 
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కూడు AM 
కూరిమి కొడుకు 
కూరిమి తమ్ముడ 
కూరిమి సీరు 
కూరిమి పట్టి 
కూరిమి మామ 
కూర్మి చెలులు 
కూర్మి sea 
కూర్మి సుట్టము 
Bo జాయ 

"కం దొనుర 
కెంపు పెంపు 
"కెలని వాకిళ్ళు 
"కేలు6 దామర 
కైదువు జోదు 
"కె ముడి 

కొంకి కత్తులు 
కొంక నక్క. 
కొంగు Sach 
కొండ కూతు 
కొంఢ గొశీయ 
కొండ నాలిక 
కొండ యలుడు 
కొడుకు కుజ 
కొదమ తుమ్మెద 
కొదను యొండ 
కొదము సింగంబులు 
కొప్పు జిగి 
SÉÚ | బాయము 


* ఈపేబీయందు శిరిలి నుండి 450 సంఖ్యగల సమాసములు గలవ్న, 


శ్రీనాథ 
(హర 2-51] wed మూకలు 
[శృనై 2-15 | కూరిమి చుట్టము 
[ప.వీ 69] కూరిమి తల్లి 
[ise 210] కూరిమి నెచ్చలి 
[కాశీ 7-97] కూరిమి "పేర్మి 
[Ge 295] కూర్మి కన్నె 
[కాశీ 4168) కూర్మి పట్టివి 
[శృ-నె 6-188] కూర్మి యిల్లాలు 
[భీమ 2.29] Boñ 
[%-S 8-156] So దలిరులు 
[కాశీ 6_2287 Bow NSS 
[Os 5-128] Bo Arga 
[కాశీ 2. 121) "Bene దమ్ములు 
[శివ 3-839] కేల్లోయి 
[శృ-నె 3-84] 3 వడి 
[హవీ 18] కొంకర మాటలు 
[డా 280] కొంకి నక్క 
(se 52] కొంగు చాటు 
[కాశీ 7.202] కొంగు బంగారము 
[5$ 6-237] కొండ విల్లు 
[కాశీ 243] కొండ Wed 
[be 176] కొండ (పక్క 
[భీమ 4-108] కొండ Se 
[కాశీ 18] కొదమ గుండ్లు 
[శ్చె.నై 8-5 కొదమ తేట 
[కాశీ 1_128| కొదమల గమి 
[ప పీ 82] కొన గోర 
[చా.మ 1-187 కొవమరాలు 
(కాశీ 1-123] కొమరు పాలిండ్లు 


ఛాపాపరిశీల న 


[వ.వీ 98) 

[శివ 2447] 
pos 6.59] 
(శృ.నె 5-176 | 
[85 8.128] 
[S 8_ 129] 
[శృనై 2.129] 
[శృనై 7-151] 
Ex 6_227] 
[శృనై 2_ 118] 
[హర 4-110] 
[శృనై 8-47] 
[హర 6-73] 
[కాశీ 4.229] 
[(శృంనై 2-46) 
[so 4347] 
[చా.మ 1-187] 
[హర 411) 
[$5 4-186] 
[కాశ 5.167] 
[కాశీ 2987] 
[కార్‌ 6-217 
[వ.వీ 82] 

[85 83—118] 
(చా మ 1-184) 
[భీమ L111] 
[శృనై 6.667] 
[శృంవై 6.185] 


అనుబంధము _జె [సమాసములు] 


కొవురు మాలెత 
కొమరేటు 
కొమ్ము దాపల 
కొరవి దయ్యములు 
కొలంకుల చందంబు 
కొలము వారు 
కోటల గొంగ 
కోడి పోరు 

కోర మీసలు 
కోల మలుపు 
Ie Âx 
($82.5 జవ్వని 
| 8025 ముట్టుగాన్‌ 
శ్రీ నీడ 

Se గంటిన్‌ 
కొం బిట్టు 
కొత్త మడుగు 
es అంజెలు 
డక విరియు 
_కొన్నెత్తురు 
(కొన్నేతితో 

| 5° S02 om 
5°02 8 
(కొమ్మేని 
రొవ్వాఃడి 
Eig 

గంగ ధారల 
గంజి సీళ్ళు 
గండ! డ| గొడ్డలి 


[es 340] 
[as 2—62] 
pas 3102] 

[%-B 1122 
[భీమ 5_ 128] 
[హర 6-109] 
[చా.మ 1-118] 

[Ee 118] 
(న | 
Ex: 3_ 289] 
[కాశీ 5_119 | 


[ S56 60] 
¥\.33 8174 
[Fas ] 
[కాశీ 4_ 148] 


[హర 5-4 ô] 


[డీడా 282] 
[కడా 199] 
[శృ 3 8-14] 
[కాశీ 8_11] 
[హర 5-45] 
[శృ-నై 2-118] 
[హర 3—92] 
ERGI 8-146] 
[హర 7-69] 
[శృ నె 2-118] 
[5.3 118] 
[చామ 1-181] 
[శివ 423] 


కొవురు దెస 
కొమ్ము చేనుంగు 
కొమ్ము పొపేళు, 
కొల€కుల కోళ్ళు 
కొలని దరి 
కోట గవను 
కోడి పుంజులు 
కోన చీకటి 
కోల దాపు 
3°<AD పట్టులు 
కంత _తోవలు 
[So న్నులు 
(కింద _తోవగాన్‌ 
(కొం బొగ 
_కొం బెరుగు 
E కాయి 


(కొత్త యో'రెంబున్‌ 


కొత లతుక 
(క్‌ న్నన 
కన్నెల 
Lr arg 
(5 మ్మెాజుంగు 
కొమ్మేఘము 
5" మొలక 
Sage 
(కోంతి పిల్ల 
గంగ మట్టియ 
గండ 5 8d 


| గండ తసంబుల 


* ఈపేజీలో 451 నుండి 508 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 
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[కాశీ 4-72] 
[హర 38-25] 
[ఢ్రీ-శృం. 85] 
[కాశీ 7-259] 
[#5 3-25] 
[శృనై 2-42] 
[be 235] 
[కాశీ 4121] 
[కడా 125] 
[se 289] 
(ba 114) 
[శృనై 8-89] 
eo 115] 
[శృ--నె 4_60] 
(oe 168] 
[శృనై 3-68] 
[be 56] 
[హర 4-86 | 
[కాశీ 8.28 | 
[dx 2-117] 
[హర 3,38 | 
[5$ 8-28] 
[dx 3-87] 
[కాశీ t124] 
RES 3-57] 
[చా.మ 1-30] 
[ge 80] 
(be 427} 
(హానీ 51] 
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Koče Rf owo 
గండు వాడరు 
గందంపు టుండ 
Kod చోడ 
గచ్చు టదము 
యు 
గటు వొలు 
6 
గడ కుచ్చు 
గది పలక 
Q 
గబ్బులు6గు 
AS™y cen 
NOS పేరు 
గాబా కుప్పె 
గాజుల చప్పుడు 
Techs చే(డి 
గాదిలి చుట్టము 
గొదిలి యల్లుండు 
గారపం గొడుకు 
గారపు Goren 
భు 
గారాబు నెచ్చలి 
గారాబు జోటి 
గిలి గిళ్ళు 
గుండు చందంబు 
గుజ్జు "వేల్పు 
DBO Td 
గుబ్బల గుమ్మ 
గుబ్బలి యలు(డు 
a.) 
గుబ్బ లి జేండు 
గుమ్మడి మూట 


* ధా ఫిజీలో 509 నుండి 568 సంఖ్యగల 


[శృనై 2-24] 
[కాకీ 5-161] 
[b< 5-115] 
[కాశీ 1-118] 
[హర 180] 
[కాశీ 1-5171 
[హర 2-93) 
[కడా 125] 

[హర 2-19] 

(| 

[కాశీ 2. 140) 
pÉ i28] 
[ġ55-118] 

[డీపీ 81] 

[S 1.70] 
[ie 288] 

[శృనై 6-100] 
[హర 2.125] 
[భీమ 2-48] 
[కాశీ 1-208] 

[ox 5-62] 


[4-8 6_ 112] 


[es 8-147] 
[భీమ 8-185] 
[కాశీ 5289] 
pbs 66] 
pdx 4154] 
(హర 5.28] 
[se 40] 


శ్రీనాథ ఛాషూపరీకీలన 


గండు మీను 
గండ సెండారము 
గందంపు బొటు 
గచ్చ కాయలు 
గజ నిమ్మ 
గడల వాదు 
గడియల తడసు 
గబ్బి గుబ్బలు 
గరుడ పచ్చలు 
గతీయమ్ము 
గవని తల్పులు 
గవ్వ చౌకము 
గాజు టోవరి 
m Deni 
గాదిలి కూతురు 
గాదిలి నెచ్చలి 
గానుగ పట 
గారపు Be 
గారపు వియ్యము 
గారాబు€ బటి 
గిరి Rom > 
గిల xs 

= o 
గుండె దిగుల 
గుడి జాలు 
గుబ్బ చన్నులు 
గుబ్బల సందు 
గుబ్బలి రాజు 
గుమ్మడి కాయ 
her ens 


వ 
సమాసములు గలవు, 


[శృనై 197 
perk 8.241) 
oso 184] 

[వ.వీ 45] 
[5.8 53] 
[ప.వీ 34] 
[5.5 147 

[30 89] 

ESA 6-124] 

(శృంనై 6-65] 
[=} 3-230] 


[శృనై 8-158] 


[S T-1654] 
[హర 7-52] 
[so 194] 

[శృనై 3.40] 
(ba 108) 
[హర 4-30} 

[49-5 6-85] 


(చా.మ 1134) 
[కాశీ 2-80] 


(5.5. 1-118) 


(క్రీడా 248) 
(భీమ 1-118) 
((8)-¥30- 44) 
[భీమ 3-205] 
[హర 2.90] 
(కాళ 3-32] 


ఆసుబంధము . & | సమాసములు 


గురి కొండు 
నటి. 
గూబ కదుపు 
గేదంగి పూవు 
గేదళి గంగి 

AT BoA నీఠనున్‌ 
గొడుగు నీడ 

గె డాలు 

గొప్ప మూసలు 
గోరుల Flos 
సరం రాన 
చండ మల్లెలు 
చందురు డాలు 
చక్క.€ జాయ 
చక్కని వాడు 
చక్క. దనము 
చదలేఆు 

చను కట్టు 

చను బంతులు 
చన్నుల Tlos 
చన్నుల 8 ®) 
చన్నుల SID 
చలి కొండ 

చళి ఫందిరులు 
చలువ నెలవు 
చల్త జంపులు 
చవితి నాడు 
చాప కూడు 
చాయ మెలుంగు 


[sa 87] 
[హర 2_1 16] 
o 8] 

ణా 173 
క a 
[oo 293 | 
[శృంనై 1.80] 
[శృ నె 7-158] 
[వ.పీ 43] 
[హర 7-165) 
(వర 2.87] 
(ఆడా 142 
E a 
[కాశీ 2.15973 
[శృనై 1—17] 
[శృంనై 186] 
[tos 8—6] 
[Se 239] 
[6-20-38] 
[శృ.నె 5-103] 
[చామ i~131] 
[కానీ 6125] 
[హర 3-64) 
[కాశీ 466) 
[హర 481] 
[హర 2.51] 
(శృంనై 5-27] 
[so 122] 
[శృంనె 6-50] 
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గురు వెంద పేదులు [శృనై 8-14] 


గూని విషు 
రూబి పులు 
గేదంగి రేకులు 
RA పండులు 
గొజ్జంగ నీరు 
గొడుగు వారు 
గొప్ప గుురంబు 
గొరగ పడుచు 
గోరొండి 
గజి రజా 
చందుర గిరి 
చందా లోకము 
చక్కని కొడుకు 
చక్క esayo 
చట తాత 

ల 
చను (గవ 
చను దోయి 
చను మొగ్గలు 
చన్నుల చెందు 


చన్నుల ముక్కు.ల్‌ 


HS oso. 
చలి గాలి 

చలి 'వెందరలు 
చల bx, 

EN కు 
చవట కుంటలు 
WI చాయ 
చాయ పటి 

ల్‌ు 
చాయ గోసులు 


* go% bT నుండి 624 kowee శీమాసమ టు గలవు, 


[5$ 8188] 
[కాశీ 617] 
[కాశీ 3-183] 
[శృనై 7-88] 
[హర 2.107] 
[ప.వీ 39] 
[3.5 31] 
[$e 143] 
[హర 83—152] 
[కాశీ T-1867] 
(వీపీ. 88) 
[భీమ 2.917 
[=È 4-191] 
(Eo 129) 
Ex: 8_ 1527] 


[శృనై 1-80 


[శృ న 8-194] 


(చా.ర 1085) 


(చా.మ 1-127) 


Ex: 4.3] 
(శ్రీ = శృం. 56) 
(కాశీ 7-40] 
[కాశీ 466) 
‘er 1-131) 
(పొన్ను-శాఎ 
[రాశీ 3-188] 
[శృనై 3-72] 
[హర 7-881] 


408 

Doğ onko [చా.మ. 1-128] 
చింత er [కాశీ 71861] 
చింతపండు [హర 2~126 | 
చిగురాకు [హర 538] 
చిగురు గొమ్మ [$à 66] 
చిగురు పొట్టలు [5$ 7-26] 
చిగురు ముక్కు [కాశీ $_827 
చిగురు చాయల [హద 6-63] 
చిచ్చఅ కోల (boa 212] 
wes బొట్టు [కాశీ 8-212] 
చి”పైలుక [కాశీ 6257] 
చిన్న సాడు [35 2467 
చిన్న వాడు [ప.ఏ 08] 
చిన్ని కుమార [హర 2-184] 
చిప్స ము త్తెములు [కాశీ 7-85] 
చిటు కౌటు [శృనై 8—47] 
చిరు గంట [5.3 4] 
చిరువడముల పాసెము (శృనై 6.123] 
Ded కుక్క. [చా.మ 1-187] 
చిలుత చౌకంబుల [కడా 184] 
Deo దొడలు [చా.మ 1-121) 
Dens Sos [5753110] 
చిటు బంతి [హర 2-107] 
చిరు మంట [%3 85] 
Deo Doyo Ex 6-291] 
చిలుకల చదువు [ప పీ 15] 
చిల్కా తేరు [శృనై 1741] 
చెలువ జన్నిదము [కాశీ 6.209] 
చిలువ పోయులు [హర 506] 


శ్రీనాథ ఛభాపాపరిశీలన 


చింత కౌయలు 
చింత చెటు 
nosh 
చిగురుంబో]|ణి|(డి 
చిగురు గజ్జెలు 
చిగురు బొమ్మ 
చిగురు మోడుపు 
Draw Soe 
చిచ్చు వాత 
చిటీదులు 
ట 

చిత్తడి 
చిన్న రాళ్ళు 
చిన్ని కురులు 
చిన్న పువ్వు 
చిమ్మ చీంకటి 
Den Sod 
శరు దొగడులు 
చిలు గడములు 
చిలుత చీకటి 
చిటు తిండి 
చిరు[జు[నవ్వు 
wen Deo 
wen deo 

a 
Deog 
Deo సొన 
చిలుకల కొలికి 


చిల్కా సము దము 


చిలువ “పేరు 
చిలువ మెల 
అనీ 


[శవ లల4 | 
[వ,వీ 22] 
[కాశీ 2—48] 
(శృ-నె 3-128] 
[కాశీ 8241] 
[Ee 42] 
[హర 491] 
[శివ 8-16] 
Ex 6294] 
[శవ 3-100] 
ps? 1—30] 
(చామ 1.126) 
[కాశీ 13] 
[శృ.నై 7187] 
(శృనై 7-46] 
[కాశీ 1-100] 
(Ga 235) 
[కాశీ 7_186] 
[కాశీ 1123] 
[కాకి 2-80] 
[శృనై 6-82] 
[శవ 4-8 | 
(కాశీ 8-218) 
[హర 2-16] 
(కాశీ 1121) 
[So 1027 
(కాశీ 1.160) 
[హర 428] 


[8 8-178] 
* ప్ర పేజీయంథు కశిశ్లీక్‌ నుండి 682 Soagko సమానముజ గరవు. 


అనుబంధము . 2 [సమానములు] 


చిలువ తేడు [కాశీ 822] 
చిల్లర దేవుళ్ళ [చా.మ 1-126] 
చీంకటిల్లు [చా.ర 10-84) 
చీపురుం గట [కాశీ 6-262] 
చీకాకు [వ.వీ 69] 
చీర చాటు (హర 4_85] 
చీర చెఅంగు [శ్చ నె 8.88] 
చీర పోతులు [చా.మ 1-178] 
చుక్కల Bc (శృనై 7-81] 
చుట్ట కుదురు [భీమ 4-58] 
చువ్వల వారు [ప న Ltt] 
చెంగలువ [R 2-141 | 
చెంచు చి! మల (భీమ 1-85] 
చెంచు రాజుల [శవ 454] 
ఇంచు బేమల [8> 2-7] 
చెంద గుజ్జు [భీమ 5-112] 
చెడు చందము (@)-¥ 38 -24) 
చెరుకుల పందెంబు (ప.వి 38) 
Beas నీళ్లు (D-5 1.181) 
చెణకు విల్తుండు [భీమ - 128 
చెలియలి కట్ట (ప ఫ్రీ 88) 
Wena) acco [శవ ఓం 4] 
చెవి యాకులు (కాశీ 2-13) 
చెవుల వారు [5.3 5] 
3 కట్లు (పవీ 62) 
Hoe (హర 1.4] 
BOs wo (5-5 52) 
చ దోయి[చేయిదోయి [శృ.నై 2-5] 
చే యూంత [శృ నై 3.5 | 


4,07 
చిలువ బేవులు pbx 198] 
చిల్ల ర చారు [5.5 ర్‌] 
చీకటి తప్పు [హర 5-57] 
చీకు వాలు RES 2-87] 
చీర కొంగు [ప.వీ 81] 
చీర చెంగు [5.3 77] 
చీర తెరలు pss 2-56] 
చుక్క_ల రాజు [శృనై 1-5] 
చుక్క బొట్టు [చా.మ | 
చుర కత్తి [ro 2118] 
చెంగట్‌ చూపులు (డ్రీ.శ్ళం 26) 
చెంగావి (కీ పీ 62) 
చెంచుపల్లె [శివ 3—56] 
చెంచుల యోబయ్య [ప.వీ 7] 
చెంచు వాన్ని (శృనై 8180] 
చెక్కు. టద్దములు (శృనై 1183] 
చెత్త గొడుగు [హర 7-12] 
చెజకు గుడుములు (కాశీ 7.180) 
చెఅకు విల్లు [హర 5-407 
Bom dw (కాశీ 3—225) 
చలువ మోము [శృనై 2.182 
చెవి తాడు (క్రీడా 186) 
చెవుల Dots [43-8 1-88] 
చెవుల రాయడు (ప. వీ 117) 
చే గంటలు [వ.వీ 4] 
చేతి క 8 [ప.వీ 95] 
చే దండ [వ వీ 80) 
చేయి దోడు phe 1_40] 
చేదు మందు 


(శృనై 8.201 


* ఈ" పేబీయందు 608 నండి 740 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 
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చేమంతి బంతి 
చేవలతి' 
చేరుచుక్క.. 

చేల చెంగు 
చొక్కపు జోగి 
చౌటిపడెలు 
జంగ కాలము 
జంగమురాలు 
జంగిలి సాలలు 
ad» BSS 
జక్క_వల గొంగ 
జగజంపు గొడుగు 
BKA oL డేరాలు 
జడ కొప్పు 

జడ ముడులు 
జడి వాన 

జన్న (ంపు/వు| టిజ్రి 
జమిలి నుండ6గలు 
జమున నాలుక 
జము లావు 
జలారి 

జవనిక పొటలు 
జవ్వాజి పిట్రలు 
జవ్వాది యసలు 
జాణ దేనర 
SSO oy 
een కొంగు 
EoI Mið 
జిగురుటుండలు 


[శృనై 8-107] 
[హర 120] 
pbx 2-144] 

(ప స్‌ i116) 
(హర ఓర్‌ 1) 
(హర 244) 

ER 87) 

[శ్చ నై వం... 

[శృనై "44] 

(5.5 38) 
(హర 365] 
(కాశీ 788) 

(3 8 5!) 
[dx 6.457 

[శృనై 6-120] 

oo) 
(కాశీ 2115) 

(క 5, 68) 
(Se 128) 
(5:8 1) 

[ =o ర్‌. 115] 
pbs 194) 

(ప స T4) 
(8) 350-34) 
(చామ L129) 


శీనాథ భొోపాపరిశీలస 


చేయలంతి 
చేరుగడ 
చేర్కోల 
చాక్కంపు'పేరు 
చొరువాకు 

చొ డోలు 

జంగ మయ్య 
జంగమువారు 


BN Domo Aro 


జక్కవల కవ 
జగజంపు వలువ 
జగజెటి 

ళా 
జడ కుచ్చు 
జడ చొ శెము 
జడల యలిక 

శ 
జనవ పెద్దలు 
జమిలి పాములు 
జము జాడ 
జముని మెడ 
235222 చెట్టు 
జలి కేడేములు 
Cr 

జవరాలు 
జవ్వాది కొమ్ము 
జాజి విరులు 
జాము గంట 
జాబు కొప్పు 
డోలు బొజ్జ 


జింకల కదుప్పలు 


(శృనై T1824 


(కాశీ 8-12) 
[కాశీ 7186 
(S86 228) 
(5.9 80) 
[కీ.పీ 54] 
[SS A-2] 
(భీమ 1.41) 
Gy) 
(కాశీ 4-288) 
(yB 4-2) 
(హద 2-82) 
(కాశీ శ 187) 
(హార 2-107) 
(Sor 122) 
హార క్‌_క్‌] 
(వ వీ 111) 
(కాక 798) 
(కల్వ. శాం 
(8.9) 94) 
(శృనై 1-17) 
(శివ 3.62) 


(చా.ను = 120) 


(కాశీ 5-807) 


(చా, కు 1130) 


(హర T125 
(3.9 26) 


జిలులగుం బయ్యెద (శృనై 667 
జ ఈ పేజీయందు "41 నండి "98 సః ఖ్యగల సమాసములు గలవు, 


అనుబంధము m2 [ సమాసములు! 


జిలుగు Nose [కాశీ 7-57 
జిం గు వలిపషము [dx 1118] 
జీడి కోట [శృనై 1-38 | 
జీతపు రొక్కములు [ప.వీ 81] 
జుంజురు మేను [శృ-నై 2-9] 
జెట్టి విరుదులు EE 832] 
జొన్న కలి [చా.మ 1-126] 
జొన్నన్నము [¥%p- 7-288] 
జొన్న మెతుకులు [చా.మ 1-128] 
జోగ పట్టియ [హర 5—41] 
జోలె సంఒ (హర 541 | 
డా కాలు [పపీ 2] 
దాప[టి[లి/దెస [ot 3-99] 
డొప్ప చెవులు [t> 7-83] 
తగటు కూనంబులు [చా.మ 1-17] 
Sð pir 39) 
తమి లేటు [ee 242] 
తమ్మి తేనె [హర 8-84] 
తమ్మి బాలి [కాకీ 3225] 
తమ్మి రేకులు [శృనై $166) 
తములము 'కెంపునన్‌ [హర 1-157] 
తరగల వడి [హర 6 80 
BES an [భీమ 3-51] 
తరుపు6 (దాడు [హర 6-40] 
తటీపి వెన్నెల [కాశీ 1120] 
తల కాయ [వ.వీ 11] 
తలాడ [శ్చ నె 2-141 | 


జిలుగు జిగి 
జిలు[బా[వా|రు 
జీత moč 
జీవ Ke 
జువ్వల కల్లు 
జేగురు గల్లు 
జొన్నకూడు 
జొన్నపిసరు 
జొన్న యంబలి 
బోడ (గులు 


టంకాళ జాశెములు 


డా చేయి 
డిలి సురతాణీ 
= 


తం|గె|[గే|టి జున్ను 


409 


[భీమ 2-101] 
[| 
[3.5 307 
LÉS 136] 
[5-2 87] 


[¥%.3 8-152] 


[5-5 1-121] 


(శృ-నె 1288] 
[శ్చ నె 7-288 J 


[b5 2-126] 
[కాశీ 7-26] 
[కాశీ 3.8321 
[bo 185] 
[85 4-90] 


తగుటు పచ్చడములు [= మ 1-116] 


Heo Wx. 
శ కి 
తమ్మి చూలి 
తమ్మి పూవు 


తమ్మి 'మొగడలు 


తమ్మ పడిగెలు 
తరంగ దండు 
తరి/కొ|గొ|ండ 
తరి HH 
తరి తప్ప 

తలం [బాలు 
తల గడ 

తల చీర 


* ఈకేబీలో 799 నండి శ5జీ సంఖ్యగల సమాసములు గలన్న 


52 | 


[హర 3-14 | 


[భీమ 5-128] 
[5.5 3] 
[హర 17-80] 
[హర 6-76) 
(శృనై 5-68] 
[పవీ 06] 
[sro 4-95] 
[శవ 3-25] 
[కాశీ 1897] 


410 


తల చుట్టు 
తల పాగ 
తల పువ్వు 
తల వాకిలి 
తల వెన్క 
SHH A 
తలి Bo, theo 
తలులు విడలు 
య 2 

తళుకు టద్దంబు 
తొటి కాయలు 
తామర గండి 
తామర తంపర 
తామర పాన్సు 
తియ్యని నీరు 
తియ్యని పండులు 
తిరు వటల 

అ 
తిరుపతి 
తిరుమల 
తిరు చుటు 

o 
aX తెంపు 
తీంగె జొంపములు 
తుదమొన 
తుమ్మెద కదుపులు 
తూ6డు6దింగలు 
తూరుపు గవని 
తూర్పు దెస 
తెలం గుంరాయండు 
తెణంగుల రంగు 


[శృ-నై_ 8-187] 
[హర 365] 
(శృనై 8-201] 
[భీమ 5-6] 
[sa 72] 
[కౌశీ 5-328) 
[కాశీ 5330) 
[శృనై 7-119] 
[ose] 
[భీమ 4-1807 
(శృనై 1-84] 
[హర 8-82] 
[శివ 2-40] 
[కాశీ 5-288] 
[హర 5, 24] 
[3 3.184) 
Ex 5-34] 
[శృ+నె 2-9] 
Por n] 
[ds 5-128] 
[శివ 8-21] 
[భీమ 1_ 101] 
[% 3 8.81] 
[చామ 1-121] 


శ్రీనాథ ఛాషాపరికీలన 


తల నొప్పి 

So పుణె 
69 

తల యంపి 


తల వెంటుకలు 
తల వరి (తలారి 


తలిరు చాన్సు 
తల్లి మాటలు 
తలె తాళములు 
తోటి పొడవు 
wd పండు 
తామర చూలి 
తామరపాకు 
తియ్య గూరలు 
తియ్యని వింట 
తిరు కొంగు 
తిరు నాళ్ళు 
తరు బాస 
తరుపు “ah 
తీంగ౮ంటోండి 
SN నవ్వు 
తీగ కోడు 
తుదిద శ 
తుమ్మెద చాలు 
తూపులు జోదు 
తూర్పు గట్టు 
తెలుంగాదీశ 
తెలుగు విడలు 
& 


తెణంగుల వారు 


* ఇందు 888 నుండి 908 Hoa gXo సమాసమలు గలవు, 


[వ.వీ 667 
[5.5 13] 
[శివ 2-70] 
[DR 164] 
[కాశీ 4124) 
[కాశీ 4.189] 
[కాశీ 438] 
pêr 147] 
[కాశీ 6208] 
[కాశీ L114] 
[శృనై 5.1167] 
[కాళీ 6_ 1789] 
[కాశీ 7186] 
(శృ నె 1-81] 
[కీడా.పీ 53] 
[ae 209] 
[హార 1-14] 
[కడా 1087] 
[కాశీ 7-187] 
[se 68] 
[కల్వ ళా] 
[శృ వై 2-90] 
[హర 3-23 | 
[R 1.79] 
[కల్వ .శా 
[చా.మ 1.1167 
[వ.వీ 27] 
[హర 6.113] 


అనుబంధము _ 2 "సమాసములు | 


'తెజగంటి 
తెలి కన్నులు 
Bos జోటి 
BOD మేను 

oy 
తెల్కష్పుర .. 
'తేంటి అక్కు 
తేట BOD 
తేట నీరు 
తేనె సోనలు 
తేరి వారువములు 
తొగరు బుట్టము 
తొడల నీటులు 
తొలకా]|రు|జు 
తొంటి నాడు 
తొల్చూలు 
తొల్చటి 
తొలు సట 
తోకచుక్క. 
తోంబుట్టు 
SAS So; ch 
తోడి వారు 
తో మాలె 
తోలు(బచ్చడము 
(తవ్వి తండము 
దండ కడియములు 
STEE 
దయ్యమ జేండు 
దౌదవ్వు[దెదవుల 
ధాందికూ6తున్‌- 


[ఢీ-శృం 69] 
Ex 2... 160] 


[se 108] 
[భీమ 4-1283] 
[భీమ 2-140] 
SS 

[కాశీ 6—60] 
[ కాళీ 5-1831] 
[5-5 l-1239] 

Ex: 8—11] 

[కడా 134] 
[చా.మ eating 

[క్రీడా 217] 
[శృ-నై 8-10] 

[కాశీ 4_7] 
[భీమ 5-119] 
[కాశీ 1-121] 
[S 8—60] 

[555-123] 
[S T-3 | 

[కాశీ 491 | 

[శృనై B-112] 
[హర 428] 
[so 256] 

[వ ప్‌ 72} 
[bas 68] 
[హర 3-66] 

[శివ 217] 

(శృనై 8-54] 


తెబనోరు 
తెలి నీరు 
తెల నాకు 
ey 
తెల నుడుంగు 
ళా 
తేటి నారి 
తేంటి యెజక 
తేట BY K 
తేనె[నియ|కొ లలు 
తేరి బక్క.ములు 
తొగరుం గజ్జలు 
తొగరు SOs ah 
తొప్పులు దో౭లు 


తొంటి జవ్వనులు 


తొలు చూపు 
తొలుపండు 
తొలుమామ 
తొలుసమదర్త 
తాయపుటంగి 
తోడ6బుటువు 
తో|డి|దు|జోడు 
తోడు నీడ 
తోరంపు సందడి 
తోలు చీర 
దంట తాయెతులు 
దండి మాటలు 


దమ్మదార।| ధర్మధార 


దవన పున్నమ 
దాడిమ్మ పండ్లు 


దాసనంప్త€ బువు 
p? oa 2 
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[కాకీ 6-41] 
[హర 7-111] 
(oe 157] 
ANZ D2 | 
[85 3-60] 
[శివ 429] 
[కాశీ 6_82] 
Eas, Oe 
(చార 12.39) 
[se 81] 
[కాశీ 1-123] 
[కాశి 2—49] 
[చామ 1124] 
[7$ 3-22 | 
[ప పీ 767 
[as 3- 36] 
[bo 807 
[se 278] 
[హర 688] 
[కాశీ 2a TUT 
[85 4-14] 
[= ప్‌ 46] 
[హర 4-80] 
[(ప.ఏ 72] 
[శివ 4—58] 
[ue 54] 
[క్రీడా 204] 
[పవీ71 


[లేమ 2.29] 


శ ఈ 'పేజీయందు 969 నుండి 9986 సంఖ్యగల సమాసములు "గలవు: 
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BH బాంపండు 
koss 
Patt 
దివియ గందిములు 
దుద్దుం/గమ్మలు 
దున్న పోతుల 
దూడ రేణము 
దైత్యుచిత్తంబు 
దొడ వయసు 
లు 

దొడ్డ హాము 

దోర సముడము 
దోసపు మాటలు 
నంజుడు గుడుపులు 
నవ్వు|లాట|టాల 
నట్ట నడుము 
నేలు 

O 

నడి కలను 

నడి కేలు 

నడీమ లోకము 
నడు కందు 

నడు (తోవ 

నడు నీరు 

నడు పటు 

చ 

నన్నడిమ 

ననుపు పల్త వుండు 
ననుపు మిండలు 
DM) Jos 
నర్మాలవారు 
నలువ SS 


[bo 93] 


న. 
[28 49] 


[bs 3-627] 
[డా 101] 
[చామ 1-131] 
[7-5 1.126] 
[హర 34 | 
[భీమ 2487 
[58 6-5 | 
[io 294] 
[be 36] 
[హర 2.76] 
[శృ 5 7-168] 
[భీమ 4.110 | 
[శృ నై 7-18 1] 
[ప.వీ 15] 
Pee) 
ee) 
(శృ నై 8-180] 
pbs 4-181] 
[హార 6-78) 
వర 
pee 1182 | 
| isa 285] 
[కాశీ 8168] 
[కాశీ 3121] 
[(ప.ప్‌ ő] 

[కాశీ 4-195] 


e 


ry భాషాజరికీలన 
దిట్టకూళ [శివ 8-119] 
తి|ది[నగోద [శృనై 1-81] 
BS Roc arian [కాశీ 5- 865] 


దిస మొల (Os 8-212] 
దుదు గడు [శవ 4.807] 
ఎ 
దూది దిండి pas 3212] 
దూముడి [పవ 72] 
దొంగ దేవున [చా.మ 1-181] 
దొడ పని [హర 2_67] 
జొ 
దోసెడు లప (7-5 1-1-6] 
దోసకాయలు [హర 2687] 
దోహ త్రనారాయణుండు [శృ నె 1-32] 
నగరి మోసాల [కాశీ 4.138] 
నవ్వు డాలు (Eo 217] 
నటిండు [భీమ 5-88] 
Q co 
awe దీవించు [శృనై 6-80] 
న|డి!డు! రేయి [శృం 8—78] 
నడిమి చక్కి. [(శృంనై 5-16] 
XA ba (హర కర్‌] 
నడు చక్కి. [హర l-3] 
నడు నటు dx 8.183 
యు 
నడు sé [so 285] 
నడు (పొద్దు [డడా 2787 
సనవల్తు+డు [భీమ 3-212] 
ననుపుంగూ[ర్మి[68మి [శృనై ₹-174] 
ననుపు లంజె [క్రీడా 2447 
నర వెంట్రుకలు (కాశీ 7160] 
నలగామ రాజు [పవి 27] 
నలువ ఫట్‌ poè t101} 
| చు has 


శ మాశ్తేజీయందు ₹6 వుంఢి 1024 సంఖ్యగల సఘాసయుఖ గలవు 


అనుబంధము _ 2 [సమాసములు] 


నల కలువ 

oe 
Ne Mots 

ce 
నల ని చిచ్చు 

er 
నాంచు ÅR 
నాగరికలు 

e 

నాగు లేరు 
నానబొలు 
నాయకురాలు 
నాయ రాలు 
నారినాలు 
నాలుక తుది 
నిండు కొలను 
నిండు జవ్వనము 
నించమది 
నిండు వేడుక 
నిక్కుంపు రూపులు 
సిగరాల తలుపు 
సీడు గోల 
నిడు వాలు 
నిదంప్ప€ బుటంబు 

> & 
నిస్పృచ్చధరము 
సేవ్య చెట్టు 
నిలు వుటద్దము 
NA) SFOS 
నీలువ నీడ 
hoas 
వీ డెలుగు పడుచు 
నీళ్ళ GSS 
ఏలీ "బకె,..ంబుళు 


. j o 
ఈ seBdosem IUE wog 1062 సంఖ్భిగల సమాసముం. గలను 


[కాశీ 1—2] 
[చా.మ. 1-138] 
[హర 6_08] 
ees 
[so 121] 
[so 86] 
[=$ 7-186] 
[ప ఫ్‌ 118] 
[Ér 122] 
[5.3 48] 
[హర 2-116] 
[శప 8—21] 
[హర 424] 
[శృనై 4-101] 
[శృనై 1-0] 
(శృనై 5-187] 
[శృనై 7.154] 
[హర 5m0] 
[శనై 3-00 | 
[5$ 7-57 
[హర 7.14] 
[ఏవీ 54] 
[కాశీ 8.2867] 
[కాళీ 38 | 
[కాశీ 5-185] 
[4వ 8.114] 
హర 2.48] 
[చా.మ l-4124] 
[స.వీ లశ] 


నాగన|గ్వ[రము 
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[కృ-నె 8-10] 
[హర 2-8] 
[కడా 144] 
[కాశీ [-115] 


నాకెపు. గోనముటులు [హర 2_141] 
నాప|రానృ|[రాలు [చా ము 1-126] 


Wands zoo 
నారబ కోటులు 
నారికేళాయలు 
నిండు చందురుడు 
నిండు కొలువు 
నిందు నెల 

నిండు వెన్నెల 
నిండు BSD 
నిక్కల 
నిటు[_|పాసము 
సిడు మ.చమ. 
నిద్దంపుం జెక్కుల 
నిన్న|టి! రేయి! రే 
నిప్పుల యేరు 
Des sc adë 
నిష్వెఅటు 

నీడ కన్నా 
సీరంగి 
పీరుకా[బు|ర్లు 
వీరా! 

పివి జల 

HO xe యు 


[వ వీ 27] 
[ భీము 8-143] 
[వ.వీ 71] 
[శృనై 1-50] 
[చా.మ 1-117] 
[<8 2-11] 
[హర 3-48] 
pass 5-152] 
[కాశీ E. 261 
opm 007 
Som 70 
ae aD 
L ] 
[శృ R 8—44] 
FE [వీ 23) 
ys eeg 
[హర 3—10] 
[శివ 2-88] 
[వ.వీ 42] 
[చౌక 1-138] 


* 


[కడా 270] 
pbs. 2.367 
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నుడి కొరము 
roc Bo 
NAC బల్బులు 
సును ఖాత 
నున్న? గురులు 
నువ్వు టుండలు 
నూ6టి!0|డి 
నూతుల కుంట 
నెట్టిక సీల 
నెతావి 

నెవ్వడి 
నెన్న]|డిమి|డుము 
నెన్నాసలు 
నెమ్మనము 
నెమ్మేను 
నెఅతసము 
'నెజ వాది 
నమిలి పిండు 
నెయ్యంపు దీవి 
BOSS 

BS వేణి 

నెల పోడుపు 
Bees Sr. 
నేరెటి దీవి 
నొసలి కన్ను 
ఫంచటరుంగు 
పంచ వన్నియ 
వంట వలంతి 
వంది = వాడు 


[కాశీ 1-194] 
[హర 2-45) 
[శృనై 4_18 |} 
(కృ-నె 642] 
[శృ నె 0_ 80] 
[హర 2_91] 
[శృనై 8.188] 
[వొన్ను.ళా.] 
(se 143] 
[శృ-నై 2113) 
[ts 2-8 | 
[శృంనె 7-105] 
[చా మ్‌ 1122] 
[శృ నె 7_151] 
[7.5 1-121] 
[థ్రీ కృం. 90 


[భీమ 8-287 


[చా మ 1-136] 
[వ.వీ 9] 

[చా మ 1-12] 
[శృనై 2-89] 
[శవ e100} 
[కృ-నె 5.76] 
[53 త 186] 
[హర 2.41] 
[శవ 2.26] 
[Ox 1-110] 
[కాశీ 4.31] 


శ్రీనాథ భాపాపరినిలన 


నును గొప్పు [ఢీ-శృం. 25] 
నును+దొడలు [భీమ 1-118] 
నును సోగ [శృ-నె 1-50] 
నున్ముంగురులు [శృనై 7-187] 
నులి వేండి [భీమ 3-837] 
నూనూగు [=$ 1-123] 
Krear g [హర 3-28 | 
నెచ్చెలి [శృనై 8-40] 
నెత్తమ్మి [శృనై 7141] 
నెత్తటీ [కాశీ 5.2847] 
నెవ్వ(గ [శృ-నె 741] 
నెన్నుదుట [S 8-58] 
నెమ్మది [హర 5-32 | 
నెమ్మొగము [కాశీ 5-194) 
నెఅజాణ [శివ 3—68] 
seo Ss [ers 1121] 
నెత్తురు కొమ్ములు [స.వి 7] 
నెయ్యంపు6 గొడుగు [eo 128] 
నెరనుంటలు [os 5-65] 
నెతీ కూ+కటులు [కాశీ 8213] 
నెలత చేయి [కృ-నె 8-90] 
నెల వంక [కాశీ 3—48] 
నేరెడు పండు [భీమ 1-111] 
నేల బొంగు [థీ శం 89] 
SSO ace [కాశీ 4—81] 
పంచ బంగాళము pds 4 61] 
పంట కోడు [కల్వ శా.] 
పంట పంటకు [ds | 5 707 
పంద తనము [sd 115] 


wrOde* 108 మండి 1140 'సంఖ్యగల సమాసములు గలవు, 


అనుబంధము . జీ (సమాసములు) 


పచ్చ గందని 
పచ్చ పళ్ళు 
పచ్చల( దోమాలె 
పచ్చి బాలెంత 
వటపు దేవి 

లబ 
పట్టపు రాజు 
పటు గొమ్మ 

లు 
పటు కోకలు 


పనస S'on 
BOG sch 
పప్పు కూరలు 
పరచు తెంపి 
పలినాటి వారు 
పలుగు బోవరి 
en 
పలల వారు 
e 


* Saet 


[5.5 95] 
[dx 2-55] 
[as T-1830] 
[5.3 85] 
[5.5 1-121] 
[హర 5—89] 
[కాశీ 3-118] 
[శ్చ-నె 6124] 
[చా.మ 1-181] 
[శృనై 8-112] 
[శవ 2.77] 
[కాకీ 5-336] 
[5.3 6] 
[హర.పీ 28] 
[ప. 5 54] 

[కాకీ 8109] 
[5.5 45] 
[డా 282] 
[కాకీ 6_1617 
[వ.వీ 65] 
[ప.వీ 91] 
(or 
[Ere 

ప.వీ 6 

త me 
[5-5 1-128] 
[%.5 7-148] 
[చామ 1-126] 
[5.5 82] 


పంది పిల్ల 
పగర మిండ 


వగ రాజులు 
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[చా.మ 1130] 
(చా.మ 1-118) 
(ప. వీ 23) 


పగడంపు6 జివురులు (భీమ 5_101) 


ల్ని 


చఇడపు గండ 


ty 


eR BN 
oA 
fu 


a 
ty 
X 
2 


ల ల 
లోలో 
& ల్ల 
on 8H 
É 


PA OBS 
8 ig 
జ కో 
O 
Gk 


రాణీ 


U HK 
గ్రా 
Ras 


of 8 
శ 
O 
èn 


Beg og 
3 
ప్ల 
లో 


og 
ల 
D 


A A x BR RR RR 
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[s.0 877 
[కాశీ 641) 
[ప ఏ 96] 
[భీమ 254] 
fox, 168] 
| శృ.నె 8-20 | 
[a ప్‌ 82] 
[చా.మ 1-128] 
[చా.మ L131] 
[హార 2-18] 
[భీమ శ. 87] 
[కృ.నె 758 | 
[85 4-30] 


అనుబంధము _ జై [సమాసములు] 


(సాసంగు మిసిమి 
(AARDT 
బంగగు టొంగరాలు 
బంగదప్ప్తు తొడపు 
బంగారు గుబ్బ 
బంగారు గొలుసులు 
Dorri దుస్పటి 
బంట. తనము 
ఖంటి కన్ను 
బండి కలు 
బండ డొంక 
e? 
బంతి పసుపు 
ఏందె రతెలు 
ould 
బదల వారు 
ళు 
బరి గోల 
బలు సొకు 
బలాని పూలు 
శో థె 
బవ Deco 
వాన సీలు' 
బావల _కేవలు 
బాస చెలి 
3 
బిగుపు గుబ్బలు 
బిరుదల'చె 
DSS 
eS 
వీద వారలు 
ereo STD 
a శ 
బూది బోక్క.ణ _.. 
బూమెక తియ 
og 
బెబ్బుళశీ -a 


[భీమ 3-57] 
[5.3 75] 
[చా 10.35] 
Ex: 7-40] 
[పహ వీ 16] 
[పవీ 30] 
(3.0 17] 
rsa ?8] 
(ప. పీ aly 
[కాశీ 177) 
[పొన్నూ.ళా] 
[ò 3-118] 
pee 3.108) 
[5.5 46] 
[కడా 68] 
[5 110) 
[ప.వీ 3] 
(be 129] 
EL 1007 
[శృ.నై 1.87) 
[కడా 145] 
[330 31] 
pbs 5.112] 
[కాశీ 7184) 
[aa 71] 
fos 6 ill] 
[హఠ 2.87] 
[కాళీ 5-31] 
[హర 6-16] 
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parser టడ్కు.లు [హర 221] 
Lars కోయిలలు [ZR 1.977] 


బంగారు బొనమ్ము [చాను 1-136] 
టంగారు Lod) [5.5 29] 
బంగారు గొడుగు Es 5-78] 
బంగారు తలుపులు [be 258] 
బంగారు పూజ [¥> 8.187] 
బండారు పసుప్ప [కాశీ 7౭82] 
బండి కందెన [శృనై 7-98 | 
బండీ BUA) [పా.శా.] 
బంతి కూళ్ళు [శృ-నె 8.188] 
ఉంది Be en [హర 4.49] 
బడుగు వాడు [శృనై 8-148] 
బయ కౌలు |రు[లు [శృంనై 71467] 
బర్మికల్ములు [(ప.వీ 2] 
BOs గండండు [so 86] 
బిల్లెపు వారు [5.3 t18] 
బాపన Sen [చాను 1-1801 
బాలెంతరాలు [శివ 208] 
బాస orcas [హర 2.80 | 
విగువుం గన్నులు [bo 117] 
DS» సరాలు [sa 72) 
బిరుదు లాడు [థీమ సగ] 
వ రెండ [%-S 8-81] 
బుచ్చిగాండు (ఫ్రీ శృం. 85 ] 


నామ 11-38 
l ] 


బూడిద (బంగి వె 
యం 


బూతపిలి (చూదు 1.117] 
ern 

బూరల వరుస pes 5.287 | 

Bo x oth eo [హర 2.91] 


అ ఈ 148%- Dace hod 1644 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు, 


423, 


బైటి పసొరము 
SSS బావి 
బొమముడి 
బొమ్మ పెండిలి 
బౌమ్మంచు 
బోడి తలకు 
బో[న|నా[ముదొంతి 
బోరు తలుపులు 
భ్యటాజు 
మంగలి వారు 
మంచితనము 
మంచి తొడ 
మంచు గొండ' 
మంజిడిపచ్చడ ములు 
మగ తనము 
som F< Ado 
మగల కన్ను 
మగ శిరి 
మగువ తలపు 
మటు మామ 
మైల _మోత 
మడమ SC Her 
మడుగు పాగ 
మడుంగొల్లి య 
వడి చీర 

మత కరి 

మద్ది కాయలు 
మన్ను SeS 
మన్నెను రాజు 


(చాను 1-158] 
[డా 274] 
EX 68] 
[హర శీ 1] 
nie 50] 
[ge 274] 
[హర A 
(dso 5-101] 
[5.3 604] 
[చా.ర 86] 
[శవ 3-77 | 
[కోడా 2007 
[హర 5-3] 
[శృంనై 7-165] 
[3.0 <1] 

[కా 3-89] 
[హర 5.55] 
[వ.వీ 110] 
[శృనై 8_78] 
[5.3 67] 
[శవ 2-28 | 
[కాశి 8.1527] 
ces 3118 | 
[బర 4-81] 
(౮) శృం ol] 
Ex 7-82] 
[కాశీ 8241] 
[కాశీ 6_141] 
[ప వీ 24] 


శ్రీనాథ ఛాపాపరిశీలన 


చెండు మల్లియ 
బొమదోయు 
Ex. వింటి 
బోటి క త్తియలు 
బోటిమడికి 
బోన గావళ్ళు 
బోయ వారము 
బోసి నోరు 


మంకెన పూవు 


మంచపుంగుక్కియు 


మంచి తలంపులు 
మంచి నీళు 

భళా 
మంచు నురులు 
మగ కాళ 
మగ నాలి 
మగ Dots 

శి 
మగ వాడు 
మగ సింగంబులు 
మచ్చ కంటి 
మట్టుర గండ (డు 
మడడను తాకు 
మడ సందులు 
మడుగు బుట్టము 
మడుగు పొంత 
apes Sen 

యు 
మద్దికడ 
మునుమురాండు 
మనికి పటు 

& 
మన్నె వారలు 


(శృనై 8107) 


[శృనై 6-9] 


[7-5 1.131] 
(శృనై 8-186] 


[5.3 4] 
[5.8 110] 
[క్రీడా 271) 


[(శృంనై 4_90 | 


[చా.ర 10] 
[వ.వీ 20] 


(ఢీ-శ్ళం. 68] 
[ఢ్రీ-శృం. 10] 
[5.3 21] 
[కాళీ 2—88] 
[హర 2-130] 
85 372 
Ti i 
[కాశీ 155] 
[శివ 125] 
[కాకీ 7_61| 
[భీమ 2-151] 
[శవ 2-50] 
[5.3-5] 
[5.5 12] 
శివ 4.6 
త ae 
[ox 851] 
[నవీ 24] 


* ఈపేబీయందు _154ర్‌ నుండి 1602 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 


అనుబంధము . 2 | సమాసములు] 


మబ్బు కురులు [కీ పే. 65] 
మరునిల్లు [5-5 11-38] 
మలు నాడు wa 624) 
aspen సంజ [కశ 1297 
SON గుడ్డలు [5> 10 84, 
మవ్వంపు6 జెందిరము [భీము 6-123) 
మసి బొట్టు [కడా 180] 
RIPON వాండు [Iys 8.215] 
మామిడి పండులు [చా వు. 1123] 
మారేడు పండ్లు [%3 3 1-97] 
మరు మాట [5.3 74] 
మూల వారు [5 వీ 94] 
మించు టద్రము [శృనై 791 | 
మించు తామర [శృనై 6-30] 
మించు పయ్యెద [శృనై 86] 
మిండ ముండ [se 214] 
మిక్కిలి నలుపు [హర 3-65] 
మిక్కిలి వేడుక [కృ.నై 6-129) 
మిట్ట నుదురు [కడా 80] 
మింటి తెరువు [85 483) 
మిన్ను చక్కి ps3 2-51] 
DRA [భీమ 1-831] 
మిసి మింతురాలు (హర 2.67 
మీంజీతులు [కాశీ 52267 
ముంగర చాయ [చా.మ L121] 
ముంద కీడు [కడా 2897 
ముంగల (5? 7205] 
ముంగొంకు [ప.వీ 15] 
ముం జేయి [కృ-నె 6-87] 


* ఈేబీలో 160కి నుండి 1660 సంఖ్యగల సమాసములు Korg, 


<,e008 కుటి 
ca 


మదు పొలారు 
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[శృనై 2-89] 


Holon Boog (భీమ 5153] 


ad de 
ea 
నులు సమర 
బావి 
మసి బుటిజం 
cs 
మాళట్‌నంగ 
మావటి వేళ 
సూయ S8 
మా లేళ్ళ పేకు 
sree) SS 
మాలెత విందు 
మించు దీవ 
మిందు తాయెతలు 
మిండ జంగము 
మికి_లి చెమ్మట 
మిక్కలి Medea 
Doe కోలలు 
మిడీ గుడ్లు 
మింటి నడుము 
Moe GO oman 
6g e? 
ca 
మీసపు మొల్క-, 
wos So, & 
ముందర కడ 
ముంగురులు 
ముంజూరు 
య 
క క్కు.దూలము 


[శివ 3-27] 
[శివ 3.84] 
[= మ 1128] 
[కా 3-62] 
[చామ 1.181] 
[చా 30 1-132] 
[S 7.92] 
[శవ 3.105] 
[చా.మ 1.123] 
[5.5 17] 
[హర 1.15] 
(ప వీ 47) 
(పవి 8) 

(శివ 8-88) 
(కృ.నై 793) 
(కాకీ 4191) 
(కాశీ 1~128) 
(హర 2-24) 
(కాశీ 5-226) 
(5.5 18) 

(ప ప్‌ 70) 
(5-8) 43) 
(శృనై 7_187y 
(వ.వీ 2) 

(ప.ఏ 94) 
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ముక్కు. నత్తు 
ము తెదువ 
z 
ముత్యపు చేరులు 
ముత్యాల Ta 
a 
ముత్యాల KIB 
ముత్యాల “Seo 
ముత్యాల ముంగర 
ముది గోడు 
శే 
ముసలమ్మ 
ముదిత మేను 
ముదు గన్నియ 
Q 
ముద్దుంగూన 
ముద్దు కొడుకు 
ముద్దు టుంగరము 
ముద్దు మాటలు 
ముద్దు మోవి 
మునిపం]|డ్లు|డులు 
మున_డ 
ములు మోదువు 
ముసి€డి పండులు 
మూ(గాను 
ములు "ఇమ్ములు 
ny 
మెండు తగరులు 
మడ కప్పు 
మెతుకు దొరలు 
Bosporhe Ach 


“ene orn చన్నులు 
"మెణుంగు ములుకులు 


[చామ 1-121] 
[ee 4274] 
fdso 2-138] 

[(శృ-నె 5—96] 
[కాశీ 4_ 196 | 
[శృనై 6.88] 
[ప.వీ 56] 
[చారు 1-122] 
[హర 428] 
(హర 2-88) 
(శవ 3.85) 
(హవ 4-88) 
(S&S 48) 
(క శీ 1-15) 
(ప. వీ 81) 
(చామ 1.48) 
(చామ 1180) 

(శృనై 6-188) 
(కాశీ 4.121) 
(హర 8-58) 

(క్రీడా 224) 
(5è 2-80) 
[హర 2-121) 
(Se 229) 
(%5 8-65) 

(శృనై 6-215) 
(b2 1-217) 

(శృనై 3.160) 
(భీమ 8-212) 
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ముక్కు. ముంగర (చామ 1.180) 


ముకు దాండు (వ.వీ 20 
ముత్తెపు NH (క పీ కలి 
ముత్యాల కుచ్చులు (ప a 4l) 
ముత్యాల గొడుగు (భీము e112) 
ss sO జన్నిదములు (హర 441) 
ముత్యాల పాలు (హర 4_£6) 
ముది గోద (హర 4.8) 
ముదుసలి యన్వ (33 2-128) 
ముసలి యవ్వ (హర 2-47) 
ముద్దరాలు (భీము 14) 
ముద్దుంగూ6తు (శివ 2 101) 
ముద్దుంజెక్కులు (హర ð -20) 
ముద్దు rg (చామ 1-182) 
ముద్దు పొ'టేళ్ళ (8.8 45) 
ముద్దు 'మెగంబు (fzo 22) 
మునికోల (38 3. 285) 
ముని | Bo కాశీ 4.121) 
మున్నీరు (ప వి $1) 
మువ్వల కోల (హర 556) 
ముసి నవ్వు (శృనై 6.133) 
ro Tjo (హర 215) 
మూల దుంప (భీము 5.157) 
మెకము తోలు (కాశీ 2-146) 
"మెడ వొండు 


(కాశీ 48 i) 
మెటుంగు దూపులు హార 1160) 
Tomoe బోయి (కాశీ వ. 
'మెటుంగు టద్దము (స నె ర్‌. 118) 
"మెణుంగు మొలక 8) x 1-118) 


* ఈ కేజీయందు 1461 S08 1718 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు, 


అనుబంధము -£ [ సమాసములు] 


మెతుంగుల చణఅగుతు 
Bomo Afw 


'మెజులగు6 బండ్లు 
మెతు€గు పండ్లు 
మెల్లి చూప 
'మెలనీ మాట 
మేటి కాలువ 
మేటి నాగువు 
మేటి విరుదు 
మేని కంపు 
మేని తడి 

మేని పస 

మేని సాము 
మేను సంచు 
మేన మటఅది 
మేన యత్త 
మేలంపు మాటలు 
"మేలు చేయి 
మేలు వడి 
'మే భదంతరము 
'మేల్చాయ 
మైదీంగ 

మే సగముము 
మైల సంత 
మొగ మోట 
మోము దమ్మి 
'మోముతాల్చు 
మొగలి వాకిలి 


[శృనై 6-89] 
[భీమ 1-111] 
[4వ 3-66] 
[కాశీ 8_82] 
cee 6.2067 
[ప. పీ 69] 
pbx 2-50] 
pb 5-71] 
Ex 125] 
[ &)-¥90 24] 
[కృ-నె 6-24] 
pêr 263] 
[హర 5-25] 
(శ్రీ-శ్చం. 55] 
[s.d 117] 
[b< 2-106] 
[శృనై 2-46] 
[B 1-28] 
[హర 4—17] 
[హర 2.8 | 
[హర 426 | 
(కాశీ 4206) 
[కాకీ 6—21] 
(క్రీడా 77౧ 
[హర 7128] 
[హార 3—62] 
[bx 1-2] 
pbs 3-1178] 
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మెజు6గుం గన్నులు [ie 168] 
మెలు6(గుంజెక్కుులు [శృనై 6-68] 
Dwat జన్నిదములు [హర 7_12] 


Rec’ "అక్కలు pér 1127 
మేక పిల్ల [ s$ 5.335] 
మేకపోతు [శ్రీ-శృం 85] 
మేటి తమ్ములు [5.3 487 
మేటి పొడవు [కాశీ 21567] 
మణి Soes [ప a 102] 
మేని గరులు pes 161] 
మేని తొడవు [శివ 269] 
మేని యంకిలి [%-S 4129] 
'మేనుల కండలు [5.3 111] 
మేన గోడలు Ex 42] 
మేన మామ [పవీ 42] 
'మేనల్లుండు [హర 2.917] 
మల మాట [28.6] 
'మేలు పచ్చడము [చామ 1128 | 
మేలోగిరము [హర 2128] 
'మేల్వలువ [8 శృం. 38] 
మెయి! మై[చాయ | కాళీ 5-5] 
మై నిండ [వ.వీ 65] 
మెల కోకలు [ఢ్రీ-శృం. 787] 
మొక మోటము [కాశీ 1-100 | 
మొకరి తుమ్మెద [శవ 2-107] 
మోము కొడుకు [కాశీ 45] 
మొగ యక్కలి [కాశీ 298] 
మొగ్గ తూప్పలు [శృనై 6.6] 


* ఇందు 1/19 నుండి 1/4 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు 


54) 
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మొగ్గల దండ 
మొ|మో|గ|[సొల 
మొగుళ్ళ గములు 
మొదలి చుక్క. 
మొదలి మామ 
మొదలి సంజ 
మొన చందము 
ADS TWO | CH 
మొలకు దనము 
మొల చుటు 
మొల — 
"మొలక కూకటి 
మొలక చన్నులు 
మొలక యెండ 
మోక | కింద 
మోకల da 
మోచేతులు 
“మో మోట 
'మోసు టాకులు 
bn 
| Saws yom 
రచ్చ పట్టులు 
రవగొండి 

ణా 
రాగి పడీగంబు 
రా కొమరు+డు 
రాచ _పెగడ 
రాచ BS 
రాచ వీండు 


రా చిలుక 


* Se DES* 1775 x08 1832 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 


[కాశీ 5.1587 
[శృనై 380] 
[హర 2-15] 
[భీమ 1-45] 
[ds 4151] 
[కడా 62] 
[5.3 115] 
[5.5 83 | 
[x 4-128] 
[352-8] 
[హర 4.11] 
[కాశీ 83—241] 
[కాశీ 5-144] 
[కాశీ 1124] 
[(హర.పీ 2] 
[హర 8-64] 
[వది 108] 
[as 8-6] 
[శృనై 6-82] 
[కాళీ 21517] 
[కాశీ 4_124] 
[ro 244] 
[కాశీ 7149) 
[హర 2.1287] 
(శృ-నె 2.22 
[శివ 2-64] 
[శివ 2-90] 
[5.5 1-130] 
[భీమ 1-4] 


శ్రీనాథ భాపూపరికీలన 


మొగ్గల యగ్గలిక 
మొగలి హూ 
"మొదటి దుంప 
మొదలి తుది 
మొదలి యది 
మొదలి కాల 
మొనల కటార్లు 
మొర వంక 
మొల గంటలు 
మొల దిండు 
మొల వేల్పు 
మొలక చందురు... 
మొలక నవ్వులు 
మోక చాలు 
మోక మావి 
మోకాళ్ళు 
'మోదుగాకులు 
మోసపు మాట 
(మాంకుల పండ్లు 
_యుగుకల్ల 
రచ్చ కొట్టంబులు 
రటు క తె 
రవయుంగరము 
CPA De 

ల 
రాచ పుట్టువు 
రాచ విరుదులు 
రాచ వాడు 
రాచ సిరి 


రా చూలి 


[కాశీ 1180] 
[వ.వీ 115] 
[ee 221] 

[కాశీ 5-210) 
[భీమ 6-17] 

[కాశీ 0-329] 
[5.5 1057] 
[be 101] 

[చా.మ 1-121] 

[హర 5—56] 
[కాశీ 2_ 88] 
pbs 1-4] 

[హర 184] 

[శృనై 1-97] 

[5$ 6-192] 
[కాశీ ర్‌. 110] 

[కాశీ 8-121] 
[భీమ 3_8] 

[¥ 2.68 ] 

[కాశీ 7142] 
[వ.వీ 44] 
[కడా 128] 
(శివ 2-10] 
[కాశీ 5—69] 
[శృనై 332] 
[5.5 81] 
[శ్చ-నె 6.56] 
(హర 6-82] 
[హర 4_17] 


అనుబంధము . 2 [సమాసములు | 


రాయంచ 
రొ రాజు 
రాజు TBO 
రాజుల మిండ 
రారాప్ప 
రిత నింగి 
as యిలు 
అవ దు 
'రెంటమ్ములు 
రెడ్డి పేను 
రే యెండ 
రేపంతుని బెలు 


రొక్క. జీతంబులు 


రోవ|టు|/టిడి 
Q'a 
Grin తనము 
OF eo 

QQ 
కొతి మురువు 
అక్కు డాలు 
అక్క. (పాసంగు 
అక్కల కుచ్చు 
అక్కల జేకులు 
BJs కడ 
అంజ తొత్తులు 
లింగ కాయ 
లేం పెయ్య 
లేషగోవి 
లేంజిగురులు 
బే+జెమట 
బందీ 
లేంబటి 

లు 


[శృ-నె 1-5] 
[కడా 17] 


[శృనై 4.129] 


[చా.మ 1-118] 
[హర 8-61] 
[శివ 1-51] 
[ro 3-25] 

(ue 46] 
[హర.పీ 18] 
Ex 5-112] 

[5.2 88] 

[5.3 87] 

[కడా 265] 
pbs 496] 

(భీమ 2-154] 
[కాశీ 161] 

(భీమ 4-128] 
(కాశీ 3—28] 
[so 228] 


[5$ 5-84] 


[శృం నె 6215] 


[ 2-90. 38 | 
[కాశీ 83—198] 


[ee 2671 
[హర 3-69] 
[కాశీ 1—8] 
[కాశీ 3.238] 
[గృంనై 8-21) 
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రా యల్లుండు [హర 5-41] 
రాజు నార్మడు [be 129] 
రాజు పట్టి (శృనై 2-46] 
రాణి వాసము [శృ-నె 7-5౧] 
రిక్కల రాయు6డు [హర 5-0] 
రత్త యలుక [శృ-నె 8-10] 
రూకల కుప్పలు [5.3 30 | 
రెడి కూతురు కీ పీ, 54 

Stason a a 
S Scth [$R 6—22] 
రేలుంబగళ్ల [5è 3-230] 
SD ముక్కు, [చా.ర 10] 
రంతు కత్తె [be 129] 
కా మానికంబులు [శృంనై 6. 122] 
తా గుండె ps8 6165] 
రా నేల [కాళీ 6-178] 
BEO SD) [హర 7-187] 
BS. Bos [43 2-5] 
అక్కల కొన (శృనై 1105] 
జెప్పల సందులు [హర 7.79] 
లంజ నారు [కడా 197] 
లాతాప(గోల [కాశీ 6185] 
Boxe అంక Ex 7607] 
లే(గోలంబులు [హార 6—4] 
అలేంజందురుండు [కాశీ 5-101] 
లేంజెక్కులు (కడా 84] 
లే(జెమరు [శృనై ర _ 104] 
లేతో ట [కడా 267] 
లేంబెయ్య [కాశీ 2_104] 


* ఈ కేజీయందు 1883 నుండి 1890 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 
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లేంటోక 

బే యెండ 
లేంత వెన్నెల 
'బేట మొగంబు 
లేటి Se 
లే వడి 

లో చక్కి 
లోంబిట్టు 
లోపలి పాము 
లోం దొడలు 
వంక దార 
వంకర పాగలు 
వంటిల్డు 

వంట చటకులు 
వడ(కుం గుబ్బలి 
వడ దోణ్ళ 
వడ ముడి 
వన్నెల పొత్తులు 
పరి బేలు 
వరుస వొండు 
వల కేల 

వల తీరు 
పలపలి కాల 
వలవంత 

వలి చన్నులు 
వలివంపు దోయి 
పలిపె దుప్పటి 


seeds పిజు£దులు 


పొంగు కడ 


* కపేజీతలో 1895 నుండి 1948 సంఖ్యగల సమాసములు గలను, 


[dx 1-85] 
[కె నై 8-46] 
[భీమ 1-105] 
[హర 6.82] 
[హర 18] 
[శృ-నై 1-109] 
[క్రీడా 45] 
[bx 468] 
[కాశీ 2-87] 
pér 101] 


[కీడా 112] 
[చా మ 1128] 
pdx 3-51] 
[హర 2.81] 
[హర 5-25 | 
[చామ 1_182] 
[ప వ్‌ 152] 
[కడా 105] 
[bx 2-54] 
[B 74105] 
[హర 1.49] 
pèr. 52] 

[ కాశీ 7-94] 
[శృ-నె 1-86] 
[శన 2—80] 
[హర 4.95] 
[శవ $25] 
[చామ 1.121] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


లేజవ్వనము 
లేత నవ్వు 
లే నగవు 
లేటి కొదమ 
బే మావి 
లోం గన్ను 
లో లోపల 
లోపలి నగళ్లులు 
లోపలి విరులు 
లో SK ð 
వంక వొమలు 


వంగ తోటలు 
వంట కుండలు 


31 e030 గుబ్బలు 
వడ గండ్లు 

వడ పిందెలు 
వన్నెల కూడు 
వయసు వాడు 
వరి మడి 
వజువట్లు 

వల చేయి 
వలపలి కన్ను 
వల రొజు 

వలపు చీటంబు 
వలి ముత్యంబులు 
DOD Sen 
se ces చన్నులు 
వసి మాల 


[చామ 1.109] వాగు నీళ్ళు 


[bx 5-1297] 
(శృనై తి 178] 
[కశ $183] 
[హర 5-55] 
[హార 857} 
[కాశీ 2-44] 
[భీమ 178] 
(శృనై 461] 
Ex 5.119] 
[కాశీ 1—52] 
[కీడా 84] 
పంవీ 87] 
[5-5 1-126] 
[చా.మ 1.180] 
[శృనై 6.121] 
[కాశీ 4-114] 
[5.5 8] 
[హర 2-58] 
[5.3 22] 
[కాశీ 2-141) 
pèr. 42] 
[శృ.నె 8.133] 
[శృ-నె 3-92 | 
[హర 5-407] 
ELS 5-109] 
[శివ 1-98] 
res 75] 
[హర 7.184] 
[చా.ను 1-132] 


అనుబంధము _ ల [సమాసములు] 


వాయు వారు 
వాగుల వంత 
వా(డి గోర్షొండి 
or c& పండ్లు 
och woman 
వాకిటి చాయ 
Joe మోజు 
వింత విలాసము 
వాలు గన్నులు 
వాలిక మోము 
వింత చెలువ 
వింత ముద్దు 
విచ్చల విడి 
వియ్యంపు'మే భము 
విరవొాదుల దండ 
విరిసజ 

ళు 
విరుల దండ 
వింటి కొప్పు 
వింటి బిద 
పీడు పటు 
పేరముద్దీయలు 
వెండి కటులు 
వెండీ Ber 
వెండి పురము 
వెండి మల 
వెచ్చ దావి 
వెడ కన్ను 
Dace నోళ్ళు 
వెదురు Bsr 


[హర 6_111] 
[5.5 9] 

[ò< 6100] 
[హర 1.20] 
[హర 7.69] 
[భీమ 1-95] 
[ప వీ 102] 
[శృనై 3-96] 
[శృనై 8.87] 
phx 1-8] 
[కాకీ 1.607 
[ÉS 62] 
[కాశీ 828] 
[శృ-నై 6_ 108) 
[శృ-నై 8-115] 
[హర 2.88] 
phx 1-105] 
[భీమ 5-96] 
[శవ 8-88] 
[హర 7.117] 
[శృనై 8-44] 
[కాశీ 8_285] 
[కాశీ 5_ 188] 
ANS 88] 
[ఢ్రీ-శృం 90] 
[శృనై Zl 18] 
[భీమ 2.487 
[చా.ర. 1-181] 


వాగు నడిమి 
వాడి కొలు 
వాడి చూపులు 
వాడి పంతములు 
బా కౌటు 

వాడ వారము 
వింజామరములు 
వా తేజ 
వాల్మెలు(గులు 
వొపిక వట్టము 
వింత మందసములు 
వింత వారలు 
విడియపుం ae 
వియ్యపు రాలు 
విరిదండ 

విరుల తాఏ 

విరి నీరు 

వింటి జోదు 
విస్తరాకులు 
పీనులు పండువు 
Bo, Cas కప్పు 
వెండి కొండ 
'వెండి తగటు 
వెండి AS 

వెండి యుంగరము 
వెచ్చ వీరు 
వెడంద కన్ను 
వెదురు గొడియ 
వెదురు సలాక 
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[వొన్ను.శా.] 
[| హర 4.31] 
[ =. 1-128] 
[శృంనై 8-16] 
[భీమ 4-188] 
[హర 2.189] 
[హర 4.49] 
[S 7.46] 
[ge 95] 
[హర 2-139] 
[5.3 3] 
[శృనై 417] 


[శృనై 8-105] 


[ప.పీ 64] 


[(శృ-నె 8-107] 


[చా.మ 1.121] 
[భీమ 2-54] 
[శివ 8.58] 
[చామ 1.126] 
[5.8 8] 
[ie 19] 
[కాశీ 6_ 185] 
Ez 3-96] 
[ee 201] 
[హర 7-12] 
[హర 2-107] 
[ò< 6-68] 
[చా మ 1.188] 


pir 707 


శ ఈ “పీబీయందు 1949 నుండి 2006 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు. 
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amos దిక్కు. 
వెను జాడ 
వెన్న పడిదెము 
వెన్నెల తేట 
వెన్నెల cto 
వెల్లి కూళ 
Bo చేడియ 
'వెలమనాయుండు 
వెలను దోర్నీడు 
వెలి వాడ 
వెలి చాయ 
వెలి బూది 
వెల (దనము 
'పేపేగన్‌ 
DA పాలు 
వే/గు|(బోక 
వేపాకు 
వటి వేళు 
వేలుపు తేలు 
వేలుపు లేను 
"వేల్పు దపసి 
వేల్పు గుబ్బలి 
వేల్పు Dos 
వేల్పు Das 
Seo) (మాను 
Deny De 

B 
_వేశని చన్నులు 
_వేల్మిడి 
శెంకెల శిరువు 


* ఈపుటయందు 2007 నుండి 2064 సంఖ్య గభి సమాసములు గలవు. 


[కాశీ 3-48) 
[హర 7-51] 
[శృనై 6-121] 
[భీమ 197] 
[భీమ 554] 
[కాశీ 2-110] 
pér 106] 
[5.a 62] 
[పంప 116] 
[శవ 3—86] 
[భీమ 1-4] 

[ హర 9-10] 
[భీమ 2-184] 
[శివ 1_88| 
[|కీడా 2067 
[హర 1135] 
[కాశీ 7_186| 
LS 6-1127 
[హర 9-40] 
[హర 5-14] 
[కాళీ 1-99] 
[కాకీ 8107 
[ro 6-128] 
[హర 7-185] 
[5.5 1.117] 
[భీమ 496] 
[కాశీ 7160] 
[హర 7-68] 
[ప పీ 104] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


వెనుక దెస 
వెను గొబుకు 
వెన్నెల చాయ 
వెన్నెల బయలు 
వెన్నెల వెల్లి 
38 వాండు 
వెల పడంతి 
వెలను పటి 
వెలయాం(డు 
Saye 

'వెలి దానురలు 
వెల్ల గొడుగు 
వెల్లుల్లి 

చేట పంతము 
వెండి వెన్నెల 
వేగు జాము 
BIG 
Zoio AS 
ee గుళ్ళ 
Dn) జేండు 
Da గములు 
వేల్పు టిండులు 
Seo} “en 
వేల్పు పిండు 
వేల్పు ల వేడబంబు 
వేసడపు గోడి 
వేలి గోరు 
శొంరి సొబగు 


సంకు పూసలు 


[నీవ ర్‌-25] 


[శృనై T-1830] 


perk 4296) 


[శృనై Zal 24] 


[dx 2-42] 
[కాశీ 4.987] 
[క్రీడా 1867] 

EX 44] 
[so 268] 
EE 4-68] 
[కాశీ 8-241] 
[కాళీ 4-286] 


[చా.మ 1-119] 


[హర 7-557] 
RA S 2-889 ] 
[ప.వీ 14] 
[కాళీ 6-294] 
[s$ 6-61] 
(కాశీ 5.280) 
[హర 6-80] 
[కాశీ ర్‌...286] 
[హర 2-44] 
[భీమ 2-28 ] 
[భీమ 262] 
Ex 689] 
[(కీడా 58] 
[భీమ 616} 
[కాశీ 7-1867 


[కడా 224] 


అనుబంధము ఒ 8 | సమాసములు] 


సంగడి గుళ్ళు 
సంజ పొడవు 
సం'దెడు కుచ్చెళ్లు 
m? 
సంపెంగ దండ 
సంబెట కోల 
సాందాలు 
సజ్జికపు( జాయ 
సన్నంపు దోసను 
సన్నన్నము 
సన్నపుం చెఅంగు 
సన్నపు నడుము 
సన్నె కలు 
సరణి వారు 
సరిగంచు 
సరి పొదు 
& 
సవనాల మేడ 
సాతాని Bod 
సాని పెండ్రి 
సాముల యిండు 
య 
సింగప పిల 
cr 
సిబ్బెపు గుబ్బలు 
సిరి పొత్తు 
సీకొయ యెరువు 
సుర పొన్న 
“సిటి గారు 
అ 
సెల యేబు 


Dx కొప్పు 


[= 5 eT] 
[కాకీ 5-276] 
[చా ము 1120] 
[శృనై 5-92] 
[కడా 1167] 
[కాశీ 4 1507 
[శృనై T-119] 
[హర 3_6971 
ఇన 8.80 
L a s, 7 
LU ] 
[శవ ౭-56] 
[so 1427 
[5.5 54] 
[కాశీ 4120] 
[5.3 87] 
[to 31] 
EE 1-113] 
ER 1-35] 
[5.3 30] 
(చామ 1124] 
[ప ఫి 22] 
[హర 2.1077] 
[కృ నె 1-80] 
[హర 3-644 


[శవ 2102] 


[శృనై 6-61] i 


సంజకెంపు 
సందడి కల్మి 
నపంగి నూనియ 
సంపంగి మొగ్గ 
సగ పాలు 

సా మేను 

సతు గంధము 
సన్న చూపులు 
సన్నని కోలలు 
సన్నపు గోళ్ళు 
సన్నపు “శలుంగు 
సన్నపు పని 
సమంపు: మన 
సరసంపు తెప్ప 
సరిపొత్తు 

సరి వారు 
సవరతనము 
సాని కూ6తురు 
సాని వాడ 
సొమి మల 
సింగిణీ Sot 
సిరిపట్టి 

సిరి యేలిక 
సుంకర వారు 
సురకరువలి 
సూరల వారు 
"సెట్‌ శిరియాలు 
సెలగ[క| శై 


సాన్ను టంకములు 
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ER 280] 
[5> 5 9—98] 
(హర 2-107] 

[హర 8.74] 

[హర 8-25 | 

[vy 4.126] 
[కీడా 161] 
[కడా 290] 
[ప. ఏ 25] 
[శృ-నె 6-517] 
[ie 287] 
[5.5 103] 
[5.3 72] 
[వ.వీ 69] 
[శృ-నె 2-122] 

[కాశీ 6-295] 

(క్రీడా 258) 

(Ga 242) 
($3 1-112) 
(హర 5-210) 

(5x 6-80) 

($æ 1-118) 

(భీమ 1.77) 

(5.3 6) 

(హర 4.14) 

(ప. వీ 108) 
(హర 2.12) 

(క్రీడా 221) 

(sa 281) 


* gebte% 2065 నుండి 2122 సంఖ్యగల సమాసములు గఅవు. 


శ్రీనాథ ఛాషాపరిశీలన 


సొరు చాకు (కాశీ 6.228) 

సోగ వెంటుకలు (శివ 8.44) 

సెనగ బేడలు (హర 2-9 1’) 

సంకటి ముద్దలు (చాను L128) 

సిరాల "సెట్‌ (హర oe 85) 
చు 

హోంబటు (వ.వీ 65) 
® 


| ఇందు లెండంళశముల సమాపములు 21238 నుండి 2186 వరకు కలవు, 
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సౌబంగు జెప్పలు (ie 95] 
సోగ బొట్లు [చా ను 1-134] 
సోగ Sooo [కృ.నై 8507] 
సోగ వెన్నెలలు [(శృంనై 8-140] 
సోరణ గండ్ల [శృనై 8.897] 
సిరియాళ సెట్టి [హర 2-78] 
శిరాలు తండి [హర 2-185] 
plac 


మూడంశముల నమాసములు | [542] 


(Three Constituent Compounds) 


ఆంచ కొదమల గమి (T. 1-184) 
అచ్చంబై న ముసుంగు (చామ 1-124) 


అత్ర వారిల్లు (కాశీ 7-101) 
ఆఅను€గు గాదిలి కూతురు (క్రీడా 194) 
అన్నదమ్ముల మేరలు (వ స్‌ 25) 
అయ్యయి చోట్లు (కాశీ 4—22) 
ఆర Senso ath (శృంనై 8-6) 


ఆలరు వింటి జోదు 
ఆడుగు నె_త్రమ్ములు 


(కృ.నె 1-94) 
(శృంనై lal 87) 


ఆవ లీవలి వారు (హవీ 85) 
ఆ(కటి చిచ్చు DA (శృ.నె 7.63) 
ఆట పాటల వారలు (ప. వీ 64) 
ఆవ గింజంత (హర 2-98) 
ఇంచు వింటి బద్ద (శివ 8-88) 
ఇగురు గై దువ జోదు (5% 1-19) 


ఆగసాలి వన్నె లా(డి (చామ i122) 
e905 5155] వెన్నెలచాయ 


(49-8 6—86) 

అనుంగు బెండ్లి కొడుకు (హర 1-88) 

అనువైన పల్కులు (ప.వీ 92) 

ఆయ్యచ్చర లేమ (8 7184) 
ఆర6టి కుబుసంపు పొరలు 

(కాశీ 322) 

అలరు చిచ్చఅ కోల (Êm 212) 

ఆలరు విలు కాండు (కాశీ 841 


ఆను6గు సయిదోడు (శృ-నె 7-18) 
ఆ(కటి చిచ్చు పెచ్చు (భీమ 2.140) 
ఆకుల బేరము లాడు (చామ 1_128 


ఆ యాయికాలములు (క్రీడా 212) 
YDD Dó (ëe 242) 
ఇంచు విలు కొండు (శృనై 1-97) 
ఇప్ప పూ దండ (హర 4—83) 


ఇంతు మూడంశ మల Kr Lea ] నండి ఓ0 వంకు గలవు. 


అనుబంధము . 2 [సమాసములు] 


ఇమ్మగు (మోత [చా.మ 1.121] 
aalogo చూపులు [కాశీ 8_61] 
ఈ రెండ కొనలు (శృనై 8—11] 
ఈ యింతి పలుకు [5 నె తీ_176] 
ఈ మగువ తలపు [శృ-నె 8-13] 
ఉప్పుంగడలి కొమ్మ [కాశీ 8.281] 
ఊర్పుల కమ్మ దావి [కడా 239] 
de Dye కంట pdx 1-111] 
de దీ4గబో ణి [శృనై 3-173] 
ఎల్లి యెల్లుండి [కాశీ 774] 
ఏనికమోము కొడుకు Ex 4_5] 
amo మొగసాల (శృనై 3-85] 
ఏటి యిసుక తిప్పలు [భీము 2.88] 
ఏంపేటి వరుస [శృనై 5_ [119] 
ఏ వేల్పు టే(డు [భీమ 6-8] 
ఏ లేటు గరుసు [కాశీ 5-89 | 
ఓడ గడపు పాట [5.5 1129] 
ఓర పయ్యెద కొంగు [ő šao 81] 
ఓల గందపు బొట్లు [ea 181] 
sae చాయ [7$ 1-121} 
కడ “కంటి కొలికి [శృనై నె 7150 | 
కడిమి గత్తుల యమ్మి [ibe 242 | 
S% వల వారు [శృనై T-53| 
కను దోయి ముందట [శృనై 2-12] 
కన్నె కలుపు మరులు [శృనై 7-168] 


కమ్మనీ పూవు గుత్తులు 
కమ్మ గొజంగ సీరు 
a 


[కాశీ 2-49] 
[శివ 258] 
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ఇరుగు ఫొర్షులవారు [హర 2-103] 
ఇనుప ముక్కల కాకులు[కాశీ 8-156] 


ఈ రలుగు పడుచు [హర 2-48] 
ఈ యింతి చెలువు [వ.వీ 76] 
Sse We చూపు [హర 7-14] 
ఉలు పచ్చి గంధము [కాశీ 5-25] 
ఎండ కన్నెరుగు [పనీ 32] 


ఎఅవి చండ మళలెలు [ కీడా 142] 
ఠం ne C 

ఎలు _పా(సగుటడ్కు.లు [హర 2.81] 

ఏనికతోలు పచ్చడము [హర 5-56] 

ఏనికమోము బూమియ [కాశీ 6.61] 


ఏటి తెలి నీరు [హర 5.38] 
ఏటి యిసుక తిన్నెలు [భీమ 2.44] 
a Sod Sane [శవ 2-8] 
ఏ ఏటి కోటలో [కాశీ 1—58] 
ఒయ్యారపు జాతు 

కొప్పు [చా.ను 1-180] 
ఓరంత (వొద్దు [కాశీ 4-183] 


ఓల గందంపు(బసుప్పు [శృనై 668) 


T దల బూను [హర 6—19] 
కడ కంటి చూపు [కాశీ 3—84] 
కడలి మొగ యక్కలి Ex 2-08] 
కస్పీ టి సోన [హర 8-92] 
కన్గొనల వాకిలి [శృనై 2-112] 
కను రెప్ప పాటు (పపీ 87] 
కన్నె పూబోడి [చా.ను 1-122] 


కమ్మ గేదంగి పూవు [క్రీడా 1787 
కమ్మని Sey [హర 2.21] 


* ఈపుటయందు తి! నుండి 84 సంఖ్య గల మూడంశముల సమాసములు గలను. 


Bo | 
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కమ్మని పిండి వంట [శివ 4_8] 
కమ్మని మార్పు గాడ్సులు [హర 9-1] 


కమ్మ విలు కాండు (చామ 1-112] 
కర కంచు బుట్టము [హర 2-93 | 
కరా చూరిచాయలు [శవ 4-83] 
కలి వంక బొమలు [హర 8—80] 


కలికి కన్నుల కొలుకులు [శృ.-న 6-44] 


కలికి పలిక దేబెల [క్రీడా 128] 
య 
క్రలువ పువ్వు దండ [భీమ 2.68] 
కలువల చెలికాడు [హర 6-80] 
కసురి సోంగ బొట్టు [చాంమ 1-134] 
కాలరి బంటు [పం వీ 34] 
~ 
కారి మడుగు దోవతి [Se 42] 
Seo పల జడలు [కాశీ 6.263] 
eo 
కుసుమ పూ వన్నియ [కాశీ 7.6] 
కూర్మి పిన తండి [మూల.ళా] 
"కం జిగురుం బెదవి [హర 5_407 
'కెం దమ్మి విరి [భీమ 3-18) 
కె జీత గాండు [5.3 80] 
కొండ రా చూలి [హర 4—17] 
కొదమ పసరు Bso fx ?255] 
కొవమరాలి మూపు [చావ మ 121] 
కోమటి సెట్టి గారు [seo 113] 


Ls” త్త పలివంపు దోయి [హర 4-957 
కట్టాణీ ము త్తియము [భీము [1.7] 
కటి Sm [కాశీ 7-186] 


శ్రీనాథ భాపాపరికీల న 


కమ్మని యాల నేయి 
కమ్మ sre DS 


[హర 5467] 
[vos 3-198] 
కమ్మ వా 'తెజ [5-5 1-122] 
కర వాడి యలుగులు pér 142] 
Saw Baw Deo ct x A123] 
కటికి చలుకల కొలుకులు[ఖీను 8-212] 
కలికి చూపుల 


బెడంగులు [చా.మ 1-121] 

కలికి సింగపు పిల [(పంపీ 90] 
co 

కలువ జెక్క డాలు [bx 4.128] 

కల్వ పూ మొగ్గ [కాశీ 7-228 ] 

కాంపుట్లిల్లాండు pir 84] 

కాలిమడమ తాకు [కాకీ 7-61] 


కుంకును చుక్క బొట్టు[చా మ z wea 
కులు... చిక్కని 


చన్నులు [fo 26] 
కూడేమి Lace [కాశీ 2114] 
కెం జడ ముడి [భీమ 5-9] 
Bo దమ్మి కొలను [5è 4-68] 
“30 దామర పువ్వు [be 65] 
కొండ క oA [కాశీ 5-158] 
కొండ రా యల్లు(డు [హర 9-47] 


కొదమమొగుళ్ళ దెరలు [కాశీ 8-28] 
కొమరు మించిన 

బోండు [చా.మ. 1-118] 
_కొత్త చెంగల్వ pdx 261] 
_ొమ్మి ంచుటద్దములు [శృ.నె 1-70} 
కట్టుప కాసులు [శృనై 818 | 
కలువల నెచ్చెలి [కాకీ 4221) 


ఈ కందు 65 నుండి 186 సంఖ్యగల మూడంశముల సమాసములు గలన్చ్వ, 


అనుబంధము _ 2 [ సమాసములు 


కూర్మి నెచ్చెలి | హర 5—47] 

గంగి Soares [న క్‌ 20] 

గండు వారిలు [వ.వీ ily 
(ar) 

గట్టు వాలు పడంతి [రాశీ 2.146] 

గన్నేరుంబూ చాయ [శృనై 8-103] 


గవని కాపుల వారు [bs 3-88] 
గరుడ పచ్చల చాయ [4R 6-124] 
గారవపుం బెండ్లి కూంతురు [హర 4-66] 


గుబ్బ చన్క-ట్లు [కడా 218 | 
గుబ్బల కొమ రాలు [శృనై 6-66] 
గుమ్మడి కాయంత [హర 2-99] 
గేదంగి కన్నె పువ్వు [శృ-నై 1-92) 
గొజ్జంగి పూ నీరు [కాశీ 3118] 
చందురు కావి రైక [= మ 1-184] 
చక్కని జవరాలు [to 81] 
చక్కని ముత్యాల జాలు [5-3 44] 
చక్కని వేడుక కె [కడా 171] 
చను గుబ్బల సందు [చా మ 1.128] 
చప్పుని oe ముక్క [చా.ర. 10-34] 
చలి వాలు నవ్వు [శృ-నె 2-28] 
చాప కూటి కుడుపు [కడా 119] 
చిగురాకు(దూపు [డడా 212] 
చిగురాకు గొడుగు [హర 3-3 8] 
చిగురుంగె మ్మోవి [శృనై 8-47] 


చిగురు గోరుల కొనలు [శృనై 7166] 
చిగురు BEO రేకులు [శృనై 11007 


చిటికిన (వేలి గోర [భీమ 666] 
చిన్నారి మోము [చా.మ 1-139] 
చిన్ని పూ తేకు [శృనై 6-44) 
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కూరిమి సయి దోడు [bo 239] 


గండు కన్నప్ప [వ.వీ 92] 
గగ్గుల కాడెరి [హర 3 10] 
గన్నె రో కమ్ము [OR 6-38] 


గబ్బిగుబ్బెల బెడంగు [ws 323] 
NSD మొగ సాల [కాశ 8236] 
గాజు జెక్కల తల్చు [హర T-1817] 


గుబ్బ చనుం గవ [కడా 284] 
గుబ్బ చన్గొండలు  [ఢ్రీ.శృం 56] 
గుబ్బలి రాచ వారు [భీమ 1-185] 


గురివెంద పూసల గుత్తి, హర 7139] 
ASOA పూ JIES [శృ-నె 622] 
కొండ గోగుం బూల [హర 7-9] 
చక్కని గండు మీను [శ్చ నె 197] 
చక్కని ముత్యాల జల్లులు (ప. పీ 65] 


చక్కని రా యంచ [శృ నె 1-5] 
చన్ను6గవ సొంపు [శివ 8—45] 
చనుదోయి బిగువు [చా.మ 1-127] 
చలి గురి కాండు [హర 6. 80] 
చాకలి వారి జవ్వని [చా మ 1 124] 
చింగులు వారు చీరె [చా.ర 10.965] 
చిగు రాకుంటోండి|ణి [aS 8-129] 
చిగురాకు మోవి [కాశీ ర్‌£8 | 
చిగురుళదామరపాకు [శృనై న 18] 
చిగురుటాకుంటో (డి 


(శృ.నె 8-165] 
DMMo గై దువు జోదు[శృ.నై 9-84] 
చిన్న చిన్న రాళ్లు [కు 1-126] 
చిన్ని వేల్పుల రాజు [భీమ 1-45] 
Dens కూ+కటినాడు (కాశీ 1.7] 


* ఈ ఫేబీయందు 1కి7 నుండి 194 సంఖ్యగల మూడంశముల సమాసములు శలవు 
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చిలుకల కొలికి కొన [>R 8-50] 
చిలువ one 0; the Ex 1180] 
చెంగల్వ తావి (భీమ 307 | 
చెంగల్వ టేకులు [కీ.పీ 52] 
చెంగావి కోక psa 42] 
చెందుపు చేంగ [కాళీ 7-186} 
చెందిక వన్నె చేలలు [ds 5-109) 
చెక్కు. టద్దంపు రక  [చా.మ 1.136] 
చెడ్డ యింటి చెదారము Ex 491] 
చెందిరంపు6 BOME,- [శృనై 6-44] 
చే జీత గాండ్లు [5.3 20] 
చేతి పూ వమ్ము [పీ 63] 
చొక్క, చువ్వలవారు [వ. వీ 108 | 
చౌ హత మల్లుండి [శృనై l-92] 
జిలుగు దువ్వలువ [శృనై 6-22] 
en జెట్టి బిరుదంబు [హర TL11] 
st Sa, Kosei [శృ.నె 1-87] 
జమిలి పాముల రాజు [కాశీ 2146 | 
జముని మా అంకకార్లు [హర 5-8] 
జిలు£గుందిచ్చని పట్టు [శృనై 7-41] 
బక్కపు గండు మీల [డా 263] 
డా కాలీ మడమ [కాశీ 6-278] 
తమ్మి పూ6 దేనె [శృ నె 2-5 | 
తలిరాకుం S'A [కాశీ 3139 
తియ్యని వింటి జోదు f Sar 192] 
తీయ తీయని Dos [శివ 3—60] 


శ్రీనాథ భొపాపరిశీలన 


చిలువ చిలుప చీ(కటి [శివ 8 867] 
చెంగలువ కచ్చు [కాశీ 3289] 
చెంగల్వ దండ [భీమ 2.51] 
చెంగల్వ వరులు [భీమ 1-41] 
చెంగావి వలువ [శృ-నె 2-141] 
చెందిక వన్నె పాగ [క్రీడా 228] 


చెంద గుజ్జు రసము [భీమ 5-112] 
చెక్కు. టద్దంబుల Ses [dx 4 128] 
చెందిర కావి కోరలు [హర 1-15] 
చలువ కొమ్ము దాపల [శివ 83—102] 


చేతి పూ దండ [హర 1-22] 
చేదైన పచ్చళ్ళు [చామ 1-131] 
DNS SeerHeo [Hx 2-128] 
జంబేటి కాలువ [కాశీ 7_208 | 
BABOL బట్టు€ 
దిచ్చడము [హర ర్‌్‌ర్‌ ] 
జగ జెట్టి వేల్పు [d= 6-76] 
జడల. _బాగడ€ 
జొ శెము [హర 955] 
జమిలి ముత్యంపుబేర్లు [ప.వీ 48] 
జిలుంగుంజెంటదిక 
వెన్నె [as 5.109] 


జిల్లు మడుంగుపాగ [కాశీ 38118] 
డా కన్ను దమ్మి [శృనై 8—201] 
తమ్మి పూ(జూలి [హర 9-167 
తమల పాకుల Buvo é). Szo 44] 
తి య్యుకందగడ్తలు [వ.వీ 7] 
తియ్యని sre BOO [శృనై 3.1707] 
తిరు చుట్టు మాల [శృనై 6—72] 


* ఈపేజబీలో 195 నుండి 246 సంఖ్యగల మూడంశముల సమాసములు గలవు. 


అనుబంభము . 2 [సమాసములు] 


తిరు చుట్టు మాలిక [dx 6-16] 
Be DS wand [హర 4.98] 
తెలుంగు రాయ 

రాహుత్తుండు [బామ 1-188] 
తొట్టి వౌ తెరలు [కాశీ త 188] 
తోరంపు మె చాయ [చా.మ 1-121] 
దయ్యము నె త్రికోలు [43.8 5-21] 
దిస్స మొల వేల్పు [కాశీ 238] 
దోహరి బంటు చెలి [కాశీ 7-242) 
నంబి వారి కోడలు [చాను 1.122] 
నట్ట నడు Bow [కాశీ 6.58] 
నన విలు కాండు (శృ. నె 2-186] 
కాసల నాటి వారు (చా.మ 1.124] 
నిండు రే జీండు [శృ.నై 8.174] 
నిడు వాలు€గన్నులు [eo 248] 
నిరు వత్తు గండడు [శవ 1-16] 
సీటి aes [as 1118] 
So కావి దోవతులు [శివ 8-112] 
నీర్కావి కోర్పణములు [కాశీ 2_55] 
నుడికారపు మాటి (శృనై 8.55] 
నులి వేండి యెండ (Sx 3-37] 
నులక మంచపు గుక్కి [చా.ర 10] 
నెత్తమ్మి చూలి [కాశీ 4_229 | 
నెన్నుదుటి కన్ను [> 5 8-179] 
నెల మిండ జంగము [హర 5-4] 
SS PA వెం్యడుకలు [85 344] 
S*8 Zencioec బండ్లు [శివ 8. 66] 
పగడపు గెమ్మోవి [హర 4.19] 
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తుమ్మెద జెక్కు గాలి [శృ+నె 6_9] 
తెలి కన్ను గవ [భీమ 6.118] 
తెల్లని చీరె కొంగు (శ్రీ శృం.57] 


తొలు చూలు కొడుకు [కాశీ 6.100] 
దట్రపు సిలి చేల [ge 279] 
దాసనపుంబువ్వు దండ [భీము 5-111] 
దొడమిర్యపు(జారు [చా.మ 1-181] 
a 
_దావిళ్ళ కీడు మేళ్ళు [చా.మ 1-181] 
నవ్వు లాట మాట [as 6-80] 
నడుము వంగిన కత్తులు[చా.ను 1.128] 
నల్ల ని మేని సంచు [ఢ్రీ-శృం 55] 


నాగు లేటి నీళ్ళు [5-5 1-12] 
నిడుపాటి జడలు | హర 4-10) 
నిబ్బరంపు గుబ్బ చన్నులు [శివరి...శ88 ] 
నిటి చే పట్టు [హర 2-128] 
సీ|రా|లాటిరే వు [ఆడా 227] 
సీ రెండ కొనలు [కృ-నె 8-11] 
సీర్కాపి దోవతి ps8 188] 
నను పట్టుంజేలు [హర 3-69] 
నులి వెచ్చనీరు [హర 2.107] 
నెచ్చెలి క శె [భీమ 1-4] 
నెత్తమ్మి విరులు [శ్చ.నై 8-14] 


నె మ్మోముందమ్ములు (శృ నె 1-5] 
BvD Dowsye 

బుట్టము [హర 5 _8/] 
నొసట్‌ SDI సీటు[ చా. .మ 1.1287] 
పంచ కర పాట్లు [కాశీ 4-18] 
పచ్చని వింటి జోదు [క్రీడా 284] 


* ఇందు మూడంశముల నమాసములు 247 నుండి 800 సంఖ్యగల సమాసములు గలవు, 
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పచ్చ జా మానికము [శృనై 6.127] 


పచ్చి బాలెంత రాలు [హార 2-99] 
పట్టు చేల కొంగు [హర bl 
పనస పండుల తావి [dss 2-54] 
పసి పాప యెండ [శృ-నె 8-12] 
పలెనాంటి సీను [చాను L126} 
ovr 
పసిడి పూ దండ pezo 4—35] 
పసరు జెక్కల పక్కి. | భీను ఒ55ై 


పాంప పూబోడి [కౌకీ 21217] 
పొల మున్నీటి యల్లుండు [ds 4-127] 


పిన|న్న|కోట రెడి (కాశీ 1-2] 
Cc 

పిన్న వయసు వాడు [హార 2-597] 

Hoke పెద [5.3 77 
A O 

పుట్టిన యింటి వారలు [కాశీ 6-165] 


పున్నమ నాటి చందురుడు. [శివ 8-52] 


até కూటింటన్‌ [డా 156 | 
పూజారి వారలు [వ.వీ 53] 
పూప చుక్కల రాజు [$5 3-19] 
పువ్వుం దోట చేరువ [హర శ_47] 
మొగలి పూ భంగి [శివ 4110) 
పూ ముని కోలలు [శివ 3-88 | 
పూందూపు వంక [శ్చ నె 7-150] 
పూబోడి చేతులు [శృనై 8.80% 
పూబోడి యడుగులు [నె 2157 
పూ మొగ్గల దండ [7è 5 158] 
పెండ్లి కొడుకు eee [శృ నె 65.8 1 
పెద్ద కాలము Bo [ax 1-95] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


పచ్చ ఏల్తుని నోము [3.5 53] 
పల్చయేనుగు తోలు [భీమ 4-128] 
పబు తెర చీర [హర 4.957 


కంటే నురువంపు 
మొలకలు [భీమ 5_1287 

పదార్వన్నె పసిండి [శ్చృంనై 6-507 

పసిండి లే౧చెఅకు [dx 5104] 

పసిండి బుణ కొమ్ము [భీమ 5-111] 
(=) 

secs 85 Lees [శృం నె 5 63] 

పారు(బోతు తనము [(చా.మ 1130] 


పాల మున్నీటి దరి [హర 6-41] 
పిన మలి నాయుడు [వ.వీ 62] 
పిల్ల దీ వాటలు [శిన 2.81] 
పుక్కిటి బంటి నీట [హర 414] 


వువుకల నిడుపేరులు [హర 5-16] 
39 S*ao కళవసంబు [హర 4-11] 
పూంత బంగారు 

పూదె [శృంనై 8.167] 


పూజారి సాని [కడా 292] 
పూ బొదరిల్లు [కాళీ 1188] 
పూ6ంబాశల తావి [శవ 419] 
పూ మిట్ట కోలలు [శివ 3—88] 
పూ ఇ కాలదు [S 8- 170] 


పూ వుందూపుల జోదు [భీమ 2.37] 
ásia పోలిక [హర 6-164 
So) ముగ Broo [శృ-నె 6-67] 
N Cas 
పెండెల నాగి కొప్పు [8 శృం. 56] 
పెద కొలము F [కాశీ 6.321] 
నడి వీధి (హర 556] 


వలల లి 


సె 


t gida 801 నుండి 854 సంఖ్యగల మూడం+శ ముల సమా సములు గలవు, 


అనుబంధము « 2 [సమాసములు] 


పెద్ద పెద్ద ముదలు [భీమ 4.141] 
పెద్ద కోమటన్న | మూ g | 
పెద్ద వరుస వారు [శృనై గ్‌ వర | 
Dodos Sh [కొక ioe 
Dao carcs 'సెజ్జ [శృనై 84] 
Dis మాల నాడు [వ. od 947 
పెల్లాకొన్నకతానన్‌ [భీమ 2120] 
ey 
DScerro SSCS [శృ టె 680 5 
“పీలవంబగు పుట్టు [కొశీ 6_?5 | 
D డి చిగురు గజ్జెలు (కాశీ 32427 
పొందమ్మి పువ్వు [శృనై i100] 
_పాసంగు వరి చేలు [as 2204] 
బంగారు వీ చోపులు [హర 6-78] 
DA చన్ను గవ [55 "o 
వీడ విడ తరము [x 5-81] 
a a 
బోగపుం asoro [చామ 129] 
Sod sn cs [85 2-707 
లు 
మంచు గొండకూ6తు [కాశ 4.23] 
మంచు గుబ్బలి రాజు [హర 4-55] 


మరు నంప కోలలు LaS 8-189] 
మలె పూ6 దోంట [5.5 52] 
© 
మించు మెజుంగు 
భత స 
మించు తీవ గతి వీ 14] 
మించు గుబ్బచన్నులు [భీమ 181] 


439 
BS So కాడు (కాశీ Ge 139] 
O ea 
D కూర _న మం, తి[శృ.నె 1-20] 
D guos పేరు [హర 428] 
సెనుపొప (గోగులు [శివ 4.72] 
Dib B cA తలుప్పలు [ee 112] 
FFT ANa [భీమ 5-87] 
Q 
“Ds Shen [కాకీ 51187] 
"పీ రాముదపాకు Ex: 7-236 | 


పె (డి AOA 'రేకులు[శృ. నె 8-112] 
పొగరు మొగ కడలి [కాశీ 1-188] 
_పన్నని యొంటి కోణ [భీమ 239] 


5 ఫోది రా చిలుక [శివ 2-947] 
బట యౌ దల [శృనై 7-91] 
DA S ws 

గుబ్బలు [చామ 1-180] 
బేసి కన్నుల వేల్పు _ [హర 5-20] 
మంచి నల్ల Bete [ss 28] 


Hoo గుబ్బలి 
aden cto [భీమ 4154] 
o> 
మంచు గొండ యలుని [భీమ 4-108] 
© 
SSS లంజె 
మారంక కారు [హర 5-8 | 
~? 
šno Dr రాకు pes 8-117] 
మించు. గనొనలు (శృనై 2-112] 


మించు గచ్చుటద్దము [హర 7-30] 
మిండ 2 మెద 


* ఈ పేజీయందు శిశిర్‌ నుండి. 402 సంఖ్యగల మూడంశముల సమాసములు గలవు. 
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మిక్కిలి కను పేంకి [హర 7.84) 
మింటి నన్నడిమి చక్కి (కాశ l= 132] 


మిన్నుల SAS [కాళీ 2.156] 
మిన్నేటి పీరు [భీము 1-54] 
ముత్యాల మొలనూలు [హర 4-11] 


ముద్దు మటిందికుట్లి (శృనై $_ 127] 


మున్నీటి దరి pds 654] 
మున్నీటి యల్లుండు [భీమ 4.127] 
మున్నీటి వెల్లి (కాశీ 8.108) 
ముసి ముసి సవ్వు (హర 2-67) 


మూరు రాయర గండ (చా.మ 1_118) 
Teno పసిండి పాలకి (కాశీ 7-145) 


Twoo జూ6పు NH (భీమ 1-78) 


Spence S tho చూపులు 
(Se, 0) 
Sven cio బాలిండ్లు (శృనై 2-17) 
మేని నునుజాయ (శృ.నె 3-157) 
Ross Doo C (హర 7-187) 
ళు 


మొదలి మా మామ (5% 6-11) 
మొనల కొ వ్వే(డి (శృనై 2 11) 
మొల్ల _కొవ్విరులు (శ్రీ-శృం. 80) 


85D ho Arcs (భీమ 1-105) 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


మిటారి చూపులది 
మిటారపు రెడ్డి 
కూతురు [కీడా.పీ, 54] 


[bea 66] 


మిన్నేటి Bon [శృనై 8.80] 
మిరియాలసరి హద్దు [వ.వీ 33] 
ముద్దు నె మోము [కీడా 200] 


ముద్దుల సిరియాల 
“Des [హర 2—18] 
లు 
మున్నీటి Ho [హర 6-29] 
ముస్నీటి లే ag S 8201] 
ములు మోదు€గాకులు j 
[కాశీ 8121 | 
Hra DÉS Boog [5.0 68] 
Ddo రవ రవలు ENS 81] 
మెలుంగు తొడల 
సీటులు [చౌ.మ 1-22] 
Axo 
0 esd C20 BID OC 
వింకము(శృ. నె 6.117) 
Sen గు నిదపు€ 
మేలి నడిమి కట్టు (హర 2.93) 
మొగ కడలి యక్కలి (కాశీ 1-188) 


మెంు+గుం 
129) 


ans DY Sot (5.3 81) 
మొలక లే నగవులు (Ox 195) 
రవ చెక్కుడంపు 

ముంగర (చా. ను lu 21) 
రాగి కమ్మ దోయి (హర 2.98) 


* ఈఈ “ఫేజీయందు 40లి నండి 444 స-ఖ్యగల ముడంశమల సమాసములు గలవు. 


అనుబంధము = 2 [ సమాసములు | 


రొచ వారి కూరిమి [కాశీ 4-140} 
దొయంచ పలుకులు El 2-85 | 
రా రావు6 జన్నులు [శృనై TA 
రెడ్డి BG SD యల్లాడ [కాళీ 123] 
జెక్కల పక్కి. డాలు [ax 255] 
లేగొదమ నెమలి (క్రీడా öl] 
లేంజిగురు గొమ్మ [చామ 1.188] 
లేంజిగురుల చాయలు [హర 6-63] 
లేంజెక్కుటద్దము  [కృ.నై 2-113] 
లేందిగందోండి [కాశీ T-1317] 
లే మొలక నవ్వులు [so 7-184] 
లేత చిగురుటాకులు [ax 4-130) 
లేత చెకు._టదంబులు హర 8-92 
లేంత i gilts fA we 
లేత రిక్క.ల రాయు [హర 5-50 
లోపలి బుతి మురువు [es 16 i] 
వంకర కొంకర మాటలు [హర 434] 


వంట కటియల Arse [7-5 1-128] 
C 


న్మటువ చనుం గవ [హర 5—40] 

వడ గండ గములు [హర 2-25] 
© 

So od Den [హర 5-56] 

వలి చన్ను గవలు [భీమ 4-140] 


Seas Sx Son fya 8-194] 
వలుంద వడ గండ్లు 
వాడ నూతుల నీళ్ళ 
వాలు గనుం గవ 

wax Hen గంట్లు 


[కాశి 2-28] 
[535 LAT] 
ప] 
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రాయంచ BS [శివ 1-71] 
రా రొజు పట్ట [హర 5-44] 
రాపుతు రాచ వారు [bx 12] 
రే చామ Henin [శృనై 8-16] 
కా గుండియ వా(డు [కాశీ 5-300] 
లేంజిగురు టాకులు [భీమ 2-128] 
లేం జిగురు. S A [m 6-265] 
లేంజిరునవ్వు [R 6-82] 
లేందలిరుల బోండి [కాన్‌ 1128] 
లేందేంటి నారి [35 3-60] 
లే జన రాలు [శృనై 1.17] 
Sts Dens సవ్వు [హార 21157 
లేత సీరెండ [8-30 22] 
లేంత EW daz oth (be 90] 
లోని వెల roha [ia 683] 
వంక కను Peng = pòz 6-80] 


Sof Foiro arc. [హర 8-108] 
వంట పిడ్కల దాళ్ళు [చా.ను 1-181] 


నువ పాలిండ్లు [శృనై 1-97] 
వలపుల పుట్టి నిల్లు cE డా 81] 
వల రాచ వా(డు [శృనై 6-65] 
వలి చన్ను దోయి [శృనై 6-182] 
వలుద చన్నుల 

_కేవలు [¥%- 8 5-108] 
వాగు వంతల నీళ్ళ [ప ప్‌ 12] 
వాడ పువ్వు బోణి [3a 8-47] 


వాలుందెలి కన్నులు [శృ.నై 7-100] 
వాసన గల్లు మేను [ ఫ్రీ. శృం. 89] 


* ఈ పేజీయందు 445 నుండి 496 సంఖ్యగల మూడంశమల సమాసములు గలవు 


56 | 
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విదియనాటి చర్మదుండు [sry 823] 


విరుల కీల్కాప్పు [హర 6467 
వెలు కౌండ గములు [ప.వీ 28] 
పేసపు ముక్కు_నత్తు [5-5 1-124] 
'వెగ్గల మైన మోప్ప [హర 1.21] 
BA _కౌల్లన్నులు [కాశీ 8241] 
వెరవై న చోటు [0 34] 
'వెలయాలి యిల్లు [పప 63] 
BS re Bach [8వ 390] 
వెలి దమ్మి పువ్వు [శృనై 1-100 
వెలి పట్టు జన్నిదము [శవ 2.907] 
వెల్లుల్లి తునకలు Ee 4130] 
'వేంటోక చివర [=$ 3-82] 
వేపారి మచ్చ కంటి [చామ 1-121] 
ASS, దెస [శృ నె_ 5-127] 


సంజ కెం జొయ [iS 8-156] 


సజంపు పూ మొగలు [కృ-నె 1-917] 
g A C 
సడి సన్న దానవు [హర 423] 
ÁSA SACAR Ex 1-87] 
సవతి పూ4బోండు [శివ 2—43] 
సవతి తల్లుల విడలు [ee 112] 
సింగాణి కను WX [చా.మ 1-136] 
సిరిగల వాడు [5.5 1126] 
సాగను కీలడ [aco 1-136] 
Dae గాటుక బొట్లు [శవ 2-17] 
సజ జొన్న కూళ్ళు [55 11267] 


శ్రీనాథ భఛాపూపరికీలన 


వియ్యంపు ముంజేయి (శృనై 6.87] 
విరుల కేసరంబుల 
వాసనలు [శృనై 8.14 | 


వీటి పెద్ద తలారి [కాశీ 288] 
వెగ్గలంబగు (మోత [భీమ 387] 
BS DS యేడ్చులు [ప.వీ 1.7] 


వెడ(ద వాలిక కన్నులు [కాక్‌ 6-70] 


వెలలేని సొమ్ములు [ప.వీ 18] 
వెలయైన కాన [శృ-నె 2.24] 
వెలి వాడ వాడు [కాశీ T242] 


Bd sence macy [శృ నె 8.108] 
బా a షం 

BE పటు Bess [శృ నె 6.22) 
లు Qam 

DA కన్నీరు [శృ B 1-110] 

చే పారి కలువ కంటి [చామ 1-212] 

SHS, తెరువు cas 3-102] 

BES. యెడ [కాకీ 6-82] 

సంజ BID కాడు [కాశీ 1-121] 

సజకపు గొజంగి నీరు [భీమ 5-128] 

= am 


సన్న నగు కౌను [క్రీడా 187] 
సరియిండ్ల వారు [కాశీ 6.225] 
సవతాలి కొడుకు [కాళీ 4-2617] 
సాని వారిలు [వ.వీ 81] 
య 
సింగిణి వింటి కొప్పు (భీమ 5-96] 
సూది తుది మొన _ (శృనై 8-6] 
సోగసై న మిటారి [శ్రీ శృం.28] 
సోగ కనుం గొనలు [35 3-83] 


* ఈపేదీల్రో 489 నుండి 549 సంఖ్యగల మూడంళముల సమాసములు గలవు. 
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2.13 నొలుగంళముల నమానములు ౨ [126] 


(Four Constituent Compounds) 


1. ఆను వగు కొను దీంగెలు [bx 5.104] 
2. ఆలరు విల్కాని తల్లి [కాశీ 341] 
8. ఆఅ గొఅ లేని పేల్చు [భీమ 3-1567] 
4. ఆఅ సంజ కెంజాయ [భీమ 4.123) 
5 అఆవ్వెలి వాడ చేడియ [శవ 3-30] 
6. ఆడు వారి మంచి తనము [శవ 3-77] 
7. అప్పయ్య గారి మేనల్లు(డు [ be. 42] 
8. ఆల నే పెసర్పప్పు [క్రీడా 166] 
9. ఆ జగ జెట్టి వేల్పు [భీమ 8-76] 
10. ఆ జగ wes సెట్టి [హర 1-16] 
11 ఇప్ప పూ మొగ్గల యగ్గలిక (కాశీ 7-186] 
12 ఈ చిగురాకుం బోండి [శృనై 3-165] 
18. ఈ నంబి వారి కోడలు [చా.మ 1-122] 
14. ఈ యింటి యడుగుల నలువ [S 3-202] 
15 ఈ యున్న వార లందబు [భీమ 6-36] 
16 deo Sos కెంజాయ [శృంనై 8-156] 
17. ఎ కొండ మొల చుట్టు [శివ 2-2] 
18. ఏ లేటి విరి నీట [dx 2.54] 
19. కడ కొండ యోల చీకటి [భీమ 119] 
20. కను బొమల చెలువు దాన [= మ 1-136] 
21. కన్నియ గేదంగి పూ రేకు [కాశీ 6125] 
22. కమ్మ పూ మొగ్గల దండ [కాశీ 5-158] 
28, కమ్ముల పచ్చ పట్టు పుట్టుంబులు [కాశీ 83—188] 
24. కతి వంక కను బొమ్మలు [భమ 6-80] 
25. కలికి చెంగల్వ టేకులు [Erd 52] 
26. కలికి తెలి కన్ను6గవ [భీమ 1-118] 
27. కం జిగు రాకు మోవి [కడా 30] 
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కెందలి రాకుంటోండి 


- కొదమ తుమ్మెద అక్క. గట్టు 


_కొన్నన Jos Sea 


; (కొన్నన విలు కాండు 


(కొమాగ్రని మోక చాలు 
గంగి గుబ్బ చన్గొండలు 
గబ్బి చను గుబ్బల సందు 


= గబ్బి మిటారు చూప్పలది 


గురిజ పూసల గుబ్బ సరులు 


Í గొొజ్ఞంగి js చే పట్టు 

=, చలి కొండ దా చూలి 

. చలి కొండ తేని యల్లు(డు 

* బిటి కుంకుమ చుక్క. చొటు 
లు 5 

© WD 37.9 చక్కదనము 


. చలు orë పసు పొడు 


se ma Wi Fg 
చంగలు పవ BS} 


Bord DS దాన 


TSP 


* చందు Ho చూర కారుడు 
వ్‌ o ol ద్‌ 
a చ(దప్పి పడ్డ ey మ్ము 
a జంగము వోరి చిన్నది 
జగ జెట్టి కోడి పుంజులు 
+ జగ జెటి వేల్పు తేని 
& 
“డా కాలి గండ పెండారము 
డా కొలీ మడమ తాకు 
. చిటుత చొకంబుల తొగరు బుటము 
ళు 


తుమ్మెద అక్కు గటి గటు 
& 

తెంకగు నోర చూపులు 

తొలకరి కొ మ్మెజుంగు 


T. Taga మించు దీవ 


భాసాూజరిశీలన 


[కాశీ ౪-187 
[శవ 5—85] 
[శివ 3-53] 

| హర 3.93] 
[శృనై 1-97] 
[రీ శృం. 28] 
[8 శం, 44] 
[చా మ 1.1883] 
[హర TAL | 
[హర 2-123] 
[చా.మ 1-118] 
[భీమ 1-118] 
[భీమ 6-87] 
[చా.మ 1-120] 
[Oso 255] 
[భీమ 2-28] 
[భీమ 4-123] 
[చా-మ 1-136] 
[శృనై 142] 
[హార 2—45] 
[5.5 1123] 
pE. 285] 
[హర 6-57] 
[కాళీ 145) 
[కాశీ 7.6 i] 
pEr 44] 
[శివ 8-44] 
[చాను 1.128] 
[కడా 239] 
[SyS 1-123] 
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. చరుతొండ సంది వడుచు 


దళ మయిన యటి కంబళ్ళు 
భళా 


. దొడ్డ మిరారప్ప రెడ్డి కూతురు 


నిద్దంపు "మొజుంగు (దొడల నీటులు 
నున్నని సీరు కౌవి ధోవతులు 


. నులి వేడి కట్టావి 


నిడు వాలు కనుంగవ 
సులి పురి ముమ్మ రెడి 
& 
పసిండి రవ కడియాల దొన 
పస గల ముద్ద మోవి 


, పొ6ప తరి (తాటి మలంకలు 


పూజారి వారి కోడలు 


,. పువుం బాణుల నె తావి 


పూ(బొదరింటి చందాన 
ఫూ వన్నియ నిదంపు6 బుటంబు 
Q a 


కండి ఇరు వంక Doka 
try ళు 


ఎ లట కోట యన ఇ Pe 
Gea 


Do కోయ anwy "వేష 


. పద పెండి “డుకు Meo 
Q o> 99 
పెను పాయల So పాగ 


Dx (వేలి కొన గోర 
పెన్నెట్‌ సన కప్పులు 
అన్నె ణీ సోగ వెండ్రుకలు 


. పె. కెందామర పవ్వు 


Lard So, OS వన్నె బాగ 
బాగ న Bo మోవి 


. పసిడి గిలుకల బేరో-ల 
+ ముంచుళగొండ రా చూలు 


So-ncA oS రా యలు6€తు 
ey 


స మున్ను మిన్ను గల న్నాళ్ళు 
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[చా.మ 1.122] 
[చా మ 1.181] 
[80 18] 
[చా ను 1-122] 
[శివ 8-112] 
[5$ 7.186] 
[ఢ్రీ-శృం 89] 
[వ,వీ 87] 
[చామ 1- 186] 
[చా మ 1.1807 
[5 5.284] 
[28 18] 
[భీమ 3 57] 
[కాశీ 1_188] 
Ex 1-b] 
[శృనై 6-84] 
[కాశీ 1-24] 
[8 $0887] 
[శృనై 6-94] 
[హర 3-65] 
[భీమ 1-111] 
[శివ 2-06] 
[శివ 344] 
(శృనై 8-75] 
[Les 228] 
[చా.మ 1-124] 
Ex 3-12] 
(హర 4—86] 
[హర 847] 
[చామ 1185] 
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88. 
80, 
90 

gl, 


92. 


93. 
94 
95. 
96 


a7. 


98 


99. 
100. 


101 
102 


103. 


104 


105. 


106 


107. 


108 
108 

110. 
111. 
112. 
118. 
114. 
115. 
116. 


మావి లే6 జిగురు చాయల 
నుంచు గుబ్బ వలి చన్నులు 
మించు నెర జేరు గుడ్డు 
మించు మెలుంగు€ జూపు KD 
మించు లే BS )- టద్దము 
మిన్నేటి యిసుక తిప్పలు 
మున్నీటి నట్ట నడువు 
ముస్నీటి నడు నీట 
మెజు6గు గుబ్బ యిరు చన్నులు 
మేటి కొమ్మల తోటి కోట 
"మెలపు మె వడి నగవు 
మోకల src ava తావి 
రంగు చందురు కావి రక 
రా రాపు జను దోయి 
లేంజిగు రాకు దూపు 

Bc Ben సింగిణి విండు 
లేత |కొమ్ములక Rok 
లోపలి నంబి వారికోడలు 
వ జాల వంటి పల్వరుస 
వడ(కు గుబ్బలి రాచ వారు 
వల కాలి పెను _వేలు 

వల రాన రాచ వొండు 
వొలగు కన్ను దోయి 

వెడి వాలిక పూ(దూపు 
వత్తుల ఆఅంకుల రాచ వీడు 


ఏంటి దొర ముల్కి పొల్కి 


mead GID తెలి కన్నులు 

వెండి గుబ్బని పె వేడ్క. 

వెలది నిటూర్చు గాడ్సులు 
a 


117. BS wa పువ్వు బోణీ 


శ్రీనాథ భాపూపరిశీలస 


[హర 6-63] 
[శృంనై 3-102] 
[3.3 4] 

[కడా 73] 

[శృ నె 2118] 
[dx 2-88] 
[శివ 1_66] 
[హర 6-78] 
[హర 3-28 | 
[శివ 8.107) 
ars 
[శివ 419] 
[చా.మ 1-34] 
[కాళీ 1-90] 
[కీడా 212] 
[ఖమ 2-104] 
[కాశీ 1.124) 
[చా.మ 1-127] 
[చా మ 1.186] 
[కాశీ 5.286] 
[కాళీ 5-224] 
[శృనై 6-65] 
[చా.మ 1.188] 
[శృనై 71607 
[డా.పీ 60] 
[చా మ 1-134] 
[భీమ 8 212] 
pds 611] 
[శృనై 2.118] 
[శివ 8-47] 
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118 వెల నొటి కోడె విధవలు 
119 వెలి పొళింబు కట కడపట 
120. వేండి NOTH 'గాడ్పులు 

D 
121. వేరు పనస పండుల తావి 
122, సకినల కీలు(బజపుల చప్పుళ్ళు 
128. సకినల గిలి గిలి మంచంబు 
124 సరి గుబ్బ చనుంగవ 
125 వెండి మొర వంక కడియంబు 
126 సందిటి సంకు పూసల సద్దు 


2.1.4 బఐదంకముల నమానములుః [28] 


(Five Constituent Compounds) 


. ఆందంపు+ బటు చేల కొంగు చాటున 
ఆఅిన వారింటి విందెల నొ 

ఆ జగ జెటి DO) వేడు 

కన్నె E Dehe Êx 

; కమ్మని తాగి పూ we పిండీ 

. కమ్మని (కొత్త చెంగల్వ విరులు 

: (కొత గురి వెంద పూసల గుత్తి 

, గిట గిట నగు నెన్నడుములు 

, దండి బిరుదుల సురతాణి గుండె దిగుల 
- నిద్దంపు నీ చెక్కు. టద్దంబు రేకకున్‌ 
. నీడ కన్ను నెండ కన్ను Sec 

. నీ రావి మడుగు SSB How 
పసిడి కమ్ముల పచ్చ పట్టు చేల 

+ ఫూ వింట దొర ముల్కి D 

. పూ దండం జోంపిన కీ SSY 

. Ko TÓ సందెడు కుచ్చెళ్ళు 

, మంచుంగొండ యసుంగుంబెండ్రి కొడురు 


ఉం O N cc ల ee co రిల ౯ 
+ 


— p pæn i= — — þenst pari 
=~} ప ఈ > u nrm o 
శ 
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[oo 67] 

[a z 481] 
[భీము 2-54] 
[R 7-187] 
[శృ నె 7148] 
(ue 284] 


fro 411] 
[5-5 1181] 
[sre 5.57] 
లే ఎర్‌! 
[ భీమ 2-140] 
[Hx 1-41] 

[ హర 7.189] 
[చామ 1-129] 


[ =. 2. 1.118] 


[చా.మ 1136] 
[శివ 2-89] 
[Em4] 
[కాశీ 8-118) 
[చామ 1-134] 
[5.5 1-122] 
[5-5 1.1207] 
[కాశీ 1-40] 
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18. మెడ దన్ను పునుకల నిడు పేరులు [హర 5-16] 
19. Teno ఏిబ్బరంపు గబ్బి గుబ్బల చన్నులు [ఖీ d 1-118] 
20. మేలిమి పసిండి రవ కడియాల దాన [చా.మ i186 | 
Zl. మొలక చన్నుల పాయంప్ప ముద్దు(గూ(తు [శవ 2_ 10 ‘| 
22 లేత తొలు సంజ కెంజాయ [కాశీ [128] 
23 Shed Majd sce కొడుకు So €9 [కాశీ L-2] 
24 వలి గుబ్బ పాలిండ్ల కెల(కులు [క్రీడా 101] 
25 విలు కాని జాళువా బొమ్మ [చామ 1122] 
26 వెలి పద్దు జగ జంపు గొడుగులు [శివ 1-63) 
27 Bd పట్టు జగ జంపు వలువ Ex 4-288) 
28. సరి యె 'వెలి పట్టు బుట్టము [శృనై 8-103] 


2.1.5 ఆజఅంళముల సమానములు ౩ [8] 


(Six Constituent Compounds) 


1. జగ జెట్టి పాప జీని యొ దల [భీమ 5-87 
Ka బొన్ముంచుం గొంజిగురాకు మోవి [ae a0] 
8. వడ+కు గుబ్బలి రాచ వారి కూరిమి కన్య (కానీ 4-140] 


3. అనుబంధము. ( Appendix II ) 


3.1.8 


ధాతువులు | (Roots) 


9.1.3 ఆచ్చిక నొమాన్య ధాతువులు | [715] 


8.1.1.1 


l అచ్చు 

2 ఆడ|ణ]|గు 
ఏ ఆడరు 

4 ఆడలు! 

D ogo? 

6 అడుకు 

7 అ|డు|డుగు 
8 అంటు 

9 


ఆతు[హతు 


10 ఆదరు 
1! ఆదలు 
12 ఆదుకు 
18 అదుము 
14 ఆదు 

యి 
15 ఆందు 
16 ఆబ్బు 
17 ఆమరు 
18 అమ్ము 
19 ఆరుగు 
20 ఆలు 
21 ఆఅుగు 
22 ఆలుము 


57] 


le 


: [స S| 

: (స, El 
: [5.8] 

: [స శ] 
i [© 5] 
: [ఆ eal 
: [సక] 
: [అ LS | 
: [ఆ 5] 
: [ఆ LE] 
క [28] 


Bw BKB (Class) | 478 | 


: [౪ LS | 
9 [9 $] 
: [ ఆ. 8] 
: [అక] 
“ee 
: [(ఆ £] 
: [స E] 
: [e CEE 
e ra Ej él 


i [ఆ S| 


పూచీపడు [కాశీ 5-125] 
దిగబడు, | Som (శృ-నె 388] 
ఒప్పు, శోభిల్లు [హర 7.1587 
శోకించు, కాంతీవిహీనమగు[ భీమ 4-145] 
చలించు [కాశీ 7-86] 
చలించు [భీమ 8-212] 
పృచ్చించు [హర 6.587 
స్పృళించు, తాకు [కాశీ 1_108] 
కూడు [శృనై 8-44] 
ఉలించు, భయపడు [కాశీ 4-110] 
కదలు, తొలగు [హర 6-45] 
సంధించు, కలుపు [శృనై 8-189} 
దగ్గరగా నొక్కు (కాశీ 1-114] 
రంగు పట్టించు [శృ.నె 817] 
పొందు, చేరు (హర 4.87] 
సిదించు [కాశీ 8127] 
(అ 
నెఅ'వేరు [dx 1-74] 
వి కయించు [కాళీ 4-82] 
పోవు [శృనై 5.1157] 
నశించు [కాశీ 1-180] 
జీరమగు [భీమ 5180) 
ta 
సాహాసించ్చు [కాశీ 2-86] 
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28 enced 
24 ఆలము 


25 eat 


26 ఆలుకు 1 
27 ఆలుకు2 
28 ఆళుకు 
29 ఆలుగు 
80 ఆలు 

~~ 
31 esc? 


82 [ఆ] అడు 1 
[౪] ఆడు 
ఏఏ ఆడు? 


34 ఆను! 
రీర్‌ ఆనుి 


86 ఆభు 
రీ7 ఇగురు 
38 90% 
89 ఇందు 
40 ఇడు 
41 gen 
42 ఈగు 
49 ఈడు 


44 ఈను 


: [%8] 
: [58] 

“el 
థ్‌ [అ El] 


; [55] 
: [5.15] 
: [2.8] 
: [95] 
: [సో] 
- [స 8] 
[eS] 

: [ఆ LS | 
: [అ శ] 
: [సక] 


! [స 8] 


: [2.8] 
: [అ.క] 
Ee] 
"Sie 
: [8-5] 
: [5 é] 
: [స. క] 
AL] 


క [ ఆ. క] 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


పూయు [కాశీ 1-48] 
అ్మకమించు (కాశీ 1-111] 
వ్యాపించు [dx 4131] 


సంతోషించు, ఆనందించు [శృ న్‌ 1-76] 
ఉదయించు, కలుగు, ఒప్పు[శృ.నై 7-125] 
DS నేలను రాచు [వ.వీ 16] 
చల్లు [శృనై {_124] 
భయపడు, వెనుదీయు [శివ 8-40] 
కోపపడు, ద్వేషించు (కాశీ 4_8] 
కూర్చు, సేయు, రచించు [కాశీ 2-146] 


నిలుపు, ఆడగించు [కృ.నె 7-46] 
& టె... 
నిలిచి పోవు (శివ 4.78] 
చలించు pbx 4_191] 
S ðo [కౌశీ 2-87] 
నిందించు MES. 81] 
ఆ|శయించు (శివ తల 
ఆస్వాదించు [భీము 2.46] 
Leas | కాశీ 0-88 | 


నళించిపో వు, నిర్ణగవమగు[ళ్ళ.నై 7-169] 


ఇంకు, శోషించు [కాశీ 5-262 
ఎండు, క్షీణించు, నళించు [హర 1.4 
రుచించు, ఇష్టమగు [కాశీ 1108] 
ఉంచు [కాశీ 1-7] 
ఇముడ్చు, నొక్కి పట్లు (కాశీ 7-163] 
తొలగించు, తీర్చు [శృనై 6_72] 
వెనుకకు బోవు [ఇది [శివ 2.897 
తుమున్నర్థముగానే 


(పయో గము. [ఈడన్‌-] 


(పసవించు [తిర్యక్కు-లే] [5.5 86] 


అనుబంధము _కి | ధాతువులు |] 


: [స Le | 


45 ssced 
46 ఈలుగు 
AT ఉటు 

ల 


48 ఉడుకు 
49 ఉడుగు 
50 ఉదిలు 
51 ఉదుకు 
52 ఉబ్బు 


రీకి ఉరలు"/ఉరులు 
5A ఉడలు?ి 


56 ఉణబుకు 

DT ఉటుము 

58 ofw% 
59 ఊంగు 

60 ఊుడు 

61 ఊను! 

62 gi? 


6కి ఊదు! 


GA Ssced2 
65 ఊరు! 


: [ఆ కి] 
: [ ఆ. క] 
: [e] 


క [2-5] 
: (స. £] 
: [9.8] 
: [58] 
: [e5] 


[ అ. 5] 


* [eG] 
5ర్‌ ఉలు [కేవలము వ్యతి రే కార్థముననే 


i [28] 
i [e. = | 
: [28] 
: |e. LS] 
; [55] 
: [ ఆ. Le | 
: [ ఆ. క] 


: [అ S| 
3 [ఆ=_క] 


451 


వెడల (గక్కు (శృనై 2-114] 
కలిగించు [భీమ 2.55] 
ఈతకొట్టు [శృనై 2-15] 
మరణించు [కాశీ 8.987 
కొయి, (సవించు [హర 6—121] 


ఉట్టపడు, హరాత్తుగా 

కలుగు[కృ.నై 7-46] 
కాగు, తపించు [కాళీ 5-105 | 
విడుచు, త్యజించు, మాను[శృ.నై 3-137] 


చలించు, కదలు [ds 461 | 
నశింప(జేయు [భీమ 4—61] 
ఉబుకు, పొంగు [శృనై 8-168] 
(పకటమగు [కాశీ 8_ 227] 


పడు, రాలు, _సవించు [శృనై 8.115] 


దగ్గమగు, మండు [భీమ 4_61] 
(పయోగము] ఉఅక . 

వ్యర్థముగ [కాశీ 6.189] 
eaw: Bogdo% [SS 7-81] 
వెలికివచ్చు, దుముకు [కాశీ 2.87] 
గర్జించు [భీమ 3—91] 
భయాదులచే కంపించు [శృ.న 7-124] 
చలింపంజేయు [కాశీ 4158] 


(కిందంబడు, రాలు, వీడు [కాశీ 5. 12] 
ఆనక, మోపక, ధరించు. fs 6298] 
కలుగు [వ గతి రే కార్హమున నే] 
[dx 5-160] 
| Nor oth, నిలుపు, 
మోపు [శృనై 5-127] 
నోటితో గాలిని విడుచు [కాశీ 6-228] 
ఊరిన ద్రవము o [హర 8.89] 


452 శ్రీనాథ భాపాప 820% 
66 ఊరు? : [అక] [వ్యతిరేక కార్ల ముననే Sao Smo] 
ఊరక: పలుకక [as 1-14] 
యత్నములేక [dss 5-185] 
67 ఎక్కు : [అక] అధిష్టించు, సంభవించు [కాశీ 4288] 
[సక] ఆరోహించు [కాశీ 4-168] 
68 ఎగు : [అక] ఉన్నతమగు[ తుమున్న ర్థకమున 
(పయు క్రము] [3.5 9] 
69 ఎగురు * [సక] ఎగుర చేయు [హర 1207 
70 ఎడలు : [అ.క] తొలగు pbx 280] 
71 ఎండు : [అడి] నిస్పారమగు, సర్ద్రవమగు [కాశీ 5.260) 
72 విత్తు : [సం కి) పై కిందీయు, ఊడదీయు [శృనై 7-8] 
T3 ఎదుగు . [అడ] పెరుగు [కాశీ 5.1987 
74 ఎదురు : ఆ. కి] అభిముఖసుగు, మారొ.ను [కాశీ 6.10] 
ఎదిరించు [ప ఏ 28 
75 ఎన్ను . [సక] గణించు Ex 6.6] 
TB ఎ|అ| రంగు i [2-8] నమస్కరించు [హర 1-5] 
77 ఎలుల్యర్లు!గు - [స్మకి] తెలియు, Soy, 
అభ్యసించు [శృనై 303] 
78 ACH : [e5] ఆతిశయించు. ఒప్పు [భీము 4154] 
78 ఏంకారు : [అక] సేవించు [భీమ 3-657 
80 వంగు : [e3] హోప్ప, వెళ్ళు [శివ 2-40] 
él ఏఎమలు|ఎమారు : [5.5] నుఅచు, అలక్ష్యముచేయు Ex: 3.71] 
82 ఏరు . [సక] వావలసిస వానిని నన్న, 
ఎంచు [శృనై 7.90] 
సలి ఏలు ; [ 5. si LS | పాలించు, శాసించు, [కృ.నె 2877 
84 ఒగ్గు 5 [సక] అభిముఖముచేయు r.o 60] 
85 eth : [వేనలము న పయు క్రమ] ఒథన్‌ : కలియు 
ఓడ (గూడు : [e క] సెద్ధించు, అభించు, D SD [శ్చ నె 6-0 | 
ఒడ (గూర్చు : [సక] సిద్దపణచు [హర 2.128 | 
ఒడ బడు , [అ్మకి[స్మకి] అనుమతించు [హర $8_61] 


అనుబంధము = 3 [ ధాతువులు] 
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పందెముగా6బెటు, అమర్చు[ కాశీ 6286] 
ల్‌ 

vo, ఆదుము, 
నొక్కు. [శృనై 2-141] 


పిసుకు [శృనై 7-192] 
_గుచ్చుకొను [హర 4_ 12] 
కేకచేయు [హర 2.184] 
కలుగు, పుట్టు, ఒప్పు [కాశీ 5227 | 
తొలగు, వెనుదీయు 


[శృ-నై 7-180] 
రుచించు. కలుగు, ఇంపగు [భీమ 2-155] 


86 ఒడ్డు : [స కి] 
87 ఒతు : [8-5] 
[అక] 
88 ఒదవు : [es] 
89 ఒదు6గు : [ఆ iS] 
§0 ade : [98] 
$[ ఒన్‌ _ (కేవలము తుసున్నర్హకముననే _పయు_క్రము] 
Ba SC MPH : [అ £] 
92 ఒందు : [ఆ కి] 
[స] 
93 ఒప్పు : [౪ £] 
94 ఒరగు : [e £] 
95 gwes : [2-18] 
96 ఒలుకు : [es] 
07 ఒసంగు : [58] 
08 ఓడు : [9-18] 
99 Aea ; [e É] 
[పక] 
100 ఓపు ; [2.8] 
[58] 
10i కట్టు శ [నకి] 
102 కడ(గు|కణ(గు : [అక] 
108 కడుగు క [3.5] 
104 కదలు : [ఆ శ] 
105 కదురు : (అ. 8] 
106 కనలు : [2-18] 


సిదించు, నెజవేటు [h B 1-69] 
Q Renee 
కలుగు, ఆగు [శృ నె 186] 
పొందు, స్పృశించు [శృనై 2.98] 
తగు, కూడు, శోభిలు [హర 8-5] 
co 
(వాలు, వంగు KA నె 3158] 
DodHocu, eseath [కాశీ 6163 | 
_సంంచ్చు, కాటు [కాళీ ల 156 | 
దగమగు [ers 883 | 
© 
ఇచ్చు, అర్చించు [హర 2-55] 
(ప్రవహించు, Do% [కాశీ 6_ 184) 
పరాజితుడ గు [5È 6-41] 
పోగొటుకొను Ex 4-100] 
రా 
చాలు, సమర్ధమగు [భీమ 6-17] 
సహించు, ఓర్చు [కాశీ 5162] 
బంధించు [శ నె 6_124] 
ఉద్యమించు, పూను [శృనై 5 1] 
కాళశనముచేయు [కాశీ 8.74] 
చలించు [కాశీ 2—86] 
కలుగు, అతిశయించు [కాశీ 41107 
కోపించు [కాశీ 4266] 
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10% కందు 
108 కప్పు 


109 కరగు 
110 కల(గు 


111 కసరు 
112 కారగు 
118 కాడు 
114 కాయి 
115 కాలు 
116 కుట్టు 
11 కుందు 
118 కుములు: 
11% కులుకు 


120 కూడు 


121 కూరు 


122 కూరు|ర్కు..|కు 


128 కూలు 
124 కెరలు! 
125 Boe? 
126 కలకు 
127 Ba 
128 కొంకు 
129 కొటు 
9 
180 కొతుకు 
131 కొనరు 


: [2.15] 
[>] 


[98] 


[S] 
: [e8] 


: [98] 
: [ అ. కి] 
: [౪.3] 
to. 
1 [e క] 
3 [ ఆ. క] 
"eel 
> | 


| [ఆ. క] 


[SS] 
[౪1] 


: [9 Ls | 
: [es] 
: [ee | 
> [ఆ LS | 
: [సంక] 
: [es] 
స్ట [ఆ Ul] 
: [స (5 | 
: [౪.3] 
[eu] 


శినాథ Warr ssow 


త పమగు 
ఆచ్చాదించు 
వ్యాపించు, పర్వు 
1దవమగు 
చెదరు, చలించు 
వ్యాకులమగు 
విజ్బంభించు, హె 


[శృంనై 2.78 | 
[శృ-నె 2-141] 
[(ప. వీ 46] 
[శృనై 3-202] 
[35 1-94] 
[శృనై 485] 
[కాశీ 2.407] 


త ప్రమగు, బాధపడు కాలు [కాశీ 3-152] 


నాటుకొను [శృ నె 1-84] 
మండు, _పజ్వలించు [కాశీ 6-227] 


వస్త్ర Sores ON కుట్టు Ex 8121] 


చింతించు, శోకించు [dx 231] 
లోలోవల తపించు, ఉడుకు (ప. వీ 74] 
పోయు, వేయు [కాశీ 3118] 
మిళితము "సేయు [కాశీ 3152] 
గుమిగాంజేరు [హార 4.85] 
సంభవించు, కలుగ [భీమ 136] 
చేరు కలియు [శృనై 2—99] 
పొందు [శృ నె 1-76] 
కాంతిపూంద్యము నొందు [కాశీ 5.40 | 
పడు [హర 6_24] 
విజ్యంభించు [శృనై 1-607 
(_పకోపించు [హర 2—21] 
ఊడ బెబుకు [కాశీ T-9390] 
ఎగళాళిచేయు [5.3 77] 
భయపడు, వెనుదీయు [శృనై lel | 
తాడించు, _పహరించు [కాశీ 7-86] 


జంకు, వెనుదీయు 
సంకోచించు, జంకు 


[%-@) 6-215] 
[=$ 5-170] 


అనుబంధము. కి [| ధాతువులు] 


182 కోరు 
188 కక్కు 
184 కందు 
185 కమ్మలు 
136 (కమ్ము 
137 ESS 
138 (8 
189 (కాలు 


140 (కుక్కు 
141 (కుంకు 
142 Sor 


144 (కుమ్ము 


145 క Ds 


147 గిటు 
148 ee 
149 గిజుపు|గిర్ఫు 
150 గిలు 
151 గీటు 


152 గుంజు 


158 గొబుగు 
154 గుద్దు 
155 చదువు 
156 చమురు 


కస క] 
: [ఆ | క్‌] 
: [ఆ E] 
å [es] 
: [సక] 
: [ఆ 5] 
: [9.8] 


: [స £] 
: [ఆ S| 
> 
S| 


: [స క] 


: [2-5] 
: [స LS | 


: [© క] 
; [సక్‌] 
: [š] 
: [సై] 


[సో] 


~ [5.8] 


; [సరి] 
మ [న El 
[%8] 
: [సన LS] 
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Sonata, కౌమించు 


SH, BSDom 


[ 8-11 1] 
[శృనై 1-87] 


కప్పు [7$ 6112] 
మరలు, NS See [శృ నె 4-103] 
వ్యాపించు [భీమ 5-123] 
నిగిడించి, చాచు [కడా 235] 
తపించు, నశించు [కాశీ 7-105] 
చలించు, కదలు [శ్చ నె 2.48] 
ఒప [హర 4.9 1] 
చొప్పించు [-పీ 53] 
మునుగు, ఆ స్తమించు [కాశీ 8_167 
అడ6గు, నశించు, తగ్గు [కాశీ 8-12] 
తిరుగు, సంచరెంచు [కాశీ 2-147] 
పొడుచు (ప. ఏ 48] 
ఫోట్లాడు [శివ 4.27] 
మదించు, బలియు (dx 453] 
(తాగు [హర 3-82] 
ఆ ఘాణీంచు (హర 871] 


అనుకూలమగు, ఇష్టమగు [శృనై 3—63] 


[కను] గీటు [భీమ 5-112] 
[గోళ్ళతో] _తుంచు [8% 8-212] 
మీటు [శృ-నె 1.17] 
oS en [5.5 110] 


బలాత్కారముగా సీడ్ను, 
లాగు [కః 3-152] 


కారము చేయు [Ee 270 | 
పిడికిలితో కొట్టు [భీమ 3-212] 
పరించు, షలుకు Ex 4-199] 
పూయు, రాదు [కాశీ 4-140] 
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167 చల్లు 
158 చాగు|[సాంగు 


159 చాటు 
160 చాలు 


161 చిక్కు 
162 చిటు|ట్లు|టి|లు 


163 చిదుము 
164 చినుకు 


165 చిందు 
166 చింపు 
\67 చిమ్ము 
168 చిరుంగు 
169 చిలుకు 


170 చీకు 
171 చీరు 
172 చీరు* 
178 చుట్లు[సుట్టు 


174 చెక్కు 


175 చెడు; [Bo - [ప 5 


176 Bota 
177 చదరు 
178 చెనకు 
179 చెందు 


: [S| 
i [© కీ] 


: [స కి] 
[Se] 


: [2 8] 


: [2E] 


: [స. కి] 
: [అ. (కి స.క] 


[ఆ 5] 
: [స ea 
mee 
: [అ [కి] 
: [218] 
bs | 
[58] 
[58] 
: [45] 
; [ఆ._క] 
PC 
: స. S| 
43] చెడి ౬ 
[ ఆ. కి] 
: [సక] 
: [ఆ.| కి] 
[స. క] 
[eC] 
[సక] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


నలువై పుల DÅ Dom [భీము 2.70] 
పోవు, జరుగు (శృనై 6103] 
పొటు, _పవహించు [భీమ 5-114] 


డప్పువాయించి కేకలు వేయు[శృ నై 8-24] 


సమర్థమగు [శృనై 1.59] 
తుమున్నరమున'చాలన్‌ ” [హర 49 1] 
© 
దొరకు [శృ నె 8-93] 
చెదురు [శివ 1—90] 
పగులు [భీము 4-61] 
గిల్లు, గుచ్చు Ex: 5-53] 
కురియు, Bren [ds 5-10] 
బొట్లుగా రాల్చు [కాశీ 2-147] 
CoO 


Low, వ్యాపించు, రాలు [హర 6-16 | 


DDN జేయు [కాశీ 7-34] 
చల్లు, పార దోలు pdx 5-115] 
[వసా౦దికము] చీలు [కాక 6.185] 
చిందు, చెదరిపడు [శృనై 8_14] 
కురియు [కాశీ 258] 
చప్పరించు [5.3 1107 
చీల్చు, Aen, ఖండించు [శృనై 8-84] 
పిలుచు [హర 2.188 | 
గిరగిర దిరుగు, మూగు | హర 5—30] 
[చాప] చుట్టు [అమ 5-8] 
విగ్రహాదులను] చెక్కు. [5.9 4-72] 
35 8.55] చెడ|చెడిన [హర 7-76] 
నశించు [కాశీ 4-93] 
చీల్చు, ఖండించు, చంపు [హర T-9] 
చలించు, వ్యాపించు [భీమ 5-128] 
తాకు, స్పృశించు [కాశీ 3169] 


[హర 1.186] 


కలుగు సిదించు 
Q 
[హర 4-26] 


పొందు 


IHV ~ 3 | ధాతువులు] 
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180 చెప్పు : [48] వచించు, వినుచు, 
ఉపదేశించు (శృనై 4-28] 
[,_పార్ధనాద్యర్హమున... 
Sey Poo 160) 
181 చెమురు ఏ (అ కి] చెనుటగఅదియగు (కాశీ 1.180] 
182 Bam 3 [S8] [పువ్వులు] తుజణుము [శృ నె 8-161] 
నాటు, పొడుచు (గుచ్చు [భీమ 1-41] 
188 చెలంగు : [2.8] (మోయు, (పతిధ్వనించు [భీమ 5196] 
184 చెల్లు : [(ఆ. కి] కడచు, గతించు, ఒప్పు [శివ 2.767 
185 Z : Fes. 8/5.) 8] పాలు సవోన్ముఖనుగు [హర 2.101} 
186 చేరు [ఆ క] సమీపించు [హర 5-18] 
వ [స [కి] సమీపించు (శృంనై 8-118] 
187 చొక్కు_|[సొక్కు. + fe. 8] పరవశమగు, వివశతనొందు[భీమ 4130] 
188 చోపు వ (స్కుకి చొనుపు [వీధి 25] 
189 జంకు : [9-8] భయపడు, బెదరు [హర $_64] 
190 జర|రు]గు : [అక] ఆతి క్రమించ్చు కడచు [b5 5-9] 
191 eres : [3-8] చ్యుతమగు, గళితమగు | హర 5-48] 
192 జీరు[జు | : [e48] _వేలాడు (కాశీ 1.45] 
సహజముగ నిది _ ఆదు అను సహాయక (క్రియతో కూడి _పయు క్రమగును, 
[83 exes : సో] తాగు, పీల్చు [భీమ 1-111] 
194 డక్కు. : [౪.8] వశమగు, ఆధీనమగు [hx 6100] 
195 డగ్గయి వ [అ é] సమీపించు [హర 7155) 
196 wc : fe LS] నుజణుగుపడు, తిరోహితమగు 
[శృనై 8.60] 
13% ఉగు[డిగు 7 fe iF] ఆవరో హణముబేయు [శృ-న 2-59] 
దిగువకు దుముకు (హర 1-5 
198 డిందు fe. 8] ఆడ(గు, లీసమగు, 


58 | 


తొ టుపడు [శృనై 5.1 10] 
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199 then : (అ. కి] రాలు, రాలిపోవు, పడు [bx 5.128] 
wy 
200 డెప్పు : [స [క్‌] తిట్టు, నిందించు [కాశీ 4.215] 
201 Ben న [ఆ £] దోరలు, పొరలు [కాశీ 1-17] 
ళల 
202 తక్కు. : [548] విడుచు, మాను [శృనై 2-13] 
: [e. 8] విడువుము, శేషించిన [హర 4.6] 
తుమున్న ర్థకమున “తక్క.'[శృ.నై 1-70] 
204 తగులు|త పులు 
వ (ఆ [నక] ఆస క్రినొందు, కూడు (కాశీ 4.81] 
205 తగ్గు ప Is 5] న తక్కుువయగు [శవ 483 | 
206 తట్టు : [స 5] చేతితో మెల్లగా కొట్లు [కాశీ 2_88] 
[a5 సెక్కు | Scho Han By oF రూపముల కను పయు కమె 
“కొట్టు, తోయు' ధాతువుల HS పూర్వమందుండు 
ధాతువుల _పేరణార్హము నిచ్చును | 
207 తడవు  : [అ | §[S. 8] నిమురు, చేతితోదువ్వు, 
ఎంచు (కానీ 5-198] 
208 తనరు : [9 కి] ఒప్పు, [పకాశించు [కాశ 8.1181] 
209 తన్ను . [%48] పాదతాడనముచేయు [భీమ 1-111] 
తాకు, ఆంటు, కొట్టు [హర 5-167 
210 తప్పు [ఆ £] తప్పుచేయు [కాశీ 2-80] 
211 తరలు” : [@ క చలించు, భయపడు, జంకు [కాశీ 6.42] 


<, < 
[కేవలము వ్యతిరేక క్వార్హముననే (పయు కము. ] 


212 Syw >s% 
213 తయుగు/తజు పు 


214 తుణుము 


215 తలకు 


ieee 


ee | 


[ S| 


; [సక] 


[ఆ. క] 


పయాణమగు [23 6-25] 
తగ్గు, కృశించు [హర 680] 
ఖండించు కోయు [కాశీ 8—82] 
తోయు, గంటు [కాశీ 4-121} 
ఉచ్చాటనము చేయు [శృ.నె T58] 


బొధనొందు, భయపడు [కాశీ 5-66] 


అనుబంధము _ కీ [ ధాతువులు] 


216 Sect 


217 SoH 
218 తాకు : 
219 తారు : 
220 wes 
221 తాలు 
222 తాళు 
223 && 
ల 
224 తిమ్ము 
220 BHD 
226 తివురు 


227 Bch 
228 తీరు! 


తీయి 
229 తును[న్ము |ము 


230 తుజు|ర్ము|ము 
201 తూగు 

232 తుమ్ము 

203 Send 

284 తూతు 

285 'తెగడు 

286 'తెగు 


2897 తెట్టు 
288 Bots 


: [918] 
j [సక] 
: [ఆ £] 
[ఆ [న కి] 
[ఆ.క[స్నకి] 
hu 
: [9 E] 
et] 
: [సక] 
: [సక] 
“ei 
: [అక] 


- [88] 
Fle Ee] 
: [ఆ £] 


: [55] 


: [58] 
: [9-8] 
; [ఆ iS | 
Ses) 
క fe. 5| 
: [55] 
స. 


థ్‌ [ఆ EG] 
: [28] 
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తొలగు, పోవు [కాశీ 7191] 
తొలగించు [శృనై 354 | 
ఆతిశయించు, విజృంభించు [ax 196] 
కలియు, అంటు, పొడము [కాశీ 7_6 1] 
పోవు, 'వెచ్ళు* సంచరించు [కాశీ : 198] 


కీణించు, చెడు [ro 2.32] 
తాలింపు పెట్టు [కడా [61] 
సహించు [వ.వీ 94] 
దూటు, తిటు [5.3 76] 
6 
నిందించు [హర.పీ 28 | 
సంచరించు చుటు (శృనై 7-37] 
ళు కూ 
ఇష్టపడు, అంగీకరించు [భీమ 4_177] 
(పయత్నించు [శృ 3 8-4] 
వాడిచేయు, పదును పెట్టు [కాశీ 7258] 
Deo Des [శృ నె 1_ 108] 
తొలగు, ఆవకాశన. కలుగు [శివ 9-27] 
ఏలుపదు [ss 4105} 


ఖండించు,ు Neos, | doth 
en 


చంపు [కాశీ 7-92] 


[పుష్పాదులు] ముదుద [కాలీ 4—5] 
తూనికపడు, సమవగు [85 2-5] 
కుతముచేయు [కాశీ 5. 4] 
చొచ్చు. |వవేశించు [శృనై 2-2 


చలించు, కదలు, (వాలు (కాశీ 5.605] 
ఆక్షేపించు, పరిహాసించు [కాశీ 362) 
ఖండిత ముగు, అంతరించు [కాశీ 7-60) 
తుమున్నర్హకమున BAS 

[శృనై 8-145] 
(పోగా, He [శృనై 6-124] 
శయనించు, వరుండు LaS 6-145] 
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2 88 'తెములు : [6.8] పోవు, నశించు, [హర 7_171] 
240 'తెరలు : [98] ఆతిశయించు, సందేహించు [కాశీ 548] 
941 'తేండు : [58] వెదకు pêr 159] 
242 Best : [e8] చచ్చు, మరణించు ps8 6-767 
242 Bon (క్వ్వారకమున _ప్రయు క్రమె సంయు క్ష్తకియగా వాడబడుచున్నది.] 
243 తేలు : [౪G] వీటిలో మునుగక పైకి 
వచ్చు[ళృ నై 4-85] 
244 తొట్లు : [అక] ప్రవహించు పాటు [(ఖీమ 5.128] 
[పోవు] వ్యాపించు (as 4487] 
పూసుకొను [హర 6.52] 
245 తొడ]|ణ|(గు ‘ [es] పారంభముచేయు [శృనై lats] 
248 SASH : [2-8] ఎదిరించి | హార 7183] 
‘i. ey oe 
247 తొడు : [%8] ధరించు [హర 7.119] 
248 తొడుకు [స కి] ఆను, (తావ (కాశీ 4.18) 
248 తొడు[గు| వు : [548] ధరించు [శృనై 6106] 
250 తొరంగు : [8.8] (_పవహించు (స్రపించు. [శృనై 2.8౯7 
వర్‌! తెటింగు : [న iS] DAO, త్యజించు [శృ నై 8-129] 
262 తొల]లు]|(కు న (అ. (కి) వసరించు [శృ-నె 2-85] 
268 ZF ocr : [న £] ఆపగరిల్లు, SVS" [ఖమ A192] 
254 తోంగు : [9.8] మునుగు, కలియు, కూడు [శృనై 2-51] 
255 తోండు 2 [స (కి) Den S [భీమ 6.95] 
258 తోము : [8,8] ముజికిపోప్పనట్లు రుద్దు ro 607 
257 తోలు . [$8] పోగొట్టు pdx 6-31] 
268 (తవ్వు : [సక] (పసావించు, పసంగించు[ శృ నై ర_1 18] 
258 _తాగు/గ తావు [౫] పానము చేయు [శృనై 2-81] 
260 |తమ్మరు : [అక] మిక్కిలి తిరిగు, సంచరించు[కొశీ 7.177] 
261 oor : [2-8] గంతులు వేయి, ఎగిరివడు [కడా 129] 
262 G: : [ei] వడు, రాలు, కూలు Ex: 3-70] 
68 _తెవ్వు : [అక] తెగు, ఖండితమగు pe’ 7-96] 


అనుబంధము . 3 | ఢాతువ్రులు | 
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(క 


నమలు 
నమ్ము 
వఅకు 
Soo 
నవ్వు 
నాకు 

ww CED 


; [సక] 


: [98] 


i Er 8] 


: [eS] 
: [9.5] 


ఫి [=. É] 
: [స iS | 


: [248] 


: [S$] 


[పక్‌ అక] 
: [548] 
: [24E] 
: pes] 


: [అ = | 
zs aa 
: [సక్‌] 


| 
: fe S| 
: fe. 5] 
: [© > | 


: [8-8] 
: [సక] 


క [౪.3] 
: [35] 


Lee] 
; [%5] 


46 | 
మెట్లు pe? 2-88] 
ఆడుగుషెట్లు [5$ 2.83] 
నడుచు, (SH Soro [ భీమ 295] 
సంహరించు, చంపు [భీమ 5-65] 
లభించు చేకూరు [కాశీ 2-49] 
కడవ, అతిక్రమించు [హర 1-11] 
తరించు, లంఘించు [శవ 4-50] 
సవరించు, ధరించు [చా.మ 1182} 
కృషిచేయు pee 5-193] 
ఉలుకు, గంతు, పడు [5.3 118] 


DS, Edie, చక్క £జేయు[శృ నై 6-44] 
లంఘించు, దాళటు, దుమకు[కాశీ 5138 | 


తిట్టు నిందించు [% 3s 2 467] 
లభించు, సంభఎంచు, చిక్కు[ఖీమ 219] 
కలియు, కూడు [కాశీ 7-86] 
Lares [శవ A_80 | 
చొప్పించు, చొనుపు [5 ప్‌ L107 
he, Rue [శవ 8—6: ] 
Bc, orci pêr 258] 
DE, హాసంచు [భీమ 1-118] 
EEO, O Ba L$% 1-81] 
ధయపడు, జ కు [కాశీ 2_ 1447 
సంకుచితావయవ డగు [శృంనై l t02 | 
భక్షించు, తిను [ప పీ 120] 
విశ్వసించు [భీమ ౧_ 174] 
ఖండించు [ హర 7-69) 
ముక్కులగు, నలియగు [కాశీ 8.22] 


ఆపహాసించు గేళికేయు [dss 5 54] 
నాలుకకోరాచ లోగొను | కాశీ 812] 
BSoth, చీల్చు [కౌశీ 6181] 
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290 నిక్కు 
281 నిగుడు 


292 నిండు 
298 నివు[ము[రు 


284 నిలు|లు|గు 
295 So] 3° | ch] HI 2% 


296 VAW 
297 నునులు 
298 నూకు 
299 నూజు 
800 నెగడు 
801 నెటు 

య 
802 నెమకు 
8038 నొక్కు. 
804 నాగులు 
805 నోము 
806 పగులు 
807 పటు 

ళు 


808 పడు! 
808 పడు” 


810 పండు 


: [ ఆ. క] 
: [ఆ 5] 


: [oS | 
: [స కి] 


: [ఆ. 3] 
: [సక] 


క [ee] 
: [ ఆ. 5] 
: [స E] 
: [సక] 
: [28] 
- [స] 
: [స LS | 
: [స శ] 
: [అ. 8] 
: [58] 
fe] 
: [సక] 


[టు LS | 


: [9-5] 
స 


; [ అ. కీ! 
: [945] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


సాగు, దిర్హ మగు [భీమ 4130] 
సంతోషించు [శృంనై 7-125] 
వ్యాపించు, _పసరించు, 
పడు [శృ.నె 6-44] 
జలాదులచేపూర్ణమగు [కాశీ 2-86] 
| an8] తడవు, 
దువ్వు [శృనై 2-105] 


చచ్చు [కాశీ 4.236] 
వచించు, చెప్పు cok 661] 
జపించు [ò< 2155] 
తొల(గు, అపసరిల్లు _ (శృనై 7.100] 
దొరలు [భీమ 1-84] 
(తొలు, (తోయు, గెంటు [8< 4-130] 
Soc, oh [sro 2-107) 


Swit, సంభవించు, ఉండు [హర 344] 


Ree. (తోయు [ప.వీ 102] 
వెదకు, అన్వేషించు [కాశీ 6.7) 
న౯యజేయు, నలుపు [ee 4128] 
నొచ్చు, నొప్పిచెందు [ హర 6—16] 


(వతముచేయు. పూజచేయు [కాశీ 3-215] 
Laces, Bde, చినుగు[భీమ 21287 
Oo ae] 


Wirow, BSH [= 3-18] 
తలం: [కాశీ 5-271] 
[ses] చెల్లు, కడచు [శృనై 9-81] 
పతితమగు [భీమ 5_ 182) 
ఆనుభవించు [హర 315] 
_శేమపడు, కష్టపడు [¥y.B 2128) 
పొందు [హర 1-8 | 


ఫలించు, పిద్దించు, Seo deol das 5-68] 


అనుబంధము . తే | ధాతువులు | 


811 పదరు ; fe. 5] 

: [స io] 
912 పన్ను : [౪.7] 

: [సి] 
313 Som : [ఆ క్‌] 
814 పరగు : [248] 
315 పరుండు 1 fe] 
816 పరు/ర్వు|వు : (అ క] 
817 పలుకు : [ఆ (న. క] 
318 arch fe. 8] 
818 ace : [సక] 
లీ20 పారు|పాఆు : [9 E] 
321 sent [ఆ శ] 
822 sre? [9 El 
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త్వరపడు, తొందర [వ.వీ 91] 
ఆక్షేపించు. పరి హసించ Ex 7-288] 
కావించు, చేయు [శివ 8-111] 
రచించు, నిర్మించు [శృ నె 8-118] 
అతిశయించు హెచ్చు  [శృ.నె 8-8] 
_పసరించు, పసిద్దమగు. [కృ.నె 1.9] 


నిదిరించు [3.0 75] 
ధావనము చేయు [శవ 1-84] 
exe, వచించు [శృనై 7-1567 
పొగడు [కాశీ 8-86] 
కూయు (కృ-నె 424] 
గానముచేయు pbs 3-192} 
పాతి పెట్టు, mca [ao 6-45} 
ప్రవహించు [కాశీ 8-118 

పరుగెన్తు, వివహించు. [శృ.నై 2-404 


కలుగు, సంభవించు, 


దీని తుమున* 0త రూపము కొని కియా పదములకు పూర్యఃమున 
[ a se వి 
Sco Soon “Moron, Sodva ’ ఆను నర్ధమ ల నిచ్చును. ఇది 
కొన్ని (క్రియలకు స్వారనుందును గొన్నింటిక ఆరంభారమునను 

@ D 
_పయు కమగును. “ఇంచుక్‌ స్రానమాన గూడ వచ్చును. | 


920 పితుకు : [స £9] 
924 పిసుకు : [5.89] 
325 పుట్టు : [2-89] 
లి26 పుడుకు : [8.89] 


827 [ఆ]పూను - (అ.కి/స.80] 
[దీనికి _క్వార్హక రూపమగు 


పిండు, ఇచ్చు Ex 4.801] 
జన్మించు [dx 384) 


Sah, సంభవించు, దొ'రకు[ హర 6-81] 
చిదుసు , HJM [కాశీ 7284] 
sa. ఉద్యమించు [శృ నె 2-69 | 


“పూని” [హర 6-19] కొన్ని పట్ల 


క9.విణ వలె ఆస క్తి, పట్టుదలతో, బాగుగా మున్నగు నర్హముల నిచ్చును, 
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[ఆ] ఫూను : [e-89/5.59] 


$28 Deo 

829 పెటిలు 

330 పెటు 
ళు 


[5.89 


i [6.39] 
[889 


[ Sacto show కొన్ని రరియల 
తుమున్నంత రూపములకను 
పయు S వారిపేఏరణార్ల 

ank Bras [s>] 


మును తెల్చును] 
831 పెన6గు 
282 పెరుంగు 
233 


835 పొక్కు 
306 పొగడు 
08 పొగులు 
888 పొంగు 


344 బొ |ర్లు[రలు 
345 పొనంగు 
846 పోరు 

847 పోలు 


~ [2.59] 
: [ అ, 9] 
: [స ca 
: [ఆ £9 | 
i [© 59 | 
క [ఆ.క9 | 
-[e.59 ] 
: [© 59] 
i [© 59] 
: fa. 5] 


: [= 89] 
: [5.59] 
: [ఆ LE] 
స్ట [ ఆ._5] 
: [8] 
: [స క] 


[ఆక] 


శ్రీనాథ భాషా పరిశీలన 


Sms, Sdom ధారణసేయు 


[హర 6_19] 
వదలు, ఏడిపో ప్ర [Se 226] 
adam fdr 4_61) 
చేయు, కావించు, ఒప్పగించు[ కాశీ 4-18] 
వడ్డించు (శృనై 2-05 | 
ధరింపజేయు KA నె 2 [141] 
ఆమర్చు తీర్పు [కాశీ 7-141] 


కూడు, కలియు, పోకు [(నృంనై 137] 


ఎదుగు, వర్టిల్లు EES 5.707 
ఉన్మూలించు, పెల్ల గించు [శృ నె 8-181] 
KAS [ళృంనె 6129] 


H Do, SIZDI [శృ నె T1238] 


స్తుతించు, కొనియాడు [కాశీ 2.149] 
కుములు [హార 663) 


ఉబ్బు, మించు, పెరుగు [హర 4.90] 

పుట్టు, ఆవిర్భవించు, కలుగు (కాశీ 8.7] 

పెరుగు, వరిలు [శృ ణ్‌ 3-140] 
oret Š ర 


చెక్కు_కొను [(నృంనై 6-22] 
ఆనుకరించు [భీమ t-92] 
కలుగు, సంపా ప్రమగు [భీమ 1-77] 
పాిపించు, పడయు [భీమ 81157 


SIS Seo, లుంరనమగు [హర 6—16] 
నెజ వేలు ,సిద్ధించు, కుదురు[హర 2.128] 
యుద్ధముచేయు, కలహించు [శివ 1.987 
ఎనయు, సరిపోలు [శృనై 24] 
తగు, యు క్ర్షనుగు [శృనై 3-15] 


[దీని తుమున్నంత రూపములగు “పోలన్‌, పోలగన్‌ొ” అనునవి 
విశేషార్థము నిచ్చును. చక్కగా. బాగుగా పూర్ణముగా],[శృ. నై 7.18], 


అనుబంధము . కి [ ధాతువులు) 
948 | పబలు : [2.15] 
849 TEA : [9.5] 
350 parc : [2.18] 
రీ51 (పాము : [స.,కి] 
O02 పదులు : [e.E] 
358 పేలు : [9-5] 
354 ağa : [ ఆ. క] 
355 బాందు s [58] 
306 బిజు : [అ. క] 
BOT బెగ|గ్గ|డు : [28] 
858 Basco : [ఆ._5] 
058 బవరు [౪.8] 
860 బెళుకు : [౪. క] 
861 బొక్కు : [సాకి] 
862 బొంకు ; [3.5] 
863 (బదుకు [es] 
964 | బుంగు : [9318] 
865 మగుడు : [9.8] 
366 మట్టు : [58] 
367 మడంగు[మడుంగు : [es] 
868 మండు : [28] 
869 మదురు : [౪ కి] 
370 మర|6€|గు : [545] 
87! మర]అ]|లు : [9-18] 
972 మలు6గు1 : [9-8] 
378 మటు ]|వు[గు : [9.8] 


59] 
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పెరుగు, aden 
పెరుగు, వర్తిల్లు 
ల్‌ మ్ముతో జరుగు 


ps8 0-7] 
[శృనై 5177] 
[గృ-నై 6-111] 


వ్యాపించు, ప్రసరించు [కాళీ 8.1097] 
పులుసు, పూయు [హర 2—85] 
ఏరియు, సడలు, జాలు [హార 2RR | 
వదరు, వాళగు [కాశీ 2.797] 
శరినుపడు, అలయువా+డు Ex 6-887] 
కొట్టుకొను [శవ 2.94] 
గట్టి [భీమ 387 | 
జంకు, భయపడు (కాశీ 6.185] 
రమ్యవగు [శ్చృంనై 5- 125] 
భయపడు, జంకు [శృనై 1-81] 
తళతళ ప్రకాశించు [ఢీ శృం. 28] 
నోటిలో వేసిూను తిను [కాశీ 7-859 
అబద్ద మాడు [కాశీ 1-116] 
జీవించు [శృ-నె 3-140] 


మునుంగు, మగ్నమగు [¥y 3 3-167] 
వెనుకకు నురలు, తిరుగు pas 388] 
(తొక్కు- [భీమ 8-212) 
పడ'వేయు [హర 7.44] 
నశించు, తగ్గు, కీ ణించు [కాశీ 1183] 
_పజ్వలించు, _పకాశించు [కాశీ 5.169] 
కమియు, మిగుల బండు [కాశీ 1-917 
మచ్చికపడు, పరిచితనుగు [కాశీ 155] 
MOSS SH, PSH (శృనై 6-116] 
పరితపించు [43-3 5-155] 


L 
చాటగు, తిరోహితమగు [శృ.నై 4-99] 
శ 


466 శ్రీనాథ భాపాపరిశీల న 
374 మలయగు : [2.8] | 382-80 దిరుగు [శృనై T141] 
375 వలుగు : [98] నశించు, అతఆిపోవు ER 5—85] 
376 మళ్లు! మరలు : fe 8] వెనుకకు పోవు [5.5 50] 
877 మసలు ; [2-5] ఆలస్యముచేయు, వర్తించు ps3 6.33] 
878 మాను . fe. 8] వదలు. విడుచు, విళమించు [కాశ 5 267] 
ఆగు, నిలిచిపోవు | కాశీ 5-811] 
BTI మాయు వ (అ. కి] Des SIS av T° Och [so 6.60) 
880 మాలు : [అక] లేకుండు, శూన్యమగు | హర 540 | 
581 మిగులు : [అ 8] సంఖ్యయధికమగు [హర T-88] 
[సక] పెంపొందించు [S 1767 
382 మిట్టు : [e8] ఎగురు, ఉత్పతితమగు [ళృ.నై 8-05] 
383 ote : fe, 8] (కుళ్ళు, ఎగిరిపడు [so 510] 
884 మినుకు . [౪] మినమిన (ప్రకాశించు. [భీమ 4_128] 
885 మిన్ను [కేవలము వ్యతిరేక క్వ్యార్హకముగా] అఆఅనాయాసముగా [హర 2-60] 
486 మీ(టు[మీటు os [5.8] _మోగించు [శృ-నై 3-18] 
ఎగజిమ్ము [dx 2—39 ] 
387 ben : [58] ఆతి కమించు, ao ంఘీంచు ps8 4148] 
[9-18] ఆతిశయించు [శృనై 448] 
888 ముచ్చిరు : [38] పరితపించు, ఉడుకు [శృనై 6181] 
889 ముచ్చు : [28] పోవు, నష్టమగు [as 468] 
890 ముట్లు] : [3.8] BH, స్పృశించు pbs 4-140] 
[౨.7 కడముట్లు, పూర్ణనుగు [భీమ 662] 
891 ముట్టు : [స 8] ఎదురొ.ను, వ్యాపించు [కాశీ 1119] 
892 ముడ్చు[ణు[(గు : (అ [8] ముకుళించు [కాశీ 3-6] 
393 ముదురు [o£] లేతదనము వీడినది, పెరుగు [కశ 7.156] 
894 మునుకు : [ అ. 8] పలుకు, వచించు,సంలాపించు 
[శృనై 3-42] 
395 say]  : [e. 8] స్నానముచేయు [కాశీ 3-16] 
ముణుగు : fe. 8] | Sor [కాశీ 3-6] 
396 Sos o fee] వ్యాపించు [కాశీ 5_112)] 


897 మూంగు o: [S S]e. 8] 


ఆవరించు, చుట్టుకొను [fa 1-92] 


అనుబంథము _కి [| ధాతువులు | 


398 Krch! : [అ.(క] 
999 arch? : [ఆ 5] 
400 మూలు|ల్లు|గు > [e £] 
401 DÉ : [58] 
402 మెట్టు : [స కి] 
408 మెదప్ప : [సక] 
404 మెదలు : [eS] 
4005 Ben + [58] 
406 మెలంగు ; [2-8] 
407 మెస]|వు[(గు : [58] 
408 మేంగు : [సః] 
409 మెదు : [స LS] 
410 మొగుడు : [ఆ £] 
All మొత్తు : [స £] 


467 


చేటు సంభవించదు, కలుగు [హార 2-407] 


ఆంతము [కాశీ 4-58] 
బాధచేరోదన ధ్వనిచేయు [Sa 110] 
దట్టముగా బూయు [శవ 2-53 | 
[అడుగు] పెట్టు, మోపు [శృనై 8-38] 
తొడుగుకొను [Ox 2147] 
కదలు, చలింప(జేయు [వ.వఏ 50] 
కొంచము కదలు [5.5 94] 
mens, ఉత్పాటొంచు [కాశీ 2_47] 
_పవంర్తించు, నడచుకొను (శృనై 38-88] 
తిను, భుజించు S 7-81] 
పూయు, లేపనముచేయు pas 2-53] 
కలుపు [కాశీ 7-5] 
ముకుళించు సంకుచితమగు [85 3-84] 
కొట్టు, తాడించు [భీమ 2158] 
వాయించు |మోగించు [రానీ 6_145] 


[ao కొట్టు ధాతువు వలె కొన్ని ధాతువుల అన్నంతముల కను 
Scio SS _పేరణారము సూచించును. 
tt? యం థి 


41వ మొఆఅంగు : [ఆ. కసం క] 


413 మోందు ; [స _క5] 
414 [మంగు [28] 
*415 మాయగు : [అః] 
416 | మింగు : [సడ] 
*417 | SD yoo [స శ్ర] 
418 Ds : [5.8] 
419 మొక్కు. : [ఆ. కి|సకి] 
420 Sr : [2.8] 
42] ais? /2] : [9.5] 


వంచించు, మోసగించు [కాశీ 2-781 
కప్పిపుచ్చు [కాశీ 4-85] 
కొట్లు, పహరించు [హర 5_160] 
Worm, oe) [భీమ 460] 


సోలు, వివశత్వమునొంది వాలు[ప a 32 | 
šalo, నశింపజేయు [ళ్ళ.నై 768 | 


వంచించు F ys 869] 
పూయు, రాచు [కాశీ 0-195} 
సమస్క_రించు [శ్చ.నె T128] 


ముందునకు తూలు, కూలు [హర 4.27 | 
మొరయు, Sao% [హర 6-52] 


4,68 
422 రవులు[కొను] ; [అ.,కి] 
42ల రాలు : [28] 
424 రుబ్బు : [5-5] 
425 రే|(గు/గు : [28] 
426 S* cep | [es] 
427 (బవ్వు|రువ్వు : [448] 
428 రొప్పు : fe 5] 
430 లాగు i [5.5] 
431 లొంగు| లో౭గు : [అక] 
4ఏఏ వంగు : [28] 
AXA Stu [ఆ 5] 
435 వడ(కు[వణ(కు : [ఆక్‌] 
496 వడుకు : [e8] E] 
40/ వండు : [స కి! 
4388 SOS : [eS] 
489 వదలు 1 [ఆ._క] 
[న క) 
440 వందురు : [ఆక] 
441 వరుటు : [ఆ LE | 
442 వజలు|వరలు : [అక] 
443 వాడు! 3 (ఆ. క] 
A4A oth? i [స శ] 


శ్రీనాథ భాషపాజరిశీలన 


మండు [శవ 8-212] 
(కిందంబడు [ds 8-37] 
పప్పును జోటిలో వేసి మెదుపు 

[చా.మం 1-18 6] 
ఎగయు, విజృంభించు [కాశీ T-2817] 
ఆతిశయించు [హర 2-84] 
నిట్టూర్చు. Aw geo% (శృనై 5.80] 
విసరివై చు [భీమ 5.120] 
పీచుటయందగు ధ్వన్యనుకరణ 

[భీమ 5-123] 
కూయు, అఅచు [be 285 | 
బాధచే నఅచు [ప.వీ 89 | 
ఆకర్షించు, హరించు [శివ 2-13] 
లోకువగు, వకపడు [కీప్‌ 278 | 
కృశించిన [శృ-నై 6111] 
వ్యకమగు, న్నమమహగు [కాశీ 5-201] 
Har. orb, ఎండు [కాశీ 2-141] 
కంపించు [శృనై 6.102] 
దూదిని నూలుగా తీయు [=a 1125] 
వంటచేయు [కాళీ 7187] 
న్యర్హముగా పలుకు [కడా 265] 
పట్టు ఏడు, సడలు [హర 6_45] 
విడుచు, త్యజించు [హర 2-139] 
Å oX, తగ్గు, నశించు [కాళీ 4_207] 
కే శవడు Ex 5.266 | 


కృళశించు చెక్కి పోవు [ds 482] 
పకాళించు, (పవ oč, ఒప్పు[పం వీ 88] 
మానమగు, వడతు [శృ-నై 7_44] 
om . 

BSB [శృనై 465] 
చెప్పుకొని, ఉవయోగించుకొని[కాశీ 4.64] 


అనుబంధము. క |[ఛాతువులు] 
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[కుండలు ] చేయు 
విరమింపక, ఉడుగక 


[3% 181] 
[శృనై 2114] 


[ఇది కేవలము వ్యతిరేక క్వార్హకమునవే _పయోగము]. 


445 వాను : [5.18] 
446. వారు : [5-5] 
447 వాలు : fe. 5] 
448 విక్కు, ; [ఆ.[ 8] 
449 విత్తు : [ స. కి] 
450 విడు : [స £] 
451 విదుర్చు[విదుచు : [సక] 


452 విరుగు]విజుగు : [అ కి] 


458 విసరు : [58] 

we 
ABA విసుకు|విసువు : [e కి] 
455 Der : [అ కి] 
456 వెక్కు : [e £] 
457 వెడలు వెళ్లు : [e £] 
458 వెదకు! వెదుకు ` [స E] 
t459 'వెలరు i [ఆ క] 
460 Boe : pet] 
461 Sach క [2-5 | 
462 'వేంగు న (అ. క] 
463 వేగు : [ఆ క్‌] 
464 చెండు : [ఆ $ji £] 
465 వేసరు : [e 8] 
466 వాలు! ; [2-8] 
AGT | aren? : [ ఆ. ఏ] 
468 వీలు : [అ £] 


కాలూను, 5088870 [హర 3-3 | 
విశ ధవుగు, వదులిగు [%-8 7194] 
ళం చుం 
[వి త్తనముల్ను] చల్లు [కడా 123] 
త్యజించు, విడిచి పెటు [హర 7-59] 
యు 
విదిలించు, దులుపు, 
Neni [శృంనై 6.1207 


ఒసంగు, ఇచ్చు [భీమ 1-80] 
తునియు, ముక్కలగు [కాశీ 8-28] 
రువ్వు [హర 1-27] 
POD DS [వ ఏ 12] 
నిర్వేదమందు [కాశీ 4.18] 
ఉత్సపించు, నిక్కు _ (శృ నై 7-41] 


ఏడ్చునపుడు కలుగునట్టి ధ్వని 


[శృ నె 481] 
aches Ben, బై టవచ్చు [కాశీ 6.297] 
అన్వేషించు [శృనై 1-87] 


నాశనమగుట, | DOR Heo Ex 5-267] 
వెడలు, బయలుదేరు (శృ వై 4-24] 
(ప్రకాశించు, ఒప్పుం శోభిల్లు [హర 2-49] 
త_వ్రమగు, తపించు [శృనై 4-65] 


BO en [కాశీ 4_118] 
య 

యాచించు | కౌన్‌ 4-48] 

విసుళగు6 జెందు [భీమ 2-101] 

పడు [శృ-న 3—25] 

వంగు, (కిందికి దిగు [హర 248] 

(బిద్దలగు, Jaa [హర 17.157] 
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469 | deo 


ATO సతలు 
ATI సరు|ర్లు[దు 
472 సాకు 
478 సాంగు 
ATA నురుగు 
475 సోకు 
476 సోలు 
ATT సుక్కూ 


478 హత్తు 


i [౪.3] 


: [అక] 
: [48] 
: [55] 


: [eS] 
క [28] 


: [ఆం కిస క] 


; [ ఆ. క] 
: [e. డో] 


: [అ.(్‌[స్క కి] 


శ్రీనాథ భాషాపరిశీఆన 


మునుగు [భీమ 6-106] 
ఊడు, జాబు వదలు [5$ 71607 
సవరించుకొను [చా.మ 1122] 
కాపాడు, పెంచు [పవి 69] 
పొడవగు [కాశ 8-5] 
ఆదృశ్యమగు [కాశీ 8—84] 


తగులు, (గహమా వేశించు [R 440] 


8.1.1.2 DBoSss KS . ఆఅ (0125-11 "4" [51] 


i wd) : [918] 

Pe] 

2 ఈడు|డ్చు[చు : [సక్‌] 

లి, ఊడు|డ్చు|చు [సక] 

4 ఎగుచు థ్‌ [%8] 

ర్‌ ఎడు[డ్సు [చు : [ఆ È] 

7 ఓరు/[ర్చు/చు : [58] 
8 కడచు : [సక] 

Se 

9 కఅచు! : [5.8] 
10 Sern? : [55] 
11 కాచు [9] : [స. కి] 


వివశత్వమునొంది వాలు [ss 3-62] 
చిక్కు. దుఃఖించు, 
శోకించు [5> 5 4-104] 
కలుగు, కూడు (శృనై 8-14] 
ఆజచు, బొబ్బరించు [హర 7-184] 
ఆతిపో వునట్టుచేయు EE 7-169] 
లాగు [శృనై Ade] 
తుడుచు, తొలగించు [భీమ 8-62] 
విడుచు [ds 5-71] 
వెంబడించు, Senso [హర 7-154] 
రోదనముచేయు [కాశీ 2_147| 
[చర్మము, పోట్లు] ఊడదీయు 
[yp e] 
సహించు, D [భీమ 1-108] 
దాటు [శృ నె 5-97 | 
చచ్చు, మరణించు [కాకీ 6-83 | 


కాటు పేయు, ఖండించు [శృనై 1.108] 
నేర్చు, ఆభ్యసించు [కాశీ 378) 
క్షమించు, మన్నించు, 

రశ్షీంచు [కాశీ 6_228] 


అనుబంధము . 3 [| ధాతువులు | 471 
కాచు [ఆ] : [3.8] కాచుకొను [శృనై 7.857 
12 కుడు|డ్న్చు [చు : [స క్‌] తీను, భుజించు, అనుభవించు 
[కాశీ 5—40] 
18 కొలుచు] : [48] పొలత'వేయు [f> 5 8-39] 
l4. Sow? : [స ê] సేవించు, ధ్యానించు [శృ.నె 7.58] 
15 [వా]కుచ్చు “(స కి] కూర్చు pee 3862] 
*16 |కొచ్చు : [౫G] (తవ్వ [53 5-187] 
17 గుటుచు [క Se VIN S (పయోగము] ఉద్దేశించి 
18 గెలుచు : [స క] సక. [హర T-1657 
18 గుంచ్చు : [సక] నాటించు [5.3 48] 
20 చఅచు ; [ ఆ. కి] మించు, అతిశయించు [హర 2-18] 
[3.8] ఆటచేతితో కొట్టు [కాశ 6—24] 
2[ త|తచ్చు[రు[ర్చు[చు. |స,కి] సానంబెట్టు, మధించు [Ox 4597 
22 తిగుచు[తిపుచు : [సో] లాగు. జుకర్షించు [%-S 7.1661 
23 తుడు[డ్చు[చు “(స కి ఊదు, ఇాళనముచేయు. (కాశీ 6_282) 
24 తెలిచు : [er 8] వివృతముచేయు [కాశీ 4.1927 
25 తొలు[ల్చు|!చు : [సక] Col Saw cho [కాశీ 2.270] 
26 తోంిచు : [š 8] Roe, Sen [హర 7-85] 
27 నడచు! నడుచు : fe కి] గమనముచేయు [కాశీ 2.507] 
: [$8] నడపు [కాశీ 6_757 
28 నిలుచు : [అ 8] నిలుచుండు, నిలువ బడు [హర 7-9] 
వర్తించు [so 6687 
నివసించు, కాపురముండు [భీమ 5143] 
29 నే|ర్బు]రుచు . [సడి] ఆభ్య సించు pe’ 4-111] 
: fe కి] సమర్హమగు [భీమ 1-66] 
30 పరచు[పఅచు : [3.8] వ్యాపింపంజేయు [5.3 167 
31 seth : fe. 8] పొజు, (ప్రవహించు [హర 7-70] 
ఏ2 పిలుచు : [5 కి! ఆహ్వానించు, రమ్మను (శృ. నె 8—12] 
33 పీ/ల్చు[లుచు ; [స 8] eso, చప్పుడగునట్లు 


472 


84 పూచు 
35 పొడుచు! 


36 పొడుచు" 
ఏ7 పౌలుచు 

88 _పోచు 

ఏలి మఅచు 

40 మ/ల్చు|లచు 
Al మిడుచు 

A2 Boom 

43 Arch 

44 వగచు 

45 వా|ర్చు[రుచు 
46 విడుచు 

47 వీచు 

48 వడు 


49 వెజచు 


50 Soak 


: [9-5] 


: [58] 


: [95] 
[A] 


[5] 


: (స, శ] 
: [58] 
: [58] 
: [2.5] 
: [3.15] 
fe £] 
: [న £] 
: [స £] 
: [స Ê] 
: [ఆ 5] 
: [స [కి] 
క [౪.8] 


: [స 5] 


| [స £] 


"రెండవతరగతి ఆ 


1 ఆడుచు 
2 ఆనుచు 
లీ ఇంచు 
4 ఏర్పు 


: [55] 
: [స $] 
ST) 
: [5-5] 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


పుష్పితమగు, పుష్పించు [dx 5-45] 
చంపు, వధించు (శృనై 9-103] 
(గుచ్చు, వేయు, విసరు (హర 7-85] 


పుట్టు, పొడము [హర 2-16] 
SS, A Sdo [శృ.నై 1-187 
పోషించు, పెంచు [ఫీమ 1-1] 


విస్మరించు, తలంపకుండు [శృనై 488] 
చేయు, కల్పించు, చెక్కు. [శృనై 6-98] 


Den th [హర 1-7] 

సుటు, జనించు [శివ 3-08 | 
ల 

వహించు [భీమ 4_ 145] 

Á: ĝo [ శివ 2-104] 

సంధ్యను ఉపాసించు [కాశీ 77] 


విడిపించు, త్యజించువదులు[కాశీ 8.181 
[గాలి] విసరు, _పసరించు [ళ్ళ.నై 6-807 


ఊడిపోవు, జారిపోవు [హర 3-65] 

విడిచి పెటు [హర 2-10] 
లు 

భయపడు, జంకు [కాళీ 2105] 


ఆగ్నియందు నేతిని 

సనుర్చించు [శృ నై 6.1027] 
భర్జించు (కాశీ 3-154) 
విసరివేయు, విడిపించు [శృ నై 8.181] 


వీజనము చేయు [శ్చ వై 4132] 
ఉంచు, పెట్టు [శృనై 3-107] 
Cl II ‘B’ is | 
( ass ) | 6 
కొట్టు, కొట్టిచంపు [కాశీ 5 88] 


పంపించు [RP Doel éj 
[535 6-117] 


[శివ l. 75 | 


ఆతిశయించు, ఒప్పు 
నిరయించు, 25) eth 
ఖా 


అనుబంధము . 8 | ధాతువులు) 


5 గచ్చు : [సక] 
6 చాంచు!సాంచు : [స El 
T Soğ o% : [సడి] 
8 తా[ల్చు!లుచు : [8.5] 
9 తెలుచు : [5] 
*10 తెచ్చు క [98] 
11 పనుచు[పంచు : [స. క] 
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చీల్చు, విదళించు, bo గించు (కాశీ 7-84] 


దీర ముచేయు [హర 4.24] 

ధాన్యమును నలగ గొట్టు [కాళీ 7.807 

ధరించు [శృనై 1-68] 

భజించు, సేవించు [భీమ 3-205 

చచ్చు [శృంనై 8-128] 

ఆజాపించు [హర 1-147] 
x 


[ఇది కొన్ని అన్నంత ధాతువులకను (పసయు క్రమె _పేరణార్హ 


12 పంచు : [స 8] విభాగించు, విభజించు [శృనై 153] 
13 ముడ్క[ణు|(చు . [సశ] Sinton Bo EES 4-60] 
14 ముంచు : (స. కి] మునుగ౯జేయు [హార 2_ 1057 
15 మొగుచు : [సో] ముకుళింపంజేయు [కాశీ 2-260] 
16 మోడుచు : [SS] ముకుళించు, జోడించు [ee 6-5] 
"రెండవ తరగతి _ ఇ (Class ‘Cy [7] 
| act : [5-8] బాధించు [హర 1.805] 
2 Sore fe (8/8. 8] వివేచించు, భావనచేయు. (శృనై 3-84] 
8 wc : [58] తాకజేయు, తన్ను [హర 7-85] 
4 తొలంంచు : [సి] కడుగు పక్షిళశనముచేయు 
[శృనై 8.133] 
ర్‌ తోయ :[అ. 8] గోచరమగు, తట్టు, softy నె 24-58] 
6 _తేయ : [ఆక] ఉద్లారించు [శృ-నై 2. 128] 
7 D : [28]5-8] ఓర్చుకొను, ఓర్చు [హర 7.65] 
"రెండవ తరగతి _ ఈ (i Class - LI ‘D" ) | $8 | 
1 ఆఅచు : fe. 8] ధ్వనిచేయు [హర 2-18] 
8 ఈ]|ర్చు|రుచు - [8.8] Sth, SIGS చు m 108] 


60 | 
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A &scrh 


5 &8/ 0 | Cots 


6 ఎంచు 
7 am 


రి ఒడుచు 


9 కముచు 
10 So% 


1] కొంచు 


18 గుచ్చు 


14 తాచు 


: [సక్‌] 


: [e- 8] 


: [సన 8] 
E అ. కి] 


సక] 
న É] 


ei 


: [ఆఅ._8] 
; fe LS] 
: [5-5] 

ee 


* [18] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


చలించు [కాళీ 0-168] 
అస క్రి కఅదియగు Ex 4150) 
ఎన్ను, గణించు [హర 6-22] 


అధికమగు, పెరుగు, చెల 
రేగు [శృ నె 7_171] 


అడచ్చుు నశింపంజేయు [dx 6-38] 
బలాత్కారముగా | Narrow Ex: 5-57] 
_గహించు,; పట్టుకొను [(శృంనై 5—16] 
చూచు [శృనై 3-88] 
రక్షించు [aS 1—8] 
భయపడు, సంకోచించు ps8 244 
Soho [కాశీ 5— 197] 
గానముచేయు pdx 1987 
గాఢముగా బట్టుకొను [హార 4.5] 


[ఇది కేవలము క్వార్ధముననే _ప్రయు కము] 


చెక్కు, a ఖచించు [హర.పీ 101] 


15 'తెంచు [ఇది గమనార్హక _కియలతో శబ్రపల్ల వమై ఆగమనార్హమిచ్చును ] 


[చను] తెంచు 


: [ అ. క] 


(ఇంకను నిది కొన్ని |కియలకు స్వార్హమున అను _పయు కమగును 
అంతేగాక యిది కొన్ని పదముల కను పయు Soe ఆర్థవిశేషముల 


నిచ్చును |. 


16 (తచ్చు 
17 దోంచు 
18 Seat 
19 ననుచు? 
20 నోయచు 
21 వడుదు 


22 పుచ్చు! 


[ad కొన్ని సకర్మక | 


a. 


పుచ్చు 


: [స 5] 
* [సక] 
[2-8] 
: [S] 
: (స. కి] 


[es] 


[స z 


Le iS] 


తరిమెన బెట్టు [కాశీ 6131] 

కొల గొటు, ఆపహారించు [కాకీ 4. 647 
య అ 

పూచు [శృనై స 8- -48] 


ఆనురాగమొందు, ఇష్టపడు [భీమ 2—52] 
[5s] ఆచరించు [కాశీ 8.2157] 
వ్యభిచరించు, జారత్వము 

చేయు [శివ 8.167 
పోవంజేయు, పంపి చేయు [శృనై nls -రీల్‌] 


కియల క్వార్హకరూషముల కను వయు క్ర క్రమగును]. 


చెడిపోవు క. డా.పీ 81] 


అనుబంధము _ కి | ధాతువులు] 


28 Dja [Hh : [e- 5] 
24 “| Gy] com : [58] 
25 పొంచు : [2.18] 
26 మించు : [2] 
27 మించు : [es] 
28 ముంచు : [స. కి] 
29 చ్చు : [స £] 
: [eS | 
ఏ0 వాంచు : [55] 
81 వాంచు : [స £] 
82 విచ్చు : [58] 
88 పెచ్చు : [ఆ 5] 
34 వెల చు : [518] 
30 వె|[ల్చు[లుచు : [స] 
36 వెచు 2 [సక] 
8 (వచ్చు : [సక] 
88 హెచ్చు : fe. 5] 
2.1] 1.3 
1 ఆలయు : [e- 5] 
2 ఆవియు : [98] 
ఏ ఆరయు : [5.89] 
4 బ్రతీయు : [9 S| 
5 ఉమియు [ఆ ESE] 
6 ఉరియు 1 : [95] 
T ado?’ ప ఆ శ] 
8 ఉణీయు A [© శ] 
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ఆతిశయించు, 3 Sen [కాశీ 4-118] 
ఒకదానిమీదనొకటి ఏర్పఅచు[ హర 3-93] 


దాగియుండు [శృనై 7176] 
_పకాశించు, శోభిల్లు [కాశీ 151] 
ఒప్పు, అతిశయించు [శృంనై 6—124] 
కప్పి చేయు [కాశీ 5.127] 
శ్రాఘించు [శృ నె 7-176] 
సంతోషించు, |పియపడు (శృనై 2-77] 
రోగముచే నుబ్బు [కాశీ 5-267] 
పంగ జేయు [శృనై 4 88] 
వికసించు, తొలగించు [కాశీ 2-58] 
చీలు, భేదిల్లు [చామ !-188] 
విప్పు, విడ దీయు [శృనై 150] 
కాలు, దగ్గమగు, (కాగు _ [హర శి_91] 


శు భపణచు, తోము [హర 3-86] 
'వడలజేయు, (సంప జేయు [కాళీ 7-96] 
ఎదురుచూయు, (పతెక్షించు [శృనై 3-83] 


భేదించు, చీల్చు Ex 80] 
ఆధికమణగు [హార 4_ 22] 


వవోడవ తరగతి ( 619-111 ; 103] 


(శవపడు (శృనై 1-47] 

పగుబు. ఖేదిలు [హర 6_ 67 
ey 

'వెదకు, శోధించు [కాశీ 4_28 | 

విగియు, దటనుగు [ శృంనె 0-82] 
యు చు 

నిష్టీవన “చేయు [కా ఫీ 4-221] 

కాలు, దగమగు [855 3-66] 

అ 
చలించు [కానీ 3-30 ] 
కురియు [కాశీ 7-40] 
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9 ఉకయు 
10 ఎగయు 
11 ఎనయు 


12 ఎరి|[జీ[యు 


13 ఏయు 
14 ఒరయు 


15 ఒలయు 


16 కదియు 
1? కమియు! 


18 కమియు? 
19 కల[లి[యు 


20 కవయు 


21 కవియు 
22 stot 
వికీ కాయుజి 
24 కిసియు 
“25 Bato 

26 S Ach 
27 కురియు 
28 Soh 
29 కోయు 

og (కౌాయు 


3 | | Soh ¢ 
92 (కోయు 


98 గీయు 


: [ఆక] 
j [98] 
: fe. 5] 
ee) 


: [522] 


: fe. | 


: [స ఒకి! అక] 


; [ స.కి9| ఆ.కి] 
: [2.18] 
; [స కి] 
: [© [సక] 


[సి] 


i [948] 


[ee] 


a 
eee) 


; [5. (5 | 


: [25] 
RLS] 
: [ek] 


: [స £] 


క [eS] 
: [ఆక] 
: [సక] 


: [%89] 


rmy pasados 


(మోయు, ase co 
> EDA, ఎగురు [హర 6. 60" 
సమానమగు, పోలు [శృంనై 5-188] 
మండు, దగ్గమగు, బాధించు [హర 6—45] 
బాకాదులను |పయోగించు [శృ-నె 2-37] 
రాచు, పరీక్షించు (హర 2-51] 
స్పర్హచేయు [శృ నై 5-84] 
ఒప్పు, (ప్రకాశించు. (శృనై 2-119] 
అతిశయించు, వ్యాపించు [శృనై 5-186] 
తాకు, డీకొను, ఎదిరించు [శివ 2-18] 
ఆతిశయించు, src [భీమ 2.29 
తాగు [భీమ 4—60] 
ఏకీభవించు, చేరు, కూడు [శృనై 7-187] 
రమించు రతియందు] 

కూడు [శృ-నె 7-87) 
పర్వు, వ్యాపించు [కృ.నె T- 88] 
[ఎండ, వెన్నెల] (పసరించు[కాశీ L134 | 


[శృనై 8-184) 


[కాయలు] కాచు [ప.వీ 52] 
కోపించు, 'ద్వేషించు [కాశీ 4.164 | 
చీరు, చెక్కు pê. 10] 
చెడు [హర 6.46] 
58 om (శవ 1-65] 
ఆఅచు, బటి పెట్టు [శృ.నె 4207] 
ఖండించు, ఖేదించు (హర 7-87 | 
So, Aoi [కాక A271] 
(కక్కు. [శృ నె 8-173] 
కృళించు, తగ్గు [హర 6-16] 
(సర్పము, ఆగ్ని] 

8 sire ered [హర 6-63) 


చెక్కు [$3 B 3-191] 


అనుబంధమా _ లి | ధాతువులు | 


"34 Teaco : [స 5] 
కిరి చెనయు : [౪.8] 
86 చేయు వ [సక] 
37 జడియు : [e.£9] 


88 డయు|దయుు : [95] 


88 డాయు[దాయు : [ఆ CEI 
40 తడయు : [ ఆ. క] 
41 తడియు - [2-8] 
42 తసియు : [e £] 
49 తణియు : [4.8] 
44 తీయు : [58] 
45 తునియు : [ఆ 5] 
46 తెలియు : [అ.కి9[న.కి9] 
47 తొడయు : [సన 5] 
48 _తెయ్యు : [9 శ] 
49 దణజియు : [సి] 
50 దొరయు : [న iS | 

[eS] 
51 దొణయు : [స శ] 
52 నర|రి[యు : [9-8] 
58 నలియు . fe 8] 
54 నవయు క్‌ pe] 
55 నె[ఎ|[గయు ; [945] 
56 నెరయు 1 [ఆక] 
రీ? నెఅయు : [5] 
58 నేయు వ [సక 
59 పడయు : [(స్మకి] 
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ఆవరించు, మండలీకరించు [భీమ 461] 
పొందు, పోలు [హరి 4-60] 
కాలించు, DÄ» నిర్మించు [శవ 154 | 
భయపడు, Deo, చలించు [భీమ 2 96] 


బలహీనపడుు ఆలయు [కాశీ 6-44] 
సమీపించు [కాశీ 5-35] 
ఆలస్యముచేయు [కాశీ 6-34] 
అర్హ్రమగు, క్షీన్నమగు [$s 5-128] 
తృ ప్తివడు [కాశీ 4-66] 
విమర్శించు [కాశీ సు [51] 
లాగు, ఆకరి ౦చు [భీమ 6-66] 
a 
Bio, ఖండితమగు [ప 5 110] 
Dewch, (గహించు pos 3-82] 


చేయు [శృంనై 6-140] 


నశింప6ంజీయు [కాశీ 6-176] 
తెగు, ఖండితనుగు [శృనై 4-68] 
సమీపించు [కౌశీ I_§8]| 


sarjan బోలు [శృనై 6-80] 
తగు, యు క్రవుగు [శృ నె 5-182] 
పొందు, (పొపించు, Ex 5-261] 
'వెంటుకలు తెలుపగు [హర 2-48] 
ముక్కుంగు, ఎలుగు (శృ నె 7-130 | 
[రోగాదులచే] కృశించు [శృ నై 7-130] 


ఎగురు, పె కిలేచు Ez 5-122] 
ఉదమించు, బయలు వెడ లుశృ 3 4-132] 
A Cv 

Doth, wo Dw [so 13] 
క్‌ 

నిండు, పూరనుగు [కాశీ 6.227] 
to 

38 Sas [శృనై 1-50] 


పొందు, (ప్రా bom [కాకీ 7-261] 
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60 పాయు 
61] పూయు 
*62 పులియు 
63 పెరయు 
84 పొరయు 


65 పొలయు 
66 పొలియు 
67 పోయు 
68 బడియు 
69 బలయు 


70 బరియు 
Ti DAD 
72 బెరయు 


*73 _బ్రిమయు 


74 మడియు 
75 నులయు 
76 మాయు 
77 ముగియు 
78 ముదియు 
79 మురియు 
80 మూయు 
81 ech 


82 Socio 


83 Rondo 


84 మొ|ర|అయు 


: fe... 4] 
: [స 5] 
: [9-2] 
: [55] 
: [58] 
: [ఆ. 8] 
: [9-8] 
: [eS] 
: [సో] 
[829] 


[24E] 
; [es] 
; (ఆ. కిస శ] 
: [స iS] 
: [ఆ LE | 
క [e Le | 
[eg] 
: [98] 
: [28] 
Le) 
: [55] 
: [28] 


i [ఆ (కి/స క] 
: [948] 
: [సడి] 


: [945] 


శ్రీనాథ భాషాపరికీలన 


విడుచు, నశించు [bss 3-118] 
ఆలందు, (పాము, మెత్తు[శృ.న 8-100] 
విగియు, వింకముతో నుండు[ హర 7-183) 


కూడు [హర 7-170] 
పొందు, ఆనుభపంచు [కాశీ 3-76] 
కలుగు [dx 6-92] 
వ్యాపించు, (ప్రసరించు [ax t_118] 
చచ్చు [భీమ 5.9] 
[జలా దికము] విడుచు [హర 6.121] 
BM Ce a 


[శృ-చనె 8.178] 
పరి వేష్టించు, ఆవరించు, 
కప్పు [8-8 7-58] 
వరిలు, పెరుగు [as 3-212] 
Dev 
గటిగా ఉండు [కాశీ 7.50] 
ళా 
వ్యాపించు, సమీపించు [hS 2-118] 


కూడుకొను [శృనై T1707 
| Poss [భీమ 6-120] 
చచ్చు, నశించు, చెడు [5.5 t, 61] 


సంచరించు, తిరుగు, వీచు [కాశీ 6_178] 


కాంతిహీ నమగు [85 3-91] 
పూర్తియగు [కాశీ 1-12] 
ముదిమినాందు [శృనై 4.129] 
గర్వించు, సంతోషించు (భీమ 1-85] 
కప్పు, అచ్చాదించు [శృనై 7-168 ] 
తశుక్కున పృకాశించు [Hx 138] 
(పకటితమగు [హర 2119] 
తిను భక్షించు [పశళ్వాదులు][కాశీ 6.202] 
యత్నించు, పూను [శివ 2.847] 
ఆచరించు [కాశీ 1.86] 


'మోరయు, ధ్యనించు [హర 6_118] 


అనుబంధము _ తే | ధాతువులు | 


86 రాయు 


87 రోయు 
88 లాయు 
89 వడియు 
90 వలయు 


: [అశ] 


: [2-89] యే] 


: [అ.క9 | 
[owt 
: [ఆ 5] 


479 


ధ్వనించు, శబ్దించు, గర్హిల్లు (హర 8.117) 
ద Beco 


కకూయు, ఆఅచు [se 59] 

LÖD. స్పృశించు p=? 2-14] 

(ప్రకాశించు [sa 50] 

ఆసహ్యాపడు, ఏవపడు [శృనై 8-78] 

Des oot [_కీడా 236] 

కాటు |సనించు [శ నె 8.78] 

ఆవశ ౧కమగణగు Ex 562] 

జ 

పుటుు, కలుగు [భీమ 3-66] 
€ 

ఇషమగు [శృ-నె 17-78] 
wa] Ge 


[ ఇది సామాన్యనుగా అన్నంత Scho కను_ప్రయు_క్రమై కానవచ్చు 
చున్నది. ఇది న్యూన (కయ. దీనికి భూతార్ధక ప్రథమ Horas 
వచన బహువచనములందును, వ్యతి రేకార్హమునందును Tg vain 
నందును, భూత తద్దిర్మా రక విశేషణముగాను, OSS కాంతముగాను 
పంయోగములు గాసవచ్చు మున్నవి]. 


91 విడియు!' 


92 విడియయు ‘ 


౪8 విరియు 


౪4 వెలయు 


95 వెలియు 
96 వేయు 


97 వాంయు 
98 DI 


[ఆ 29] 


[e-33] 
: [2-59] 


: [ఆ 59] 


: [$] 
: [š$] 


సేనలు బస చేయు [శృ-నె 8_8 1] 
ఏడిపో వు [కాశీ 5.8 18] 
దికసించు pds 3.194] 
(వవహించు, వెలి [హర 4-58] 
తొలగు [శృనై 4-2] 
విడిపోవు [శృ,నె 3-84) 
భగ్నమగు, విరుగు [=è 1-17] 
(పకౌశించు [శృనై 147] 
_వసిద్ది కెక్కు [వ.వీ 16] 
వానకురిసి నిలుచు [హర 2267 
Ge చు. కొట్టు [హర 7.77] 


మూయు [కాకీ 4.99] 

Pow, A Bow [భీమ 1-81] 

కొటు, నఅుకు, ఖండీంచు[ శృ నై 2-130} 
ళు Green 
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* 99 | Dab ¢ 
10) సవనుయు 
101 సుడీయు 
102 సొగయు 
108 సాలయు 


3.4-1.! 


1 అను 
2 కను! 
3 Sx’ 
4 కొను 
స్‌ చను 
6 తిను 
7 మను 
8 ఏను 


3.1.1.5 
1 ఆగు 


2 Qty / es] Sach 


నాల్లవ తరగతి (61౫33 


శ్రీనాథ భాపాపరిలీలన 


: fe LS | ado Bde, పగులు [హర 6.6 I] 
“Te 3] చచ్చు, నశించు pee 2-10] 
; [అ కి] చుట్టుకొను చుట్టివచ్చు [hss 6-188] 
[743] చొక్కు., పరవశత్వమునొందు[ భీమ 2-46] 
ఆ కి] మూర్భపోవు, వెనుదీయు [భీమ 2-101] 
IV) [87 
(5.18) చెప్పు, పలుకు [భీమ 6-10] 
[సో] చూచు [కాశీ 7-60] 
వ [స క (పసవించు [శృ నై 6-101] 
f [ఆ కి] Ss [హర 7-58] 
738] తినుట [శవ 454] 
+ fee. 8] బతుకు [కాశీ 6_88 | 
: [స 3] ఆకర్షించు [శృనై 2-65] 
ఐదవ తరగతి > (Clas V) | 14] 
: [98] తగు, అర్హ మగు [శృ.వై 8-0] 
పరిణమించు, మాలు [85 2-104] 
: [%8] ఇచ్చు [శృనై 6.88] 
వెలిబుచ్చు [కాశీ 8-80] 


[తుమున్నర్థకములకు ఆను పయు క్రమగునపుడు Sag Bord, ఆంగీకరించు 


మొదలగు ఆర్బములిచ్చును |. 
D 
: [© LS] 


3 ఉండు 


నివసించు, జీవించు [హర 1-8] 
32 0nd [శృనై 4121] 


[అఆన్నంతముల కను పయు కవుయి యొక్క_క్కప్పుడు భవిష్యదర్హమును 
శ నాతో © 
సూచించును. ఉదా :; మహేశాహారముగ వండింపనున్నాడు. [హర oe 74] 


4 కలు[లు|గు 
A 


| [ఆక] 


: [58] 


సంభవించు 


[హర 2.167 
లఖించు [కాశీ 5-68] 
పొందు [కాకీ T.2817] 


అనుబంశము _కి [| థాతునుటు | 481 


ర్‌ చచ్చు][చా|చావ్‌ _ : [a8] నళించు [25 8-126] 
: [55] చంపు [35 3—88] 
6 DA i. : [స. కి] చూచ్చు [శృ నె 71767 
7 చొచ్చు : [348] (పవేశించు [హర 7.111] 
. (పారంభించు [హర 2-17] 
8 తెచ్చు : [5.8] తీసికొనివచ్చు, రప్పించు [కాశీ 6_286] 
9 నొచ్చు : [9.3] బాధపడు [హర 8.9 1] 
10 పోవు : [a8] వెళ్ళు [శృనై 890] 
గమనము [x5 3-158] 
(i. అవ్యయముగా నుపయోగపడుచు “కదా యను దానియర్దము 
నిచ్చును. నిశ్స్చయమును తెల్చును. [శివ 3-87] [కాకయును] 
[హర 2-62] 
2. తీలు, ఆడగు [శృ-నె 2-81] 
8 ఇది ధాతువుల ఆన్నంతముల Sab Scio Fox "యత్నించు, 
ఆరంధించు? ఆను నర్ధముల నిచ్చును. [హర 1-21] 
4. దొంగిలింపబడు, ఆపహృతమగు [Ox 4100] 
11 లే : [౪.8] కలుగు ధాతువునకు వ్యతి రేకమున 
(పాయికముగా వచ్చు ఆదేశము. 
[లే-దు [శృనై 3-56] 
లేన్‌ (శృ-నె 2-24] 
లేక [శృనై 1.109] 
లేమి [శృనై 153] 
12 లేచు : [98] నిలువంబడు, మీంది 
"BN dbo [శృనై 6—20] 
13 వచ్చు...!రా-|ర_. : (అమ్మకి దరిచేరు, ఏతెంచు, డగ్గజు[శృ.నై 6-87] 
తగు యు క్రమగు [శవ 4.62] 
eo Horn [హర 4-23] 


61 


ఇషమగు, అనుకూలమగు [శివ 3-68] 
థి > 


482 శ్రీనాథ భాపాపరినీలన 


[దీనికి పార్థనాద్యర్థమునందు రమ్ము ... రారండు, .. అను రూప ములును 


తుమున్నాద్యర్హమునందును, a = రాయడు, రాక, రామి 
వ్యతిరేకార్థమునందు మున్నగు రూపములు కలుగును. | 


14 వలచు : [సక] అపేకించు, కోరు [కాశీ 1! Ti 
(పయపడు [హర 2-18 | 


[౬లచు, కోర్సు md vom __ దీనికి వ్యతి రేకార్తములందు “ఒల " 
bs రు య 
ఆనునది విభాష నాదేశంబగును.] 


*ఈ గుర్తుగల ఆచ్చిక సామాన్య ధాతువులు Prof. Bh. Krishna Murthi : 
Telugu Verbal Bases. ఆను (గంథమున సూచింపబడలేదు* 


3.1.2 ఆచ్చిక నంకిష ధాతువులు [494] 


లు 

_రించు : [827 | 
1 ఆంగవించు : [2.8] యత్నించు, ఉత్సహించు (శృనై. 7-46] 
: [> 5] ఆతి కమించు [శ్చ Ñ 5-145] 
2 ఆందించు : [8-8] ఆందునట్లు చేయు [5.5 44] 
లీ ఆంపించు : [సడి] పంపు [5.5 87] 
A అణకించు : [%8] 'మోసపుచ్చు [శివ 8-44] 

5 ఆణగించు 

|ఆడగించు : [58] నకింపజేయు, పోగొట్లు [హర 7186) 
6 ఆడరించు : [స 8] S80 (జేయు [హర 7-165] 
7 ఆతకరించు : [సంక] Šo% [హర 3—44] 
కడచు [కాశి 5.281) 
8 v ow స [ఆ. కి] అద్దుకొను [3z S 6-44] 
9 ఆదలించు : [58] కదలించు [హర 6-45] 


10 ఆప్పగించు : [స., కి] ఒప్బించు, ఆదీనపణచు [హర 1-19] 


అనుబంధము . 3 [mago] 


11 ఆప్పళించు - [సడ] 

[eS] 
12 ఆలమరించు : [స క] 
13 అలరించు : [సడి] 
14 ఆలవరించు : [స కి] 
15 ఆలికించు : [సక] 
16 ఆవియించు : [55] 
17 ఆకళించు : [స [క] 
18 ఆడించు : [నకి] 
19 ఆరగించు : [స్‌] 
20 ఆలి|లకి|౦చు : [సక] 
21 ఆవలించు క [© కి] 
22 waom : [సజ్టకి[ఆ., క] 
నిక్‌ ఇంకించు : [సక] 
24 ఇగిడించు : [48] 
25 ఇచ్చగించు ‘ [సకి] 

[eS] 
26 ఇనుమడించు; [స్మ కి[ఆ.(కి] 
27 ఇప్పించు క [38] 
28 ఇతీయించు ఆ [సక] 
29 ఇవతాళించు | [ అ. కి] 
30 ఉంకించు : [అక] 
31 ఉగ్గడించు : [స.కి] 
92 ఉజ్జగించు : [5-18] 
88 ఉడిగించు ; [%8] 
34 ఉబ్బించు : [సరీ] 
85 ఉమ్మ లించు : [eS] 


4,83 


అద్దుకొను [శృనై 1-94] 
ఉత్సహించు [శృనై 162 
బాధించు [85 2.106] 
సంతోష పెట్టు, BHD) [శృంనై 223 | 
ధరించు, తాల్పు [కాశీ 3-116] 
లి పముచేయు [ప.పీ 54] 
పగిలించు [శృనై 1—97] 
ఆవగాహనము చేసికొను [శివ 2-82] 
కదలించు [కృ.నె 8-17] 
తిను [హర 2-126 | 
విను (శృనై 3-39 | 
నోరు తెరచుకొను [5.3 997] 
అపేక్షించు, ఆశపడు [శవ 3-87] 
నళింపంజేయు [భీమ £_77] 
పయోగించు [హర 7-164] 
వాంఛించు. కోరు [కృ.నె 1-9] 
ఒప్పుకొను [5È 4-188] 
రెట్లియగు [శివ 2-84] 
ఈయ(జేయు [భీమ 5-125] 
విగించు [కాశీ 4-32 
DADS ed [కాశీ 5-2017 
చల్ల నగు. శీ తమగు [శృనై 8-34) 
యత్నించు, పూను [కృ-నె 1-108] 
_పకటించు [శృంనై 8—80] 
స్తుతించు [నృంనె 8-85 | 
పఠించు [శ్చ న 4_126] 
విడుచు, త్యజించు, [శృనై 2-84] 
ఉడుగంజేయు, ఆణచు (హర 7-164] 
పొంగునట్లు చేయు [హర 6-87] 


తపించు, దుఃఖించు [కాశీ 2-138] 


484. 


86 ఉరువడించు 
ఏ7 ఊరించు 

లికి ఊటిడించు 
ఏవీ ఎక్కించు 
40 ఎక్కుడించు 
41 ఎడలించు 
42 ఎండించు 
48 ఎ త్తించు 


44 ఎదిరించు 


45 ఎరియించు 
46 adac fA 
47 ఎతిగించు 
48 ఎలించు 
49 ఒందించు 
50 ఒదవించు 
| జసరించు 
ర? ఒప్పించు 
53 ఒలయించు 
ర్‌4 ఓకలించు 
55 ఓహాటించు 
56 కంటగించు 
57 కటించు 
58 కత్తిరించు 
5$ కదలించు 
60 కది[యి[0చు 
61 కనిపించు 
62 కాన్చించు 
63 కమ్మి ow 


స [e- £] 
: (స. 5] 
: [5. £] 
[స 5] 
: [58] 
: [స క] 
: [స కి! 
sg] 


J [స కి! 


వ [స కే 
: re E] 
: [స [కి] 
“EE 
: [స శ] 
; [న కి] 
; స శ] 
: [స 5 | 
. [సక] 
: [స [కి] 
: [ఆ 8] 
; fe. 8] 
: [5.8] 
i [సడి] 
: [స S| | 
: [నకి] 
: [సడి] 
1 [ఆ శ] 
Se] 
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తొందరపడు, వేగపడు [కాశీ 6.227] 
ఆసక్తి కలదిగా చేయు [హర 2-105] 
ఓదార్చు ' [హర 7-187 | 
ఎక్కు._నట్లు చేయు [శృంనై 5-151] 
ఎక్కు.దీయు, హెచ్చించు[శృ.నై 7.198] 
భగ్నముచేయు, తొలగించు [హర 3-4] 
నిస్సారమగునట్లు చేయు [చా.మ 1.1831] 
ఊ ర్హ్వముగా నుండునట్లు 

చేయు [es 1-111] 


_పతిఘటించు, 

మార్కొను [శృనై 5-145] 
బాధించు [హర 8—44] 
Sor SO [శివ 8. 118] 
_వకటించు [కాశీ 5-272] 
పాలించు, ళౌసించు [భీమ 1-63] 


Loš ado, Doĝo [శృనై ర్‌ -65] 


పుట్టించు: కలిగించు [శృనై 4-51] 
కాఏంచు, ఆచరించు [శృనై 7-128] 
ఒప్పుకొనంజేయు 1 
కలిగించు, ఒలయజేయు [35 4-88] 
రోతపడు [కాశీ 6—55] 
వెసుదీయు, జంకు, ఓడు[శృ.నై 7 168] 
రోతపడు Ex ర్‌_ర్‌ర్‌ | 
Saci EE 1118] 
ఖండించు [శృనై 7-98] 
Soc Bch [హర 6—45] 
బంధించు, కదియంజేయు [కాశీ 8—61] 
చూపించు [కాశీ 627] 
కన్చడు (srk 5-285] 
మూయు, కప్పు [(శృంనై 7.83] 


అళుజంధము . 3 [ ధాతువులు 


64 కరంగించు : [58] 
65 కణపించు : [స (S| 
66 కఅగితదు : [సక] 
67 కలవఐరించు : [9 [కి] 
68 కలమరించు క [ ఆ. క] 
69 కలిగించు : [5-5] 
10 కళవళించు [ఆ £] 
Tl Se dom క [9-8] 
72 కవి[యి[0చు : [$8] 
3 కావించు : [8-3] 


4 కికురించు : [స.,కి|ఆ. కి] 


5 కిరించు : [5-2] 
76 Solow : [సక] 
77 కుడిపించు : [58] 
78 కుది|[యి|ంచు : [స కి] 
70 కుదిలించు | [స డో] 
80 కుప్పించు : [ఆ. కి] 
81 కురియించు ; [స కి] 
82 కులుకరించు క [స £] 
83 కు_స్పరించు : [సక] 
84 కోపగించు : fe. కి] 
85 కోరగించు 1 
86 కౌంగిలించు : (స, కి] 
87 (ang Bom : [స కి] 
88 (కమ్మంచు : [a £] 
89 _కొఃగించు : [స S| 


00 (కు[కు/మ్మరించు : [స క్రి] 
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కరంగంజేయు (శృనై 7185] 
కఅవజేయు [కాశీ 4-68] 
చలింప+జేయు [శృనై 5 174] 
మెమటిచి పలుకు [శృ.నె 5-133] 
Sos Bach [35 8-92] 
SoK cE [dx 3-118] 
కల6ంతపడు [శృ నె 2116] 
కళాసికచేయు [కాశీ 3-23] 
ఘటిల్ల € జేయు [కృ నె 3-10] 
ఆగునట్లుచేయు [హర 8.4] 
మోసపుచ్చు, పంపించు [ex 1-130] 
ఆమరించు [శివ 2-52] 
బాధ పెట్టు [భీమ 2-50] 
తినిపించు [హర 1-7] 
అడ్లగించు [కాకీ 7-120] 
ఎదుర్చు [కాశీ 6227] 
దుముకు, దూకు [కాశీ 1-112] 
నర్షి ogc [శృనై 1-24] 
శబ్దింపచేయు pe’ 7-185] 
wens [కాశీ 6_ 125] 
లాలించు, బుజ్జగించు [కాశీ 2-48 | 
"పేవించు [హర 6-95] 
కోపించు [ass 2-118] 
ముకుళిత మగు (శృ-నె 7160] 
ఆలింగనముచేయు [శృనై 2-7] 
మరలించు pos 4.189] 
at choses cho [శవ 4.48] 
దగ్గ మొందించు [శవ 461] 


మిక్కుటముగా వెలువజచు[ఫీమ 1-117] 
ఉపేక్షించు (శృనై 5-80] 
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92 గణుతించు 
93 గడంచు 

a 
54 గమకించు 
95 గలబరించు 


[హిం r] 
96 గారవించు 
97 గిబడంగించు 


98 గుదలించు 
Q 


99 గుప్పించు 
100 గుమ్మడించు 
101 గుతి[యి[0చు 
182 wa] Sjo% 
108 గులకరించు' 
104 గులకరించు* 
105 గెంటించు 
106 గొతిగించు 
107 గోడగించు 
108 గో 'సెక్కించు 
108 చప్పటించు 
110 చంపించు 
111 చలించు 

ళం 
11. చదివించు 
118 చఅపించు 
114 చాటించు 
115 చాలించు 
116 చిందించు 
117 చికిలించు 
118 చిగురించు 


: [5] 
: fa. కి] 
; [౪.8] 


: [98] 
“lel 
i [a iF] 
: [స. క] 


| [స కి] 
: [538] 
: [స E] 
: [స._ 5] 
| [అ £] 
: [2.5] 
: [సక] 
: [5.8] 
: [9-8] 
: [స £] 
: [5.5] 
; [5 £] 
[సక] 
i [స 8] 
: [స కి] 
: [58] 
: [5-8] 
í [సనక] 
: [58] 
: [ఆ.కి] 
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స్తుతించు కొనియాడు [భీమ 1-1] 
ఆదలించు, బెదరించు [ప.వీ 69] 
ఒప్పు [5.3 115] 
డోకుపుట్టు [2s 3-92] 
గౌరవముచేయు [కాశీ 4-81] 
నళింప(జేయు [హర 7-186] 
_తవ్వు [85 8-111] 
వెదకు [కాశీ 2—41] 
అధికముగా ఇచ్చు [50.5 7] 
పూరించు [కడా 226] 


లక్ష ర ముగానుంచుకొను [శృంనై 6-202] 
ఎయింగు [శృనై 8-202] 


ధ్వనిచేయు, శబ్దించు [$s 2127] 
అఆఅంకురించు, వ్యాపించు [b= $5] 
కదలు [క$ A221] 
కారము చేయించు [,కీడా 270] 
మించు, పోటీపడు [కాశీ 4-296] 
స్తుతించు [కాళీ 1-58] 
చఅచు, కొట్టు [కాశీ 6-278] 
చంపునట్లు చేయు [శివ 3129] 
నలువై పుల విక్షేపించు [వ.వీ 15] 
పరింపించు [శివ 2—40] 
అఅచేతితోకొట్లించు [శివ 4-857 
_పకటించునట్లు చేయు [కాశీ 5-272 
ముగించు, త్యజించు [హర 430 
ఒలికించు [శృనై 1-87] 


కను రపష్పలుమూసితేఅచు [హార 4-31] 
పల వించు [5.3 18] 
c? 


అనుబంధము. కి | భాతువులు] 


110 చిత్తగించు : [అ.ి/[స కి] 


120 చిలికించు 
121 చీకిలించు 
122 చుటించు 
128 చూపించు 
124 చెంగలించు 
125 చెప్పించు 
126 చెమరించు 
127 Bd om 
128 చేయించు 
129 చౌకళించు 
130 జంకించు 
181 జలదరించు 
132 జళిపించు 
133 జాడించు 
194 జూ6కించు 
135 జేగు|వు[రించు 
186 రవణించు 
137 & [05] 82 ot 
138 డయ్యించు 
139 తగి|వి|లించు 
140 తగ్గించు 

141 S Bo 
142 తప్పించు 
143 తవుకించు 
144 తరలించు 
145 తతీగించు 
146 తలపించు 
147 తాకించు 
148 తాపించు 


: [స LE] 
: [© 5] 
: [స కి] 
: [5-5] 
i [e 5] 
: [స £] 
: [ఆ 5] 
: [5-8] 
: [సక] 
i [ఆ LS | 
: [స $] 
Ean 
: [స £] 
: [58] 
: [9-8] 
Tee 
+ [5-18] 
: [55] 
: [58] 
[స 5] 
: [స శ] 
: [98] 
: [9.5] 
: [ఆక్‌] 
: [సక 
: [స £] 
: [%5] 
: [ స. కి] 
: [3-5] 
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స్మరించు, తలంచు [కాకీ 2151] 
చిలుకంజేయు, చల్లు [శృనై 2-141] 
మిటుమిట్టుగొను (కాశీ 3-195] 
ఆవరించునట్లు చేయు [వ.వీ 58] 
కనబ అచు ప వీ 32] 
వికసించు. (వకొాశించు [b5 3-57] 
వచించు [శృ నె 8_72] 
చెనుటకలదియగు 


[% 3 5-154] 
[(బుణాదికము] తీర్చు [R 8159 | 


ఒనరింపంజేయు [కాశీ 2-148 | 
ఎగురు, దుముకు, ఒప్పు [ie 217] 
బెదిరించు [హర 4.20] 
చలించు [శృనై 7-95] 
ఏయు, జాడించు rise 212] 
వదుల్చు, దులుపు [శృనై 2.0] 
త త్తఅిపడు [భీమ 2-101] 
ఎట్లిపడు, ఎట్లినగు (శివ 4-74] 


రచించు, (పవర్షిల్లంజేయు [శివ 475] 


దక్కంజేయు, నిలుపు [వ.వీ 78] 
కృశింపంజేయు [హర 4-28] 
చిక్కించు, బంధించు [శృనై 7-165] 
తగ్గించు [so 54] 
సం|భమించు [కాశ 4106] 
పోగొట్టు, తొలగించు [కాశీ 288] 
త్వరపడు [శివ 3-69] 
లాగుకొనిపో వు (ప. వీ 81] 
తగ్గించు, §, Bose ao pe’ 1111] 
తలంపంచేయు [హర 3-38] 
తగిలించు [bs 5-115] 
పొదుగు, ఖచించు [భీమ 5-9] 
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149 తాటించు : [స శ] 
150 తిరిగించు : [సడి] 
151 తిలకించు ă o: [స క్ర|ఆ., క 
152 So, Boi i [ఆ ల్‌! 
153 తుఅణంగలించు : [28] 
194 తులకించు i [9-8] 
155 తూర్చత్రించు [5-8] 
156 తూలించు : [5-8] 
157 తెప్పించు : [58] 
158 తెగించు : [స కి] 
158 తొంగలించు . [ఆక] 
160 తొల6కించు : [సో] 
161 తొలగించు : [a5] 
162 తొలకరించు : [నస] 
168 తోలించు : [8-8] 
164 (తే సిందు : [సక] 
165 (తరించు : [2.8] 
166 తరించు! : [%5] 
167 | తావించు : [5-8] 
168 _తుళ్ళాడించు : [95] 


169 _తొక్కిాంచు : [98/58] 


170 |S dow : [58] 
ive దట్రించు : fe. 8S8] 
112 దాటించు : [నకి] 
118 దిచ్చరించ : [2-18] 
[1/4 దీవించు : [స కి] 
175 oar] S| Pots : [సక] 
176 దుమికించ్న : [5-5] 
1/7 దొరకించు : [సక] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


కొట్టు, చిందులు తొక్కు [హర 7-88 | 


సంచరింపంజేయు [వ వీ 47] 
పీక్షించు, కనబడు [Dx 393 | 
వెలుంగు, (ప్రకాశించు [ere 3-285] 
(పకౌశించు, "మెఅయు [హర T-1407] 
_పకటితమగు, తోయ fark 4.145] 


పొల్లుసోవుట'కె ధాన్యాదులను 


ఎగురబోయు [ఢీ శృం. 89] 
పడునట్లు చేయు [హర 6-16] 
తేజేయు [హర 6—50] 
సాహసించు [భీమ 460] 
వికసించు, _పకాశించు (శృనై 6.102] 
ఆతిశయింపంజేయు [శృనై 846 | 
తొలంగునట్లు చేయు [భీమ 6.76] 
కురియు, వర్షించు [శవ 161] 
నడిపించు [5.3 98] 
భయపడు [హార 3- 32] 
పరిహాసమాడు (so 62] 
ఆభిఘరించు [హర 6-117] 
(శాగంజేయు [శృ-నై 7-120] 
కీడించు [be 128] 
నడిపించు [వ.వీ 26] 
*తోయించు గెంటించు (భీమ 4.1%] 
యత్నించు, పూను Ez 1-110} 
దాంటంజేయు, ఎగిరించు [కాశీ 1-587 
ఉవికివచ్చు, బయలుపడు [కడా 08] 
ఆశీర్వదించు [8వ 2.70] 
ఏకధాటిని పరుగ _ Both [భీమ 8-57] 
దూ౭కించు [ప.వీ 19} 
లభించువట్లు చేయు [కాశీ A255] 
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178 దోయిలించు * [సరి] దోసిలితో (గహించు [hB 6-102] 
179 దోరించు : [అక] దొరలించు [85 1-56] 
180 Bo : [9-8] అదలించు [హర 6-17] 
181 నడ|డి|పించు . [సశ] గమనింపంజేయు [కాశీ 8-187] 
182 నవ్వించు : [38] నవ్వ+జేయు [శృంనైై 7-173] 
188 నమ్మించు : [3.8] విశ్వసింపంజేయు [కాశీ 571] 
184 నాటించు : [5.8] పొతించు [హర 8-7] 
185 నిక్కించు ; [5.8] పై కిలేవ-జేయు [కడా 235] 
186 నిగిడించు : [5.8] (ప్రయోగించు [¥)-3 4-81] 
187 నిండించు వ [స కి] సిద్దింపంజేయు, నెఅవేర్చు [85 2-41] 
188 నిలిపించు : [5.8] నిలుపునట్లు చేయు [ప.వీ 81] 
188 నిలువరించు ; [సక] నిరోధించు, ఆడ్డగించు [హర 3.45 ] 
190 నివాళించు : fe. 8/5. 8] నీరాజితముచేయు Ex: 7-152] 
191 నెరయించు : [35] హ్యాపింప' జేయు [కాళీ 690] 
192 నేమించు : [x8] నియమించు [హర 2-1] 
193 నొప్పించు : [సో] నొవ్వ౭జేయు rok 4.221 | 
184 నోమించు : [సక] నోంచు, ఆచరించు [5$ 6—60] 
185 పంచారించు : [స క్‌ అతిశయించు కాశీ 6120] 
196 పంటించు : [es శ] వ్యాపించు [శవ 483 | 
197 పచరించు : [548] వెల్త డిచేయు, _పవర్థించు [హర 411] 

పడునట్లు చేయు [=$ 8-109] 
198 seme oh : [x 8] ఇటునటు వెళుకగంజూచు [be 75] 
18§ పట్టించు : [సక] పట్టుకొన (జేయు [కాశీ 1.121) 
200 పంపించు : [38] ఆమగ౭ంజేయు, పంచు [వ.వి 16] 
201 వదికించు : ESE పగిశీలించు, విచారించు [శృనై 5—43] 
202 పరిఢవించు : [%18] అతిశయించు, వంచించు [కాశీ 3-12] 
203 వరితళించు : [eG] విచారించు, ఆలోచించు [ 3% 3-178] 
204 పరిపాటించు : [245] “ఓర్విమి తుది పరిపాటించిన'[ భీమ 5-148] 
205 పఅపించు EIU (పసరింప+జేయు (హక 7-165 | 


o2 


400 
206 పల|వి[వరి|[0చు fe E] 
207 పలికించు : [సుశీ] 


208 ప[వళి[వ్వడి[0చు : (అ. 8] 


209 పాటించు EE 
210 పాతరించు (ఆ 8] 
211 పిచ్చలించు : [9.8] 
212 పిలిపించు : [సక] 


213 పిసాళించు : [9.8/5 $] 


214 పుక్కిలించు : [58] 
215 పుట్టంచు ; [స.,కి] 
216 పుడిసిలించు i [5. 5] 
217 పు|రణి]|రుడి|ంచు 3 [545] 
218 పెట్టించు : [స కి! 
219 పెరిగించు : [8.5 | 
220 పెల్లగించు క [స 5] 
221 "పేర్చించు : [SS] 
222 పొందించు : [నకి], 
228 భొటకరించు : [2-185] 
224 పొటారించు : [౪ 5] 

225 పొడవడగించు.. : [స శ్రి] 

227 పొ|ఒ|నరించు : [సక] 

226 పొలయించు : [స 8] 
228 పొలియించు : [స్‌] 
229 ఫోతరించు [© 8] 

280 పోయించు శ [5. È] 
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విలపించు [హర 3-89] 

పలుకునటు చేయు [శవ 8-50] 
గ 

శయనించు [కృ-చె 5-47] 

పొసగించు, కలిగించు [కాశీ 2-43 ] 


లెక్కించు, గణనచేయు. [(శృ.నె 1.56] 
బలిమి పాటించు [dss 1-63] 
“పాతాళ గోళంబు బాతరింప' [శివ 1-61] 
ఆతిశయించు, ఆనందించు [85 2-81] 


ఆహ్వానింప(జేయు [ds 122] 
పకొళించు, వెలుగొందు [కాకీ 140) 
పరిహసించు [కాశీ 7185] 
గండూషింష [భీమ 1-88] 
జనింపంజేయు, కను [కాశీ 3—44] 
పుడిసిట౬ బిట్టు [7è 5-201] 
పోలు ఒప్పు (హర 4-47) 
Dac జేయు [భీమ 8-87] 
వృద్దిపొందించు [5.5 21] 
కదలు, ఊచు [హర 648] 
ఆమరుచు [5.3 100] 
C ato [5$ 8-18] 
స్పుటమగు, స్పష్టమగు Ex 5.107] 


“డవముడమ ధ్యనుల దొటా 
రించు [కడా 180] 
నశింపంజేయు, పోగొట్టు [కాశీ 6125] 


చేయు, కావించు [శృ-నె 7-76) 
dose జేయు (శృంనై 4-81 
సంతో ష పెట్టు [ప.వీ 12] 
చంపు, వధించు [శివ 1-32] 
మదించు, గర్వించు [కానీ 8-28] 


సీటిని వదలునట్లుచేయు [Em 54] 
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281 (పహరిచరించు : 


282 _పాకించు 
2838 బలియించు 
284 బాతలించు 
285 బాదరించు 
286 బిగి[యి[0చు 
237 బిత్తరించు 
288 DALOM 


209 బుజ్జగించు 
240 బెదరించు 
241 బొబ్బరించు 
242 బతి o% 
243 దిమయించు 
244 మండించు 


[9.8] 


: [5-15] 
వ [18 3] 
Ie 
: [ఆ._క] 
వ [సాక్‌ 
: [ఆ. కి] 


: fe. S| 


: [58] 
: [సో] 

: [sE] 
: [. £] 
: [సక] 


వ [సక] 


245 మక్కళించు: [స క్రి|అ. కి] 


246 మగిడించు 
247 మచ్చరించు 
246 మచ్చరికించు 
249 మట్టించు 
250 మన్నించు 
201 మరగించు 
252 Keno 
253 మరలించు 
254 మలిపించు 
255 మ స్తరించు 
£56 మాన్చించు 


$ [š $] 
- [e8] 
3 [ఆ కి] 
: [సక] 
: [5.5] 
; స iS | 
: [58] 
: [స LS | 
3 [స కి] 
: [స È] 
peg] 
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(పదక్షిణముచేయు, ఊరు 
కోట మొ॥ వానికాపుదలకె [ఖమ 1-108] 
చుట్రివచ్చు 

ళా 


వా్యపించునట్లు చేయు [కాశీ 3-156] 
బలపఅచు, కూర్చు [హర 2-121] 
aso [శివ 1-61] 
L58 ood [5$ 3241] 
DA denen [హర 1-20] 
వ్యాపించు, చలించు [భీమ 3-19] 
“పునుంగు బసం విసా 

Poth గొజ్జంగి నీటి" [భీమ 1-112] 
ఉపలాలించు [శృనై 5-80] 
భయ పెట్టు (శృ.నె 2 46] 
ఆఅచు [వ.వీ 82] 
జీవింపజేయు [కక 4.236] 
భాంతి నొంద(జేయు [శివ 8-118] 
కాల్చు [¥ 8 (58 | 
కూర్చు, ఆమర్చు [కాశీ 3-118] 


వ్యాపించు, సకాంతమగు [SS 6-108] 
మరలించూ, తిప్పు [DR E-148) 
పోట్‌చేయు, ద్వేషించు [కాశీ +. 180] 
పట్టుపట్టు, స్పర్ధవహించు [శృనై 3-86 | 
(| S°8y.088 [ప.ఏ 24] 
Sarg Doth, ఆదరించు [శివ 470] 
మరంగజేయు, ఆలవఅచు [కాశీ 5-285 | 


మఇణచునట్లు చేయు [కడా 12] 
మరలునట్లు చేయు [5.3 1087 
మలుపంజేయు, చెక్కించు. [భీమ 5-81] 
వ శపఅచుకొను [కాశీ 5 236] 
పొగొట్టు [5.5 83] 


492, 
257 మాయించు : [5.8] 
258 మిడికించు : [5.8] 
259 ముడి(గించు : [సి] 
260 మునిగించు : [3.8] 
261 మురాయించు : [2.5] 
262 మూ(తించు : [es] 
263 మూదలించు : [%8] 
264 0.0% : (స. క] 
265 మెప్పించు : [సో] 
266 Bom : [స §] 
267 మేళ|గి[వి[0చు 

: ra EJS Ei 
268 మొగిడించు క [స కి] 
268 'మొగి[యి[0చు [సక] 
270 'మొరయించు [స 5] 
271 మోపించు ; [స] 


272 ముహరించు: [ఆ.క్రీ|స. క్ర] 


275 |మింగించు : [548] 
214 ము9చ్చిలించు : [సక] 
275 _మొక్క్‌_౦చు : [3-5] 
LTE (మో[గి[యించు : [3-5] 
277 రప్పించు : [సరి] 
278 రహించు : [9.8] 
279 రాకించు : [58] 
280 రాపించు : [స £] 
481 రాయిడించు : [95] 
282 రావించు : [సః] 
283 రూవించు : [8-5] 
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Sox, సంహరించు 


[శృనై 5.118] 


కాంతిహీనముచేయు [హర 7_154| 
ముడుంగంజేయు [శృనై 3-199] 
మునుగునబు చేయు [శృంనై 2-185 4 
ay రం - 
ఆతికయించు [హర 488 | 
మూ(తము విడుచు [శివ 4-54] 
How [కాశీ 5-819] 
oe 
మెచ్చునట్లుచేయు [శృనై T-1557 
మెచ్చునట్టుచేయు [కాశీ 6.165] 
«vt 
మరించు [కాశీ 7-5] 
Q 
జతపఅచు [భీమ 1-108) 
కలియు, మి|శ్రమగు [క్రీడా 186] 
ముకు శింపజేయు [భీమ 448) 
ముగుచు [హర 2-18] 
Lar Acts [ax 1.90] 
మోయంజేయు [కాశీ 5- 62] 
05°? _పతిఘటించు 
మెంగునట్టుచేయు [హర 3-58] 
దొంగిలించు [as 5-146] 
(Bos ea [కృ-నై 7-180] 
(వకటించు [5$ 6.62) 
రావించు, కలిగించు [శృనై 8-54 | 
Se, శోభిల్లు, ఒప్పు [వ.వీ 20] 
DOEA, మోందు [భీము 2.158] 
రాయునట్లుచేయు [= 7-31] 
ఒరయు [హర 5_45 
రప్పించు [హర 5.11] 
నిరయించు | [శృనై 5.178 
వా C 


అను బంధము. శీ [| ధాతువులు] 


284 రెట్టించు : [సః కి[అ. కి] 
285 లంకించు : fee] 
286 లెక్కించు : [సక] 
287 వండించు : [55] 


288 వక్కరించు : [ 8. Sfe.,§] 


289 వక్కుళించు : [అక] 
290 వక్క.|క్కా_|ణించు : [స కి] 
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291 వగపించు | [స కి] 
292 వడ్డించు : [4.89] 
294 వలపించు | [స.క9] 
294 వలపలించు | [5.59] 
295 వసి|యి/0చు : [ఆ.కి] 
296 వాయించు : [స 5] 
297 విడియించు : [స (కి) 
298 విడిపించు ; [స క్‌] 
299 విన్నవంచు í [oe] 
800 వినిపించు : [e శ] 
901 విరియించు i [స శ] 
802 'వెక్కరించు : [సక] 
803 వెచ్చించు : [38] 
304 వెడలించు : [సక] 
805 Jebo : [š £] 
306 వెలయించు : [స శ] 
807 వెలిగించు : [స కి] 
808 వేగించు : [4 8] 
809 వేయించు : [$8] 
‘3 10 BO) oth : [సక] 


ద్విగుణనుగు [శృ-నె 8-52] 
తగులు, ఆస క్షమగు [భీమ 3_ 163) 
ఎంచు, లెక్క. పెట్టు [కాశీ 1-208] 
వంటచేయించు [హర 2-14] 
విడుచు [85 260] 
| BMH Hors [శివ 2.61) 
_పతిఘటించు [కడా 223] 
వచించు పలుకు [8s 2—80] 
ఏడిపించు, [హర 426) 
భో జ్యపదార్థములను 

పాతమునందుంచు [హర 2126] 
(పీతినొందించు Ex 6206] 
పదక్షిణముసేయు [భీము 3—39] 
ఉండు, పడు [శృనై 780] 
(మోగించు (శృనై 1—76] 
బసచేయించు (శృ నై 4-131] 
విడుచునట్లు చేయు [కాశీ 4_667 
మనవిచేయు, విజ్ఞాపించు [% 3 2.81] 
వినవచ్చు [b5 3-175] 
asy, Isdori [xB 464] 
ఆపహా స్యముచేయు [ప వీ 110] 
వ్యయపఅచు [Dx 4.32) 
పాయంజేయు [కాశీ 2-144 | 
పై కరావించు [శృ న 2-123] 
భయ పెట్టు [కాశీ 659] 
(వకటించు. బయలుపజచు [కానీ 4-133] 
(పకాశింపంజేయు res 338] 
చేయు, నిర్వహించు [శవ 3-125] 
వేయు నట్టుచేయు [5.3 3] 


హోమము చేయించు 


[శివ oe 57 | 
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811 [చక్క-లించు 
312 (వయించు 
813 వాయించు 
814 సంతరించు 


315 సంతసించు 
16 సందడిందు 
317 సం|పతించు 
818 సకిలించు 
019 సడలించు 
420 సమయించు 
821 సపదరించు 
322 సవరించు 
828 సాగించు 
324 సెరించు 
320 (x08). oth 
326 sr Both 


oat హాచ్చరించు 


-ఏల్లు/ -ఇలు 


528 &3 త్ర మిల్లు 
329 ఉజగి|లు!లు 
జ ic 
330 ఉప్పతిల్లు 
381 ఊ+ ర] అ]|డిల్లు 


332 ఊసరిల్లు 
333 ఒడ్డ గిల్లు 


rs] 
: [స LS | 
; [సః £] 
: [5.59] 


: [ఆ కి] 
Ul 
: [5 £] 
: [55] 
- [95] 
: [సక] 
: [5.8] 
: [5 E] 
: [సక] 
ప [918] 
: [సక్‌] 
: [స LS | 


: [545] 


| 56 | 





: (ఆ. కి] 

‘ [9-18] 
: [2-5] 

క (ఆ. కి] 


: [es] 
: [ఆ . S| 
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PAo: జయించు [భీమ 1-92] 
వ్యయముచేయు [se 288] 
లిఖింపంజేయు [శృనై 1-14] 
"సేకరించు, రచించు [కాశీ 1-7] 
ధరించు [కాశీ 2—64] 
సంతో షపడు [హర 3-97] 
సందడిచేయు [హర 4.867] 
సరిచూచు [భీమ 1-92] 
"'హీషించు [హర 6.86] 
వదులు ER 5-173] 
చంపు [sa 36] 
వహించు, తాల్చు [భీమ 2—62] 
కూర్చు, ఆలంకరించు [కాశీ 7148] 
SSD [శవ 3114) 
సెరణచేయు [శృనై 1-88 | 
UE Eco [be 226] 
ఉంచు, పెట్టు [శృ-నై 6_44] 
పూయు పట్టించు [హార 411] 
_పోత్సాహ పజుచు [5.5 88] 
ఒఅగు, అ _స్పమించు [కాశీ 1-122] 
తొలగు, పోవు [శివ 8. 62] 
కలుగు, ఆతిశయించు [భీమ 5-9] 
ఉపళాంతినొందు, 

స్వస్తమగు [శ్చ నై 3-104] 
కృశించు [కాశీ 2-138] 
వాలు, (సవించు [కాకీ 8-101] 


ఒటగ్గు అతిశయించు pbs 2-46] 


అనుబంధము . 3 [ ధాతువులు] 


[e. కి] 


834 ఒ | Bite 


3385 ఒడిగి[ల్లు|లు 
య 
308 ఓసరిలు 
గా 
ఏల ఓహాటిలు 
3388 క తరిలు 
D CY 


339 (కమ్మ ణీ|ల్లు[లు 


340 గడ సిల్లు 
841 majoja 
342 గుబ్బతి|ల్లు|లు 


348 గూనుగి|లు[లు 
య 


844 DO) 

345 చెమ్మ ]టి|గిల్లు 

$46 చొ ajojo 
d) O) 

347 జొ త్రిల్లు 

348 జొట్బ్‌ిలు 


840 ఠవణిలు 
టి. 


ఏ50 తల డి|ల్లు|లు 

cry co 
851 తారసి|ల్లు[లు 
852 తీం, డిలు 

“om 
858 తేజరిలు 

య 

854 దండ|ద]సిల్లు 


305 దురపిల్లు 
856 దూపి[పటి|ల్లు 
357 దోరగిలు 
358 నివ్వటి|ల్లు|లు 


l [అ. కి] 
; [ఆ LF] 
క [ఆ LS] 
: [ఆ £] 
: [98] 
; [3-15] 
: [ఆ £] 
: [28] 
; fo. 5] 
[అ. శ్రీ] 
: [9.8] 
: [2-18] 
[స 
: [అక] 


: [es] 


ete 
: [eS] 
i [9.18] 
; [౪.6] 
: [2-8] 


శ [2.3] 
: [ఆ £] 
: [2-8] 
: [9-8] 
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ఆంటుకొను [కాకీ 6—41] 
_పక్కకొణగు [శృంనై 71507 
_సవించు, Seo [కాశీ 4-173] 
తొలగు, తప్పుకొను [శృ-నై 8 84 | 


రూపజు, అయమందు (శృనై 8.179] 
చలించు [శృంనై 7-467] 


మరలు, మరలివచ్చు [హర 5-8] 
కడనుండు, చివరదగు [x 2-77] 
§* 20m, _శమపడు [శృనై l-84] 
ఉప్పొంగు, అతిశయించు [శవ 2-107] 
వంగు [శవ 2-21] 
ఉద్భవించు, ఉబుకు [శృనై 1-98] 
తడిగలదియగు [ఢ్రీ-శ్ళం. 47] 
కలుగు, nog och [హర L198} 
ఎజ్జపడు, ఉద్దమించు [భీమ 4.123] 
తడియు, [హర 2-107] 
నిండారు, ఆధికమగు [శృనై 2114] 
ఉండు, (_పకాళించు [కాశీ 5-96] 
ఒప్పు Ex 2-117] 
చలించు, కంసించు [హర 8-10] 
వచ్చు, వెళ్ళు [హర 4.57] 
ఆతిశయించు [భీమ 3-152] 
(సకాశించు [హర 6-27] 
ఇఅుకుకొను [#98 4-1257 
ఆడగిపో వు [శృనై 38148) 
రారాపునొందు, ఆణ(గు [కాశీ 7-80] 
పరితపించు [భీమ 2.33] 
దప్పిగొను, ఆలయు [భీమ 2101] 
DWTS, పండ బాటు [కాశీ 8—28] 
Benen, వజ్బంభించు [కాశీ 4-91] 


4,96 


959 పంచితిలు 

860 పరిఢవిలు 

| Che 

861 Seo ven 
ce 


862 పాటీ]ల్లు|లు 
e3 


8683 పాయగిలు 
864 పిక్క-టి|ల్లు/లు 


865 పిచ్చిలు 

ఏ[6 పుల సిలు 
e} 

367 Do Aoo 
oe e? 


968 వీటగిలు 
869 బూరటిలు 
870 బెగడి[ల్లు|లు 
871 BAD 


972 దోరగిలు 
873 sod Seo 
374 మ తీ|ల్లు|లు 
న C 
876 మాగిలు 
A 
877 విచ్చి|ల్లు!లు 
378 విలసి|ల్లు/లు 
య 
379 వెలికి|ల్లు|లు 
య 
880 సంత సి|లు|లు 
య 
881 సందడిలు 
882 సదరిలు 
య 
888 సొమ్మ సిలు 


: [ఆ Ul 
: [55] 
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[eS] 
: [ఆక] 
క [es] 


[అ £E] 
: [అ.క] 
: [es] 
; [248] 


: [eS] 
: [అ [కి] 
: (ఆ. కీ] 
[e కి] 
: [248] 
: [es | 
: [es] 
í [s5] 
: [98] 
: [918] 
: [9-59] 
i [సక] 
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మూ(తము విడుచు [హార 7-185] 
ఒప్పు, శోభిల్లు [శృనై 1.8] 
తగ్గు, Å Bord [కాశీ 6.84] 
కలుగు, సంభవించు [కాశీ 6-84], 
CERS 


తొలగు, జాతు [శృంనె 8.867 


నిండు, పూర్ణమగు [భీమ 4198] 

(బదలగు, వీటలువొఆు [శివ 1.148] 
అ 

వ్యాపించు, పసరించు [హార 7-67] 


లోపలినుండి “పె కవచ్చు [కృ.నై 2.114] 
బెదరు, వివక్ణమగు [కీడా 206] 
పెకల్పబడి, ఉన్మూలిత 

మగు [sð 5-130] 


పగులు, వీటలగు [Bx 8-212] 
నిండు [శృనై 7-68] 
దుఃఖపడు, చింతించు [dx 8-117] 
భయపడు, వెఅచు [హర 3-66] 
చింతించు, దుఃఖించు [భీమ 4.100] 
ఉమ్మును భూమికిఆనుచు [కీరిడా 807 
కీణించు, తగు [కాశీ 8.28] 
a 
మదించు (కనే 1-107] 
ఆ౭ంచు, సావధానముగా [కడా 51] 
Bres Bo ce [హార 121 | 
య 
విడివడిపాలు [హార 6.467 
_పకాశించు [హర 4.11] 
పీప్ప (కిందగునట్లుపడు [శవ 2-71] 
13 
సంతోషించు [భీమ 176] 
sore c?, కమ్మ [కాశీ 2247 
ఒప్పు [కాకీ 2-28] 
మూర్చిల్లు [హర 383] 


అనుబంధము _ 3 [| ధాతువులు] 


చు: | 80 ] 
884 ఆగల్సు 

885 అడ |ణ]|(చు 
886 అదలు|ల్చు!చు 
387 అమ][ర్భు!రుచు 
888 ఆల(చు 

889 8%} 

380 easy * 

3891 ఇగుర్చు 

892 ఇ గుచు 

398 ఇము|డ్చు|డుచు 
394 ఉ|నుచు/0చు 


895 ఊచు 

996 ఊన్సు1 

BIT ఊ]|న్స్ను|నుచుః* 
898 ఊడుచు 

39% ఎదు/ర్చు| రుచు 
400 ఒన]|ర్బు[రుచు 
401 కరంచు 

402 కఅంచు 

403 Sx, 

404 కాంచు 

405 కా[ర్చు[రుచు 
406 కా[ల్చు[లుచు 
407 కూర్చు 

408 కూల్చు 

409 కాంంచు 
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పెకలించు [హర 6-45] 
(కుంగంజేయు [భీమ 5_71) 
బెదరించు [శృనై 7191] 
సంఘటిల్ల (జేయు, కూర్చు [శృంనై 4-11] 
బాధించు [కాశీ 8-10] 
చలింపంజేయు, ఆడించు [కాశీ 6_2707 
మలుంగజేయు, పోంజేయు[(ళృ.నైై 7-169) 
mos acho (కాశీ 4_ 103) 
పొడ్రము, ఇగురుచు [శవ 2-38] 
కనపడకుండ పెట్టుకొను [శృ.నై 26] 
SoS a5 [కాశీ 6-172] 
కలిగించు (శృనై 2-99] 
ఆడించు, కదలించు perk 5-168) 
ధరించు [భీమ 2.29] 
కలిగించు [శృ.నై 2-99] 
మొక్కలను తీసినాటు — [HT 87] 
_(పతిఘటించు [హర 5-8] 


సిద్ధపఅచు, నెఅ'వేర్చు [79-8 8-191] 


_దవింప(జేయు [హర 308] 
వ్యాకులత Seth [dx 118] 
కనురంజీయు [es 2-71 
తపింపంజేయు [శృనై 6120} 
_సవింపంజేయు [శృనై 6-112] 
నశింపంజేయు (Sx 5_ 158] 
సంధించు, చేర్చు [శృ-నై 1-81] 
కూలంజేయు, వధించు [హర 754 
నశింప(జేయు [bs 3-116] 
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410 చాంచు 
411 చించు 


412 చెమథ్చు 
413 Tel jó 


414 చేర్చు 


415 జార్చు 
416 డి|ది|[ంచు 
417 డుల్చు 
418 డొల్చు 
418 తగుల్చు 
420 SSB) 
421 Boo, 


422 తీర్చు! 
423 802 


424 తూర్పు 

425 B/ Blom 
426 'తెమల్సు 

427 తేల్చు 

428 తోయ 

429 | Hows 

430 దాయ 

481 నానుచు[నాంచు 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


ముందజికి పోనిచ్చు [హర 6-16] 
చీల్చు [శృనై 1.82] 
I ROR D [85 1-97] 
లు 
చెమ్మ గిల్లు [హర 1-21] 
వ్యర్థముచెయు [హర 6. 115) 
పోగొటు [హర 8—28] 
లు 
దగణ బెటు [హర 3—86] 
O ళు 
ఉంచు, నిలుపు [శృ-నె 6-8] 
తొంలగు [oe 68] 
విడుచు, త్యజించా [కాశీ 216] 
ఎడచేయు పాప [శృనై 781] 
ao (జేయు, దొవలించు [కాశీ 1-17] 
చిక్కు.కొన(జేయు [భీమ 6.96] 
అతి శయించు | కాళీ 5-96 | 
వ్యాపింపంజేయు [హర 7-14] 
దగ్గఅగాందీయు [శృనై 1-51] 
Dg aoi, నెఅ పేర్చు [కాశీ 5-218] 
25) e0th. నిర్మించు [హర 3-66] 


ఇచ్చిపరి హరించుకొను [హర 2-116] 


పోగొటు [శృనై 7.1507 
ఠా ఈ... 

చొచ్చు, నాటించు (శృనై 4-81] 

నఅకు, ఖండించు [కాశీ 1-51] 


సడలుచు, విష్సు, దువ్వు [శృ.నై 7-176] 


eh alot, ముంచు [dx 2-42] 
కలుపు, మి శముచేయు [హర 4-81] 
నఅకు, ఖండించు [కాశీ 6245) 
en DÄ Kemo [శ్చృ.నె 6102 
నాన(జేయు 


(కాశీ 83—188] 


అనుబంధము _ గ _ ధాతువులు] 


: [48] 


432 Dor 


433 నిగుడ్చు 


484 నూలుచు 
435 Tow 
436 ses] e9] 20 
497 పూడుచు 


488 పూనుచు|పూంచు : 


439 పెంచు 


440 పెనంచు 

441 Do 

442 SPH, 

448 పో|ల్చు[లుచు 
AAA aD) 

445 మడ|డు[ంచు 
446 మనుచు 

AAT Koch 

448 మా/నుచు/న్చు 
449 మార్చు 

450 ముడుచు 


[సక] 


క [స 5 | 
: [స 5 | 
[సక] 
; [సక] 
: [సక్‌] 
i [సక] 
: [5-8] 
క [స S| 
స [స కి] 
: [8.5] 
: [స El] 
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Dos Bas [భీమ 112] 
పువ్వులు చల్లు [హర 8-74] 
సిగిడించు, 'వెలునఅచు [శృం నై 2-87] 
పొందు [హర 4.88 | 
ఏక్షించు, చూచు [హర 8-77] 
వ్యాపింపంజేయు [శృనై 422] 
తూర్పు, పెట్టు [భీమ 5.1107 
ఒర పెట్టు [హర 2115 | 
బాధించు, నొప్పించు [హర 1100] 
వ్యాపింపంజేయు [హర 2122] 
పొతు, నిక్షేపించు [7$ 1—84] 
రధాదులకు నళ్వాదులను 

కట్టు [శృనై 6-22) 
సమర్సించు, ఇచ్చు [భీమ 665] 
ఉంచు, పెట్టు [శృంనై 8-112] 
సూలముచేయు [శృ-నె_ 5-47] 

© ie. 
వృద్దినొందెంచు [కాశ 1-116| 
కూర్చు, చేర్చు [శృ.నె 6-120] 
ఆమరుచు [హర 9-98] 
కావించు, చేయు [కాశ 6_ 89] 
సాటిగాందెచ్చు [శృనై 187] 
కాల్చు, దగ్గముచేయు [భీమ 4-146] 
Gà 
మడ త పెటు [హర 2-93 | 
యు 
అభివృద్దినొందించు [కాశీ 8—44] 
పక్కకు (తిప్పు [శృనై 7-181] 
మానునటు చేయ [కాశీ 485] 
er} 

వనిమయముచేయు [హర 6-3] 
ముడుగ౭జేయు [భీమ 4—80] 
కొప్పు పెట్టు [5$ 3-109] 


మూట కట్టు [(శృంవై 8-148] 


500 


శీర్‌. మునుచు[ముంచు 


462 మూండ్చు 
458 మొగుడు 
ABA రాలు 
455 రేయ 
456 వంచు 


457 Sd feo. lent 
458 ar [oon] oot 


459 Dent 


460 nem 


462 _వే[ల్చు]లుచు 


జః | 31 | 
464 ఉడుప్ప 
465 ఊగు 
466 కడపు 


467 Za% 
468 sloja% 
469 కెడస్ప 
470 కెొలుప్ప 
471 చంపు 
(72 šo% 


అ 


: [58] 


: [సడి] 
: [55] 
: [స £] 
: [5 E] 
: [58] 
: [సక] 
: [58] 


: [౫1] 


: [న కి] 
Ee) 
: [స £] 
: [5.89] 


; (స, కి] 
: [స É] 
: [న శ] 


: [స 8] 
: (స, శ] 


[సక] 


: [సడి] 
: [®. శ] 
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నిలువచేయు [కాశీ 6_ 1997] 
ముడి వేయు [హర 1.77] 
మును౭గజేయు [హర 2-105] 
కప్పి వేయు pork 6-127] 
కలిగించు [కాశీ 6-€9] 
ముకుళింపంజేయు [శవ 3-82] 
రాలునట్లు చేయు [కాశీ 7.85] 
పుట్టించు, కలిగించు (శృ నె 8—42] 
వంగంజేయు [శివ 4-267 
వీడునట్లుచేయు [కాశీ 264] 
వాలంజేయు, వంచు [dx 1-5] 
పవణముచేయు [35 2-18] 
ఆతిశయింప(జేయు [శివ 1_75] 
(నిరసించునపుడు పెదవి 

మణుచు (శృ. నె 6-137] 
తపింప(జేయు [హర Ru 122] 
(కిందికి దించు [శృనై 7-48] 
దహించు, కాల్చు [హర 3-93 | 


_బద్దలుచేయు, చీలుచు [%-3 1-88] 


ఎక్కును .- డించు pox 4-139] 
ఊంగంజేయు [శృనై 5-1837] 
పోగొట్టు, తొలగించు (కాశీ 2.68] 
నడపు [భీమ 4-151] 
నేర్చు, బోధించు [శృ.నె 4-88] 


పికీభవింప(జేయు, చేర్చు (శృనై 6.120 | 


పాడుంజేయు [కాశీ 6-176] 
పుట్టించు, కలిగించు [భీమ 1-102 

చఛావంజీయు KS నె 8.185] 
SLI, (గుచ్చు [ie 142] 


అనుబంధము. జీ | ధాతువులు] 


473 
474 
4(5 
476 
ATT 
478 
479 


480 


481 


482 


488 


484 


485 > 


486 
487 
488 


498 
494 


చాయ 
చిదుపు 
చింప్త 
చూపు 
చొను 
జరు 


గ్‌ 


థీ 
తో 


యు 


7 
V 


(తెంపు 


నత|[గు|పు 


నిలుపు 


పు 
[జర 


పు 


: [%8] 
: [స. కి] 
: [%48] 
: [స £] 
[స £] 
: [స £] 


[>] 


: [స 5] 


ee 
: [స, శ] 
i [%8] 


: [స S| 


వ [స కి] 
: [సక] 
i [సక] 
: [58] 
i [సస కి] 
7 [8 ( 8] 
: [సడి] 
: [š శ] 
: [సక] 
; [స (కి 


50} 
దీర్త ముచేయు [శృనై 1-77) 
నలంగంగొట్టు [శృనై 31 40] 
చినుగంజేయు [కాశీ 1-34] 
కనబయిచు [శృంనె 35 | 
ఇణికీంచు, తూరు [కాశీ 4121] 
పుచ్చు, కడపు pbx 3-184] 
2 SAom, చెప్పు [శృనై T1607 
విసరు, వీచు [శృనై 21407] 
తిరుగంజేయు [హర 7-48] 
ఖండించు. నజికు [కాశీ 8.1527 
ఆచరించు [హర 2-116] 
నెలకొల్పు [కాశీ 8-81] 
లగ్నము చేయు KA నె 1-69 ] 
'వెలయించ్చు పకటించు (కృ నె 7-9] 
చేయి, కావించి [కాశీ 2_ 11] 
ఆజ్ఞాపించు [శృ-నై 6-102] 
బాణాదులు _వయోగించు [ప వ 111] 
తోలు, నడుపు [5$ 3-12] 


పోగొట్టు, నశింవ(జేయు [శృ నై 4267 


జరుపు, సాగించు 


[హర 3-20] 
[శృ నె 174] 


పోగొట్టు, నశింపంజేయు pbs 4-114] 
మలినము గావించు [హర ?_154] 
ఆహారము తినునట్టుచేయు (శృనై 8.29] 
ఆనించు, ఆనునట్లుచేయు [EET 
గుచ్చు. నాంటంజేయు Ape Trey 
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3.1.3 

„90 | | 539 | 
1 ఆంకురించు : [25] 
2 ఆంగీకరించు : [న 5] 
8 ఆంతర్భవించు : pes] 
4 ఆతి కమించు 
5 ఆతిశయిందు: [స Ejes] 
6 es S38 30cm : [స iS | 
7 ఆధికరించు స్ట [సంక] 
8 ఆదధిక్షేపించు; [స._కి/ఆ.__] 


Co 


ll 


అధిగమించు. [స (క! ఆ =] 


GBI ao : [౪.8] 
ఆధివా సించు : [స Lo | 
Gaon é (స, É] 
ఆధ్యక్షించు, [న.కి9|అ.క | 


14 ఆనుకరిం7 ; [స LS] 
15 ఆనుగమించు ‘ [స] 
[18 ఆనుగహించు : [స é] 
17 ఆనుచరించు , [5 É] 
18 ఆనునయించు . [8.5] 
19 ఆనుభవంచు : [న LS | 
26 


21 
22 


28 
24 


ఆనువుతించి. [®- S/o. 8] 
అనుమానించు;[ స Eje] 


ఆను మోదించు 

: [స Efe Gt] 
ems Som - [5 కి] 
ఆనుకొ సించు థ్‌ [aS] 
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తత్సమ నంళ్లిప్ల ధాతువులు [5717] 


మొల'కెత్తు pass 2-55] 
సమ్మతించు [భీమ 807] 
లోన చొచ్చు [కాశీ 6-157] 
దాటు, గతించు Ex: T174] 
మించు, doen Ex 6_165] 
_ైందుసేయు తిరస్క_రించు[శృ.నై 2.191] 
సంపాదించు, నేర్చు హర 7.144] 
ధిక్క.రించు [హర 7.61] 
aren, Sex [హర 3-3] 
తెలిసికొను [కాశీ 8-79] 
నివసించు [కాశీ 2117] 
పరిమళించు [శృనై 7-187] 
ఆ శయించు [శృనై 2-63] 
ఏలు [కాశీ 114] 
ఒకరు చేసినట్లు చేయు [కాశీ 2-98] 
'వంబడించు [కాకీ 5-28) 
దయతో నిచ్చు [కృంనై 1-103] 
ఆనుసరించు [శృనై 76] 
బతిమాలు [(శృ-నె 7107 


సుఖ దుఃఖములను పొందు [శవ 8-116] 


సమ్మతించు [శృనై 5.115] 
సందేహపడు [కాళీ 5_81 1] 
సంతోషించు 


[శృ 3 7-141] 

ఆనుసరించు, వెంబడించు [శృ.నె 246] 
చాలు 

cok 3-162] 


ఆజొపించు 
g 


అనుబంధము _కి | ధాతువులు] 


25 ఆనుసంధించు : [సక] 
26 అనుసరించు : [స E] 
2T అనుస్మరించు : [a=] 
28 SMA OW క [స్నా] 
29 అన్యథాకరించు > [5-5] 
80 ఆన్వేషించు : [5 8] 
ఏ1 ఆపచయించు : [నై] 
32 ఆపనయించు ప [55] 
కీ4$ అప]ల|లాపించు : [5 =| 
64 ఆపహారించు : [స] 
35 ఆపహసించు . [స కిఅ, శ] 
86 ఆ'పేక్షించు : [సక] 
87 అభిఘరించు : [5 8] 
38 ఆభినందించు 

: వ | 
89 ఆభినయించు [సక్‌] 
40 అభినిర్మించు స S| 
41 ఆభినుతించు [స LS | 
42 ఆభిమం. తించు [స LS] 
43 ఆఅభిమర్శించు [45] 
44 ఆభిమానించు [సక] 
AD ఆభిలషించు [స £] 
46 BASI o [ఆ $] 
4 అభివసించు [సక్‌] 
48 అభిషేకించు [స ఆ] 
49 ఆభ్యుపగమించు 4 [స.(కీ] 
50 అభ్యర్చించు [సక] 
51 అభ్యర్థించు : [సక] 
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కరారు, చింతించు [హర 1—8] 
'వెంబడించు (శృ నె 8-104] 
ధ్యానించు [శివ 3108] 
ఆచరించు [హార 1-3] 
ధీక్కరించు [శృ+నె 71002 
వెదకు (కాశీ 5-268) 
పుష్పాదులు కోయు [శృనై 4-26] 
నివారించు, తొలగించు [భీమ 6.81] 
కప్పిపుచ్చు శ్‌. 1-88] 
దొంగిలీించు [కాశీ 7.281] 
పరిహసించు [R T-1830] 
కాంక్షించు. కోరు [హర 3-56] 
సంస్కా-రార్థము నేయి 
కొంచెముగా వేయు pore 7142] 


సంతో షించు, (పశంసించు [dx 1120) 
అంగ 'సక్షేపాదుల చే 
సూ చించు [శృనై 1-102 


నిర్మాణ... చేయు [భీమ 2—16] 
స్తుతించు [Bx 3-89] 
పిలుచు [$5 A 139] 
తాకు, పొందు [కౌన్‌ 3-26] 
ఆభిమానముతో చూదు [భీమ 4207] 
వాంఛిఎచు [హర 5-56] 
తెలుపు, 258 0% [భీము 2-22) 
కలిసి ఉండు [భీమ 6_ 1067 
పట్లాభిషి క్షునిచేయు [శివ 1.111] 
ఆధిగమించు, పగిశీలించు Ex: 2-151) 
పూజించు [కాశీ 81217 
యాచించు [dx 515] 


504, 


52 
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5d 
55 
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ot 
58 
58 


ene, 
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G! 
62 


63 
64 
65 
66 
67 
68 
68 
70 
Ti 
T2 
78 
iA 
75 


జఅభ్యవ హరించు 
ఆభ సించు] 
ఆభ్యాసంచు 
ఆభ్యుదరించు 

® 
ఆర్బించు 
eso 

రు 

అర్బించు 
ఆలంకరింగు 


ఆవ గాహించు 


7 (8 3] 


[సక] 


స్ట [సక] 
: [న | 
జ [స శ] 
: [స కి] 
. [Ss] 
: [5 on 


: [స se శ] 
అవమళింగ: [స Ele కి] 


ఆవతరి చు 


: [ఆక] 


ఆవనవధరిందు . [అ-కి9ి[స 30] 


ఆవమతించు 
ఆవరోధించు 
ఆనలంవించు 
ఆవలోకించు 
ఆ సమించు 
అని 
ఆహంకరించు 
ఆకంపించు 
ఆకర్షించు 
ఆకరి ot 
ఆకళించు 
ఆకాంక్షీంచు 
ఆ కందించు 
ఆ,క్రమించు 


స్ట [4-89] 
7 [8 E] 
7 [8] 
* [సీ] 
: [అ É] 
Lod 
: [2.5] 
: [$8] 
7 [58] 
: (స. కి] 
: [సక] 
(ఆ, కి] 
నస కి] 


76 ఆ కోళించు: [సకి9|ఆ. క] 


77 


ఆ(ఘాణించు 


Loe] 
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భక్షించు, తిను [శృనై 6-93] 
నేర్చు [శృ నె 1-80] 
ఆభ్యసించు [శవ 8-111] 
2S Scio [కాశీ 2.-87 | 
పూజించు [హార 7.9; 
కోరు, ఆధిలషించు [శృ-నై 4-78] 
ఇచ్చు [శివ 2-21) 
సింగారించు (శృనై 8-117] 
తెలిసికొను [కాశీ 3-18] 


మునుగు, స్నానముచేయు [భీము 6.106] 
ఆడచు, వ్యాపించు [sro 7-164 
పుట్టు హార Lisi 
చిత్తగించు స్వీకరించు [శృనై 6-46] 


రచించు [హర.పిరి 2 | 
ఆవమానపలుచు (హర 699] 
నిరోధించు [కాశీ lz] [8] 
పూను, _గహించు [శృనై 6-87] 
చూచు (Sx 1-118] 
Seok [కాశీ 2-182] 


ఆహంభావముతో నుండు [భీమ 2.1587] 
మిక్కిలి కంపించు [హర 7167) 


విను [శృనై 38-79 | 
వశపణఅచు [as 6—80] 
ఆవగా హనముచే సికొను [85 2-82] 
వాంఛించు [శృనై 418] 
ఏడ్చు [శవ 2-8 | 
ఆతి కమించు [హర 4—83] 
చాటించు [కాశీ 2118] 
భయాదులచే ఆజచు [హర 647] 
మూర్కొాను [7 4120 | 


అనుబంధము _ కి | ధాతువులు] 


79 ఆచ్చాదించు - [58] 
80 ఆదరించు : [5.8] 
81 ఆపాదించు : [స కి] 
82 ఆమం, తించు : [సక] 
80 ఆ మేడిండు : [58] 
84 ఆరాధించు ; (స, £] 
85 ఆరోపించు : [58] 
86 ఆరోహించు : [స 8] 
87 ఆర్హించు : [స కి] 
88 ఆలంవించు i [స E] 
89 అలా[ల|పించు : [సక] 
90 ఆలిభించు : [38] 
91 ఆతోకించు : [సక] 
92 ఆలోతించు : [538] 
98 sx ðoňń : [5.8] 
94 ws Sots : [సి] 
95 ఆవహిొంచు : [58] 
£6 ఆవిర్భవించు : [9 E] 
97 ఆనిష్క.రించు : [548] 
98 ఆవేశించు : (అ. 8/5.) 8] 
89 అశీర్వదించు : [సరి] 
10/1 ఆ్శయింను : [స £9] 
101 ఆశ్షేషించు : [5-29] 


102 eDi gos 


163 war) Ooh 


OF 


: [స.౩|ఆ. కి] 


[సష్మకి|ఆ. కి] 
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మఅగుపఅచు [కాశీ 4118] 
కణ గజేయు [is 2al 1] 


పోయివచ్చెదనని చెప్పి విడుచు[!హర4_/2] 


పెక్కుసారులు పలుకు [భీమ 5-9] 
సేవించు [హర T-1887 
లేనిది కల్పించు pee 3-154] 
ఎక్కు [శృనై 1-87] 
సంపాదించు EE 65—147] 


_గహించు, పట్టుకొను [శవ 3-93] 
రాగాలాపము చేయు ( 6 682] 
(చిత్తరువులు (వాయు [శివ 2-53] 
వీక్షించు [శృనై 7.124] 
ఆలోచించు, విమర్శించు [5 8797 
చర్చించు [ot 3-79] 
చుట్టుకొను [=$ 1—87] 
తిరుగాడు EE: 5145) 
పలుమారు చెవ్వు [శృనై 7.757 
మం తాదులచే (వవేశపెట్టు'[ కాశీ 42887 
(పభవించు (Os 3-212] 
,పసరింపచేయు [కాశీ 2.41] 
ఆ కమించు [ds 4-178] 
దీవించు [హర 719] 
ఆండగొను pss 6.45] 
ఆలింగనము చేయ pes 2198) 
ముజము Weak [శ్చ నె 828! 
శిన్నుట [కాశీ 13 "7 
చజచు [శవ 4.18] 
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104 ఆ|స్వ|స్వాదించ 


105 ఆహరించు 


106 ఆహారించు 
107 ఆహ్హా దించు 
108 ఈకించు 
109 ఉచ్చరించు 
110 ఉజబ్బంభించు 
= 
111 ఉ తరించు 
112 ఉతాడించు 


118 ఉత్పాటించు 
114 ఉత్పాదించు 
115 ఉత్సర్జించు 
116 ఉత్సారించు 
117 ఉత్స జించు 


: [5.89] 


: [సడ] 


: [58] 
: [ఆ కి] 
: [సక] 
: [38] 
; [eS] 
: [స క] 


"Eee 
: [స LS] 
(స. iF] 
: [స] 


: [ 5 | 


119 &B, కించు 
120 ఉదయించు 


121 ఉద్గమించు 


: [es] 
: [౪G] 


: [948] 


122 acm sor : [ఆ.కి9[స.కి9 


123 ఉద్దండించు 
124 ఊదేశించు 
125 ఉద్దరించు 
126 ఉద్భవించు 
127 ఉదో్యోగించు 


: [2.8] 
: [5 కి] 
: [స (S| 
: [28] 
: (కష! 


శ్రీనాథ ఛభాపాపరిశీలన 


భక్షించు 
_తాంగు, తిను 
ఆకరించు 

a 


[కాశీ 5-81] 
[కాశీ 5-186) 
[కాశీ 6.88] 


తీసికొనివచ్చు, ఆనునయించు 


ఆరగించు 
సంతో షించు 
చూచు 
వా కుచ్చు 
విజృంభించు 
దాటు 
కొటు 

యు 
'వెలిగించు 
Den, DS 
పుటించు 

లు 
విసర్జించు 
తొలగించు, కదలీించు 
విడుచు 
ఆతిశయించు 
పుటు 

ళు 
EELO 
పెకి లేచు 
4 
'పెటుకు 
పగుల(గొటు 

cs 

వ్యాపించు 
భావించు 
DI గించు 
జనించు, పుట్టు 
(పయత్నించు 


[కాకీ 4_ 1827 
[శృనై 2-123) 
[శివ 4—15] 
[s$ 5-207] 
(కాశీ 6-125] 
[హర 7.63) 
[కృ-నె 1-81] 
[కాకీ 7807 
[హర 8-86] 
[25 2102] 
[శివ 2—80] 
[కాశీ 6-46] 
[కాశీ 6-48] 
[కాశీ ర్‌ _25 8] 
[శృ-నై T172] 
[శివ 3.15] 
[ళ్ళ వై 8-25) 
[భీమ 5-92] 
Ex 2-129] 
[కాశీ 784] 
[85 4-15] 
[5$ 1-58] 
[కృ-నె 4-16] 
(శివ 1_647 
[హర 8—18] 
[హర 6-95] 


అనుబంధము _కి | ధాతువులు] 


: fe క] 
; [స కి] 
: [స El 
: [ LS] 
: [4.59] 


128 à దేకించు 
129 ఉద్వాసించు 
130 ఉద్వీక్షించు 
18! ఉన్ము, దించు 
182 ఉన్మూ లించు 
188 ఉప కమించు 


= [se] 


184 ఉపచరించు 
185 ఉపతపింబు 
186 ఉపదేశించు 
187 ఉపధాపించు 
138 ఉపన్యసించు 
189 ఉపమించు 
140 ఉపలక్షించు 
141 ఉపలాలించు 
142 ఉపవసించు 
148 ఉపశమించు 


144 ఉపసంహాొరించు 


145 ఉప_సరించు 
146 ఉపాసించు 


147 ఉపా Fowo 


148 ఉపార్జించు 
149 ఉపేక్షించు 


: [%8] 
: [98] 
: [సక] 
: [38] 
: [55] 
; [స iS] 
- [58] 
: [SS] 
: [సక్‌ 
: [సక్‌] 
; [సక్‌] 
: [5.8] 
: [5.5] 
: [సక] 
: [స.కి] 
: [సక] 


160 ఉల్ల ంఘించు :[సక[ఆ.కి] 


151 GO సించు 

152 ఉల్లా పించు 

158 ఉలెఖి ంచు 
ళం 

154 ఊహించు 

155 ఏకీభవించు 

156 కందళించు 


i [ఆ LS | 
: [2-8] 
: [సక] 
: [సి] 
: [9-18] 
i [e8] 


ఆతిశయించు 
తొలగించు 
చూచు 
బయలుపజుచు 


De Aor 
o> 


(పారంభించు 
సమ్మానించు 
ఆసూయపడు 
ఉపదేశముచేయు 
పాలు, వెంటపరుగాతు 
ఉపనా కసముచేయు 7 
పోల్చు 

చూచు, కనుగొను 
బుజగించు 
భుజింపకుండు 
శాంతించు 

నివారించు 
ఆభిఘరించు 

సేవించు 

ఆశయిందు 
సంపాదించు 
ఆ_ద్దచేయు 

దాటు 
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[భీమ 2-102] 

[కాశీ 2-64] 
[కాశీ 6_ 125 | 
[కాకీ 72067] 
[భీమ 4-58] 


[కాశీ ర్‌_284] 
[కాశీ 2-86] 
[కాశీ 8—6] 
[శృనై 8-15] 
[కాశీ 3-198] 
[భీమ 3-103] 


[be 29] 


[శృనై 8.20 2] 


[హార 7-192] 


[శృనై 8-27 
[కాశీ 7182] 


} [dx 447] 


[dex 2-135] 
[కాశీ 2_ 118] 
[శవ లీ. 7] 
[కాశీ 8-79] 
[శృనై 4-75] 
న 


ODD, వ్య క్తమగు [శృ నె 7-171] 


సంతోషించు 
చెప్పు 


[శవ 8-15] 
Ex 6_2107 


వితర్కించు, ఆలోచించు [శృ.నై 2-18] 


ఒక్క_టియగు 
ఆంకురించు 


po’ 4.175] 
[శృం 4-31 | 
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157 Soho : [e- 5] 
158 Sere Soh : [సక] 
159 Salot : [5-8] 


160 కరుణించు వస. Sje. కి] 


161 కలహించు : [ఆ. కి] 
162 కలుషించు : [9.8] 
168 కల్పించు : [సక] 
164 కష్టించు : [9.18] 
165 కాలక్షించు క్ట [5-1 8] 
166 కామించు : [సక] 
167 కొరించు : [5-8] 
188 కీర్తించు : [5.8] 
169 కిలించు : [s8] 
170 కుండలించు : (3. 8] 
171 కుత్చించు స [ఆక] 
172 కృశించు : [ఆ కస. $8] 
173 కోపించు : [98s 8] 
174 (క్రీడించు : [e] 
175 (కోధించు : [ఆ E] 
176 క్షమి[యి[0చు : [సక] 
177 క్షీణించు : [3-5] 
15 ఖండించు : [సక] 
179 ఖలీభవించు న [ఆక] 
180 గండూషించు | [ఆ.క97] 
181 గణించు : [సక్‌] 
182 గమనించు ; [అ.కి[స £] 
183 గర్జించు : [95] 
184 గర్వించు - [9-8] 
185 KO oth [సడి] 
186 గుంఫించు : [28] 


శనాథ భాషాపరిశిలన 


వడ కు, చలించ్న [హర 5-46] 
జను గహాంచు [శృనై 5.53 | 
(గహించు, పట్టుకోను Ex 5-183] 
కనికరించు [హర 2 140] 
జగడ మాడు [5$ 7186] 
కోపించు, Sac’ Soh [కాశీ 7. 807 
సృజించు, రచించు [హర 3-367 
కషపడు [53 52] 
he) 
కోరు | శృ చె 485] 
మోహించు, దలచు [కాశీ 4136] 
కాధించు [కాశీ T-3861 
స్తతించు [=$ 3-15] 
దగ్గణగాజేర్చు [హర 5-7] 
&* 5 Sen Ex 4.18] 
కీణించు Ex 6-41] 
కోపగించు (హర 767] 
విహరించు, రమించు [శ్చృ.నై 26] 
de 
కోపగిలు [కాశీ 7195] 
య 
మన్నించు [కాశీ 1110] 


తలుగు, సన్న గిల్లు, నశించు [ప.పీ 105] 
Coo p 


ఖండములు చేయు [కాశీ 1-100] 
Doxa [కాశి 6-298] 
38 dom [కాశీ 5-288] 
లెక్క_ పెట్టు, లక్ష్య పెట్టు [as 2-98] 
వెడలు , Sach [భీమ 2-156] 
ధ్యనిచేయు, werh pe’ -117] 
గర్వపడు [5è 250] 
నిందించు [కాశీ 1-101] 
చదరకుండు 


[భీమ 4—46] 


అనుబంధము.కి | ధాతువులు] 


187 గుణీయించు : [సక] 


188 గుణీంచు i [5.8] 
189 గోచరించు : [e8] 
190 గొరఏంచు : [సి] 
191 Sao : [స్కి] 


192 _గహి|[యి[౨దు : [స £] 
193 _గాహించు శ్‌ fa. 5] 
194 ఘటి[యి[0చు ; [%8] 


195 ఘట్టించు : [<5] 
186 <05 oth : [స. కి] 
197 ఘాషించు : [అక] 
198 చంచలించు : fe. 8] 
199 చరి[యి[0చు; [స. 89|ఆ.కి9] 
200 చర్చించు : [58] 
20/1 చలించు i [అక] 


202 చింతించు : [eE] LE] 
208 చి JAM: [e 55E] 


204 చి తించు : [సక] 
205 *.0వించు : [5-18] 
206 చుళుకించు [5] 
207 safoj : re 5] 
208 జన్మించు : [అ. 5] 
208 జప్‌[యి[౧ : [సక] 
210 జయించు : [58] 
211 Jom : [9-8] 
212 జృంభించు [218] 
213 జ్వలి/యి[0చు : [క] 
214 తటస్టించు : [ఆ. కి] 


215 తపియించు : [ఆ కి[స్న క్రి] 
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వలె వేయు [dx 5-9] 
at) 
చింతించు [శవ 2.19] 
తోచు [కాకీ 6225] 
గొరనముచేయు | హర 8-53] 
(మీంగు [హర 7-187] 
స్వీకరించు [శృనై 3-184] 
లోగొను | భీమ 4-58] 


ఘటిల్ల జీయు, సంపాదించు 
[శృ-నే 7-128] 


Arcee ys” FP AD [శివ 4-59] 
ఒర పెటు, బాధ పెటు Eu 6_178 | 
& en 
(పకటించు [హర 719 | 
చలించు, కదులు [శృ నె 1807 
ఆచరించు, ప్రవర్తించు శ్చ నె వ_48] 
ఏచారించు [శివ 8—0] 
కదలు | శివ 3-5] 
ఆలోచించు, For. [శృం z 8-128] 
మన సుంచు, స్మరించు [ కొశీ 2s lol] 
చె తము (వాయు [హార 540] 
onk vigo [38 4274 
werd se) (మంగు [శృనై 4-25] 
పుటు, కలుగు [శివ 1-108] 
ఠా 
జన్మమునొందు, పుట్టు [హర 18] 
esc tho [iyt 8 63] 
onan 
గెలుచు, వళశముచేసికొను [శృనై 5-145] 
(బతుకు [హరి 3-91] 
విజ్యంభించు, చెలరేగు [కాళీ 1-467 
LS gor (ప. ఏ 188 
కలుగు [హర 3.95 


తాపమునొందు, బాధపడు [భీమ 4-102] 


510 


216 తరియించు 
217 తర్కించు 
218 తర్దించు 

219 తాడించు 

220 తిరస్క.రించు 
221 తృణీకరించు 
222 త్యజి/యి[0చో 
2238 Sodom 
224 Sajo oh 
225 దర్చించు 

226 దర్శించు 

ని? దహించు 

228 దీపించు 

229 దుఃఖించు 
230 దూషించు 
281 దృష్టించు 
232 దృషాంతీకరించు 
238 ధరి[యి[0చు 
284 ధావించు 

280 ధిక్క_రించు 


: [స £] 
: [58] 
: [స క] 
: [సి] 
: [సక] 
: [సక] 
"Teel 
: [58] 
: [సక] 
| 
; [58] 
: [సక్‌] 


[9-2] 


: [(ఆ. 5] 
: [స iS] 
: [58] 
i [స శ] 
: [9-8] 
: [515] 


286 నటి|యి|ంచుః [స-కిఆ. కి] 


వతి? నమస్కరించు 
238 & Soc 
289 నశి|యి|ంచు 
240 ని గహించు 
241 నిదర్శించు 
242 నిందించు 
248 నీ దించు 

444 నియమించు 
245 నియోగించు 


[ఆ S| 
Pu 
: [28] 
: [సక] 
| [5.8] 
: [స శ] 
: [918] 
[58] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


దాటు 


[కాకీ 2118] 


తర్క-ముచేయు, 3 52.085 [ax 3-93 ] 


బెదరించు, ఆదల్సు 
తాడనముచేయు 
ఆనాదరముచేయు 
తృణముగా జేయు 
విడుచు 

gon 

ఆణ(చు 
గర్వించు 
పీక్షించు 
కాల్చు 

(పకాళశించు 
నాగులు 

నిందించు 
చూచు 
ఉదాహారించు 
Cres 
పరుగెత్తు 
తిరస్క. రించు 
ఆభినయించు 
వందనముబేయు 
న ర్తనముచేయు 
నాశన మొందు 
తిరస్క-రించు 
చక్కగా ఆలోచించు 
దూషించు 
నిదురపోవు 
ఆజాపించ 

a 


ఏర్పటుచు 


[కేన 11] 
[హర 7-78 
[కాశీ 1-29] 

[S 7-101] 
[కాశీ 5-40] 
[శవ 8-181] 
(కాశీ 2-106] 
[కాశీ 155] 

[ds 38—124] 
Ex 6.58] 
[కాశీ 7-242] 

[5.3 85] 

[కృ.నై 71607 

(శృనై 2-65] 

[ళృంనై 5.96] 

[కాశీ 3-200] 

శ. 7-180 

ors ] 

[%3 5 5-127] 
Ex 414] 

[3 7-84] 
[కాశీ 7.25] 
[భీమ 5-9] 

Ex 5.295 | 
[భీమ 2-154] 
[శృనై 8-14] 

[శృ.వై 7-188] 


అనుబంధము m B [ ధాతువులు] 


: [> 5] 
: [5-5] 
: [సక] 
: [సోకి] 
: [5-8] 
: [2-8] 
: [35] 
: (స. కి] 
: [5. శ] 
: [5-18] 
: [<8] 
: [స 2] 
: (స, 8] 
$ [58] 
: [5-8] 
: [9-8] 
: [సి] 
: [ఆ 5] 
న [స శ్ర] 
; ps5] 
[ స. కి] 
: [అ. కి] 
: [4] 
: [5-18] 
: [58] 
i [సో] 
: [స Š] 
: [5.59] 
: [58] 
: [589] 


246 నిరసించు 
247 నిరాకరించు 
248 నిరీక్షించు 
249 నిరూపించు 
250 నిరోధించు 
251 నిర్ణమించు 
252 నిర్ణించు 

258 నిర్ణయించు 
254 నిరరించు 
255 నిర్భ_రించు 
256 ని ర్ఫేదించు 
25%? నిర్మించు 
208 నిర్వచించు 
259 Nos Soi 
260 నిర్వహించు 
261 నిర్వేదించు 
262 నివర్హించు 
268 నివసించు 
264 నివారించు 
265 నిశ్చయించు 
266 నిషేధించు 
267 నిష్టంకించు 
268 నిహ్నవించు 
269 నుతి[యి/0చు 
270 Sajojo% 
271 పరాభవించు 
272 పరామర్శించు 
278 పరావ Both 
274 పరి కమించు 
275 పరిగణించు 


BOX). దించు 
ఆనాదరముచయు 
చూచు 
నిరయించు 

భాం 
ఆడగించు 

> 
వెడలు 
జయించు 
నిశ్చయించు 
సిర్దారణ చేయు 
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[5.5 72] 
[శృనై 7130] 
[శృనై T-1383] 
[భీము 2.33] 
[4-8 5-124] 
[కడా 193] 
[S 8-134] 
(శృనై 5-170) 

[కాశీ ర్‌. 


తిరస్క_రించ్చు అభిభవించు[శృ.నై 8-72] 


_బిద్దలుచేయు, చీల్చు 
Szo% 

నిర్వచనము చేసి చెప్పు 
నెఅ వేర్చు 

Seo Deo 

దుఃఖించు 

మరలించు 

వసించు 

తొలగించు 

స్థరపరచు 

కూడదని నిరాకరించు 
Te, వమార్కొాను 
మతఆయి6ంగుపబణుచు 
పొగడు 

చదువు 

ఓడించు, అనుమానించు 
చక్కగా విచారించు 
మరలించు 

నిర్గమించూ 

ఎన్ను, లెక్కించు 


Ex 1-52] 
(భీమ 1—5] 
[కాశీ 2-119 | 
[శివ 2-40] 
[హర 2-4] 
[శివ 2. 168 | 
[హర 8-86] 
[5.3 74] 
[హర AT] 
EALA T-18] 
rs] 
[హర 7-86] 
(శృనై 186] 
[కాశీ 6_151] 
[aR 8-10] 
[హర 1-180] 
[కాశీ 2—41] 
[కాశీ 498] 


[కడా 67] 
[శివ $087] 
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276 పరి_గహించు 
277 పరిచయించు 
276 పరిచరించు 


279 పరిచ్చేదించు 
280 పరితపించు 


281 పరిఢవించు 


282 పరితోషించు 
283 పరిత్యజించు! 
పరిత్య జయించు 
284 పరిపాలించు 
285 సరిభవించు 
286 పరీ భమించు 
287 పరిమళించు 
288 పరిలంఘించు 
289 వరివేష్టించు 
290 పరిశీలించు 
29 1 పరిస్ఫురించు 
292 పరిహారించు 
298 SOs Horn 
294 పరీక్షించు 
295 పర్యటించు 
296 పర్యవసించు 
297 పల్లవించు 
298 పాలించు 
299 పీడించు 
800 పుంజీభవించు 
801 పురస్క-రించు 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


పుచ్చుకొను [భీమ 2-12) 
"స్నీహముచేయు [శృ నె 7_1287 


శు శూషచేయు, మరల 
పరించు [కాశీ 4-288] 


భాగించు [కాశీ 2.88] 
సంతాపమునొందు, 

దుఃఖించు [x 571] 
వ్యాపింపంజేయు [కాశీ 8-12] 
ఒనర్చు, చేయు [భీమ 273] 
మిక్కిలి సంతోషించు pork ర్‌ -2 24] 
విడుచః [హర 451] 
పరిత్యజింప [కాశీ 8.671 
రిక్షించు, కాపాడు EES 1-82] 
ఆవ మానించు [కాశీ 7-88] 
సంచరించు [శృనై 197 
So క్రమగు [కాశీ 3.1147] 
దాంటు, ఎగురు [dx 3848] 
చుట్టివచ్చు [= 1-18] 
శోధించు [శృ-న 2 56] 
తోంచు [శృ నె_ 5-28] 
వారించు ps8 5-56] 
గేలిపేయు pbs 2.74] 
పరిశీలించు [భీమ 1-118] 
పలుసారులు తిరుగు (హర 552 | 
ముగియు (కాశీ 1-189] 
చిగురించు [శివ 287] 
ఏలు [కాశీ 428] 
బాధించు (హార 881 
1 పోగుపడు ps 112] 
పూజించు [భీమ 26 ] 


అనుబంధము _ కీ [ధాతువులు] 


: [248] 
: (న. శ] 
: [స 5] 
: [సం 5] 
: [5.8] 
: [స్క క] 


802 పులకించు 
803 పూజించు 
804 పూరించు 
805 పోషించు 
806 _పకటించు 
807 _సకల్పించు 


808 (పకాశించు ; [ఆ.క/స.క] 


808 Sarom : [స 8] 
810 సపచురించు. : (స్మకి] 
811 (_పజ్వలించు : ps. 8] 
B12 | Senor : [548] 
$18 | పతారించు : [5.5] 
814 (పతిఘటి[యి[0చు : [స కి] 
315 _పతిఫలించు : [అక] 
BIG _ప్రతిబంధించు : [స] 
$17 పతివింవించు : [ఆ.కి] 
318 [SBS Bors : [ఆక] 
819 | వతిలిభించు : [న శ] 
320 _పతివసి|[యి[0చు; fe. 54 
821 (Seow : fx. 8] 
$22 (పతిష్టైంచు : [సక 
$23 Ses Som [ఆక] 
$24 | పతీకీంచు i [28] 
326 (పత్యుద్దమించు : [9-8] 
326 పదకిణ్‌ంచు : [స E] 
827 వబోధించు  : [న] 
28 |పభవించు : fe. 8] 
829 (పమాణీకరించు క [9-8] 
380 |S ais Ooch క [948] 


BB 


రోమాంచితమగు 
ఆరి ఎంచు 
నిండించు 

పెంచు 
(పకాశింప(జేయు 
కలిగించు 
(పకౌశింపంజేయు 
చక్కగా కడుగు 
_పకటనము చేయు 
మండీంచు 
పొగడు 

మో సపుచ్చు 
ఎదిరించు 
_పతిబిందించు 
అడ్డగి oč 


మాజురూపము తో 


సాటియగు 
T 
నివసించు 


Aa Both 


శాశ్వతముగా Deny 


స్పరచేయు 

Q 
ఎదురుచూచు 
ఎదుర్కొానిపో వు 


(పదక్షిణముచేయు 


చక్కగా తెలుపు 
జనించు 


_పమాణముగా( జేయు 


ఆమో దించు 
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[%3 5-9] 
[కాశీ 1—38] 
pe’ 6287] 
(శృనై 2-125] 
SB 4-2] 
[కాశీ 5-235] 
os 
[శృంనె 8-28] 
[ప.వీ 3] 
[భీమ 4-128] 
[కాశీ T-2382] 
(శృనై 8-124] 
న 
(x3 1-130] 
[హర 0—9] 
[భీమ 5-123] 
[కాశీ 116°) 
Ex 7-26] 
rès 1-99] 
[శృ-నె 0-85 ] 
pdx 3-80] 
Er 2.88] 
[కాకీ 8.188] 
(కాశీ 2.15897] 
[కాశీ 7-81] 
[శృ నె 5-170] 
[హర 6-207 
[హర 438] 
[కాశీ 82467] 
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ఫ్‌ | _సమోషించు : [58] 


982 | Sr Ao : [5.5] 
489 | పలాపించు : [9-18] 
334 (వలోఖించు : [సక 
835 (SS Bom =: [as] 


388 (పవహించు ; [అక] 
887 వవేశించు : [అ కి[స. క] 


388 |పశంసించు : [š LF] 
389 (S85 om : [స Ls] 
3840 _పసంగించు : [స LE] 
841 | పసరించు : [es] 
842 | పసాదించు : [స £] 
343 LŚ Som : [స LS] 
344 (ప స్పరించు : [స కీ] 
345 | SHSomH : [58] 


346 _పహరించు : [స 5] 
947 _పాదుర్భవించు : [eS] 
348 | roots : [ఆ.కి/స LF] 


349 (ar dot : [$18] 
350 _పారంభించు 

: [స Ele. LS] 
851 Lard ots : [58] 
852 _పాళించు i [స LS] 
308 L A o% : [స, కి] 
354 Sajo : oes 
055 బంధించు : [స._కి] 
356 బాధించు [ee] 
కిక? బోధించు : [సక] 
858 భంగించు : [58] 
లిఫీ9 భక్షించు : [సడి] 


శ్రీనాథ Pasados 


మోసగించు [కాశీ 673] 
ఉపయోగించు [హర 7.186] 
వ్యర్థముగా మాటలాడు [హర 3—84] 
'మోసగించు [కాకీ 6-78] 
నడుచు [శృ-నై 1-64] 
ay? ese [కాశీ 6.2697] 
చొచ్చు, (పవేశించు [%3 B 5-154] 
స్తుతించు [ds 51407 
_పశ్న వేయు [వ.వీ 104] 
పస్తావించు [dx 3-88] 
వ్యాపించు [హర 6.60] 
అను, గహించు perk 4-276] 


_(పసావనమునకు తెచ్చు [హర్‌ 32] 
విస్టరించు, పెంపొందించు [క T-1867] 


మిక్కిలి కొనియాడు [కాశీ 1-78] 
కొటు [శవ 4-59] 
యలు me GS 
పుట్టు [భీమ 6-55] 
Lar Bsr, కలుగు [కాశీ 224 1] 
పొందు [5.3 65] 
"మొదలు పెటు [శృనై 5-188] 
వేడు, ఆడుగు [భీము 3-194] 
లాగు [కాశీ 5-228] 
యజ్ఞ పశువును వధించు (భీమ 4-189] 
పండు [శృ-నె 4-75] 
కటి చేయు [so 3_9] 
లం 
బాధ పెట్టు [కాశీ 6-214] 
తెలుప, ఉపదేశించు [కాశీ 6_74 


మందలించు, ఎదుర్కొను [5$ 5-34] 


అనుబంధము _శే | ధాతువులు | 


8 60 భజి[యి[0చు : [58] 
96l e క [5 క] 
862 భరించు : [5. Cle: శ] 
863 భాగించు : [5 S| 
864 భావించు 3 [స క] 
865 భాషించు : [9-5] 
366 భిక్షించు : [సక] 
367 భుజి[యి[0చు : [స. కి] 
868 భూషించు : [స కి] 
869 భేదించు : [8 (8] 
370 భోగించు : [నకి] 
371 (భమి[యి[0చు 

: fe కిస. కి] 
372 మం తించు : [18] 
373 మందీభవించు 5 [2-18] 
374 మధి[యి[0చు : [సంక] 
35 మదించు : [సరి] 
376 మర్తించు : [సక] 
ott ముకుళించు : [es] 
378 ము దించు i [సక్‌] 
879 మోదించు : [౪.5] 
880 మోహించు; [e. 5/8 8] 
381 యజనించు : [ఆ 8] 
382 యజి[యి|0చు : [518] 
388 యోజించు : [సక] 
884 రంజించు క [ss] 
385 రక్షించు : [s. 5] 
386 రచి[యి[0చు : [518] 


887 రమి[యి[0చు 
: [స కి|అ. 8] 


O15 


సేవించు [కాశీ 6-53] 
పోషించు [హర 1-21] 
భర్షనముచేయు, సరిపడు Ex 6-4] 
భాగముచేయు, పంచు [కాశీ 8-178] 


Foc, Yom [శృ.నె 1-31] 
వచించు (భీమ 1-28] 
యాచించు [హర 5—16] 
తిను, ఆనుభవఏంచు [కాశీ 4124] 
ఆలంకరించు [శృ S 8-202] 
Llao [కాశీ 5187] 
ఆనుభవించు [R 1-59] 


తిరుగు, పరి|భమించు [కశ 6_139] 


spo, Sot Ex 1-38] 
మందగించు, తగ్గు [హర 8.07] 
మధింప [హర 6-60] 
గర్వించు [శవ 4.90] 
మరనముచేయు [కాశీ 6-247] 
Q 
మోడ్చు [5.3 50] 
ము Sako [కాశీ 7-208] 
సంతోషించు (కాశీ 2 -91] 
అజానముపొందు, వలచు [కాశ గ్‌ 415] 
యజముచేయు [భీమ 5-64) 
S 
పూజించు Ex 3- 210) 
ఆలోచించు [కాశీ 8-95] 
రంజిల్ల చేయు [శృ నె 6-80] 
కాపాడు [కాశీ 6100) 


ad) each, నిర్ణయించు [as 1-15] 


రీడిచ్చు సంభోగించు [85 4-12] 
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888 రుచి[యి/0చు 
380 రోధించు 
390 రోషించు 
391 efor 
వీ లప లజ్జించు 
898 లంఘించు 
894 లిఖి[యి|0చు 
895 వంచించు 
396 వచించు 
897 వధించు 
కిరిగి వరి[యి[0చు 
399 వర్తించు 
400 వర్షించు 
401 వ రిఒచు 
అతి 
402 వర్షించు 
403 వశీకరించు 
404 వహి|యి|౧చు 
405 బాదించు 
406 వాంఛించు 
407 వారించు 
406 వాసించు 
44% వికసించు 
410 విఖండించు 
411 విగహాంచు 
412 విఘటించు 
416 విఘటించు 
414 విచారించు 
415 విజృంభించు 
416 విడంవించు 
417 వితర్కి.ంచు 


; [9 El] 
: [సక] 
శ [9] 
: [స కి] 
_ (ఆఅ. కి] 
: [8-8] 
: [నకి] 
: [నకి] 
న [సి] 
: [స £] 
: [స కి] 
; fs. 8] 
వ rs. 8] 
: [ec] 
: ce £] 
వ (స, £] 
: [సక] 
: feu] 
: [స కి] 
í [స £] 
: [5E] 
: [38] 
క [స £] 
: [eS] 
i [28] 
: [సక్‌] 
: [స] 
é [s8] 
: [సక] 
: [సశ] 


శ్రీనాథ Pasakos 


ఇష్టమగు, _పకౌళించు (శృ నె 4.68] 


ఆడగించు 
రోషపడు, కినియు 
గుతిచేయు, చూచు 
సిగ్గుపడు 

దాటు 

_వాయు 
వంచనచేయు 
పలుకు 

చంప్ప 

పరి Karo 
విడుచు 

స్తుతించు, పొగడు 
నడచు 

సరియు 
తోంబిఅచు 
"మోయు, పొందు 
తగవాడు, వాదాడు 
కోరు 

నివారించు 


[¥>. 8-150] 
[హర 7.67] 
[శృంనై 8.180] 
[శృ-నై 7-180] 
[కాశీ 11267 
[శృంనై 1-64] 
[శృనై 1-101] 
[శ్చ నై 7-156] 
[కాశీ 2-80] 
yR 5— 186] 
[%-S 679] 
[శృనై 4-137] 
ys ct! 
[భీమ 4.83] 
[హార E40] 
o e] 
[భీమ 4-189] 
[శె నై 8-111] 
[కృ B 7-171] 


భావననచేయు వొసనకటు pos 465] 
a 


De saws ads 
Sead 
కలదొంచు 


తప్పిపోవు 


మోకాళ్ళచే పొడుచు 


పరిశీలించు 

ఇలరేగు 

పోలు, ఆనుకరించు 
సంశయించు 


(శృనై 4-91] 
[కాశీ 6.288] 
[HS 4.23 ] 
[(శృ-నె 2-66] 
Ex 6.176 
[శవ 8-50] 
[హర enol] 
[ds 8212] 
(శృనై A117] 


అనుబంధము _కీి [ ఛాతువులు |] 


418 విదళించు * [సక] 
419 విద్యోతించు : [08] 
420 ఏధి[యి[0చు : [38] 
421 వినిర్భేదించు : ps8] 
422 వినిశ్చయించు : [5 LS j 
428 ఏనుతించు : [5,8] 


424 వినో వించు : [సం కి|ఆ.,కి] 


428 DD 52 oth | [58] 
426 విన్యసించు : [స క] 
427 విభజించు : [5.8] 
428 విభాగించు : [5-5] 
428 వి భమించు : [సక] 
430 విమర్శించ : [సక] 
43! విరచించు - [5.15] 
432 విరోధించు : [సి] 
4833 విలంఘించు : [సక] 
404 విల|లా|[పించు : [9-18] 
485 విలోకించు : [5.8] 
483 వివరించు : [స £] 
487 విశదీకరించు  : [v8] 


488 విశేషించు : (xs. Sfe 8] 
438 J fwo : [948] 
440 విశ్వ॥శ్వా|సించు : [5-8] 


441 విషయించు : [5-5] 
442 విసర్జించు : [58] 
443 D Sdo š [నకి] 


414 విహరించు :[అ.కి[స్మ క్రీ] 


445 విహ్వాలించు : fe 5] 
446 Ddo% : [స] 
447 చేధించు : [న్నక] 


517 
చీల్చు ఖేదించు (కాశీ 5.29] 
_పకాళించు pbx 5-8] 
AT \enih, నియమించు [శృ-నె 7-72 
బద్దలు చేయు [భీమ 3-36] 
నిర్ణయించు pas 4197) 
స్తుతించు పొగడు [కాశీ 6-27] 
Ao, వీరియించు [కాశీ 4.274] 
నిర్మించు [శృంనై 8.1987] 
ఉంచు [కాశీ 8240] 
విభాగించు, 'వేలుపలుచు [హర 6-97] 
విభజించు [కాశీ 3-80] 
తికుగుడు పడు [కాశీ 1. 126) 
పరిశీలించు [కృ చె 28] 
కూర్చు, రచించు [పవీ 43] 
ద్వేషించు, పగనొందు [కాశీ 42865] 
లంఘించు, _పసరించు [కాశీ 5.168] 
పరి దేవనముచేయు [ప పీ 1167 
పీక్షించు KANI 4-2] 
వక్కాణించు [కాశీ 2.105] 
విశదముగాచేయు [కాశీ 3-240] 


స్వతించు, అతిశయించు [శృ నె 2.651] 
(శమతిర్చికొను Sethe [FB 2-35] 


నమ్ము [శృనై 1-106] 
మైధునముచేయు (శృనై 6.110] 
విడుచు [శృనై 6-80] 
సవిశేషముగ చెప్పు [శృనై 4.71] 
"స్వేచ్చగా సంచరించు [శృనై 1-87] 
వ్యాకులపడు, క్షోభించు Ex J 14) 
చూడు, కనుగొను [కాశీ 4-198] 
బాధించు, ఆకర్షించు [భీమ 5191) 
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448 వ్యయించు : [58] 
449 వ్యాపించు : [SS] 
450 శంకించు : [ఆ £] 
శీర్‌] శపి[యి[0చు! : [స Le] 

శాపించు ; [సక] 
452 కమించు : [ఆ 5] 
453 శయి|యని|౦చు : [248] 
454 శాసించు : [58] 
455 శిక్షించు : [5 £] 
456 శృంగారించు : [స 8] 
457 శోకించు : [e8] 
458 శోధించు : [స LS] 
459 సం|కమించు : [es] 
460 So కీడించు [e8] 
461 సంక్రో భించు : [ఆ 5] 
462 సం గహించు : [35] 
468 పంఘటి[యి[0చు ; [స LE] 
464 సంచరించు “(అ LS | 
465 సంచలించు Eel 
466 నంతాపించు : [e- శ] 
467 సంతోషించు : [ఆ క్‌! 
468 సందర్శించు : [స E] 
469 సందీపించు : [evs] 
470 సందేహించు : (సకి] 
471 సంధించు : [ఆ.కి|స 8] 
472 సంపాదించు : [సి] 
478 సం పతిష్టించు : [స 8] 
474 సం్యప్రాప్తంచు : [e] 
475 సం పార్డించు : [5-8] 


476 సంబందించు 


; [లక] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


వ్యయముచెయు 
అపకు 
సండేహించు 

తిటు, శౌపించు 

€ 

శస పియింప 

ఆడ గు 

పరుండు, పండుకొను 
ఆజ్ఞాపించు, శిక్షిందు 
శిక్షచేయు 
ఆలంకరిం"ఏ 
దుఃఖముచే తపించు 
శుద్దిచేయు 

Ia wor, చొచ్చు 
ఆపు, కలిసింవాడు 
రలంతపడు S Dowo 
చిక్కగా గహాంచె 
సంభవించు 

చరించు, భమించు 
కదలు 
మిక్కిలి తపించు 
esnokorc, 

చూచు 

a Sear 
సందేహవరు 
కూర్చు 
సంపాదనముచేయు 
చక్కగా సలుపు 
Tod nds 

"వేడు, వేడుకొను 


సంబంధపడు 


[హర 2.80] 


[(ప.ఏ 88] 


[< 5-65] 
[హార T1384] 
[dx 4189] 

[కాశీ 7987 

[కాశీ 4_64] 

ps8 3-151] 

[కాశీ 1-96] 


[పుటి 16] 


[కాకీ 3.78] 
oe 
[శృ-నె 8-175] 
we 
oe 
oe 
[భీమ 194] 
[భీమ 5_169 | 
[dx 3102] 
[5$ 2-16] 
[హర 3-48] 
Ex £967] 
[భీమ 2-136] 
ఇ! 
[శృనై 8-71] 
[కాక్‌ 2-44] 
[dx లై 99] 
[హర 2 -84] 
Poe 
[కాశీ 7-186] 


అనుబంధము . 8 | ధాతువులు] 


ATT 
478 
479 
480 
481 
482 
488 
484 
485 
486 
487 
488 
489 
490 
491 
492 
498 
494 
495 
496 
497 
498 
499 
500 
501 
502 
503 
504 
505 
506 


సంభజించు : [స క్‌] 
సంభరించు : [š ] 
Dos TOM : [ఆ FE] 
సంభావించు ; [ఆ pe]s LS | 
సంభాషించు : [అ (9 | 
సంభమించు : [91E] 
సంయోబించు : [స io] 
Nod Gorm ; [సూ] 
సంవదించు 2 fen] 
సంవ సించు ; [e Le] 
సంవీక్షించు వ (సక 
సంశయించు : [e] 
Nod" oth వ [స్ట] 
సం శయించు : [స £] 
సంక్లామించు : [స iF] 
Note Dok: Ese 
SoD Jom : [స రి] 
సంస్క రించు : [స 5] 
సం స్తంభించు 1 fay | a 
సంస్తుతి |యి|ంచు : [స శ] 
సంస్క రించు క [®. శ] 
సంస్థాపించు : [స] 
సంస్పృశించు [స్‌] 
సం ౦స్పర్మ్శించు : [స É] 
సంహరించు : [సరీ] 
సన్ను తించు : [స =| 
S580 V : [సక] 
సమర్పించు : [సక] 
సమాకంపించు : fe. కి] 
Har Hows : [518] 


మిక్కలి వణకు 
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కొలుచు Ex 1987 
Rr ta [dx 1. 85” 
పుట్టు, ఆవతరించు [హర 7-24] 
చిక్కగా తలంచు [ax 4_172)] 


చక్కగామాటాడు, వచించు [వ 3-50] 


'వేగిరపడు, తొందరపడు [హర 2.67 
చక్కగా కూర్చు [కాశీ 6 250] 
కొపాడు [కాశీ 6 2247] 
సమ్మతించు [శృంనె A 2] 
నివసించు [కాశీ 510°] 
చూచు [హర 441] 
సందేహించు 


గ. 
పరిశీ లించు, విచార మొనర్చు [కాళీ 2-151] 


ఆ శయించు, సేవించు [భీమ 8-204] 
_పశంసించు, మెచ్చు [డా 124] 
జాడగా ౧దెలియంజేయు [కాశీ 4.218] 
కొలుచు, ఉపాసిందు [కాశీ 4.285 | 
చక్క.(జేయు [85 4-36] 
_మానుపడంజేయు [భీమ 4-68] 
వినుతించు, పొగడు [కాశీ 6.1517] 
తలంచు [కాశీ 2-14] 
(పతిష్టించు [dx 8.1497 
స్పృశించు [భీమ 8101] 
wes [హర 3.08 | 
చంపు [హర 3—9] 
ugi సో తముచేయు [శృనై 1-7] 


త. HS నె T64] 
ధ L లి 

అర్చించు, నివేదించు [హర 2-67] 
[హర T1614 


ముగించు చంపు [శృనై 8.3 6 | 


ర్‌ 20 


507 సమాస్ఫొాటించు ; 


508 సమాస్కోటించు 
500 సముత్చాటించు 
510 సముద్దాటించు 
DLL సముద్వీక్షించు 
012 సముద్దూళించు 
619 సముద్భ్ఫూషించు 


515 సద్ముతించు 
516 సహించు 
517 సాషిత్యరింగు 
518 సాత్కరించు 
519 సాధించు 
520 సారించు 
621 సాళగించు 
522 సిద్ధాంతీకరించు 
528 సిద్దించు 

54 సుఖి[యి|0చు 
525 సూచించు 
528 సూ తించు 
527 సృజి[యి[0చు 
528 “సేవించు 
529 _సంభించు 
530 స్తుతియించు 
581 సాపించు 
§32 స్పృశించు 
588 Kajo 
5384 స్వీకరించు 
535 హారి|యి/0చు 
సరిగ హాసించు 


[=] 


: [స్మి] 
: [సీ] 
: [548] 
ప [స 15] 
: [%8] 
: [548] 
d14 సముపా శయించు : 


[సక] 


: [అక] 
: [స ca 
: [అక] 
; [న (క 


[సో] 


: [స UE] 
: [2-8] 
: [స É] 
i [218] 
: [28] 
: [సక] 
: [5-59] 
: [5-18] 
: E 5] 
: [8] 
: [%8] 
: [38] 
: [సక] 
í [28] 
: [సక] 
: [© £] 


క [os] 
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Sete 

పగుల్చు, ఖేదించు 
'పెకలించు 

భేదించు, పగుల్చు 
చూచు, ఆవలోకించు 
విభూతి ఫూసికొను 


సుతించు, సంభూషించు 
— 


[es 1.87] 
[85 423] 
[as 4-865 
[శవ 1—59] 
[కాశీ 3-200) 
[కాశీ 7-128) 
[ds 4-181] 


ea Foot. ఆండ(6గోను [హర 6-118] 


ఇష్టపడు, అంగీకరించు 


ఓర్చు, T 
కలా 


[b5 4-57] 


[శృనై §.. 138] 


(పత్యక్షమగు, గోచరించు [కాశీ 4.487] 


ఆదీనపఆలుచు 


నెఅవేర్చు, సమకూర్చు 


Pe, Baw 
మిళితమగు 
సిద్దాంతము౬జేయు 


[శృనై 8-108 | 


[హర తగన 
(హర 7_'65] 
foe 7-186) 
[శృంై 2227] 


తటస్తించు, నిష్పాదించు [శృనై 3-66] 


సుఖపడు 
తెలియజేయు 
సూ తపఅచు 
సృష్టిచేయు 
కొలుచు 
_(మానుపడు 
సో| తముచేయు 
స్తాపనముచేయు 
తాకు 

కౌలు 
అంగీకరించు 
సంతో షించు 
హాసముచేయు, నవ్వు 


[శృనై 7106] 
[హర 6-128 ; 
phx 15] 
[శన 8.49] 
[హర 7-85} 
[హర 6_687 
(శవ 1.107] 
[ష.వీ 14] 
[కాశీ 5207] 
[కాశీ 424] 
[శవ 1138] 
[కాశీ 481) 
[వ.వీ 18] 


అనుబంధము . 8 [ధాతువులు | 
HIT హుంకరించు : [2-18] 
558 పహుంకించు : (ఆ. El 
539 హౌర్తి ౦చ : [2S =| 
_ఇలు/_ ఇల్లు: | 82 ] 

540 అతిశయిల్లు : [248] 
541 ఆవతరిల్లు : [eS] 
542 ఆవ హాల్లు : [అక] 
DIR ఉర్పాదిల్లు | [94E] 
Rad ఉల్లి సెల్లు : [2-15] 
5AB Kao ‘ [౪.౩] 
546 ఘటి|యి|ల్లు : fe. 8] 
54T ఘూర్జిల్లు : [25] 
548 చింతి|ల్లు[లు [ఆ కి] 
549 తేజరిల్లు : [945] 
650 పరిఢ విల్లు : [2.5] 
55 1 _పకటిల్లు : (అ. క్రి] 
552 (పజ్వరిల్లు : [అక] 
558 (పణమిళ్లు 3 Pes | 
555 భా సిల్లు : [el 
557 Bde : fe. 8] 
558 మూర్శ్చిల్లు క [9-8] 
558 రంజిలు : [e8] 
560 రాజి|ల్లు [లు : [అ య 
56 1 5 ajaja : [28] 
562 SI క [2418] 
563 విక సిల్లు [౪.1౩] 
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హుమ్మని ధ్వనించు [భీమ 4180) 
హుమ్మని ధ్వనిచేయు [ప-వీ 147] 
సంతో షపడు (se 7222] 
హెచ్చు [ భీము 2_21] 
ప్పటు kS నె A 87] 
కరుగు BS: 3.08] 
హెట్టు [సీను 4181] 
సంతోషించు [హర 7.80} 
ఉయిము [హర 2-21] 
కలుగు pbs 41507 
ధ్వనించు, | మోగు [హర 6..88] 
వగచు, దుఃఖించ, ag 157] 
పకాళించు 3 5 27] 
ఒప్పు, శోభిల్లు ళో 3 18] 
పకాశితమగు [sti 5-113] 
se (పకాశించు (కాశీ 2_ 96] 
నమస్కరించు res 3-191] 
వర్తించు pss 1-72] 
పకాశించు [హరఠ 4-41] 
భయపడు [కాశీ TTT] 
[pao [కాశీ 4-222] 
మూర్చపోవు (శృనై 2189] 
ఎభినగు [కాశీ 5-112] 
(పకాశించు [హర 8.28] 
నడచు, ఉండు (కాశీ 3.67) 
వృద్దిపొందు [కాశీ 2-13] 
వికాసముపొందు [5$ 5-96] 


522 


56A విభాసిలు 

ct 

56గ విరాజిలు 

e 

566 విలసిలు 

~ 

567 3 సరి|ల్లు|లు 

p ae | 

568 శోభిల్లు 
568 సంఘటిలు 
ce 

570 సంధిల్లు 
571 సంళో భిలు 
€? 


: [9.5] 
: (అ. 8] 
: [9.8] 
: [ఆ కి] 
క [9-8] 
: [9-59] 
: [9.8] 

క [అక] 


Maas 
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పకాశించు [కాశీ 8-1767 
(పకాశించు (కాశీ త 176] 
(ప్రకాశించు, సంతోషపడు_ [భీమ 264] 
ఆతిశయించు (శివ 3-557] 
LSS Bom [హర 6_79] 
కలుగు [శృ-నై 7-192] 
సమకూడు, కలుగు [నీను 6 TT] 
SS Both, ay [హర 7.174] 
త్తం 


3.1.4 ఆచ్చిక నంయుక్ర ధాతువులు [988] 
త. 1.4.1 రెండంశముల సంయు క్ష ఛాతున్రలు [ 928 | 


1. అగు: [9] 
1 ఇరవగు 

2 WN) 0) SHB 

8 ఏమోయగు 

4 పయనమగు 

5 పలపలనగు 

6 పల్చనగు 

7 పుటపుటనగు 


శీ మొదలగు 
9 సరియగు 


1 పొంతగల్చు 

3. _అంటు; [2] 
1 ఆదరంqటు 

2 మొదలంటు 


: [అ. శ] 

: [e. S| 
; [948] 
3 [98] 
: feos] 
| [అ. LS | 
: [9-8] 


: [9.8] 
: [9-8] 
2. -9X ౩ [1] 


[%89] 


a] 
[ఆక 


నెలకొను, ఉండు [శృనై 1-62] 
ఆసహ్యమగు, రో౭తయగు (హర 3-10] 
చెప్పరానిరీతిని బరిణమించు [DH 2104] 


బయలు దేజు [శృనై 8.37] 
కాంతిహీనమగు fbx 2.487] 
చిక్కు, కృశించు [శివ 2.44] 
నిగనిగలాడు, నున్న నగు 

[చా.మ 1-128] 
మున్నగు, మొదలుగాగల [హర 612] 
నశించు [భీమ 5-14] 


ఉన్మూలించు, పెల్ల గించు [హర 6.44] 


లెస్సగా 
సమూలమగు, పూర్తి 
యగు [నీను 82127 


[ప.వీ 45] 


అనుటంధము . 3 [ ధాతువులు | 


he _అడంగు: [1] 
1 పొడవడంగు 3 [అక] 


5. _అడంచు 


1 గిటడంచు : [సక] 
ఏ చక్కడంచు : [నక] 
6. అందు : (4) 
i మిన్నందు : [ ఆ. కి] 
2 వియ్య మందు : fe. 8] 
త వెక్కసమందు 2 (ఆ. కి] 
4 'వెరగందు : [es] 
7. _అంపు : (1) 
1 పిలువనంపు : [సి] 
8. అమరు: (1) 
1 పొల్పమరు : [అ. క] 
9, ~e9e90 ° (1) 
1 పొడలు ; [eS] 
10. _అలరతు : (1) 
1 ఇంపలరు $ [ఆక] 
11. _ఆడు | (69) 
I vri $ [918] 
2 ఆల్లాడు : [e. 5] 
ఏ 'ఆసియాడు : [e- 8] 
A ab ; [28] 
5 ఉలి సమాడు క [స. కి] 
: [9.15] 
6 ఊంగియాడు : [98] 
'' ఊటాడు : fe. §] 
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రూపుమాయు, చచ్చు, 
చెడు pox 2—62] 


చంపు, నశింపంజేయు [హర 7-188] 
ఖండించు [కీ 1-96] 


ఆతిశయించు, ఆకసమునంటు [bs 2-42] 


సామ్యుమునొందు [శృ-నె 13) 
ఆశ్చర్య పడు [5.3 15] 
ఆశ్చర్యపడు { 3.8 847] 
పిలిపించు, రప్పించు [భీమ 2-7] 
ఒప్పు; (ప్రకాశించు [హర 7.120] 
నశించు, పాడుపడు [భీమ 2-116) 
పీతి తలిర్పగా [శృ-నె 5-176 
BOS YS Booed [% 8 € —188] 
చలించు, వడ(కు [హర 778] 
కదలు, చలించు [శృనై 6.102] 
పరిహాసమాడ [కడా 263] 
నిందించు [కాశీ =| 
ఎ _తిపొడుచు [dx 1-48] 
ఎ త్తిపొడుపుమాటలాడు [శృంనై 6.96] 
ఊగు, సంచరించు [5$ 8-11] 


కంపమొందు, సం భమించు [కాశీ 2.188] 


624 
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8 ఎకసక్కె_మాడు : [అక] పరిహాసములాడు [భీము 2_55] 
రీ ఏడయాడు 2 (ఆ. కి] సమీపమున తిరుగాడు [శృనై 5-184 
10 blo] లాడు : [సక్‌] జల్మ కీడచేయు, Ecc (శవ 2.8 | 
11 కాటులాడు : [98] కలహించు [భీమ 4_184] 
12 కాపాడు : [% 8] రక్షించు [ప.వీ 21] 
18 కు/కు[మ్ములాడు : [e8] పోట్లాడు [35 42T] 
14 కొనియాడు] : [5-8] మెచ్చు, పొగడు [శృ.నే 7-9] 

కొండాడు : [S8] పొగడు [శృ-నై_ 7-115] 
15 కొల్ల లాడు, : [SE] Sisam ననుభవించు ere 2156] 
కొల్తాడు దొంగిలించు [కాశీ 2-87] 
16 గునిసియాడు : [అక] సర్తించు, ఆడు, చలించు (చా.మ 1-121] 
17 చక్కాడు i [సక్‌] poBoth, Neos [కాశీ 6_245| 
18 చ|[చె[రలాడు : [౪8] కీడించు [శివ 8.96] 
19 చల్లులాడు : [e.89/8.89] జల కీడ(జేయు (ప. ఏ 118] 
20 చూజలాడు ; స. (కి! కొల్ల గొట్టు, జఆజపపహాదించు హార 5.03 | 
21 చెండాడు ‘ [స కి] ఇఖండీంచు (హర í 91 
22 చెడనాడు [స క] నిందించు [సీ 91] 
28 జట్టియాడు : [5187] బజేరమాడు (హర 1-20] 
24 జవజవలాడు : [e8] కంపించు[ధ్వ న్యనుకరణము] [పీ 457 
25 జవ్వాడు ; [9.5] కంపించు [ ధ్వన్యనుకరణము] 
[చా మ 1.128] 
26 తప్పనాడు : [స్ముకి] అమర్యాదగా సంభాషించు [శృ నె 4.8 1] 
27 తిరుగాడు స [245] చుట్టుతిరుగు [హర 7-48] 
28 తునుమాడు : [సక] (తుంచ్చు ఖండీందు [హర 7-69] 
29 తూంగాడు : [948] ro, చలించు (శృనై 8287] 
80 తూటాడు ; [సక] ఖండించు, ముక్క_లుచేయు [కాశీ 6-35 | 
31 తూల|[ంగ|నాడు  : (స. కి] భూషించు, నిందించు Ex: 6223] 
42 తూలియాడు : [24€] చలించు [శృనై 7-927 
88 తేలియాడు : [918] [జలాదులపై ని] Be [శ్చంనై 5.1817] 
E $4 తొలంకొడు ; [98] (పకాళించు, వ్యాపించు [శృనై 462] 


అనుబంధము. కీ | ధాతువులు] 


35 
36 
87 
88 
89 
40 
Al 


42 


43 Do 


తొలుకొడు 

| Serco 
దిగనాడు 
సడచియాడు 
సీరాడు 

నులు మాడు, 
పన్నిద మాడు 


ప|స| సుపాడు 
[డి |[డిలియాడు 


44 పొ |ర్లా[రలియాడు 
cv) 


46 
46 
AT 
48 
49 
50 
ol 


పొౌలసాడు 
పోరాడు 
పోనాడు 
జేహారమాడు 
మా|టా[టలాడు 
మాజా స 
ముటాడు 

ళు 
య. 
ముదాడు 

f 
మునుమాడు 
"మేలములాడు 
మొతులాడు 

nell 
రణాడు 
Ss 

oer. 
Bosch 


Sad ep er th 


టా| లాడు కవి 
y 


: [98] 
: [e. ê] 


|e. కి] 


: pes] 
: [®. 8] 
: [55] 


: [e. £] 
Daa 
: [అ. 8] 


[ఆ.క] 
: [948] 
: [SS] 
- [9-8] 
: [సి] 
: fos | 
: [o 5 | 


[2-89] 


[సి] 
[589] 
: [ఆ E] 
: [ఆక] 
i [28] 
: [eS] 
: [స కి] 
: (ఆ. కి] 
[#89] 


[ఇద వచ్చు ధాతువుతో కలిసియ్లే కొనవచ్చును] 
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పొంగు, ఆతిశయించు [కాశీ 2-228] 
చిందులు తొక్కు [డడా 128] 
విడిచిపెట్టు, త్యజించు [శృ.నై 3-36] 
(వర్తించు ps8 2-50 | 


జలకమాడు, స్నానముచెయు (కాశీ 276] 
పొడిచేయు [హర 7_14%] 
జాదమందు ధనమును 

ఒడ్డుట [హర 2-119] 
పసుపుతో స్నా నముచేయు [హర 5- 38] 


వివాహమగు [భీమ 1567] 
పొరలు, పరితపించు, పొర్లు 
[bs is 104] 
సంచరించు, తిరుగు [భీమ 4 -140] 
యుద్దముచేయు EJ] 6.340] 
పోగొటు, నషపఅచు (కాశీ 4-52 | 
ళు Q a క్‌ 
వాణిజ్యము చేయు [శృంనై 357 | 
పలుకు, (ప్రసంగించు fas 42] 
బదులు చెప్పు [5.3 14] 
సంచరించు, తిరుగు [కాశీ ‘be 267] 
ముచ్చటించు [Peo ta 122] 
ముదు పెిటుకొను (కాశీ న 90] 
Q co 
వరుస పెటు [భీము 80) 
oe 
ముందుపో వు [rs 6-41] 
పరిహసించు, గేలిసేయు [కాశీ 
en 
వ్యర్హవచనములాడు (కాశీ 1 2 గ్‌ 
@ 
రాయు [ibe 82] 
అంకుసీయు [శవ 4 54] 
చెల్లాచెదరు కావించు [కడా 2856] 
C4 
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62 నడ Jefes 
కక వాటులాడు 


64 Adem 
65 వెన్నాండు 


66 వే1టలా| టాడు 


67 (Bert 


68 _వేలియాడు 
' కీకీ సరసమాడు 


12. _ఆకు 
1 ఆరుదారు 
2 ఆలరారు 
శి ఇంపారు 
4 ఏసలారు 
5 ఏపారు 
8 ఒప్పారు 


; (23) 


7 కమీయారు 


కీ కెంపారు 
9 (కొవ్వొారు 


10 Slerfo w]e 


it By 


‘12 చెల్వా[లువా][రు 


13 తనరారు 
'14 నిండారు 
15 నీటారు 
'16 నునుపారు 
17 పెంపారు 


16 పొలుపొరు 


19 pasó 


: [అక] 


; [ఆ 5] 
: [సో] 


: [9.18] 


: [నః] 


: [9-18] 
: [eG] 
: [eS] 


: [es] 
: [285] | 
: foes] 


: fe. 5] 


i [అ LS] 


: [e Le | 


: [25] 
: [28] 


$ Le] 


: fe. 5] 

: [e. శ] 
: [ఆ £] 
: [అక] 


(ఆ, క] 


i [సక] 
: [స $] 
: [అ £] 


: [అ. శీ] 


; fe. 2] 
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కంపించు [శివ 2—80] 
కొట్లాడు [శృ.నె 395 | 
విడుచు, త్యజించు [5.3 67] 
వెంబడించు, 'వెంటనంటు [కాశీ 6229] 
వధించు, చంపు Ex 6-178] 
(వేలంబడు [sa 118] 
(వేలు, _వేలాడు [కన 5-79] 
హాస్యమాడు [కాశీ 5.806] 


పోలు, సాటియగు, కలియు[శృ.నై 187 | 


ఆరుదగు, అపురూపమగు [శృ.నె 1-38] 


ఒప్పు, శోభిల్లు [శృనై 7.182] 
చక్కనగు [శృనై 11] 


ఒప్పు, 'ఆతిశయించు. (శృనై 7-167] 


ఆతిశయించు, ఒప్పు [శృనై 5-149] 


గుప్పిలి నిండార [భీమ 8-7] 
ఎఅనగు [కాశీ 6_ 228] 
ఖం 
బలియు, ఆతిశయించు [భీమ 5-97] 
ఉపశమిలు [హర 2-131] 
య 
ఒప్పు [శవ 1-7] 
ఒప్పు [హర 4-89] 
ఒప్పు, (పకాశించు [కాశీ 3-64] 
ఒప్పు, కలుగు [హార 8—78 ] 
నున్ననగు, మృదువగు [so 80] 


అభివృద్ధినొందు, ఆతిశయించు 
[శృనై 9-190 | 
[bx 2.64] 
[వీధి 12] 


వకాశించుు ఒప్పు 
గుండముబే నోప్పగు 


అనుబంధము? . 8 | ధాతువులు] 


: [28] 
ల [eS] 
3 [2.5] 

: [98] 


20 ఇెడ6గారు, 
21 మెజుంగారు 
22 వాలారు 
28 ఫొంపారు 
18 _ఆబటు > (2) 
1 ఓటాణు 
2 Breen 
Í ఆంగలార్చు 
2 ఆల్లార్చు 
య 
3 ఆసియార్చు 


A Bs టార్చు 
5 ఊరార్చు 
6 E06 


7 SM, ord 
8 జలకమార్చు 
§ BNE) 

10 నీరార్చు 

11 నెపమార్చు 
12 పరిమార్చు 

18 పొలార్చు 


: [98] 
: [e £] 


: [ఆక 
: [%8] 
: [సు £] 


: [58] 
: (స, క] 
; [415] 


: [38] 
: [515] 
: [సక] 
: [సక] 
క [58] 
: [సక] 


: [5 శ] 
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రమ్యమగు, ఒఫ్బు pet 2-28: 
మిక్కిలి (పకాళించు (శృనై 214] 
ఉపశ మిల్లు, Å Sow [శివ 3.27] 
(ప్రకాశించు [శృనై t-86] 
నిస్సత్తు Scary [హర 8-167 
చచ్చు, నళించు [4.5 27] 
దుఃథించు [కాశీ 7.1827] 


చలింపంజీయు, కదలించు [హర 634] 
కదలునటుబేయు,, అల లార్సు 
ce (ag 
pot 7.158} 
SAT" Bak, esac Ben (హక 2.1077 
ఊ అడించు, ఓదార్చు [హార 8-07 
[సిటిలో] విహరింషంజేయు [కాశీ 7-152] 


[పట్టు ధాతుక్తా ్వర్థకాసమాపక(కియా పూర్వకముగానే తరచుగా (ప్రయోగ 


ముఅందు గానంబడుచున్నది”. 


14 పోకార్చు 

15 వెలార్చు 

15 -JA 2 (7) 
కే ఆందిచ్చు 


[సక] 


స [5.59] 


: [5. కీ! 


అభిషేకించు [హర 2.7] 
కనుసంజ్లచేయు cst 7258) 
స్నానమాడు (హక 2.897 
చంపు, నశింపజేయు Ex 8-181] 
స్నానము చేయించు [శవ 8.457 
నాశనముబేయు [కాశీ 7.252) 
ఖండించు, చంపు, వధించు [హర 1 24: 
పీగించు, బాధించు pss. A267) 
అడ(6చు, అపనయింను [శివ $22] 
వెడలించు [(లీమ 3-11] 


అందించు, చేర్చు, ఇచ్చు [శ్రీను 3. 172] 
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2 ఆనతియిచ్చు : [5.8] 
A | 
ఓ పోనిచ్చు' : [m8] 
6 సంబెరమిచ్చు : [278] 
T DH) వ (స. [కి] 
18.9% > (4) 

l ecg : [స £] 
2 ఎక్కి.డు * [నకి] 
B పరునిడు 4 [5-18] 
1 వీచోపులిడు వ (అక 


17: _ఇ్రతియు, (1) 
1. కికితియ లృ. : [అక] 
18 _ఈంగ వ గ్ర 


4 t i 


1 సిరునింగ్ను ' : [x8] 
19 LR | (1) 

1 ఏదురీ€దు. pe. 8] 
20 _.ఈను ! (1) 

1 తళకుల్లీను [5.8] 

Qi _ ఉండు : (7) 

1 కఓలగంబుండకీ : [9.8] 

2. కూరుచుండు వ్‌ [ఆ £] 

రి కొలుపుండు - [eG] 

శీ 'పడియుండు : [అక]. 


papon : [అక] 
6 పొంచియుండు : [948] 
| (నా లియుధడ్ణు : [e185] 


శ్రీనాథ ఛభాపాపరిశీలన 


"సెలవిచ్చు pdx 5-17] 
కానుకగానిచ్చు [కాశీ 4-99] 
పోవనియ్యకొను [శృనై 7-118] 
పాతిపోవు [ప ప 102] 
జలా ౦జలికై జలము నిచ్చు [హర 3-98] 
ఆజ్ఞాపించు [5.3 85] 
అడ్డుషెట్టు [శృనై 4.167 
[నారిని] సంధించు [శవ 4-25] 
పరుగెత్తు [5.5 87] 


వింజామరలతో విసరు perk 4.298) 
సమ్మర్థముగా నుండు [శవ 3-96] 
సంపూర్ణముగా త్యజించు [కాశీ 7.1807] 
(పవాహమునశెదురీ6ందు [b5 2-50] 


(పకాశమును కలిగించు [కాశీ 51 12] 


కొలువుతీర్చియుండు [హర 887) 
ASIST, ఆశీనుడగు [కాశీ 5-40] 
సభచేయు [కాశీ 5—84] 
పడు [భీమ 5-178] 
కాంపుండు [కాశీ 1-85] 
దాగియుండు [శృనై 2.1247 


ఒఆఅగియుండు [ప 5 pl 7] 


అనుబంధము _ కి [ధాతువులు] 


92. ఊదు; (1) 


l Porc i [ఆక] 

23 _యాగూ 1 (2) 

l A Hers $ [అ 5] 

2 Sore : [ఆక] 

a4 -RN | (1) 

1 BASU Dy [4.8] 

25 ఎక్కు... i (5) 

1 ఎదురెక్కు, : [ఆక] 

2 కె పెక్కు. : [స 8 

8 | Se 5) శ [e డో] 

4 DODI : [ఆక] 

5 లావెక్కు re శ] 

6 వాపికెక్కు.. : [౪.18] 

26. .dX dso: (1) 

1 వీటలెగయు i [అక] 

97. -A : a) 

1 పెచ్చులెచ్చు : fe LS] 

28. ఎత్తు: |10) 
| ఆపో సస మత్తు : [న కి] 
2 ఎగనెత్తు : [5-5] 
3 ఎలుగెత్తు : fe. 5] 
4 కడ లెత్తు : fe 5] 
5 కావరంబెత్తు : [అక] 
6 తగడెత్తు : [e- 5] 
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తాక 9 
కలు పెట్టు, కాలు మోపు [yS 5127] 


త్వరపదు తమకించు. [Az 8-88] 


ఆపేక్షకలుగు [హర 3.88] 
ఉవ్విళ్ళూరంజేయు [కాశీ 4.150] 
అభిముఖముగా జను [ప పీ 35] 
నిండివీడు, వదలు, చెదరు [కక 13] 
నుదించు, గర్వించు [శృ S 7-184] 
Dory doen [చా ను 1117] 
ఆధికమగు [ax 4607 
_పక్యాతినొందు [కాళీ 4-911 
వీటలువోలు, పగులు [శ్చ నై 4-81] 
మిక్కిలి యధికమగు phx 2116] 


ఆపోసనముగా గొను, 


మీదికెత్తు [వ వీ 97] 
ఉచ్చైస్స కరముతో, బిగ్గరగా 

[భీమ 2-100] 
హంగు [కాశీ 5.112] 
మదించు [కాశీ 8.107] 


ఫొంలెత్తు, పొరలుగా లేచు [dx 4-130] 


530 శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


7 దండెత్తు : [e- 8] దాడివెడలు [వ వీ 11] 

8 పరు[వెగె[త్తు : [అక] ' పధావనముచేయు [ప.వీ 82] 

9 మొదలెత్తు : [e- 8] సమూలముగా నశించు [శృనై 6-7] 

10 ఇప్పలెత్తు ; [ఆ._ క) జెప్పలు విప్పు [కాశీ 4188) 

29. . desc | (1) 

1 గురుతిఆ (గు : [5-89] ఆనవాలుపట్లు [5.5 917] 

80. -AKH : | 2 i 

1 ఇం పెసంగు : fee] అంద మొప్పు [శివ 2-18] 

2 ఎసకమెసయు : [e-§] eS ono, DoW och [హర 5- 567 

3). వంగు : | j ] 

1 ఎదురేంగు > fe. 8] ఎదురువచ్చి [శృ నై 1-11] 

32. _వయు ' | 2 i 

1 తెగనేయు z [58] ఖండించు [హర 7.68] 

2 నెఅఆశులేయు వ [స కి] మర్మ భేదనము చేయు [శృనై 2-97} 

33. _వటు: (2) 

1 ఎముకలేజు : [5-8] చంపు [%-3 7-81] 

2 AY Ges : [3.8] గుత్తకు తీసికొను, గు SHH EG 48] 
[దీనికి క్వార్థమందే (పయోగము కనబడుచున్నది]. 

34. - 228 (1) 

1 మాజొడ్డు : [అక] ఎదురుచెప్పు [హర 344] 

35. -2 ౩ (4) 

1 ఇగురొత్తు : [eB] పల్లవించు ఉదయించు [కాశీ 1.129 | 

2 చిగురొత్తు : [98] పల్ల వించు [కాశీ 8 188] 

8 తడియొత్తు : [౪.3] తడిపో పు నట్లు తుడుచు [so 2.88] 

4 SHH : [2.8] (పకాళించు [(శృంనై 3.63] 


1 పోదియొనద్భు o [Se] సంరక్షించు, పాలించు (శృనై 4.182] 
టా 


అనుబంధము _ కీ | ధాతువులు 


2 విందొనర్చు 


ఏ7. _ఒందు : 


1 అనువొందు 
2 ఆలరాందు 
శీ చెన్నొందు 
4 పెంపొందు 
ఏ పొలుపొందు 
6 BAA o 
7 సాబగాందు 
58. _బప్పు : 
1 అనుదొప్పు 
2 వలనొప్పు 
89. _ఓడు : 
1 మోమోడు 
ఉగ. _ఓపు: 
| చూపోప్ప 


క [58] 
(7) 
: fee] 
: [9-5] 
[25 | 
; [ఆ 5 | 
foul 
ee) 
క [ఆ కి] 
(2) 
: [౪.5] 
: fe. 5] 
(1) 
; [9-8] 
(1) 


: fe. 5] 


DochB cho 


ఒప్పు 
శోభిల్లు, ఒప్పు 
ఒప్పు 
అభివృదిచెందు 

@ 

అటో 

శోభిల్లు, ఒప్పు 
శోభిల్లు 
అంద మొప్పు 


ఒప్పు 
ఆనుకూలపడు 


దాక్షిణ్యపపడు 


ఓర్చు, సహాంచు 


53] 


[శివ 8-101 | 


[వ 2 2] 

[కాశీ 2-28] 
[కృ-నె T14] 
[శవ 4-72] 
[Iys 3156] 
[కాశీ 2—28] 
[శ్చృ.నె 622 | 


[కడా 144] 
[5 పీ 94] 


[కాశీ 2.87] 


wm) 


[దీనికి వ్యతిరేకమునందే |పయోగములు కన్చించు చున్నవి]. 


4}. కటు: 
2) 


Í ఆంట(గట్టు 
3 AKKE 
భు 
3 ఎడకట్టు 
4 గుంపులు గట్టు 
5 జోకలు గట్టు 
6 తగులంగట్టు 
7 'తెటువగటు 
లె అ 
8 దిటుకట్టు 
9 నెటీకగట్లు 
10 పటముగటు 
లు a 


C2) 

: [5.5] 
: [సక] 
: [8] 
ఫ్‌ [ఆఅ.క] 
: [9 £] 
; [సక] 
: fe. 5] 
: [ఆ LS | 
: [© LS | 
: [9-15] 


బలవంతముగా కూర్చు [చామ 1. 184] 


పై కికట్టు [శృనై 1-64] 
చేర్చు [కాశీ 7.5] 
గుంపులగు [హర 220] 
మొ త్రములగుు గుంపులగు (శివ 4-5] 
తగిలించు, కూర్చు [భీమ 459] 
_పోగగు, డట్టమగు [శృనై 6-124] 
దీటుకొను, నిండు [శృంనై 6-29 | 
కుచ్చెళ్ళుపోసి కట్టు (హర 4-78) 
ఆధికారిగాంయపేయు 


5$2 శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


11 పొడకటు : [9 8] గోచరించు, కనంబిడు fas, 244] 
©) 

12 మడువులు Keo: fo. 8] మడువులుగా నేర్పడు [hx 5-128] 
S 6_102 

18 'మొగకట్లు : [అక] అథిముఖనుగు (శృనై 6-102] 

14 సంతనకట్టు : [v8] సంఘీభవించు, ఏకమగు [భీమ 4—96] 

15 సమకటు : [98] SAO, యత్నించు [శృనై 3-3] 

49. _కడచు: (1) 


మించు, ఆతి కమించు [భీమ 420] 
43. కథలు: é ) 


1 గక్కదలు : fee | కంపించు [హర 6_487 
44. 8% (2) 
1 పొడగను : [సో] చూచు [భీమ 5.195] 


[కను ధాతువునల వలెనే దీనికి ఆన్నంతమందును, వ న్యతి రేకార్హము 
నందును వై కల్పికముగా “నొడగానన్‌, పొడగానక, పొడగానని' 
మున్నగు Sor jst MOND | 


2 మెలుకను pe] ని దనుండసణు peck 4124) 
45. -కనుపు : ( ) 
1 మేలుకనుపు : fH iS] మేలుకొలుపు [కాశీ 1.180] 
46. „Eei (i) 
1 బొడు గఅచి : [Xe 8] పదవిగఅచు [శవ 4-57] 
47. Bech + (1) 
1] పోరుకలంగు : [e8] శబ్దించు [ధ్వన్యనుకరణము] (శివ 184] 


శర. _కలయు. ° (1) 
1 Sdachodio ఏ (అ. కి] బూడిదసాలగు, వ్యర్హమగు [as 3-62} 
49. (కక్కు (1, 
| Ssoq Km, 2 [58] ఉమియుచున్న [శృనై 1-87] 


అనుబంధము _ క [ఛాతువులు] 


50. _.కాంచు (2) 


1 Barro [%48] 
2 మేులుకొంచు : [ఆక] 
5l. కుడుచు: (1) 

1 బెగడు గుడుచు : [అమ్మకి] 
52. _.కుడువు : (1) 

1 గోడుకుడుపు 2 fe. 8] 
B8 _.కుదియు : (1) 

l ముద్దుగురియు : [అ కి] 
54. _కుణుం: (+) 

1 రేకులు : [అక] 
55. -రకరాొడు 2 (8) 

1 ఒడ(6గూడు : [2-8] 
తి కప౭గూడు ‘ [ఆక] 
4 కడళగూడు : [e8] 
5 గుంప్తలుగూడు . [es] 
7 Barn : feo. 8] 
8 సమకూరు : [es] 
56 _కూరు : (2; 

1 చేకూరు : [అో] 
2 సమకూరు : [ఆక] 
57. -కూర్నుు (2) 

| ఒడ(గూగ్చు [స క] 
2 ఒన:గూర్చు [స 5] 


పొడగను. చూచు 
నిద్రనుండి లేచు 


భయపడు 

కష్ట పెట్టు 

మనో జ్ఞముగానుండు 
సిద్ధించు, నెరవేంలు 


వ రిలు, సిదించు 
నీలీ Q 
సిదించు 
D 


'రెండుకక్షలుగా ఎర్చడు 


(పక్క_నుండు 
గుంపులు గాంజేరు 
PC HS do 
లు A 
సిదించు, Bee Sen 
a 


ogot, సిద్దించు 


సద్దించు, Seo Deno 


కలుగు సిదించు 
© 
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[రాశీ TEPA 1] 
[హర 730] 


[హర 7-78] 
[రాశీ 7.967] 
[శృనై 2-118] 
[కాశీ 8-25] 


[శృ.నై 6-20] 
ae 
[కాశీ 6281 | 
[శృ నె 6-137] 
[5.3 81] 
[5.3 8] 

[కాశ 7124] 
[వ D 27] 


[కాశీ 1.1354 
$ 


[= 137] 
[హర 2-128 | 
[చా మ్‌ 1_122] 
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3 వా కుచ్చు : (3. 8] 
A సమకూర్చు [5 క] 
58. కొట్టు a (6) 
1 జోకొట్టు : (స. కి] 
2 BKR E : [స |) 
8 తెరువాటుగొట్టు [స.[ క] 
4 _తెన్వంగొట్టు | [స £] 
5 నడగొట్టు : [స. [కి] 
6 SRo R : [సక] 
59. కొను: (141) 
1 ఆంటుకొను క [58] 
s [ ఆ (= | 
2 ఆందుకొను ` [సక] 
ఏ ఆసుకొను : [సక] 
4 అన్నుకొను : [28] 
5 ఆరవొాయికొను : [ఆక] 
6 ఆలందికొను : [Se] 
7 ఆలముకొను _ : (స కి] 
ర ఆసలుకొను : [స £] 
9 ecd : [2E] 
10 ఆగుకొను : (స. క్రి] 
11 ఆసగొను : pa. 8] 


12 ఇయ్యకొను: [ 8. కి! ఆ E] 


18 ఇపముకొను : [స 3] 
14 ఉంగడిగాను : [౪.8] 
15 ఉదిలకొను : [948] 
16 ఉరుజగొను : [oF] 


[భయాదు చే” చలించు 


శ్రీ నాథ భాపూ పరిశీలన 
వచిందు, చెప్పు [న.వీ 24] 


కఠిగించు,। పా ప్రింపంజేయు [హర 6-44] 


బిడ్డలుని ద్రపో వుటకు గాను 
వీపున చతితోమెల గా తటు [కాశీ 7-95] 
co @ 


ఖండించు [ప ఫ్‌ 95] 
దారిదోపిడచేయు [3s 454] 
సంపూర్తముగా ఖండించు [కాశీ 1-99 | 
నిలుచు, ఆగు, ఉండు [భీమ 21547 


పగుచ్చు. భదించు [చా.మ 1111] 


తాకు [కాశీ 1-114] 
అగ్నమగు, తగులుకొను [హర 2-89] 
పుద్చుకొను [హర 2-8 | 
తలచు, x Tow [5.5 69] 
పారవ శ్యషమునొందు [ కాశీ 4208] 
వెనుదీయు[వ్యతి రకము ననే] 

pdm 2141] 
పూసికొను [హార ఓ 100) 
ఆక్రమించు [=$ 1-111] 
బురదవలెనగు [కాశి 1-3] 


ఆకలిగొను, క్షుత్తునొందు. [భీమ 2-124] 
చెప్పు, పలుకు, నిందించు [35 3119) 
ఆసగలిగి యుండు [S 491] 
అంగీకరించు, సమ్ము తించు [హర 8-118] 
చలినొందు, ST och perk 644) 
ఉంగిడిరో గయుకలదియగు Ex 2-138 | 
(శృనై 464] 


వ్యాపించు [భీమ 21107 


అనుబంధము . 3 | ధాతువులు | 


17 ఉసురుకొను : [eS] 
18 G&ecS xX : [స £] 
19 ఊంతగాను : [oUF] 
20 ఎక్కికొను : [SS] 
21 ఎ త్తికొను ; [స కి] 
22 ఎదురుకొను : [సక్‌] 
28 ఎన్నికొను ఖ [స E] 
24 ఏలుకొను : [సక] 


26 


ఒత్తుకొను : [స కి అ.$] 


26 జఒరసికొను ~ [స 
28 కడలుకొను : [218] 
29 కనుగొను : [55] 
80 కయి| 3 [కొను : [5-8] 
dl కలగొను థ్‌ [సక్‌] 
82 కాచుగొను : [స E] 
30 కా[రుకొ|[ర్కొా|ను1 

84 కాలుకొను + : [eL] 
35 కిలుకొను ; [e] 
86 కూడుకొను : [స 5] 
87 కూర్చుకొను : [3-5] 
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పెరుగు, వర్ధిల్లు [క 3-28 | 
& అనుచువిను, ఆలకించు[ కాశీ 7-173] 
ఆవలంబము గా బిట్టుకొను [కాశీ 4-211] 


ఎక్కు, అధిషించు Ex: 4.2867 
© 

_గహించు, పట్టుకొను [హర 2.11] 

మారొ,..ను pbs 581] 

వరించు, ఎన్నుకొను [ప పీ 44] 

పాలించుకొను, ౩3 కొను pbs 3-5] 


ఆదుకొను, ఆతిశయించు [హర 2—95] 
O 


రాచికొను, ఆంటు [కాశీ 8-13] 
తా(కు, తగులు [హర 7_116] 
ధరించు, wos [శివ 8_76] 
అతిశయించు, పొంగు Phx 1118] 
చూచు, పరీక్షించు (శృనై 1-101] 
పుచ్చుకొను, | Marrone [S 3-120] 
ఆ( కమించు [(శృ-నె 8-65] 
ఆవలంవించు, పూను [హర 2-53 ] 
పొందు, చెందు [కాశీ 2-154] 
లక్ష్య పెట్టు [హర T—180] 


DOT, SSe [శృనై 8-14] 


కాపాడుకొను, రక్షించుకొను 


నల పాలు [కాశి 4.4) 
cr 
తగులుకొను [85 1.01] 
చేరు, కూడు [కాశీ 6 _2567 
(పోగు చేసికొను [sro 6_40] 
Boh Bens x [హర 6-82] 
థ్‌ 
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48 కోలుకొను 
39 So 
40 గంతుకొను 
41 గడుకొను 
42 గింజుకొను 
48 గిటీకొను 
44 గేలిగొను 
A5 గుచ్చికొను 
46 చలముకొను 
47 చవిగొను 
48 చిగురుకొను 
49 చుట్టుకొను 
50 చూలుకొను 
51 చూజగొను 
52 JSH 


58 జల్లుకొను 
DA జూదుకొను 
55 జిగురుకొను 
56 జుజుబుకొను 
57 డప్పిగొను 
58 డీకొను 

59 డీలుకొను 
60 తన్నుకొను 
61 తలకొను 


68 తీడుకొను 


64 తుఆణఅ(గభలిగొను 


“ తూకొను 


“ae 
: [ఆ LS] 
: [అక] 
క [అ LS] 
: [58] 
| [౪ GE] 
: [x క] 
: [స క] 
: [అ. క] 
: [న క] 
: [25] 
: [స 8] 
: [ఆ $] 
: [స [కి] 
: [స కి] 


: [218] 

: [ఆటకి] 

: [94 కి] 
; [28] 
క [ఆ.కి] 
: [es | 
: fee] 


ol 


: [ఆ E] 
62 తారు[ర్కొా[కొ|ను: 


[అ.క) 


: [3-8] 
; [eS | 


వ్‌ [ee] 


Bars War sation 


ఉత్సహించు [శృనై 481] 
ఆతిశయించు [శృ నె 6-29] 
దుమాకు, దాటు [ప వ్‌ 115] 
అతిశయించు pos 5-8] 


కాళ్ళు_విదిలించు, చిమ్ము [శృ S tall 1] 


ఆదధికముగా కలుగు KA నె 6-6] 
పరిహాసముజేయు (శృ.నె 8.81] 
పట్టుకొన (be 144] 
చలముకలిగియుండు [కాశీ 6_ 1767 
ఆనుభవించు [5$ oe 206] 
DMB), So Dow [కాశీ 4_ 142) 
ఆవరించు, _కమ్ము (=$ 5-100] 
గర్భముతాల్చు [కాశీ 4607 
కొల గొట్టు [పం ఏ t17] 
స్వాధీనముచే సికొను [కాశీ 4.08] 
పొందు. చెందు | హర 4—28] 


మూ+గు, గుంపుగాగూడు [హర 7-38] 
సాం దముగు, దటమనుగు [శృ-నే 8481] 
లు జే 


అంటుకొను [రాశీ 8-21] 
గుబురుకొను, దట్రమగు [కాశీ 6—41] 
పిపాసితుడగు [శృనై 8-177] 
ఎదుర్కొను [శృ న 2187 
చెదరు, విక్షి ప్తనుగు [హర 2-21) 
(తోసికొను [వ.వీ 109] 
పుట్టు, కలుగు [కాశీ 5-296] 
కలియు, మిళితమగు [కాకీ 7-186) 
స_క్రమగు [భీమ 3...987 
పదను పెట్టుకొను [aS 6-857] 
అతిశయించు హెచ్చు [భీమ 2-1557 
(పవేశించు, చొచ్చు [క్రీడా 210] 


BBO m 8 | ధాతువులు] 


66 
67 
68 
69 


ral 
71 
72 
78 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 


84 


85 
86 
87 
88 
89 


తెచ్చుకొను : [సక] 
BoA SD : [eS] 
Sen Sx : [9 | 


తో|[డ్కౌా|డు[కొను: [(స్ముకి] 


దరికొను : [ఆక] 
దా(ళటటుక ను : [9 ఒక] 
దొరకొను ; [స El 
దిద్దుకొను : [సి] 
దీటుకొను శ [e8] 
దూకాను : [స E] 
దెబ్బగొను : [ఆ యి] 
దొరకొను : [2-18] 
arcéoS sy | [ఆ శ] 
ఇగిడికొను : [స £] 
నిండుకొను : (సు కి] 
నివురుకొను : [స డీ] 
నుసులుకొను : (ఆ. కి] 


నూ|ల్కా|లుకొ|ను: [58] 


నెట్టుకొను : fe- 5] 
నెలకొను : fe £] 
నెలవుకొను : [9 LS] 
పంచకొను : [5 E] 
పగగాను ; (సక 
పట్టుకొను : [సి] 


68 | 


587 
wos, వహించు [శృనై 4-112] 
తేటపడు, స్పష్టపడు (కాశీ 4_ [65] 


రోగాదులనుండి తెప్పజిల్లు [కాశీ 4.165] 
కూడుకొను, వెంటబెట్టుకొను 


[శృనై 3-1 17] 


దగ్గమగు, కాలు (శృనై. [10% 
లంఘించు, ఎగురు, ఉజుకు [కాశీ L112] 
దానముగాను [కాశీ 7-240] 
చక్కబఅచుకొను [చా.మ 1122] 


వ్యాపించు, నిండు, కలుగు [కాశీ 5-278] 


_పాపించు [శృ-నె 3-152] 

STen, esf యచు [శివ 4-81] 
ళా 

సంభవించు, కలుగు [కాశీ 7 189] 

పాదుకొను, స్టిరపడు pax 5-157] 


తడువుకొను, నిమురుకొను [భీమ 2-277 


వ్యాపించు [os 2-1017 
తడవుకొను, రాచికొను [కాశీ 5-224] 
"మొదలు, దొరలు [భీమ 1-84] 
ప్పరికొను, చక్క_ బడు [ty 8-81] 
అతిశయించు [కాశీ 1100] 
పూనుకొను [dss 1-8] 


పాదుకొను, కుదురుపడు [శృనై 6-112] 
పాదుకొను, స్టిరపడు _ (శృ-నై 5-178] 
విభజించుకొను [(శృంనై 7-108] 
వెరముపూను, ద్వేషించు[శృ.నై 3-150] 
_గహించ్చు చేశకొను (భీము 1-111] 
ఆనుసరించు, వెంబడించు [35 3-102] 
రమించు [హర 5-89] 


533 
90 పనిగొను 


: [అక] 


91 ప|న్ను]న్ని|కొను : [సి] 


92 SHAH : fe. §] 
83 పొదుకొను “(అ 8] 
94 పాపికొను : [SL 8] 
95 పాలుగొను : [స కి] 
96 పిరిగొను : fe. 8] 
97 పుచ్చుకొను  ; (సక 
98 పెట్టుకొను : [(స._కి] 
99 DKD : [5.8] 
100 పేరుకొని : [5E] 
101 పెకొను | po. S| 
102 పొదలుకొను : [ఆ క్‌] 
108 పొరిగొను : [సక] 
104 బారిగొను : [348] 
105 బుగులుకొను : [298] 


106 మరులుకొ|గొ|ను : [అక] 
107 Sos? en SN: [ఆ.;కి[స., కి] 


108 నులకడిగాను i [అక] 
౧ 
109 ea : [245] 
11! ముడుచుకొను : [38] 
112 ముద్దుగ్‌"ను : [౪.8] 
118 మునుకొను : (స. కి] 
114 ముప్పిరిగోను  : (అ. క] 
115 మునురుకొను : [28] 
116 మూరుకొను [8.89] 
IIT ఘూసికొను : fa. 5] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


వశపటచుకొను poe 7-182] 
Sti, (S880 cham [sro 4-66] 


సిద్దముచే సికొను [హర 6116] 
ధరించు, వేసికొను [¥- 8-98] 
SIN Korot [(శృంనై 6.129] 
చలింపకుండు [ప పీ 22] 
పోగొట్టుకొను | కాశీ 6-87] 
పంచుకొను (శృనై 6 14] 
DOA MD, మెలిగొను perk 4.102] 
ఆరగించు, [ am, Ler | [శివ 8-12] 
ఉంచుకొను [హర 21387 
చుటుకొను, ఆవ 3ంచు న్‌్‌ 5-63 
ee Cone 
వచించు, చెప్పు [శృ-నె 4_94] 


మీటు, అతిశయించు [శృనై T42] 
మెండుకొను, ఆతిశయించు [కాశీ 1-91] 


చంపు, వధించు [కాశీ 3-38] 
హింసించు, బాధించు [m8 7-84] 
వ్యాపించు [కాశీ 6_ 240] 
ఆసపడు, ఆస క్రుండగు [కాశీ 8-12] 
ఎదుర్కొాను [శృనై 8-18] 
పెనగొను, చెలరేగు [5.5 38] 
కన్నులుచీకట్లు కమ్ము [భీమ 6-60] 


ఆవరించు, ముట్టడించు [శృ-నై 2-89] 


మూటకట్టుకొను [హర 1.18] 
చుంబనముచేయు [శవ 2.4] 
పురస్క రించుకొను [భీమ 6.287 
DCA, చుట్టుకొను [కాకీ 4101] 
కవియు, అవరించు [భమ 8-211] 


ఆఘాణించు మూచూచు (కాశీ 1.271] 
చుటుకొను (హర 2.78] 


అనుబంధము . శి [ ధాతువులు 


118 మెండుకొను : [2-8] 
119 మెత్తుకొను ; [58] 
120 మేకొను i [5 E] 
121 మేలుకొను వ (అ. క9 
122 మెకొను ; [(ఆ-క9/స 59] 
123 మొదలుకొను : [ఆ. 8] 
124 మోచికొను : (స. క] 
125 రవులుకొను : [ఆ. 8] 
126 రెకొ_ను : [అ £] 
127 లోంగొను : [ss] 
128 వంచుకొను : [%8] 
129 వలగొను : [> కీ] 
180 విరాళిగొను : [eS] 
181 ఏడుకొను : [58] 
132 వెట్టికొను : [స £] 
1388 వెనుగొను : [48] 
134 39 PÉ : [© LS | 
135 'వేలడి[డు[కొను : [సంక 
136 వె చుకొను : [సక] 
187 _వేటుగొను : [55] 
138 సమకొను : [అ [క] 
189 సరుకు(గొను : (స. కి] 
140 సరిగొను i [538] 
141 సుడిగొను : [ఆ. 5] 


60. _కొలుపు/_.కొల్చు : (23) 


Í ఆసలుకొల్చు 
2 ఇగురుకొలిపి 


: [5. £] 
: [3-5] 
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ఆతిశయించు [హర 2.21] 
దట్టముగా బూసికొను [క్రీడా T1] 
పొందు [శృనై 775] 


చేయు, ఒనర్చు [శృనై 7183] 
ని దనుండి BOIT oth [శృనై 8-13] 


సమ్మ తించు, ఆంగికరించు [కాశీ 6.33) 


ఉప కమించు [4వ 1-68] 

ఎ_త్తికొను, వహించు [హర 1—24] 

మండు, రగులుకొను [4న 8.122] 

వరిలు, తేబుకొను [3.3 16] 
Oca 

క్షమించు, సెరించు Ex 4-266] 
వంగ(జేయు [కృ-నై 2-66] 


పదక్షిణించు, చుట్టుతిరుగు (భీమ 4-81] 
వలపుచెందు, మోహపడు (కాశీ 2_ 188] 
విడుచు, త్యజించు [శృ-నై 8-26] 
(పతిఫలములేక పలిచేయించు[ భీము 4-11] 


వెంబడించు [SS 246] 
పవహించు శృనై 5-137] 
మునుగు, మగ్నమగు [85 1-51] 
[ard omy [శృ.నై 5-128] 
ఉంచుకొను, కప్పుకొను | Os 5-9 | 
కొట్టు [హర 1-27] 
ఒప్పు, తగు [భీమ 2-8] 
లక్ష్య పెళ్టు [eo 46] 


సాటిగొను, లెక్క'సేయు.. (శివ 2_80] 
కల(తనొందు, బాధపడు [హర 6.46] 


బురదకలదిగా జేయు 
చిగురింపంజేయు 


css 1-128] 
pork 4198] 
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4 కీలుకొ|[ల్కౌా|లు[పు : (స కి] 
ర కుదురుకొలుపు Í [5.8] 
6 చిగురుకొలుపు i [š క] 
T చీంకటిగొల్పు : [548] 
8 తలకొలుపు : [á 8] 
9 దరికొల్సు వ్‌ [స é] 
i0 దీకొల్సి : [5-59] 
11 దీటుకొలుపు , (స.కి9] 
12 నాళటుకొలుప్పు : [స 2] 
18 నూలుకొలుప్పు : [5 2] 
15 పొదుకొలుప : [స క్క] 
17 మరులువొలుప్పు : [స è] 
18 మేలుకొలుపు : [సక] 
21 పీడుకొలుపు : [సక] 
22 వెడ్డుకొాలుపు : [55] 
28 సమకొల్బు ‘ [సాకి] 
61. _గితువు : (1) 
l కనుగిజుపు : [సక] 


శ్రీనాథ భాపూాపరిశిల న 


కావించు, కలిగించు [శృనై 741] 
పెట్లు, ఘటించు, కూర్చు [(ళృ.నై 6-24] 


కాల్చు, వహించు [Ds 5.8] 
నిలుపు, నెలకొల్పు [డా 136] 
పల్ల వింపంజేయు [కాశీ 2-55] 


ఆంధకారమునుకలు గంజేయు [శివ 844] 
కలిగించు, కాపించు [శృనై 4-84) 
కాల్చు, దహించు [భీమ 4607] 
HOS Oy, AHS Ne Baio sed 118] 
నిండ (జేయు, వ్యాపింపంజేయు 

[ds 4-193] 


9 HOS * Sc Bato pas 6-59] 
_పసరింపంజేయు [హర 5-28) 
ఉంచు [శృనై 8112] 
DDK poset KA నె 5 9] 
EAA [29 3 8.180] 
మోసాపెల్లు, _ అపింపజెయ. 

[శృ-నె 8-90] 
మేలుకో న(జేయు [హర 7.121] 
వ్య క్తీకరించు, స్పష్టపణుచు [P 5-67 
వాకొనంజీయు [(శ్చంనై 768 
మో హింప' జేయు [srs 553] 
మీందిక్‌ నెట్టు, పె fc cto [ss 5-48) 
విడిచి పెట్టించు [భీమ 2.627] 
వదలు, విడుచు [భీమ 6-11] 
పీడించు pÉ 287] 
పూను, పురికొల్సు [కాశ 489 | 


కనుసై గచేయు (భీమ 5-114] 


అనుబంధ ము. కి | ధాతువులు] 


62. - Vote, ` © 


68. Ws ¢ (8) 

1 కడచను వ (అ. 8/518] 
స డాయంజను : [సక] 
ల తనివిచను : fe 5] 


54] 


వరుసగా సృకమముగా [కాశీ 6.80] 


నళించుు గతించు, ముగియు 
[శృ-నె 11౮5] 


సమీపించు [హర 4-52] 


[వ్యతిరేకార్థముననే కన్పించుచున్నది] 


64, _చటచు | (2) 


1 వెన్నె[స|చ|అచు : (స. కి] 

2 eat eth : [9-18] 

65. ~ Heo ; (2) 

l సా అంజల్లు : [స 3] 
స వెదజల్లు [8.8] 

66. చాం-లంచు/నాంచు : (2) 
1 కాలుసా][చా|చు : [© £] 
2 చేచా[సా[(ు (అ. కి] 
67. చిక్కు. À (1) 

1 వెనుక(జిక్కు.. : [948] 
63. _చూచు. (4 

1 ఆచూచు [సక] 
2 ఎదురుచూచు [2.8] 

8 చవిచూచు [స.,కి] 

4 తప్పంజూచు [సక] 

69. _.భూపు: (6) 

1 తలచూసప్ప [9-5] 


వెంబడించి తబటుము Ex 8234] 
భయపడు [భీమ 6.6 1] 
ఆంతటను జలు (కాశీ 5-70] 
e 
వ్యాపింప జేయు [ge 280] 
యత్నించు, సిద్దపడు [హర 3-44] 
సిదనుగు Ex L- 1087 
'వెనుకపడు [(ప. ఏ 88] 
లోనిగుణము చూచు [హర 2.63 | 
(పతిక్షించు [aR 2-161) 
పానముచేయు [శృనై 1-1767 
ఉ పేక భావముతో €6జూచు [ప.ఏ 59 | 


Sra irs, SHcawH [కాశీ ల 121] 
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ఏ తళుకుచూపు 


కి తోడుసూపు 
4 దిబ్బ చూపు 
5 పొగసూపు 


6 పొడచూ]సూ]పు 
70. చూరు: (1) 
1 పొగచూరు 

71. చెడు: (2) 
1 తలచెడు 

2 పసిమిచెడు 


టియు (18) 


[889] 
fe | 
: [స =] 
: [5.8] 
: [5. £] 


1 ఆగడుపేయు 

2 exes om 

3 ఉజ్జన సేయు 

4 ఉద్దిచేయు 

5 ఉద్దియసేయు 

6 ఒప్పనముచేయు 


7 కటడచేయు 
Q 


8 కయి[3 | సేయు 


: [218] 


: [55] 
> [248] 
4 [స శ] 
Te 


: [25] 


: [ఆ క] 
: [ఆ iF] 


[58] 


: (స. jes] 


a, 
కీ కల్లి సియు 


[®. £] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశిలన 


బయలుపడు, |ఫకాశితమగు [కాశీ 4269] 


అతిశయించు [కాశీ 5_1197 
కలుగు, సంభవించు [కాశీ 1129] 
వ్యాపింపంజేయు [శృ-నై 8-18] 
దిబ్బగా ఎర్చడు [కాశీ 3-28] 


'దేవతలకుదూపము Bobo 
(శృ-నె 8-109] 


కనబడు, తోచు [ax 5-53] 


ధూమితమగు, ని-స్తేజముగు [భీమ 461] 


వై ధవ్య మొందు [ప. వీ 1127 
నవకముచెడు, ఎండు [కాశి 5-182] 


[వ్యతిరేకముననే కన్పించుచున్న గి]. 


Voĉo, Deyo [శృనై 7.88] 
మటు 4గుపబుచు, దాచు [శృ-నె 2-86 | 


విడుచు (కాశీ 481 | 
జతీచేయు కూర్చు [కాశీ 7.887] 
యత్నించు [శ్ర నే 8-17] 
ఇచ్చు; *ర్చించు [హర 6-94] 
వశముచెయా [కాశీ 4-68] 
ఏర్పాటు చేయు [శృనై 6-107] 
నియమించు, ఎర్చజుచు [భీమ 5-767 


ఆలంకరించు [కాశీ 21467 


[హర 21087 
[భీము 8-158] 


ఆలంకారములు పెటు 
చ 


అనుబంధము _ కి | ధాతువులు) 


: [సక] 
: [స = | 


10 కాడుచేయు 
11 _కిందుసేయు 
12 గణివిజిసీయు 
18 గాసిచేయు 
14 గుతీచేయు 

15 గేలిచేయు 
16 గోడుసేయు 
17 చాదుచేయు 
18 చికిలిచేయు 
19 చీకాకుసేయు 
20 తప్పుచేయు 
21 తలయు జేయు 
22 Boxy Doo 
23 తెనుంగు సేయు 
వ4 దువాళిసేయు 
In Dar Paso 
26 నెమ్మిసేయు 
27 పడ(జేయు 
28 పనిచేయు 
29 పరియాచకముచేయు : 
80 sre ako 
81 పెండి సేయు 

ఉం 

82 పొడ వుసేయు 
89 |పోదిసేయు 
94 బగళముచేయు 
కర బోసేయు 
36 Laden acto 
87 మన్ననచేయు 
88 లెక్క. సేయు 


స్తన. 


pee 


[5.5 | 


: [స E 
i [š S| 
: [55] 
: [స E] 
Be] 
: [స É] 
: [స 5] 
i [సక] 
: [a(S | 
: [అక] 
: [5.5] 
శ [సం క] 
; [91€] 
í [ఆ. 5] 
: [స LF | 


TF EI 


[స] 


Ca 
: [సక్‌] 
: [ స. కి] 
: [585] 
: [55] 
: [518] 
; [సడి] 
; [58] 
: [58] 
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చీకాకు పజుచు [భీమ 4-180] 
తక్కువపఅచు (శ్రీశ్చం E6] 
Sad Deo pee 6_176) 
బాధ పెటు [కాకీ 785] 


జం 
లక్ష్యముచేయు, ఉదేశించు[శృ.నై 5-146] 


పరిహాసముచేయు [శృనై 8. 18] 
బాధ పెట్టు [(శ్రు,శృం. 26 | 
పలుచనచేయు [హర 2-121] 
వాళడిచేయు, మెలు6గు పెట్టు [కాశ 1.121] 
BSSCR ED [ప S 8] 
© 
తప్పుగా నెంచు [a 2.61] 
ధా కనముచేయు [హర 3-33] 
సాహసించు [హర 3-957 
తెనిగించు Ex 1-7] 
పరిగె Both, తీటుము [be 48] 
ఆరతియిచ్చు (శృనై 2-14] 
ఉత్సహించు [శృనై 7172] 
పడునటు చేయు [(శృంనై 5-188] 
a) చ 
నివేదించు [5.5 907 
పరిహాసించు |కౌశీ 4-81] 


వంతుచేయు, సియమించు (హర T-1491 


వివాహముచేయు [ప.వీ 53] 
282.0", పైకెత్తు [శృనై 59] 


ఆధికముచేయు, పోషించు (శృనై 6-80] 
తొలంగించు, తప్పించు (శృనై 7145] 


పగుల(గొటు [5.5 28 | 
ణి 
ఆదరించు [హర 4_46] 


లెక్క పెట్టు, గణించు [కాశీ 5-624 
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39 విచ్చేయు 


40 ఎప్పుసేయు 

Al వేంచేయు 

42 'వెలుంగంజేయు 
48 వేడ్క. సేయు 

Ad Ben aso 

45 సన్న సేయు 

46 సరిచేయు 

47 సవరచేయు 

48 సాటిచేయు 

2కే వాటు: (1) 
1 దిగజాటు 

é _డించు i: (1) 
1 ఎక్కు.డించు 

5 _తేట్లు : (1) 
l పాయందట్టు 

76 _తన్ను : (8) 
1 మన్నెముదన్ను 

శి మెడదన్ను 

8 వెన్నుదన్ను 

77 -559 ` (3) 
1 తలముదప్వు 

2 పదనుతప్తు 

8 aD HSS 


1 తుదితా6కు 
2 వడదా(కు 


: [అ 5 | 


: [9.5] 
i [es] 
: [సక] 
: (స, £] 
: [ఆ క] 


RU 


: [9.8] 
: [న శ] 
: | Se E] 


; [9.185] 
: [స LS] 
: [సక్‌] 
: [౪.6] 
న al 
: [5 £] 
: [2.8] 
mores 


క (ఆ. కి] 
78 _. తాంకు 2 (2) 


ae 


: [అక] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


(సవేశించు, చొచ్చు [శృనై 8866] 
హ్‌, వెళ్ళు [కాశీ 4_50 | 
ఆధికముగాంజేయు (HB 7-187] 
Des chon ao [థీను 5-87 | 
వెలుగునటు చేయు [కాశీ 4:88] 
cA” 

అపేక్షించు [శృ-నె 8-46] 
శవేదమునొందు [కాశీ 772] 
సజచేయు [¥-8 5-65] 
ఖై Que 


S87. coats, నాశనముచేయు [5 పీ 63] 
KOI, SER (ds 5-27] 
ఉపమించు [శృ-నె 2-187] 


మీదినుండి (క్రిందకుపడు [కాశీ 5.167] 


తొలగ జోేయు [శృ.నె 4.2] 
నివాసమేర్పజణచుకొను [భృ నై T48] 


మెడయందునిండుగనుండు [హర 616) 


'వెంబడీంచు, ఆనుసరించు [కాశీ 3-80 | 

మేరమీటు, ఆమితమగు [కాశీ 7-10] 

తీక్టతనువిడుచు Ex: 8-847] 

వెనుదీయు [శృ-నె 5-68) 

సిదించు, Beo Wen [శృనై 1-80] 
a శి... 

నిప్పు గాలిసోకు (కాకీ 1.907] 


అనుబంధము -_ 8 [ ధాతువులు] 


70 _తాంచు (20) 
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1 దింగదాంచు * [సక] విడుచు, దిగవిడుచు [శృ.నె 8-205] 
80 = తాల్ను ; (2) 
l గరుడాల్పు : [es] గగుర్చొడుచు [కాశీ 2_ 1489] 
2 తల(దాల్బు : [౪ శ] శిరసావ హించు (హర 5.56 | 
క]. తిరుగు ' (2) 
1 జిబ్లి(దిరుగు : [© E] మొగముతిరుగు [శృనై 83—161] 
2 పహరిందిిగు. : (సక చుట్టుతిరుగు [వ్యతి 6కమున నే] 
[కాశీ 8_285] 
82. తెచ్చు: (2) 
1 కొనితెచ్చు [సుక తీసికొనివచ్చు [కాశీ 5_28] 
2 తోడితెచ్చు [నకి] వెంటగొనివచ్చు (భీమ 2-43] 
83.  తెంచుూ 7 (12) 
1 అఆరుగుడెంచా : fe. 8] వచ్చు [హర 741] 
వ ఏంగుదెంయ : [ఆ క్‌] వచు, [శృంనె 8.108] 
[ఇట “కతెంచు” ధాత్వర్థమునకు న్యతిరేకార్థమును తెలుపును] 
8 ఏ'తెంచు : (అ. 8] వచ్చు [శృనై 4-82] 
4 చనుదెంచు : [es వెళ్ళు [కృ-నె 8-4] 
5S Bot : [అ.కి/[స 80) (ప పేశించు [s3 1-68] 
6 తోతెంచు * [సక] వెంటగొనివచ్చు (శృనై 5-101] 
T పణఅతెంచు : [9 É] వ్యాపించు, _పసరింగు [శృనై 6-1037 
3 Jen Bot ; [e8] పరుగెత్తు, ఎగురు [కాశీ L113] 
9 పు Som : [స £] పుచ్చు, పంపు, పోవంజీయు 
[శృనై 3-128) 
10 పొడతెంచు : [ఆ ¿] ఉదయించు, పొడుచు [కాశీ 4114} 
11 మొలతెంచు [9-8] కలుగు, పుట్టు [కాశీ 1-76] 
12 వీతెంచు : [98] విసరుచువచ్చు, వినవచ్చు [శృనై 6-82] 


69 | 
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84. లేరు: (శ్రి 


1 అరు[గు| దేరు : [2$] 
2 చనుదేరు : fe 8] 
ఏ చెళుకుటేరు : [ఆ శ్ర 
85, _ వేటు + (1) 

1 కడ'తేణు : [౪3] 
86. _తేలు : (1) 

1 తెప్పలందేలు : [5.8] 
5'. _తోయప: (1) 

1 తొప్ప(దోంగు వ (అ,క 
88 Sc th (1) 

1 సఏీడ(దోంచు : [అ.క] 
89. _తోలు తోలు: .2) 

1 పారంగదోలు : [%48] 
2 పోదోలు : fe. 8] 

90. “(తావు : (1) 

1 దిగరగదావు i [స £] 
9] - BH : (1) 

l కాలు దవ్వు : [(ఆ. కి] 
92. =| BYE | (1) 

l a), BOS : [e É] 


93 -E క్కు? (1) 


| aowa Sg : [ఆశకి] 
94. |తోంచు: (2) 

1 ఎగల్మదోచు : [3.8] 
2 Axe Ses : [౫G] 


శ్రీనాథ ఛాపాపరికీలన 


వచ్చు (శృనై 5148] 
తళతళమని LSS Bord (2d 9] 


చచ్చు, మరణించు, నశించు [కాశీ 6_76] 


ఓలలాడు, ఈదులాడు [హర 2-23 | 
మిక్కిలిగా మునుగు [కాశీ 8.178] 
_పతివించించు [హర 4.88] 
దూరముచేయు [Sa 48] 
పంపి'వేయు [ప.వీ 82] 
త్యజించు, పరిత్యజించు [హర 4_6] 


కలహమునకు సిద్దపడు [ezo 90] 


విచ్చిన్నమగువ గ్రతి రేకముననే 
[¥°8 1.90 ] 


గంతులు వేయు [చా.మ 1-135] 
పైకి త్రోయు [35 4—40] 


Sxwor* sso _ 


95. -(తోయు ; (1) 


1 Sock Saw: FS కి] 

96. _భరించు : (1) 

1 తలధరించు : [38] 

97. _నడచు : (1) 

1 తప్పనడచు : [స 8] 

98. _నాడు ; (1) 

1 దిగనాడు : [స కి] 

99. నిలుచు: (1) 

Í నిట్టనిలుచు : [ ఆ. కి] 

100. -Ñ %: (1) 

l పోనేర్తు క [9 £] 

101 పండు : (1) 

1 పలుకంబండు : [ఆ £] 

102. - BOM) / How - (3) 

1 చప్పిపంవు : [5% £] 

న పనిపంచు [5 U7] 

ఏ పిలువ6బించు : [సక] 

103. -కట్టు $ (21) 
j ఆనవాల్బట్టు i [స క] 
2 ఏ త్తీపట్టు : [సక] 
3 కనుపట్లు : [౪.5] 
4 {SBS ex : [స శ] 
5 Sass » [8 కి] 
6 చూపట్లు : [2.8] 
7 చెజపట్టు : [సన £] 
8 చేపట్టు : [58] 


"inso 
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పరిహారించు, పాఅవేయు [శృ-నై 61277 


శిరసావహించు [హర 5, 46] 

మాను, విడుచు Ex 5—74] 

విడిచి పెట్టు [కాశీ 363) 

_స్తంభమువలె నిలుచు [కాశీ L118] 

పోవసమరమగు [కాశీ 2112] 
© 

మిగులంబండు [హర 3-23 | 

వార్తపంపు [కాకీ 6_ 189] 

సనియోగించు. ఆజాపించు [హర 446] 

St 

పిలిపించు రప్పించు [భీమ i-21] 

గుర్తించు [os 5 181] 

పె క తివటుకొను [5$ 243] 

Qua ౭2 O 

పొందు [= 3- 90] 

7 

కనబడు, (పక్క తమగు tet A 118] 

చెజఅగెను [కడా 200 | 

చేతితోపట్టుకొను [భీమ 5.110] 


స్వీకరించు, గ్రహించు. (కాశీ 8.208] 
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§ జడిపట్టు 

10 తప్పుపట్లు 
11 SAL Sen 
12 నిజముపట్టు 


13 నిలువ(బటు 
లు 


14 నీర్వటు 
a] 
15 నూలుపట్లు 
i6 బయల్వటు 
G2 
17 విగియంబిట్లు 
18 d 
19 లాహిరిపట్టు 
20 స.ం౦కముపట్టు 


21 నూడువటు 
ఓ 


104, Ses. ? 


1 ఆక గ్రాజపగః 


2 అగపడు 

3 అచ్చుపడు 
4 అచ్చెరువడు 
ర్‌ ఆడచిపడు 
6 అడిచిపడు 
7 అడుగువడు 
8 ఆడ్డుపడు 

§ ఆనువుపడు 


: [e. కి] 
: [స 5] 
: [8.5] 
: [స కి] 
: [4185] 


: [సక] 
: [2S] 
“ce 
i [5.51 
: [ఊర] 
: fe. S| 
: [సాకి] 
: [8-5] 
(26) 
het 
3 [eS] 
: [౪.5] 
3 [అక] 
: [9-18] 
: [e5] 
: [ ఆ. 5] 
: [8] 
: [248] 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


సంపాదించు (శృనై 217 | 
ధరించు, wen, [కాశీ 5-312] 
వహించు, వూను [85 1-108] 
నిరయించు, సిరపణచు [¥ 38 6-86] 
£3 D Quae 
ముసురుపటు [హర 1-10] 


లోపముగఅదిగానెంచు. (శృనై 6-124] 
[శృనై 2.151 
[కాశీ 6-287] 
దాచు, రహస్యముగానుంచు 

[శృనై 272] 
దప్పిశోను [కాశీ 5-140] 
దారముతో సూటిగా పట్టు [òm 3-59] 


ఒడి సిపటు 
g 


సిజవముగా Aaoi 


పాజిపోవు, విడిచిపోవు కాశీ 41243 
కష్టముతో వశపఅచుకొను (క్రీడా 71] 
బూజుకలదియగు [శృ నె 763] 
మి తెక్కు. [కాకీ i [88] 
Sey TCH» శృనై 0-103] 
విరోధించు 


[శృనై 8.50) 


ఆశ్చర్యపడు, వింతపడు [ళ్ళ B 5133] 
కనబడు, పళమగు [చామ 1 122] 
# a oe Ss a m4 
NAS, సిద్ధించు [శ్చ నె Tea] 


అశ్ళర్య పడు [శృనై 8-84] 
ఎగిరిపడు, గర్వించు [కొక 5.89" 
త్వరవడు, మండివడు [శృ నె 4.82] 


| కీందికిటోవు, ఆడుగంటు [కాకీ 3-28] 


ఆడమువచ్చు Ex 0-824] 
c> 

ఏర్పడు, కలుగు [శృనై 5-16] 
Reopen 


[కాశీ 2.1007] 


అనుబంధము _కి _ ధాతువులు] 


10 ఆలవడు 
"1 ఆసవేడు 
12 ఈడ (బడు 
13 ఈరసపడు 
14 ఈసువడు 
15 ఉక్కె_.వడు 
16 ఉటిపడు 
© 

17 ఉ తలపడు 
18 ఉరలంబడు 
19 ఉలికిపడు 
20 ఊలవడు 
21 ఎండ(బడు 
22 వటుకపడు 
23 ఎర్చడు 
24 ఎవపడు 
25 ఒచ్చవడు 
నీర ఒడందిడు 
7 ఓటుషడు 


వ8ి కటుపడు 
యు 


29 కలవనరపడం 
ఏ0 కసి 

gl కొడుపడు 
ఏఏ కాసెంబడు 
gA కీదుప|డ్పు] 
34 కుంటువ|ప 
లర్‌ కుందుపడు 
36 * Bust 
ఏ7 కూడ౧(౧బడు 
88 కోంతపడు 


త్తు 


[?-.3] 


: [e. (కిస. [కి] 


: [e. కి] 


: [9.8] 
: [es] 
: [9-89] 
; [9-8] 
: [ఆ = | 

: [9.8] 
: [9 కి] 


[ఆక] 


: [2.15] 
à [28] 


i [© యక 
: [98] 
; [28] 
i [ఆ. 
: [2.15] 


51%.. 5] 


; [ అలకే] 


: [2-8] 


J [© LS | 


St 


: [అక] 


డు 


(అ. 8] 


స! 


: fe. 5] 


: (ఆ. కి 


: (ఆ. క] 
ల్‌. 
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ఆబ్బు [bx 854] 
Us, Sash [¥).8 3-57] 
వెనుకంబడు, _పాంతబడు (హర 7128 | 
ఆసహనవడు ps3 4192] 
నిందనొందు [శన 8128] 
దై న్యమందు [హం 6-132] 
హరాత్తుగాంగలుగు [5$ 3-23] 


వ్యత్య స్తనుగు, తాటుమాణగు [ వీథి 25 | 


కూలు, పడిపోవు [¥) 3 6-124] 
కంపించు, ఆదరిపడు [ఢీ,శ్ళం 14] 
భోరుమన (హర 2] 
ఎండతగులు Ex 2-81] 
తెలియు, విదితమగు Ex: 57] 


వేలుపడు, వేజుగాంగన(బడు [కాశీ 3-62] 
రోంతపడు, ఆసహ్యపడు Ex 7-247] 
ఆవ మానపడు [హరి 98-16] 
ఆనుమతించు, ఒప్హాకొను [హర 361] 
ఆపజయమునొందు, ఓడిపో వు[='$ Ont] 
నిరుద్దసుగు, ఆగం, విరమించు [హర 6-5] 


తక్కు.పయగు [m 565] 
కలంతపడు [ప.పీ 101] 
దుఃఖపడు [శ 8 8-130] 
సశించు, కన౭బిడకపోవు (భీము 4_5/_ 


కసెందిడు, చూపటు [శృ.నే 8.95] 
ణు గ. 
తక్కు.వపడు [శృనె 2-18] 
కుంటియగు నడువలేనిదగు [శృనై 4-4] 
డిల్ల పడు [=k 2-79) 
దాధపడు, దుఃఖపడు [శవ 4.18 | 
ముడు6గ బాలు, మడుగు Ex 1. 187] 
ఖండితమగు, నజణక6దిడు [ox 887] 
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39 కోలుపష[ల్బ|[డు 
40 | 88 2.2906 
41 గగ్లోలుపడు 
42 గాసియబడు 
43 గుడుసుపడు 
44 గుదివడు 
45 గోడివడు 
46 (_గుడ్డివడు 
47 చక్క.6బడు 
48 చటులువడు 
49 గతికిలంబడు 
50 చాటువడు 
51 చిందిలిపడు 
౭2 చిక్కుపడు 
3 Dens sca 
ర్‌4 చీకాకుపడు 
55 చ వుడుపడు 
56 చేడ్సడు 
57 చేపడు 
58 చొప్పడు 
59 చొారంబడు 
60 జడనుపడు 
61 జడుపడు 
62 డిందువడు 
63 do St " 
64 డీలుపడు 
65 తగులువడు 
66 తడ(బడు 
67 త తఅపడు 
ar 


: [ee] 
: [ఆ el 
: [eS] 
À fe కి] 
[ఆ.కి] 
: [ఆ.,కి] 
i [e కి] 
; [9-8] 
i [ఆ. కి] 
: [ఆ é] 
: [9.5] 
; [28] 
: [s8] 
క [eS] 


: [© 5] 


[25] 


; [ఆ E] 
: [ఆ S| 
; [9-8] 
: [అ. 8] 
: [2 iS] 
: [oe 5] 
: [eS] 
| [ఆ-క9] 
i [ఆ E] 
: [eS] 
: [21E] 
re 
"ee 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


Š So [భీమ 6.457] 
తొ టుపడు [హర 3-92] 
కోభపడు. కలంతనొందు [హర 6-48] 
బాధపడు, దుఃఖపడు [శృనై 7128] 


గుం డమగు pbs 4_ 134] 
కట్టుపడు, స్తంభించు Ex: 2141] 
ఏటవాలగు [కృ-నె 2.85] 
ఆంధమగు [కాశీ 1-137] 
కుదురు, పొసగు [క్రీడా 192] 
కుంరితమగు [కాకీ 2_ 105] 
కూల(బడు [హర 7-13] 
దాంగు, మజుంగుపడు [ee 274] 
తొ టుపడు [కాశీ 2.159] 
(శమపడు, బాధపడు [హర 1-137] 
కుబుచయగు [కాశీ 2168 | 
కలఃతవడు geist (శృ.నై 1-81] 


బధిరనుగు, చెవుడుగలదగు[ శృ నె 4-28] 


బాధపడు, కష్టపడు [dss 3-5] 
లభించు, పట్టువడు Ex 5 162] 
కలుగు, తగు, లభించు W శృం 86] 
_పవేశించు, చొచ్చు (3. 110] 
మాంద్య మునొందు [శివ 4-80] 
ఆలసతనొందు [శివ 1-64] 
ఉపశమిల్లు, పోవు [కృ-నె 8-80] 
ఆధై ర్యపడు, భయపడు [కడా 231) 
బలహీనమగు [శృనై 2-60) 
Wes [కాశీ 11837 


నిండింయండు, పూర్ణమగు [os 1-40] 
కల(తపడు, తొందరపడు [5.3 17] 


అనుబంధము. తి | ధాతువులు] 


68 తన్నువడు 


69 తమకపడు 
70 తతీవడు 
Tl తలపడు 
72 తిరుగంబిడు 


78 'తెలివివడు 
74 'తెవలుపడు 
75 తేటపడు 
76 తొ(టుపకు 
77 తొడీందిడు 
78 | తాడుపడు 


79 , తోపువడు 
80 దిగ(బడు 
81 దీలుపడు 
82 నిలువ(బడు 
89 నివ్వెఅపడు 
84 నెట్టుపడు 
85 పట్టువడు 


86 పదపడు 
87 పదిలపడు 
88 పనివడు 


898 పొటువడు 
90 పాలుపడు 
౪1 పె6బడు 


92 (పయాసపడు 


: [2-8] 


: [ఆ E] 
: [2] 


: [245] 


: fos] 


: [eS] 
; [218] 
i [ఆ. 5] 
: [E] 

; [ఆ. కి] 
: [ ఆ. £] 


: [ఆ. క] 
: [eE] 
: [es | 
: [25] 
: [ఆ Š] 
: [e. క్‌ | 
క [౪ È] 


: [2-59] 
: [ఆ È] 
: [ఆక] 


1 [e 5 | 
; [2-8] 
క [ఆ కి] 

[ ఆ. కి] 


551 


Sry MAX, తాంయప్పలుపడు 
(శృ నె T—170] 
ఉత్కంరనొందు (శృ-నె 6.84] 
TH St, పల్ల ములేర్చడు[కాశీ శ8ి...188] 
యుద్దమున తాకు [కాశీ 6-239] 
నిపరీతమగు, వ్యత్య సమగు[కాశీ 5-154] 
మరలు, వెనుకకు(€దిరుగు [కాశీ 2-1137] 
వీశదమగు స్పషమగు [కాకీ 4.122] 
ళు 
వ్యాధితుండగు, రోగపడు [కాశీ 1.73] 
తెల్ల మగు, స్పష్టమగు [శృనై 7-103) 
తడబడు, బాధపడు [కాశీ 1-30] 
Pash, Sodus [5.0 85] 
OS) snot, నిస్సారమగు 
[ఫీమ 4107) 
(తోయంబడు, గెంటబడు [శృనై 71707 
కూరుకొను, _గుచ్చుకొను [భీమ 468] 


బలహీ నమగు [b< 4-108] 
నిలుచుండు [x 4-202] 
మిక్కిలి ఆశ్చర్యపడు [శృ-నై eee | 
Robada [శృనై 2—4] 
చిక్కు, లొంగు, గృహీతమగు 

[శృనై 2-8] 
పూను, యత్నించు  [శృ.నై 8-116] 
దృఢపడు pbs 5-167] 
కోరు (కాశీ 6_ 70] 
పూను [శృనై 1-17] 
_శమపడు [భీమ 4-108] 
పూనుకొను, సిద్దపడు (హర 7-18] 
పూను, (పా ప్రించు | కాశీ 4.108] 


శనుపడు [io 286] 
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93 Anat 
94 | పేలిపడు 
05 బడలుపడు 
06 బయలువడు 
97 చండుపడు 
98 బె లుపడు 
09 బొగ్గుపడు 
140 బోసివడు 
101 మజుళ౭గుపడు 
102 మార్చదు 


108 మిడిసిపడు 
104 ముట్ల(బడు 
106 ముడీవడు 
106 మొత్తువడు 
10? రాట్పడు 
108 రాలుపడు 
109 లోంబడు 
110 విజ్ఞోడుపడు 
111 విడివడు 
112 విడువడు 
118 వెంజడు 
114 వెగడుపడు 
115 వెన్సడు 
116 వెరపుపడు 
117 వెజంగువడు 
118 వెలితిపడు 
119 వెలువడు 
120 వేగిరపడు 


: [ఆ (కి 
: [es] 
[ఆ క] 
: fe. కి] 
: [e. 5] 
“oe 
da 
: [ఆ Sj 
ఈ! 
i r28] 


i reS] 
: [ఆ లకి] 
: [2-5] 
: [oS] 
: [948] 
; [ఆ కీ] 


[ఆ 5] 


: [9-8] 
i [ఆ iF] 
: [9 $] 
: [2-8] 
: [9-8] 
à [ఆక] 
: [2-8] 
: fe. | 
: [28] 


: [అక] 
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నశించు, పోవు [కడా 407 
AND పె కెగసిపడు (హర 222] 
Qo 
ఆలయు, శమనొందు [కాశీ 6.88] 
(పకటమగు, వెల్త డియగు [5.5 1-125] 
సొరహీనమగు [ox 4-107] 
పకటితమగు, వెల్ల డియగు[(ళృ 5 2981 
so నిదగు [భీమ 4-81] 
పండులేనిఓ యగు [భీమ 3—81] 
e? 
దాంగు చాటగు [కాశీ 5-70] 
వంతం సమగు, Paora 
3°35 
[vB 162] 
మాజుపునొందు [శృనై 2907 
మీ6దికెగయు [పం పీ 112] 
డయ్యు, బలహీ నమగు [కాశీ 7108] 
సంధిలు [కాశీ 733 
oe” 
కొట్టు, పడు, 'దెబ్బతిను [శివ 4-807 
శమనొందు [కొశీ 42107] 
కంపించు [E 7-52 | 
ఆడంగు, [కుంగు [శివ 164] 
భేదిలు, భేదపడు [be 101] 
crt 
విడిపోవు, వీడు [హర 6-16] 
విడివడు, బయలుపడు [b5 461] 
కామించు, వలచు [శవ 3-62] 
తల్లడపడు Ex 41247] 
'వెనుబడు, దుఃఖపడు [హర 8-15] 
నశమ”., ఆధీనమగు [హర 5-57] 
తక్కుపగు, తగ్గు [ò< 1-87] 
బయలువడు 


[శృనై 2-107 


[కాశీ 520 1] 


అనుబంధము _ శీ | ధాతువులు 


: [es] 


121 చేడ్క,వడు 


122 (వయ్యంబడు 
129 సంకటపడు 
124 సరిపడు 
125 సగ్గుపడు 
126 సుడీవడు 


105. _పజిచు/పజుచు + (15) 


: [5.89] 
: (స. క్రీ] 


l అచ్చుపణమ 
ఆనువు పణచు 


రిచి 


ఏ ఆఅవటుచు 


4 ఎర్పలుచు 

గ్‌ 5 28035 | ab y] eso oh 
6 HBO Senm 
7 కుదురుపబుచు 
8 కిందుషటుచు 
0 డిందుపలుచు 
10 తక్కు_వపణచు 
11 So wb šen 
12 తేటపటుచు 

13 పదిలపయలుచు 


14 పొందుపజుచు 


15 nð wosa% 


70 | 


: [ఆక] 
: [ఆక] 
| [అ 5] 
: [eS] 
: fe] 


క [స L8] 


[స iF] 
: fais] 
: [సః] 
: [585] 
: [స. కి] 
: [సక] 
i [5-8] 
: [స, కి] 
: [స [కి] 
: [స.,కి] 


: [58] 
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DASH, HEP హలపడు 

[శృనై 8-88] 
Scions, Baan [శృ.నె 6-108] 
ఇబుకటపడు, బాధపడు [se 3-130] 
అనుకూలమగు, యు క్రమగు,[కీడా 228] 


లజ్జచెందు [హర 8-10] 
చిక్కుపడు [కాశీ 1. 8] 
కలతపడు [ఖీను 2-99] 


నియమించు, ఎర్చఅచు [శృనై 8-112] 


పొందుపణఅచు [85 8-12] 
కలిగించు [శృ 3 8-49] 
ఆలవజుచుకొను pbs 5-161] 
కలిగించు [85 4-20] 
కూర్చు (శృనై 68-57) 
విభజించు, నిరూపించు [ds 483) 
Son Ach, ఫోంగొట్టు (కాశీ 1-93] 


బాధపడ జేయు, బాధించు [కాశీ 5-289] 


ధరించు, తాలు [%p-S 8.112] 
అవ మానపబుచు TE పీ 52] 
ఉపశమింపజేయు, పోగొట్టు [$5 3-4] 
కొఅి(తపఅచు [భీమ 1-111] 
eres Dew, కోభ పెటు [ప పి 109] 
ళు a 

స్పష్టముచేయు [శృనై 8-164] 
సిరముగానుంచు 


స [శృ.నె 6_44] 
సవరించు, చక్కజేయు [కాశీ 8-212] 


[శృంనై 6—44] 
[హర వ్ర 9] 


ఉంచు, పెట్టు 
నొప్పించు 
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106, కులుకు * (2) 


1 'దెప్పిపలుకు z (అన్నకి 
2 మార్చలుకు : [9.8] 
107. -1% : (2) 

1 చిక్కు.వాపు s (స. 8] 
2 (వక్కలువాపు [స కి] 


108. _.పాయు >; (3) 


1 ఎడందబాయు : [స.,కి|ఆ 5] 
2 పెడ(బాయు : [58] 
8 వేర్వాయు : [9 €] 


109. aren: (80) 


1 ఇసిజింతలువాణు : [ఆ కి] 
2 ఎట్లివాణు : [248] 
కి కంద6బాటు : fe. 8 | 
A EOT D : [e8] 
D Zoea i [28] 
6 గరుపాలు : pes] 
7 గాజువౌటు ; [25] 
8ీ గిలిగింతవాలు : [e El 
ఖీ చాయనౌణు ; [eB] 
10 చింగులువాటు : [2 8] 
11 జాలువాటు [978] 
12 జీరువాటు : (ఆ 5] 
18 తట్టువౌణు : [ఆ Ls] 
14 Bo aren : fe. 8] 
15 దిగువౌటు : [2] 


శ్రీనాథ భాపాపరికీలన 


ఎ తిపొడుచు 
ow 
ఎదిరించిషలుకు 


[కాశీ 42 15] 
[హర 5-607] 


చిక్కు_తీయు, చక్క-బఅచు[ శృ. నె 6-51] 
భేదించు, పగుల్చు [85 1-97] 


వదలు, విడుచు, దూరమగు (శ్రీ శృం 24] 


ఎడ బాయు [కాశీ 2.1087 
మొదలూడు [కాశీ 8-84] 
చలించు [హర 55 1] 
ఎల్లినగు, కోపగించు [శృనై 8-45] 
So Seb [శృనై 2-118] 
మలినమగు [హర 7-30] 
చలించు, పోవు, నళించు [శవ 4427] 
గగుర్చొడుచు [sro 7-45] 
కాంతిహీనమగు [కాశీ 8. 105) 
గిలిగింత పెట్టినట్టగు [హర 2.957] 
వొడసూపు, కనబడు [శన 871] 


మడత మడతలుగానుండు fer s 10-35] 
పవహించు, కాటు, _సవించు[ భీమ2.427] 
చేలాడు (కాశీ 8.1097] 
జాబు [S 1-92] 
'వెనుదీయు, వెనుకకుమరలు [_కీడా 280] 
ఉదయమగు, వేగు [హర 2-24] 
జాలు, (పవహించు (కాశీ 5167] 
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: [౪G] 


16 'దె aren 


IT acme 
18 పటీయలువాటు 
19 పల6(క6బాజు 


20 పలుక(బాటు 


21 Soncaren 
22 పసరు పాటు 
28 bowsren 


25 Soros caren 
26 వాడ (బాలు 

వ? వాడ వాయు 

28 మునుగం బాటు 
29 Bow sen 
80 వెలుక(బాటు 


110. _పుచ్చు (14) 


1 ఓరపుచ్చు 
2 కడపిపుచ్చు 


4 చిన్న బుచ్చు 


5 చూఅపుచ్చు 

6: నిదురపుచ్చు 
2 

7 సారిపుచ్చు 

గి పొలిపుచ్చు 


: [9.8] 
; [98] 
= [ఆ కి] 
: fe 5] 


[e. LS | 
: pes] 
: [e. LS | 


24 ము|డు[ణు|గబాజు 


[e. $] 


: [9-8] 
: [2E] 
: [918] 


[eS] 
[ఆక] 
[ఆ. §] 


[>] 


ene 


: [సన E] 
i శ్‌ 


: (స, క] 
| [స శ] 

: [3-8] 
: (స, £] 


ర్‌ గిర్‌ 


ఆతిశయించు, ఆధికనుగు [హర 231] 


పొంగిపొరలు, పొరలు [హర 1—23] 

వీటలువాజు [aR 7-26] 

వినరమగు [కాశీ 5168] 
వ్రు 

వెలవెలబో వు [కాకీ 42067] 

మానమగు [శృనై 2-119] 

కృశించు, పలుచబడు [శవ F243] 


పసరువరము కలిగియుండు TELS 2-55] 
ళా 


odor [భీమ 4130] 

ముడుగుటకు సిదమగు [శృంనె 2-119] 
Qo క ene 

ముకు Poth [భీమ 228] 

మానమగు [కాశీ 5-184] 

cy 

వాడు, వొదుపడు [5$ 1907 


మునుగుటకు, సిదమగు _ (ళృంనై 1-40] 
Q ఇ... 

తెల నగు, వెలవెలంబటోవు ES నె 2 46] 

'వెలవెలంవోవు, తెల్ల (బడు [కాశీ 4-133] 


(పక్కకు (తిప్పు [శృనై 7-103] 
అపాయమునుండి తప్పించి 
పంపు [కాశీ 464] 
Specie Sete, దాయ [శృనై 1—84] 
తక్కుువపణుచు, నూ్యూనము 

చేయు [శృనై 1-88] 


భంగపలుచు, చెఅచు (ie 85] 
ఆ_కమించు pdx 460] 
D_ dose Bako [ప వీ 8 
మాంసించు, బాధించు [కాళీ 8-84] 
Beth, Pav aw [హర 5.56] 


656 
9 ొద్దుపుచ్చు : [అక] 
10 బెజ్జముళుపుచ్చు : [55] 
ll బోసిపుచ్చు : [సాకి] 
12 మో సపుచ్చు : [548] 
18 పీటింబుచ్చు * [నక] 
14 'వెలిపుచ్చు : [స కి] 
Tid. - పెట్టు : (48) 
2 అడ్డు పెట్టు : [సక] 
8 ఆహా పెట్టు ‘ [సక] 
4 ఇగురుపెట్టు ; [ఆఅ 8] 
5 ఇల్లడ పెట్టు š [es] 
6 ఎక్కు- వెట్టు : [స క] 
7 ఎడ బెట్టు ప [సం కి] 
8 ఒట్టు పెట్టు [సక] 
9 ఒర పెట్లు : [స E] 
10 కట్టి పెట్టు : [స క] 
12 కాశీయ బట్టు : Cc] 
18 కూత అ : fe. క 
14 కూడ బెట్టు : [సడ] 
15 కూ పెట్టు ల [అన్నకి] 
16 So పెట్టు - [స కి] 
17 oho Dio : [సనక] 
18 గట్టి పెట్టు : [58] 
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కాలముగడపు [కాశీ 6156] 

రం ధములుచేయు [కాశీ 5-105] 
టోసియగునట్లుచేయు [కాశీ 7-844 

వంచించు [శృనై 7-108) 

నషపణచు, త్యజించు [శవ 2-102] 
eg 

బయట( బెట్టు [కాశీ 52687 


>. అద ల 
పాదము పెట్టు, _వవేశించు [oss 2-153] 


నిరోధించు, ఆంపు [కక 1-1067] 
తాకట్టు పెట్టు [be 245] 
ఆనుర _క్తమగు [కాళీ 8-169] 


జాగ త్తగాంగాపాడి మరలనడిగినపుడు 

ఒప్పగింపుమని దాంపనిచ్చు (కాశీ 4.267] 
apiha, సజ్యముచేయు [భీమ 2.35] 
విడుచు, విడిచి పెట్టు [శృ నై 8-128] 


శపించు (కాశీ 7-136] 
బంగారముగిచిగిటుపెటు [శృనై 2.85] 
య్‌ he ఎ 
ఆణచు [భీమ 1_62 ] 
నిర్మించు [భీమ 6-55] 
SiS den, Koco [హర 3-93 | 
= é 
బాధ పెట్టు [శృనై 38-54] 
'కేంకలు'వేయు, ఆఅచు (కాశీ 7-907 
నిలువ చేయు [హర 8—86] 


భయ దుఃకాదులచే ఆఅచు [s$ 7-80] 
స్తుత్యాదులువిగ్గరగా చేయు [హర 8-11] 
| కాశీ 2-156] 
[భీమ 8-117] 


పుష్కలముగా పడయు 

స్నానముచేయు 

రంగుమొదలగునవి పూయు 
[శృంగ 8-170] 
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: [3-8] 
[ee] 
: [స LS] 
: [స 5] 
: [58] 
: [2-18] 
: [స శ] 
క [స £] 
: [సంక] 
fee] 
వ [5. 5 | 
: [58] 
: Ps. 8] 


19 
20 
21 
22 
20 
24 
సిర్‌ 
26 
27 
28 
29 
80 
31 


గాసింబెట్టు 
గుటు పెటు 
జ! 
చూ పెటు 
ఠా 
జడి పెటు 
శ 
జాగు పెటు 
© 
బాలింబెటు 
(ట్‌ 
తల పెటు 
ళా 
తాకటు పెటు 
ళు అ 
g'och బెట్టు 
పబ్బమువెటు 
© 
పాయం బెట్టు 
పాలువెటు 
ల 
కీటవెటు 
లు 


32 పెడముపెట్టు 


38 
34 


46 


షెనవెట్టు 
పోకడ పెటు 
శు 


పోదివెటు 
లు 
B Oc Ben 
ఈ... a 
| Ba HED 
Íe DiD 
Q 


eres rele 


మెలు6గు పెట్టు 
"మెలిపెటు 

® 
'మొటివెట్లు 
Doos Ri 

యు 
యా 

BS Sex 
లెక్క_.|లు| పెట్టు 
వెలిపెటు 

అ 


: [es] 


: [స [కి] 
: [స శ] 


: [సాకి] 
i [55] 
: [స E] 
: [స LS | 
: [సక] 
; | ఆ. LS | 
: [సాకి] 
: [es] 
: [5-8] 
: [2-18] 
: [స S| 
: [528] 
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దుఃఖ పెటు, బాధపెటు [కాకీ 6 221] 
అ దు 
గుటిక ఖడం (శృ.-నె 8-20] 
కొల గొను [శవ 370] 
cD 


బాధపెటు, కాలకేపముచేయు [కాశీ 4507 
ao 


ఆలస్యముచేయు (కాశీ 288] 
కష్టపెట్టు, _శమ పెట్టు [ఖీమ 4112] 
చింతించు [io 227] 
కుదువ పెట్టు [కాశీ 4_1007] 
పరిహరించు [శృ చె 6-139] 
భోజనము పెట్టు [85 4-81] 
విడుచు, త్యజించు ER 685] 
భాగించు, వంచు [శృనై 7.187) 
నిలుపు, ఆపు [కీరిడా 68] 
కోపముచే మోముతింప్పుకొను 

(హర 1-14] 
మెలివేయు [æ 223] 
విడుచు, త్యజించు [శృనై 7-42] 
పోగొటుకొను [కీ 5-48] 
పోషించు [శృ-నై 8.153] 
aches he th ree 4108] 
మోహింప(జేయు [హర 6_ 1047 
మోసపుచ్చు [4> 8 7-190] 


ఎదుర్కొను,_పతిఘటించు(శృ.నై 6-138] 
(పకాశమును గలిగించు. [శృ నె 8.42] 


Dd Bos [ప 5 28] 
ఆ ర్రనాదముచేయు [శివ 8-167] 
నాటు 


[శృ.నై 7-178] 
కనుమూయు, తెప్ప వేయు [శృ D 6-65] 
ఎంచు, గణించు ` [భీమ 23] 
బహిస్క-రించు [ae 7-68) 


55S 

AT en Dew Eel 
112. _పనంగు : (1) 

l మల్లు పెన(గు : [అ £] 
118. _ పరుగు : ( ) 

1 పెచ్చుపెరుగు : [అడి] 


114. _బౌడుచు ; (2) 


1 గగురుపొడుచు : (ఆక 
2 వెల్వొడుచు : [౪.5] 
Jl. „Do i: (1) 
1 ఉప్పొంగు ; [2-8] 
116. _.పొందు; (1) 
1 జాలింబొందు : [౪.8] 
117. _బోయు : (4) 
1 అరిపోయు : £5.89] 
2 తలపోయు ; [25] 
8 తాలంటోయు ; [5.89] 
4 దారవోయు . [š] 
18. _బోలు: (1) 
1 సరిఫోలు 7 fe కి] 
119. -పోవు ఏ; (45) 
Í అమ్ముడుపో వు : fe. 8] 
2 ఆపోవు : [౪.5] 
లీ ఆఅడీపోవు . fe కి] 
4 ఈడందబోవు : [eB] 
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Sen Bano (శృనై 3— 186] 

సానపై నూరి పదును పెట్టు శృ.నై 6-116] 

ముల యుదముచేయు (శవ 2_87 | 
co Q 


మిక్కిలి అతిశయించు, చెలరేగు 


pbs 4107) 
పృజుకించు [కాశీ 5.180] 
పొంగు [కాశీ 51 12] 
DAE ఉబుకు [కాశీ 1-32] 
భయసడు [హర 6-46] 
ఎక్కు- పెట్టు [శివ !_180] 
విచారణసేయు, పరిశీలించు [కాశీ 2-151] 
WI పెటు [హర e121] 
లు 
ఆర్చించు [కాశీ T186] 
సోటియగు 


[శృంనె 38-181] 


అధీనమగు, వశమగు [హర 4.887 
తృ ప్రినొందు [హర 7_104] 


స్యర్థమగు, నిషలమగు [S 41047 
వెనుదీయు, 'వెనుకకుపో వు [శివ 288] 
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5 ఉచ్చిపోవు [2.8] నీలు, పై కివచ్చు [కృ-నె 7-88] 
[దీనికి తఆమగా 'పోవు' మున్నగు గమనార్హక THY or Keio Fim 
లగును]. 
6 ఉడిబోవు : [2-8] నశించు (కాశీ 1-187] 
7 ఉబ్బరపోవు : [e- 8] ఆశ్చర్య పడు [శృ-నె 8-95] 
కీడవొందు, బాధపడు [హర 2.24 | 
8 ఉబుసుపోవు : [5.8] కాఎక్షేపమగు [కాశీ 8-195] 
9 ఐపోవు : (ఆ. కి] సమ గముగా అగు [ప.వీ 10] 
18 LoS S : fe 8] మూర్చిల్లు, న్లూనముగు [sy W 2-139] 
11 కొంకువోవు : [e [కి] కొంకరలుపో పు [కాశీ 1-187] 
12 కొనిపోవు : [5.8] అపహరించు, తీసికొనిపో వు 
[హర 2.189 | 
18 కోలుపోవు : [S. 8] పోంగొట్టుకొను [శృ.నె 7-95] 
14 _కాంగిపోవు : [9 కి] సళించు, (కాంగు pbx 5.164] 
15 (కుంగిపోవు : [e-5] _ Sum, నశించు [ee 2597] 
16 గొడ్డువోవు : fe. 1 సృష్టి లకయుండు [శివ 1-51] 
17 చిన్నంబోవు “ (అఆ 8] భిన్నమగు pas 2-18] 
Hjo KA నె 4.96] 
18 చిణుతవోవు : [98] INLA, SH SSH 1-188] 
19 చిల్లులు వో వు [ఆ క] చిల్లులుపడు [కాశీ 4-270] 
2౧ చూజవోవు : [© £] కొల్ల పోవు, నశించు [కాళీ 4112) 
21 జిలివిలిపోవు : [28] తహాత హపడు, తవకపడు 
[శృనై 1-108] 
22 తనివివోవు వ [అక] తృ ప్రిపడు [శృనై 5-9] 
28 తూలపోవు : (ఆ. కి] తూలు, చలించు [కాశీ 2-188] 
24 తేలిపోవు :[e 8] తొలగిపొ వు [dx 4.182] 
25 దింపులువోపవు ; [అ. 8] BY or cha [కాశీ 4—18] 
26 పడిపోవు : [౪.8] వశమగు [5.3 1097 
27 పాతీపోవు : [e 8] పరుగె త్రిపోవు [ఫీమ 4607] 
28 పాలుపోవు : [248] విభ క్రమగు [హర 6.105] 
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29 ఫొంపిరివోవు 
90 పొరినోవు 
41 పొలివోవు 
32 _పొద్దువోవు 
33 బయల్యోవు 
84 asst sy 
85 Sass 
86 మూరింబోవు 
8? 'మొక్క-పోవు 
38 మొద్దువోవు 
9 మొఅవవోవు 
40 మోసపోవు 
4 | IS, HH 


42 Bons’ s 
48 ANCES 
44 వెలిపోవు 
45 సరిపోవు 


120 “(పాము జ 


1 8 e బాము 


: [948] 
: [es] 
: fe. 8] 
: [978] 
i [e కి! 
: fo. S| 
: [2 LS] 
: [e. El 
: [2-8] 
: [eS] 
: [e S| 
: [ఆ $] 
: [అ. LS | 


: [౪.8] 
: [ఆ., కి] 
: [౪ శ] 

: [అ. కి] 
(7) 


: [సక] 


121. .మడంగు : l) 
\ 


Í చొక్క_ మడ (గు 


: [9 క] 


122. _.మరలు |! (1) 


1 పెడమరలు 


i [9.8] 


123. _మణచు (1) 


1 మైమణఅచు 


(ఆ. కి] 


Bares భాపాపరికీలన 


ఆతిశయించు, ఆదికనుగు [హర 1-24] 
చచ్చు, మృతినొందు KAGA 8-86] 


నవకముతప్పు (హర 7_ 184] 
ఆలస్యమగు [dx 2187] 
'వెలుపలికి(టోవు [శృ.నై 8.19] 
హద్దుమీణు [89a 168] 
దంతాది శూన్యమగు [భీమ 644) 
ఆతిశయించు (శివ 192] 
వాడిచెడినదగు [ప ఫీ 107] 
వాండినదగు Os 4-107] 
మీణించు [కాశీ 688] 
వంచితుడగు [కాశీ 5-289] 
Š Soh [కాశీ 6_867 
దె న్యమునొందు [శివ 2_ 17) 
వివర్ణమగు [కాశీ 4267) 
'వెడలిపడు, తగ్గు [శృనై 1-707 
పెకింటోవు [కాశీ 8_ 186) 
సమానమగు (శృనై 5-86] 
'మోసపుచ్చు pes 8114) 
[నిదాదులచే | మైమఆచు [కాశీ 4_1207 
ఆడ(గు Ex: 1138] 
5982-08 మదలు (శృనై 6-116] 
ఒడ లెటుంగకుండు, 


మూర్చిల్లు [హర 7-172] 


అనుబఎధిము _ి | ధాతువులు] 


124. usec ౩ (1) 


l కెల్లుమల(గు : [9.8] 
125. _.వాడు ' (1) 

126. _మాయు : (2) 

1 జొడుమాయు : (అ. కి] 
2 చెజయగుమాయు : [28] 
127. „ex 3 (5) 

1 కౌజలనూలు ; [28] 
2 నోరుమాలు : fe. 5] 
ఏ పొాలుమాలు : [9.8] 
4 బై సిమాలు : [e8] 
ప్‌ విసిమాలు : fe. 5] 
128. _.మిగులు $ (3) 

1 ఒప్పుమిగులు : [es] 
2 నలువుమిగులు : [అః] 
8 పవీనుమిగులు : [అంక] 
129. _మిడుచను : (1) 

1 చిట్టమిడుచు : [ఆక] 
130. „Dreem ` (1) 

1 పొలుపుమీజు 2 [2-59] 
131. - ముట్టు : (7) 

if చుట్టుముట్టు : [5.8] 
2 మిన్నుముట్టు క [ఆ కీ] 
ణీ మునుముట్టు : న 
4 మూతిమట్లు | [545] 
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కెడ మొగము పెటు [E8 3-81] 
రు 

కలసిమెలసియుండు [శృ.నై 78] 
పూర్తిగా మాయు [hx 6-45] 
బుతుమతియగు [కాశీ 2-12] 
వికృత మగు [కాక 3138] 
S aAa, మాటలాడ లేని [కాళీ 5-335] 
బద్దకించు [వ.వీ 28] 
శోభ తలు(గు, సొంపుచెడు [కాశీ 2.85] 
మిక్కిలి విసుగు pbx 2101) 
ఒప్పారు [భీము 2-40] 
ఒవ్వు [కాశీ 3 34] 
(ప్రసిద్ధి కక్కు [కాశీ 2-40] 


solb? స్ఫోటనముచేయు Ex LT] 


ఒస్సు, ఆరతీ శయించు [85 1207 
ముట్టడించు [కాశీ 6-2217] 
ఆతిశయించు, as" 075 [కాశీ 8-142} 
తుదదాకు [b5 4.180] 
వొసన చూచు [శవ 2107] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


ఆరంభముమొదలుకొని [శివ 1-51] 
"మీఘమును తాకు [కాశీ 1-89] 
(బహ్మరంధ్రము స్పృశించు హర Cal 14] 
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5 మూలముట్టు a 
6 'మొగులుముట్లు : [5.5] 
132. _ము.డు6గు|/ ముళఖుంగు : (2) 
i ముచ్చముణు6గు : [అ. క] 
2 ముట్లముడు(గు : [ఆ శ] 
183. Bed ° (1) 

1 గండుమెఅయు : [ఆక] 
134. _.మొగుచు : (1) 

1 కన్నుమొగుచు : [[ఆ. కి] 
135. _ మోడ్చు : (1) 

1 కన్ను మోడ్చు : [2-18] 
186. = 3300 BC à (1) 

Í కన్ను మొఅంగు : (స. కి] 


187. -_యుంగు : (2) 


l VOS? 2200 : [స [క్‌] 
2 దిగ| మింగు : [ 5+ 5] 
188. Scr: (2) 
1 చిమ్మ రేంగు : [eo 8] 
2 Bosc : [e. 8] 
189 _.వందు! (1) 
1 చిందువందు : [es] 
140. వచ్చు 2 (12) 
1 ఎనవచ్చు : [es] 
2 కానవచ్చు : [e 2] 
3 కూడివచ్చు : (ఆం కి] 


మిక్కిలి ముడుంగు cee 60] 
మిక్కిలి క్షీణించు pee 5-801] 
విజృంభించు, ఒప్పు [శృనై 1-59] 
కన్నుమూయు [క$ 8_285] 
నిదించు [కాశీ 8.89] 
వంచించు [భీమ 1111] 


నోరూరి గుటకలు వేయు [శృనై 7-58] 
Ro DAMS (మింగు [చా.మ 1.127] 
య 


_కోధాదులచే_విజ్బంభించు [చా % 1-131] 


మిక్కిలిరేంగు [చామ 1.1827] 
కో భమునొందు [భీమ 8-37] 
సాటివచ్చు [భీమ L107] 
ఆగపడు, కనంబడు [కాశీ 8-280] 
కలిసివచ్చు [కాకీ 7_718| 


అనుబంధము . 3 [ ధాతువులు] 


ర తోడువచ్చు : [e8] 
8 పై వచ్చు : [e8] 
7 పొత్తువచ్చు : [౪.3] 
8 పొయివచ్చు : (ఆ. క] 
9 ఎందువచ్చు ? [సక] 
10 వినవచ్చు : [అ] 
11 సరివచ్చు ఖ్‌ [9.8] 
141. Seow: (1) 
142. Sot: (1) 
143. విడుచు: (4) 
l కొల్ల విడువ : [స ( 
2 చూఅవిడుచు : [స LS | 
ఏ జాణవిడుచు : [5.8] 
4 పొఅవిడుచు : [5.8] 
144, „DASD? (1) 
l వెల్లి ఏరియు : [98] 
145, -B i (3) 
1 కొట్టి వేయు : [%48] 
2 తెగపయు rs] 
3 Bes moo : [5 8] 
146. -3 Ñ ళ్‌ (4) 
I కన్నువైచు : [సక] 
2 పడవె చు i [$] 


తెచ్చు, తీసికొనివచ్చు 
సహా యవబగావచ్చు 
మీ6దికివచ్చు 
సమాననుగు, స6వచ్చు 
నేన్స వెత 

లం 
ఆతిథియయివచ్చు 
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[(హర,_పీ 15] 
[5.5 28] 
(హర 1-577 
[శవ 261] 
[కాశీ 2-1838] 
[హర 1-19] 


వినంబడు, _శవణగోచరమగు[ఖీమ 8-66] 


సాటియగు 
ఈడగు, సమానమగు 


మదపువాసన వేయు 


ఆవమానపడు 


పుష్కలముగా నొనంగు 


[కాశీ 5_ 288] 
[కాశీ 3-184] 


[భీమ 2-55] 


Peo 


[శవ 2-40] 


యధెష్టముగా ననుభవించుటక 


వదలి పెట్టు 
విడుచు 
(పసరింపంజేయు 


(పవ J? OTN 


పడగాటు, కూల్చు 

o 
ఖండించు, Hea 
మర్మములను Jao% 


9 అద ఇటీ అభి 
దృష్టి (పసరి ంపంజేయు 


[శవ 2102] 
[కాశీ 2-64] 
pos 2—64] 


[హర 4-07] 
[5.2 5] 
[ప ప్‌ 91] 


(శృనై 2-87] 


[శివ 3-60) 


DANS చు, (పేల Bain y= 8-131] 


564, 
8 పాటవై చు : [సక] 
4 మేనువై చు : [s. £] 


147. -|00 . (1) 


: [948] 
148. .S&éex : (1) 


i 3 yore 


149. సాను: (5) 

Í కొన|[లు/సాగు : [9-15] 
2 తింగలుసాగు : (ఆ. క] 
8 బంతులుసాగు : (ఆ. క] 


శ్రీనాథ ఛాసాపరిశీలన 


విసర్జించు, నీరసించు [sè 2.110] 
శయనించు, పండుకొను (శవ 2-22 | 
Nom, కడచు (కాశీ 1_7] 
ఒఅగు, వంగు [కాశీ T-1589] 
కొనసాగు, వర్షిల్లు [కాశీ 7284] 
తీగలుగా వ్యాపించు [కాకీ 6.41] 
పరంపరగా వా పించు 
È ‘2 

Seger 9) pet eart 


3.1.4.2 Morr BoF sine సంయుక్త ధాతువులు [59 | 


h ఆడు: (1) 
1 'హెచ్చుకుందాడు : fe. కి] 
: [సి] 
2. ఆరు: (3) 
1 ఇంపెసలాకు : [2.8] 
ఏ పొలు పెసలారు [ అ. కి] 
8 సొంపెసలారు : [e8] 
త .ఇంకు | (1) 
l ఇట్ట్‌ంకు లింకు (ఆ. కి] 
శీ. కోయు : (1) 
l Gear Hare’ : [28] 


R. me A S (1) 
l ఎండకన్నెటు (గని : fe. 5] 


ఎక్కువతక్కువలాడు (శృనై 8-81] 
తృణీకరించు, ఇంచుమించులాడు 
[కాళీ 2.18] 


శోభాతిశయమునొందు [శృనై 8—55] 


శోభించు [హర 2.108 
సొఠపుచెలంగునబ్లుగా  [శృ.నె 5-74] 
(కుంగంబిడు [òs 2-77] 
మిక్కిలి ఊంగు [కాకీ 251°] 
సిడయందేయుండుట 


[వ.వీ 82] 


అనుబంధము _ కి Ka 


6. _కొను: (29) 


1 ఆంపించుకొను : [3-5] 
2 ఇచ్చిపుచ్చుకొను : [సక] 
కీ ఎక్కి,ంచుకొను : oes 
4 ఒనవెట్టుకొను : [98] 
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వెళ్ళుటకు సెలవుపుచ్చుకొను [5.9 14] 
అధీనముచేయు, వశపఅచు (భీమ 5173] 
అధిష్టింవ(జేసికొను (కాశీ 2107] 
పౌంచియుండు [కాశీ 4.188] 


[ఒనరు 4 Dio: ఇది "కొను" తో కలిసియే కనబడుచున్నది] 


ర్‌ ఓలమాసగొను: [ఆ.కి9[స.కి9] 


6 కాపాడుకొను 

7? కొలిపించుకొను 
8 కొౌంగిలించుకొను 
9 గంటు వెట్టుకొను 


10 చీరికింగై కొను 


11 చదివించుకొను 
12 చెణ పెటుకొను 
18 చేయించుకొను 
14 డయ్యించుకొను 


15 డిందుపబుచుకొను 


16 తగిలించుకొను 
IT తప్పనడచుకొను 
18 తప్పించుకొను 
19 తరి ంచుకొను 
20 తలవంచుకొను 
ని] తాకించుగొను 
22 తిరికట్టుకొను 

20 తెగటార్చుకొను 
ఏ4 దుముకించుకొను 
20 పెట్టించుకొను 


: [5. £] 
: [స క] 
: [5.5] 
: [సక] 
క [5. LS] 


i [5. LS | 
: [స.కి] 
< [స È] 
i [స క] 
: [స LS | 
; [359] 
: [5 £] 
[8 89] 
: (స. £] 
: [స 8] 
[స శ] 
7 [9-5] 
: [స. కి] 
: (స, క] 
i [5.8] 


[Sw] o 
రహస్య సలము]చొచు aR 4-97] 
(హల ఎ 


రోక్షించుకొను (హర 2.34] 
ధాన్యము_కొలువడేసికొను [ప వీ 42] 
ఆలింగనముచే సికొను [శృ.నె 7.7] 
ముడుచుకొను [హర 7_184 | 


లేశమైనను లక్ష్యముచేయు [హర 5-33] 
[వ్యతిరేకారముననే వపయు క్రము] 
క అ జ 


చదువునట్లు ఇసికొ [శవ 2.40] 
లో యబఅచుకొను [so 200 | 
చేయునట్లుగాచే సికొను [డడా 218] 
కృశింపంజేసికొను [హర 4_ 28] 
ఉపశమింప6జే సికొను [ax 3-4] 
అగ్నముచేసొను [m8 7-84] 
మానుకొను, విడుచుకొను (కాశీ 5-75] 
దొరకకుండ నుండు [శృనై 2-40] 
తొలగించుకొను [వ.వీ 29] 
సిగ్గును పొందు [శృనై 4-80] 
తగిలించుకొను [భీమ 81947 
మెలికలు తిరిగికొను [కడా 228] 
నశింపజేయు [పవీ 88] 
దూ6కించు [5 S 19] 
నాంటించుకొను [శృనై 8-36] 
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96 ముచ్చటలాడుకొను : [e8] 


2 మోపించుకొను : [58] 
28 (ముచ్చిలించుకొను : [సక] 
29 BS) ofS: [సక] 


7. -చాంచు/[సా౭చు : (1) 


1 చివ్వకుంజేసాంచు : [9-8] 
8, _చేయు! (7) 

Í ఇల్రింకులు చేయు : [స కి] 
2 ఐదు పది చేయు : (ఆ. కి] 
8 కనులెఅచేయు : [%8] 


ee 
4 చీశటి తప్పుచేయు : [8.8] 
5 పెన్నాటకముసేయు : [సక] 
6 మాబుముగమ సేయు; [55] 


7 వెల్లి విరిసేయు : [నక] 
9. పడు: ( ) 
1 ఈ'రెలు 6(గుపడు : [౪.3] 
2 కొరునౌరుపడు : [ఆక] 
ఏ కటకట(బిడు ; [28] 
4 కడముట్ట(బడు : [28] 
9 కలగుండునడు : [98] 
6 ws EDs : [e8] 
7 దొండముకు.వడు : [ఆ $] 
8 దోరగలువడు (ఆ. క] 
9 'మొగ్గతిలంబడు : (ఆ. కి] 


శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 


సల్లాపములాడు [as 1122] 
మోయించుకొను (కాశీ 5-82] 
దొంగిలించు [కాశీ 8-117] 
నిక్కించుకొను [శృనై 2-5) 
యుద్ధమునకు సిద్దమగు [కాశీ 2.99] 


ex Ca 


[hS 7198] 
నమస్కరించు, అంజలిచేయు 


[హర 7188] 
వెనుదీయు [శృనై 7-168] 
కోపించు [5 ప్రీ 21] 
జారతషముచేయు [కాశీ 2807 
ఆతినయముగా వచించు [ox 1-88] 
Dos Hoi cory [శృం నై 2187] 
_పపహించు [హర 4.57] 
హీనస్వరముకలవాడగు [హర 2-48] 
$B., నశించు [శివ 2-109) 
కష్టపడు. బాధపడు [హర 7-78] 
అవ్వలియొడ్డుచే రు [భీమ 5—170] 
కల౭గు, క్షోభపడు [శృ-నె 1-180] 
కుదువయుంచ6బడు [కాశీ 4-108] 


దొండషండువ లె ఎజ్లంబడు [శవ 4—13] 
ఒక, పక్క. | SoS aA seb 

యొక (పక్క. లేచియుండు [కాశీ 1-188] 
మోంకళ్‌ల్ల (బడు [హర 1-21] 
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10. పాటు: (2) 
1 తెలతెలవాటు : [అ 8] బాగుగా తెల్ల వాణు [భీమ 2—42] 
2 వెలవెల(ణాణు : [అక] తెల్ల (పోవు, వివర్ణమగు [ses 7184] 
Il. సెట్టు : (2) 
1 పెడచెవులబెట్టు : [58] SS? ahoh  _ [శృనై 7.116] 
3 (మాగన్ను వెటు శ [98] నివశత్వమునొందికన్ను 'మోడ్సు 

[కాశీ 2—58] 
12, -F5 ; (3) 
1 గుజగుజలువోవు : [అ. క] రహస్యముగామాటలాడు [శృనై 3-128] 
2 Bodacs’s : [౪.8] తెల్ల (టో వు [శివ 4.88] 
¢ a న్‌ rsg 
8.1.4.8 నాలుగంశముల సంయుక్త ధాతువులు [2] 
ఘు. (4) 
1 కూర్చుండ. బెట్లుకొను: [స కి] కూర్చుండ (జే సికొను [హర 4—12] 
2 Bp DE ooh [LE]  గణించుకొను [=è 6-87] 

Gq 


3.1.5 
3.1.5.1 
J. _అగు ° (1) 
1 వివాహమగు : [5.8] 
2. _ఆడు ` (1) 
l అబద్దములాడు 

8. _ఇచ్చు + (1) 
1 (కేంకౌరమిచ్చు 


: [58] 


: [948] 
4. _కట్టు వ (1) 


1 తోరణకట్టు : [సడి] 


తత్సమ సంయుక్త ధాతువులః [33] 
చెండంకశముల తత్సమ సంయు క్ష ధాతువులు [31] 


పెండ్రాడు [శృనై 188 | 
ఆసత్యము పలుకు pore 4-151] 
ధ్యనిచేయు, కూయు [Ox 2-28] 


స్వా ధీసముచే సికొను [కడా 287] 
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5. కొను 4 (1) 

1 పులకించుకొను  : [e89] 
6. _చను* (1) 

1 కాంక్షచను న [సక 
ti చెప్పు : (1) 

1 బుద్దిచెషు : [eG] 
8. Bas: (4) 

1 ఉద్యాపన చేయు : [5.8] 
2 కృపసేయు : TS (8] 
కి దయచేయు : [సక] 
4 విజయంచేయు : fe. 8] 
9. _తలంచు : (1) 

1 కృపందలంచు : [స £] 
10. -Im : (1) 

1 తులందూంగు : [eS] 
Tie aon. (6) 

l ఆద్భ్బుతంపడు : [2.18] 
2 దుఃఖపడు : [28] 
3 (పయాసపడు : [28] 
4 భంగపడు : Tes] 
క భయముపడు o pet] 
6 సంకటపడు : [అ. క] 
12, భణుచు : (2) 

1 ఆయ త్రపటచు : [స E] 
2 భంగపణచు : [సక] 
18. -D |; (6) 

J we DED : [5-8] 
2 ఆయాసఫెట్టు : [నకి] 


శ్రీనాథ ఛాపాపరిశీలన 


గగుర్చాటునొందించు [శవ 2-896] 
ఆశఫలించు [bx 1] 
ఉవ దేశించు 


[శృనై 7-115] 


విడిచి పెట్టు, వదలిపేయు [శృనై 2-85] 


దయతోనుపదేశించు EES 6—81] 
కరుణీంచు [5.5 24] 
వచ్చు [భీమ 2-152] 
దయతల(చు [శృంనైై 2] 


సొటియగు, సమానమగు [శృనై 1-48] 


ఆశ్చర్య ముచెందు [హర 1] 
నొగులు pbs 432] 
(శమపడు [క్రీడా 287] 
అవ మానపడు [హర 7_174] 
భయమునొందు [so 7-174] 
ఇఅుకుభడు [కాశీ 8-180] 
సిద్దపఅచు [శృంనై 6-108] 
ఆవమానపజచు [dx 6.37] 
అజాపించు, శాసించు [as 3-87] 
et 


LEÍ io [శృనై 2-61] 


అనుబంధము _ కి | ధాతువులు] 


3 (పతివెట్లు : [సః] 
4 బహి వెట్లు : [5.5] 
5 భంగ పెట్టు : [8] 
6 మనసువెట్లు ; [9.8] 


14. _పోయు' (1) 
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వెలివేయు, బిహిష్కరించు (శివ 4.18] 
భంగపఆఅచు [భీమ 659] 
వొంఛించు [IR 3.186] 


1 ధారవోయు : [%8] ధారాపూర్వకముగా నిచ్చు [భీమ 163] 
15. _పోవు: (1) 
1 న్మిదపోవు : [9 కి] నిద్రించు [4> 8.20] 
16, మాలు: (1) 
1 దిక్కు మాలు : [eG] గతిలేకుండు (కాశీ 8124] 
17. వచ్చు; (1) 
1 (పతివచ్చు : fo. 8] సమానమగు [శృనై 7-83] 
3.1.5.2 మఠకాడంశముల తత్సమ సంయుక్త ధాతువులు [2] 
1. _చేయు: (1) 
1 ఆంగుళిస్సోటనముబేయు 

: [$8] చిటికలు వేయు [హర 1] 
2. ఆచరించు ; (1) 
1 ఉపదర్శనమాచరించు 

న (అ. కి] పె త్తనముచేయు [కాశీ 1-58] 

న. 
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4. అనుబంద ము [Appendix = 17) 


4.1.0 పారిభాషిక పదములు: [216] 


అకర్మకము 
ఆఘాషీకరణము 
అచ్చు 


ఆచ్చుల దీర్హతయందలి రూపాంత రత 
ఆధిక కంపనము 
అద్విరు క్రము 
అనిశ్చిత విశేషణములు 
ఆను కమము 
ఆనుబంధము 
ఆఅన్నంతము 
ఆన్య దేశ్యములు 
e955 SOE aba 
యు 

ఆమూ ర పదార్హ జోధకము 
ఆమూ ర్త బోధక నామములు 
ఆర పధానము 

D 
ఆవయవి సూచకములు 
అవ్యయములు 
ఆవ్యవహి తావయము 
అసమాపక (క్రియలు 
ఆస్వతం త రూపము 
CEP oS aio 
ఆగమ సంధులు 
ఆత్మ నేపదార్థకము 
ఆత్మార్థక సర్వనామము 
ఆదేశముల్లు 


et 


: Intransitive 288 


Devoicing 63 


: Vowel 29 
అచ్చుల గుణముననుసరించి రూపాంతరత : 


Variation of Vowel Quality 18 


: Variation of Vowel length 17 
: More trilled 7 

: Non-geminate 22 

: Indefinite adjectives 163 

: Sequence 2 

: Appendix 381 

: Infinitive 304 

: Loan words 108 

: Concessive 307 

: Abstract 258 

* Abstract nouns 253 

: Information centred 340 

: Construction markers 328 
: Indeclinables 820, 380 

: Immediate Constitutent 267 
: Non-Finite Verbs 302 

: Bound form 252 ,272 


Predicate 334 


: Augments in Sandhi 48 

: Reflexive 289 

: Reflexive pronouns 183,184 
: Replacives 63 
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ఆనంత ర్యార్ధకము 

ఆ మేడితములు 
ఆణంశముల సమాసములు 
ఆశీరరకము 

& SHOX 

ఉపయు క్ర _గంథములు 
ఉపస్థితి 

ఉభయ, పార్థనము 
ఉభయారకము 
ఏవార్లకము 

ఐదవ తరగతి 
ఐదంశముల సమాసములు 


DAI _కికములు 

క రరిరకము 

wr శో ల్లా 

కర్మణ్యర్హకము 

Sos సంబంధము 
కాలములు...ఆర్థములు 
కాలభావబో ధక _పత్యయము 


కిలార్థకము 
కృతక (పామాణికము 
క్రియా పాతిపదిక 
_శయా!పాతిపదికల వర్షీకరణమున 
O 
సంధిగత లక్షణములు 


(క్రియారూప విజ్ఞాసము 
(కియానిశేషణములు 
Sse 
గుణకొరము 


: Post-action 306 

: Iteratives 56 

: Six Constituent compounds 448 
: Benedictive 228 

: First Person 229 

: Bibliography 578 

: Occurrence 187 

: Hortative 228, 282 

: Inclusive 188 

: Emphatic particle 320, 321 
: Class V 248 


: Five Constituent Compounds 


447 


: Inflextional increments 188 
: Active voice 348 

: Passive voice 289, 342 

: Syntactically 311 

వి Lenses-Moods 228 


: Tense-mood-suffix 


227, 228, 278 


; Assertive particle 320, 329 

: Hyperforms 11 

: Verb stem 2381 

: Morphophonemic criteria for 


the classification of verbal 
stems 238 


: Verb Morphology 227 

: Adverbs 

: Perfective participle 302 
: Multiplication 148, 151 


we 
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చేదర్దకము 
జాతీయములుగా (పయోగార్హ ములైన 
సంయు క్ర “కియా. ప్రాతిపదికలు 
తత్సమ పద నిర్మాణము 
తద్ధర్మము 
తద్దర్మార్థక [7 Ss] విశేషణము 
దీరాచ్చు 

యన 
దూరవ ర్తి 
దూరని సర్వనా మాంగము 
ద్విగుణిత బహువచనము 
ద్వితీయాది విభ కుల నిర్మాణము 

అనాలి 

ద్వితీయాది I Sson నిర్మాణము 


ద్విరు క్రము 

ధాతు |పాతిపదిక 

ores Gea SE g thao 
ధ్వన్యనుకరణ రూపములు 
ధాతువులు 

నామరూప విజానము 

నామ (ప్రాతిపదికలు 
నామవిభక్తులు క రూహుష్ప త్తి 
నామిత (క్రియలు 

నాల్గవ తరగతి 
నాల్లంశముల సమాసములు 
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1. తెలుగు 


1. (గంథ నంశేత సూచిక : 


iog సంకేతములు 


0 coo N రధ oN ఖా అం = 


wW WO Y స బా eet 


ఆది 


క్రీడా 

(8. పీ 

చా. మం]! 
చా, మ[0]2 
చాంర 

| Sree 
నిర్వ|నిర్వ.+రా 
పండిత 

వ, పీ 

(aoa 

బసవ 

EXO 

భార 

dx 


(గంథనావముములు 


: ed పర్వము 
2 ఆనుళాసనిక పర్వము 


ఆరణ్య పర్వము 


ee 


ఉద్యోగ Bde ao 


: & So హారివంశము 


కర్ణ పర్వము 


: కాకీ ఖండము 

: కుమార సంభవము 

: క్రీడాభిరామము 

i డ్రీడాభిరామ say 

: చాటుపద్య మణీమంజరి 1 భాగము 
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: | Seo పర్వము 

: నిర్వచనోత్తర రామాయణము 

: పండితారాధ్య చరిత 

2 పల్నాటి వీరచరి త 

స్ట EK: వ్యాకరణము 

౩: బసవ పురాణము 


కాల వ్యాకరణము 
భారతము 


; భీమ ఖండము 
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84 సభా 
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కీ ఉ.పు, ఆమహ 
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2 పహారవిలాస పీఠిక 
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: ఉత్తమ పురుష అఆమహద్వాచకము 
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2 కారక పరిచ్చేదము 
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* చూడుము 
: తమిళము 
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మ 

ముక్త 


2 పూర్వ భాగము 
: పుంలింగము 


"పేజీ 


: 583 సరిచ్చేదము 
te 
: _పథమపురుష ఆమహదధ్వ్యాచకము 
: (పథమపురుష మహతీత రామహద్వాచకము 
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Q 
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ల? పరిసర 5% నియతి రూపాంతరము 


590 శ్రీనాథ భాపాపరిశీలన 
AS ow : ఆర్హాను నొసికము 
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49 * ; పా క్రనరూషము, కల్పిత రూపము 
60 ౪ : గుణకారము 
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